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	Jimovi,

	 

	za šťastný zlatý střed.

	 

	 


 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	Bylo nebylo, anděl a ďábel si přitiskli dlaň na srdce

	a začala apokalypsa.
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1.  ZMRZLINA JAKO LÉK NA NOČNÍ MŮRY

	 

	 

	Vibrování nervů a vřískání krve, zběsilé a vřící a hltavé a úděsné a úděsné a úděsné -

	„Elizo! Elizo!“

	Hlas. Oslnivé světlo, do nějž se Eliza probudila. S pocitem, jako by tvrdě narazila na podlahu. 

	„Byl to sen,“ slyšela vlastní hlas. 

	„Byl to jenom sen. Nic mi není."

	Kolikrát v životě to ujištění pronesla? Těžko spočítat. Ovšem tentokrát ho poprvé řekla muži, jenž hrdinsky vpadl do jejího pokoje vyzbrojený kladívkem, aby ji zachránil ze spárů vraha.

	„Když… ty jsi křičela," zajíkl se její spolubydlící Gabriel a přitom těkal očima do všech koutů pokoje, v němž po zabijákovi nenašel ani stopy. Zřejmě se prudce vytrhl ze spánku a stál tu rozcuchaný a v panice, s kladívkem připraveným k útoku. 

	„Pochop... chci říct... tak příšerný křik jsem v životě neslyšel."

	„Já vím," zachraptěla Eliza. 

	„Občas se mi to stává." 

	Posadila se. Srdce jí bušilo jako kanonáda a rozechvívalo jí celé tělo, a ačkoliv měla sucho v ústech a sotva lapala po dechu, snažila se mluvit bezstarostně. 

	„Nezlob se, že jsem tě probudila."

	Gabriel zamžikal a ruka s kladivem mu klesla k boku. 

	„Ale o to nejde, Elizo. V životě jsem neslyšel takový zvuk, prostě vřískání jak z hororu."

	Zřejmě to s ním dost otřáslo. Běž pryč, přála si Eliza. 

	Prosím... 

	Začínaly se jí klepat ruce. Co nevidět to přestane zvládat, a k tomu svědka vážně nepotřebovala. Prudký pokles adrenalinu po takovém snu umí s člověkem pořádně zamávat. 

	„Přísahám, že jsem v pohodě. Jasný? To jenom..."

	Ksakru.

	Třes. Vzrůstající napětí, palčivost za víčky, a rázem se jí všechno vymklo z ruky.

	Ksakru, ksakru, ksakru.

	Zlomila se v pase a obličejem se zabořila do přikrývky ve stejném okamžiku, kdy se v ní vzedmuly vzlyky a začaly ji drásat. Sen by mohl být sebehroznější – a že byl – jeho doznívání bylo ale ještě horší, protože Elize si sice vrátilo vědomí, ale bezmoc přetrvávala. 

	Děs – děs, děs – neodcházel, a pak tu bylo ještě něco. Přicházelo to s každým snem, znovu a znovu, ale nevyprchalo to, zůstalo to v Elize jako naplavenina. Cosi odporného - smrdutá velrybí mršina, která pomalu zahnívala na pobřeží její mysli. Byly to výčitky svědomí. Ale bože, tohle bezkrevné slovo ten hnus nevystihlo ani zdaleka. Pocit zanechaný snem, to byly bodající nože úzkosti a na zářivě rudém mase živé rány strup děsu a pod ním kvasící hnis provinilosti.

	Pocit viny - za co? To na tom bylo to nejhorší. Bylo to... dobrý bože, bylo to nevýslovné a nezměrné. Neuchopitelně obrovské. Nic horšího se nikdy nestalo, během celých věků, ve všech vesmírech, a vina ležela pouze na ní. Bylo to něco nepředstavitelného, a kdyby Eliza získala nad snem aspoň špetku nadhledu, nejspíš by nad vším jen pobaveně mávla rukou.

	Nikdy neudělala a nikdy by ani neudělala... to.

	Ovšem jakmile kolem ní sen ovinul chapadla, nesešlo na ničem - na logice ani realitě, dokonce ani na fyzikálních zákonech. Utopily se v přívalu hrůzy a provinilosti.

	K vzteku.

	Když se vzlyky konečně vyčerpaly a Eliza vzhlédla, Gabriel seděl na okraji postele a tvářil se soucitně a vyplašeně. Právě ta jeho přidrzlá zdvořilost napovídala, že Gabriel Edinger má velkou šanci někam to v životě dotáhnout a přitom se možná i pořádně napakovat. Zabýval se neurovědou, nejspíš nejchytřejší člověk, jakého Eliza kdy poznala, a navíc jeden z nejmilejších. Oba pracovali v Smithsonově národním muzeu přírodních věd a po celý loňský rok se přátelili, i když nijak přehnaně, dokud se Gabrielova dívka jako čerstvá doktorandka nepřesunula do New Yorku, kde potřebovala získat praxi ve výzkumném týmu. A Gabriel potřeboval sehnat nového zájemce o spolubydlení, aby nájem nemusel táhnout sám. Eliza si uvědomovala, jak riskantní je to prolínání pracovní doby se soukromým životem. Kvůli tomu.

	Kvůli vřískání. Vzlykům.

	Kdyby měl někdo zájem, celkem snadno by se dopátral těch... hlubin nenormálna... na nichž si vybudovala tenhle život. Občas to připomínalo pokládání prken přes tekuté písky. Ale sen už ji nějakou dobu netrápil a Eliza podlehla pokušení obelhat sama sebe, že je vlastně normální, že nemá větší starosti než kterákoliv jiná čtyřiadvacetiletá studentka doktorského studia s příliš malým rozpočtem. Stres z nároků i termínu disertační práce, protivný kolega v laboratoři, sepisování žádostí o granty, nájem.

	Netvoři.

	„Omlouvám se,“ vzhlédla ke Gabrielovi. 

	„Teď už jsem v pořádku.“

	„Fajn.“ 

	Po rozpačité odmlce s úsměvem nabídl: „Čaj?“

	Čaj. Záblesk něčeho normálního. 

	„Ano,“ přikývla Eliza. „Prosím."

	Když Gabriel odešel zapnout konvici, vzchopila se. Navlékla si župan, opláchla si obličej, vysmrkala se a podívala se do zrcadla. Byla napuchlá, oči zrudlé dokrvava.

	Senzace. Měla pěkné oči, tedy, obvykle. Zvykla si, že i neznámí lidé jí kvůli nim skládají poklony. Byly velké, s dlouhými řasami a zářily - tedy, když zrovna neměla bělmo růžové od pláče - a byly o několik odstínů světlejší než pleť, takže se zdálo, že žhnou. Ovšem teď Elizu zamrazilo v zádech, protože její oči v zrcadle vypadaly trochu... šíleně.

	„Nejsi šílená," ujistila svůj odraz, ale vyznělo to až moc chlácholivě, jako když někoho uklidňujeme čistě ze slušnosti. 

	Nejsi šílená a ani nezešílíš. A současně mnohem hlouběji jí hlavou běžela další myšlenková linka: 

	Mně se to nestane. Jsem silnější než ostatní.

	Většinou tomu dokázala uvěřit.

	Když se Eliza dovlekla za Gabrielem do kuchyně, hodiny na elektrické troubě ukazovaly čtyři po půlnoci. Na stole už čekal čaj i s kelímkem zmrzliny, dokonce otevřeným, a se zabodnutou lžičkou. Gabriel na něj ukázal bradou. 

	„Zmrzlina jako lék proti nočním můrám. Rodinná tradice.“

	„Vážně? “

	„Jo, namouduši."

	Eliza si na okamžik zkusila představit, že by její rodina léčila noční můry zmrzlinou, ale rychle toho nechala. Ten kontrast byl prostě absolutní. Sáhla po kelímku. 

	„Díky,“ kývla. 

	Mlčky polkla pár soust, usrkla čaj. Celou tu dobu se připravovala na příval otázek, které se prostě musejí vynořit.

	O čem se ti zdává, Elizo?

	Jak ti mám pomoct, když se mnou odmítáš mluvit, Elizo?

	Co je to s tebou, Elizo?

	Všechno už to slyšela mnohokrát.

	„Vsadím se, že se ti zdálo o Morganu Tothovi, co?“ zašklebil se Gabriel. 

	„No jo, Morgan Toth a jeho vyvalené pysky, brrr!“

	Fajn, tak tohle ještě neslyšela. Eliza se zahihňala skoro proti své vůli. Morgana Totha osobně považovala za boha pomsty a jeho otlemené pysky by samy o sobě vydaly na solidní noční můru, ale jinak ne, Gabriel se ani vzdáleně netrefil. 

	„Radši bych o tom nemluvila," broukla.

	„Jako, o čem?“ podivil se Gabriel nevinně. 

	„O čem nechceš mluvit?"

	„Vtipné, ale myslím to vážně. Promiň."

	„V pohodě."

	Další lžička zmrzliny, další mlčení přerušené nevyptáváním. 

	„Jako kluk jsem noční můry míval," svěřil se Gabriel. 

	„Asi rok. Fakt pekelné. Když dnes slyším, jak na to rodiče vzpomínají, v podstatě jim skončil normální život. Bál jsem se usnout a dodržoval jsem spoustu rituálů, řídil jsem se pověrami a dokonce jsem zkusil i přinášet oběti. Oblíbené hračky, jídlo. Naši mě údajně zaslechli, jak místo sebe nabízím staršího bratra. Nevzpomínám si na to, ale on přísahá, že jsem to fakt udělal."

	„A komu jsi ho nabízel?" podivila se Eliza.

	„Jim. Těm ze snů.“

	Oni.

	Jiskřička souznění, naděje. Idiotské naděje. Eliza taky měla „je". Rozum jí sděloval, že jde pouze o výplody její mysli, ale v dozvucích snu se jí ne vždy podařilo udržet si racionální postoj. Ujelo jí: 

	„Kdo to byl?" dřív, než se stačila zarazit. 

	Když o svých snech nechce mluvit ona, neměla by vyzvídat na jiných. To bylo základní pravidlo utajení, které Eliza měla v malíčku:

	Neptej se, aby se tě taky neptali.

	„Netvoři," pokrčil Gabriel rameny, a Eliza rázem ztratila zájem - ne při zmínce o netvorech, ale v důsledku jeho ležérního tónu. Pokud Gabriel dokáže o netvorech mluvit tak lhostejně, pak se s těmi jejími nikdy nesetkal.

	„Víš, útěk před pronásledovatelem patří k nejběžnějším snům," poznamenal Gabriel a pokračoval ve výkladu, zatímco Eliza upíjela čaj a chvílemi si nabrala lžičku zmrzliny proti nočním můrám a přikyvovala na těch správných místech, ale Gabrielovu přednášku ve skutečnosti nevnímala. Analýze snů se v minulosti věnovala opravdu důkladně. Nepomohlo to tehdy a nepomohlo to ani teď, když Gabriel problém shrnul: 

	„Jde prostě o manifestaci našeho podvědomého strachu a občas se to stane každému.“

	Hovořil konejšivě a kazatelsky, jako by Elize právě vyřešil její problém.

	Eliza by se nejradši rozkřikla: Jasně, a každý dostane už v sedmi kardiostimulátor, protože noční můry u něho vyvolávají těžkou arytmii?

	Ale mlčela, protože zrovna tahle vzpomínka nepatřila k těm, jimiž se člověk chlubí na večírku. Lidi, věděli jste, že Eliza Jonesová dostala už v sedmi letech kardiostimulátor, protože noční můry u ní vyvolávaly tachykardii?

	To jako fakt, jo? To mě teda podrž.

	„A jak to bylo s tebou?“ nadhodila. 

	„Kam se vytratili tvoji netvoři?“

	„Ale, odnesli si mého bratra a mě nechali na pokoji. Každý rok jim na svátek archanděla Michaela obětuju kozu, ale to je malá cena za klidný spánek do rána.“

	Eliza vyprskla smíchy. 

	„Kde ty kozy sháníš?“ přistoupila na tu hru.

	„Na jedné úžasné farmičce v Marylandu. Prodávají obětní kozy s certifikátem. Případně jehňátka, pokud jim dáváš přednost.“

	„To snad každý. A kdy je, hernajs, svátek archanděla Michaela?“

	„Nevím. Střelil jsem to od boku.“

	A Elizu náhle zaplavil pocit vděčnosti, protože Gabriel nevyzvídal a zmrzlina a čaj, a dokonce i její úšklebky nad tím pseudovědeckým žvaněním jí pomohly dozvuky noční můry zaplašit rychleji než obvykle. Dokonce se i nahlas rozesmála, a to už bylo něco!

	Pak jí na stole zavibroval mobil.

	Kdo jí volá ve čtyři ráno? Sáhla po mobilu...

	... a když spatřila číslo na displeji, upustila ho – možná ho odhodila. Zvučně narazil do skříňky a dopadl na podlahu. Na vteřinku zadoufala, že ho zabila. Ležel tam, němý. Mrtvý. A potom - bzzzzzzzzzzz - nebyl mrtvý.

	Kdy naposledy ji tak mrzelo, že si nerozbila mobil?

	Bylo to pouhé číslo. Shluk číslic. Žádné jméno. A jméno se neobjevilo z toho důvodu, protože Eliza si to číslo do mobilu neuložila. Dokonce si ani neuvědomila, že si ho pamatuje, až při pohledu na něj... Jako by se jí všechno vrátilo, každá minutka jejího života. Všechno se vrátilo, bylo to tady. Úder na solar plexus přišel prudce a ani léta ho neztlumila.

	„V pořádku?" nadhodil Gabriel a shýbl se pro mobil.

	Skoro zaječela: Nesahej na to!

	Ale byl by to nesmysl, proto se včas zarazila. Ale mobil si od něj nevzala, takže ho nakonec položil zpátky na stůl. Mobil bzučel dál. Eliza na něj civěla. Jak ji našli? Jak? Změnila si jméno. Zmizela. Věděli o ní celou tu dobu, pozorovali ji? Té představy se zděsila. Takže všechny ty roky na svobodě byly pouhou iluzí...

	Bzučivé vibrování ustalo. Telefonát přepadl do hlasové schránky a Elizino srdce opět burácelo jako výstřely z děla: rozechvívala ji exploze za explozí. Kdo to byl? Sestra? Jeden ze „strýců"? Matka?

	Ať to byl kdokoliv, Eliza se ještě mohla utěšovat, že nenechají žádnou zprávu - kterou by si možná ani netroufla vyslechnout - když mobil znovu krátce zabzučel. Takže žádná hlasová zpráva. Esemeska.

	Stálo tam: Pusť si televizi!

	Pusť si...?

	Hluboce otřesená Eliza odlepila oči od přístroje. Proč? Proč chtějí, aby se podívala na televizi? Vždyť ji ani neměla. Gabriel ji zkoumavě pozoroval a ve stejném okamžiku, kdy si pohlédli do očí, zaslechli první výkřik. Eliza leknutím málem vyskočila z kůže, honem vstala od stolu. Odkudsi zvenčí k nim dolehl dlouhý, nesrozumitelný nářek. Nebo to je někdo v domě? Znělo to hlasitě. Takže v domě. Ale moment. To byl zase někdo jiný. Co se to k čertu děje? Lidi křičeli... Zděšením? Radostí? Hrůzou? A vzápětí zabzučel i Gabrielův mobil a Elizu začal náhle bombardovat příval dalších zpráv - bzzz. Tentokrát od kamarádů, včetně Taje z Londýna a Catherine, která v jižní Africe sbírala vědecká data v terénu. S menšími obměnami byly všechny vzkazy jen verzí toho prvního zneklidňujícího příkazu: 

	Pusť si televizi!

	Sleduješ to?

	Probuď se. Televize. Hned.

	Kromě poslední zprávy. Kromě té, jež v Elize vyvolala touhu schoulit se do klubíčka a umřít.

	Vrať se domů, stálo tam. Odpouštíme ti.

	 

	 

	 


2.  PŘÍCHOD

	 

	 

	Vynořili se v pátek za denního světla z oblohy nad Uzbekistánem a lidé je nejdříve zahlédli v Samarkandu, v městě na staré hedvábné stezce, kde se štáby filmařů přetahovaly o místo kvůli přímému přenosu z příchodu... Návštěvníků.

	Andělů.

	Objevili se v dokonalých šicích, takže se dali snadno spočítat. Dvacet padesátičlenných šiků: Tisíc. Tisíc andělů. Letěli na západ tak nízko nad zemí, že lidé vyhlížející je ze silnic a střech rozeznali rozevláté hedvábí jejich bílých praporů a zaslechli chvějivé trylky jejich harf.

	Harf.

	Přenos běžel na celém světě. Rozhlasové i televizní stanice si zajistily přednostní vysílací právo, zpravodajští moderátoři pádili ve zmatku ke stolům bez dechu i bez připraveného scénáře. Rozjaření, zděšení. Oči jako talíře, hlasy ječivé úžasem. A všude začaly zvonit telefony a vzápětí umlkly v monumentálním globálním tichu, jak světové mobilní sítě zkolabovaly přetížením.

	Spící výseč planety se probudila. Internet selhal. Lidé se hledali navzájem. Ulice se plnily lidmi. Hlasy se spojovaly, soupeřily, zvyšovaly se a lámaly. Drsné hulákání. Zpěv. Výtržnosti.

	Umírání.

	Ale byla tu i zrození. Dětem narozeným během Příchodu začal jeden z rozhlasových moderátorů přezdívat „andílci" a navrch přihodil fámu, že každé z těch děťátek má někde na těle mateřské znamínko ve tvaru pírka. Pravda to nebyla, ale přesto okolí pečlivě sledovalo, zda se zmíněná robátka nevyznačují andělskou krásou či povahou, případně i zázračnými schopnostmi.

	Dnešním datem – devátého srpna – se historie jedním řezem prudce přeťala na „předtím" a „potom" a každý člověk si navždy vtiskl do paměti, kde přesně na tom „počátku" byl.

	 

	Kazimír Andrasko, herec, přízrak, upír a cvok, celou událost zaspal, ale později se oháněl nafrněným tvrzením, že odpadl nad četbou Nietzscheho – údajně přesně ve stejném okamžiku, kdy začal Příchod - a ve snu byl svědkem konce světa. Rozjel tím velkolepý, ale nedomyšlený plán, jenž trapně vyhořel ihned poté, co Kazimír zjistil, že náboženský kult nelze založit bez pořádné dřiny.

	 

	* * *

	 

	Zuzana Nováková a Mikoláš Vávra byli v tu chvíli v Aďt Benhaddou, nejslavnější marocké kasbě. Mikoláš právě usmlouval cenu za starožitný stříbrný prsten - možná starožitný, možná stříbrný, jednoznačně prsten - když vypukla všeobecná vřava. Schoval prsten do kapsy, kde nějakou dobu bezpečně zůstal.

	Ve vesnické kuchyni se vecpali k davu místních obyvatel a sledovali televizní zpravodajství v arabštině. Nerozuměli ani komentářům ani šokovaným výkřikům ve své blízkosti, ale z přímého přenosu si všechno domysleli. Věděli, co jsou andělé zač, či spíše, co nejsou. Přesto když zaplnili oblohu, Zuzanu s Mikolášem to šokovalo stejně jako všechny kolem.

	Bylo jich tolik!

	To Zuzana dostala nápad „zestátnit" dodávku, jež pobrukovala před restaurací pro turisty. I každodenní realita už byla natolik napjatá, že nad obyčejnou krádeží auta se tady nikdo nevzrušoval. Bylo to prosté: Zuzana věděla, že Karou nemá přístup k sdělovacím prostředkům, takže ji musela varovat. Kdyby to jinak nešlo, klidně by kvůli tomu čmajzla i helikoptéru.

	 

	Ester Van de Vloet, překupnice s diamanty na odpočinku, dlouholetá společnice Brimstonea a příležitostně i náhradní babička jeho lidské svěřenkyně, právě poblíž svého domu v Antverpách věnčila mastify, když se zcela nečekaně rozezněly zvony v katedrále Panny Marie. Nebyla to jejich obvyklá hodina, ale i kdyby byla, nemelodické řinčení znělo      nervózně, skoro hystericky. Ester, jež v těle neměla hysterickou ani kapku krve, něco podobného očekávala už od okamžiku, kdy černý otisk ruky na dveřích v Bruselu začal doutnat a vzápětí je kompletně sežehl. Ester usoudila, že to právě začalo, a v doprovodu svých mohutných psů velikosti lvice se chvatně vrátila domů.

	 

	Eliza Jonesová sledovala prvních pár minut přímého přenosu na laptopu svého spolubydlícího, ale když server zkolaboval, oba se chvatně oblékli, skočili do Gabrielova auta a odjeli do muzea. Navzdory časné ranní hodině tam nedorazili jako první a za nimi přijížděli další a další kolegové, takže houf diváků před televizorem v suterénní laboratoři se vytrvale rozrůstal.

	Skutečnost, že podobná událost se může odehrát na obloze reálného světa, znamenala pro přítomné nejenom šok, ale i nápor na jejich racionálně založený způsob myšlení. Určitě jde jen o hloupý hoax. Kdyby ti andělé byli skuteční - což bylo k smíchu - určitě by se tolik nepodobali ilustracím z dětských učebnic náboženství.

	Všechno vypadalo až příliš dokonale. Určitě jde o show.

	„Hele, s těmi harfami sejděte bodnout," ušklíbl se pohrdavě paleobiolog. 

	„To už je namouduši kýč.“

	Okázalou jistotu však nahlodávalo napětí, protože nebyli žádní hlupáci a poznali, že teorie o hoaxu je děravá jak ementál, což podtrhly ještě další záběry, když se helikoptéry televizních štábů odvážily k nebeským hostům trochu blíž a mohly nabídnout i ostřejší, nezpochybnitelné detaily andělských šiků.

	Přiznat to nechtěl nikdo, ale všechno vypadalo... skutečně.

	Jejich křídla, například. Roztažená měla nejméně čtyři metry rozpětí a každé pírko tvořil samostatný plamínek. Ladně se zvedala a klesala v nepopsatelně elegantním a mocném letu, který by žádná existující technologie nezvládla.

	„Možná je to vysílání podvod. Válka světů pro jednadvacáté století."

	Pár lidí něco zamručelo, ale nikdo to neodsouhlasil.

	Eliza mlčky sledovala přímý přenos. Prožívala úplně jiné zděšení než její kolegové, mnohem... mnohem hlubší. Nebylo divu. Rostlo v ní po celý život.

	Andělé.

	Andělé. Po tom incidentu, jenž se před pár měsíci odehrál na Karlově mostě, se rozhodla, že to bylo jen zdání, aby se definitivně nezhroutila. Tehdy to klidně mohl být podvod, iluze: trojice andělů, jež vzápětí beze stopy zmizela. Náhle se jí zmocnil pocit, že celý svět se zatajeným dechem čekal, kdy se objeví nezpochybnitelný důkaz. A ona spolu s ním. A teď se dočkali.

	Vzpomněla si na mobil, který naschvál nechala v bytě, a zkusila si představit množství nových zpráv, jež se v něm střádají. Vybavila si tu nepopsatelně hrůznou moc, před níž uprchla v noci, ve snu. Jako by ji drtila krutá pěst, prkna položená přes tekuté písky jí ujížděla přímo pod nohama. Jak si mohla namlouvat, že unikne? Bylo to tam, odjakživa, a ten nově vybudovaný život jí teď nabízel asi stejné útočiště jako zahradní kůlna postavená na probuzené sopce.

	 


 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	PŘÍCHOD -

	O TŘI HODINY POZDĚJI
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3.  PŘÍPRAVA NA ŽIVOT

	 

	 

	 „Andělé! Andělé! Andělé!"

	S tímhle výkřikem Zuzana vyskočila z dodávky, jež právě smykem zastavila na hlinitém svahu. Před ní se tyčil „hrad Netvorů"; místo v marocké poušti, kde se skrývala vzbouřenecká armáda z jiného světa, aby vzkřísila své mrtvé. Hliněná pevnost plná hadů a puchu, obřích vojáků se zvířecími aspekty, s jámami plnými mrtvol. Ze zdejší ruiny Zuzana s Mikolášem utekli ve skrytu noční tmy. Neviditelní. No jo, přinutila je k tomu Karou.

	Vyděšená a neústupná.

	Protože... jim šlo o život.

	Ale teď jsou zpátky, troubí klaksonem a hulákají na celé kolo? To vážně nesvědčí o vyvinutém pudu sebezáchovy!

	Objevila se Karou, i bez křídel se přehoupla přes hradby a snášela se půvabně jako baletka při nulové gravitaci. Mezitím se k ní Zuzana řítila, sprintovala do kopce a doběhla ve stejném okamžiku, kdy kamarádka dopadla na zem.

	„Andělé," opakovala Zuzana bez dechu. 

	„Hotový peklo, Karou. Na obloze. Stovky. Stovky. Svět. Normálně. Šílí."

	Zuzana chrlila zprávu a přitom upírala oči na kamarádku. Při tom pohledu v šoku ucouvla.

	Co to kčertu...?

	Bouchly dveře dodávky, dusot, a Mik stál vedle Zuzany a také viděl Karou. Nepronesl ani slovo. Všichni mlčeli. Ticho se rozpínalo jako bublina v komiksu, kam autor zapomněl vepsat text.

	Karou... polovinu obličeje tvořil rudý otok, odřený do masa a pokrytý strupy. Ret měla nafouklý, prasklý, znetvořený, jeden ušní lalůček sešitý. V jakém stavu jsou další části Karouina těla, neměla Zuzana představu: dlouhé rukávy splývaly až k prstům, jež se nezvykle dětsky zatínaly do látky. Každopádně se pohybovala s bolestivou opatrností.

	Karou někdo mučil. O tom nebylo pochyb. A existoval jediný možný pachatel.

	Bílý vlk. Ten zkurvysyn. Zuzana se rozzuřila. A vzápětí ho spatřila. Sbíhal po svahu přímo k nim, protože jejich zběsilý příjezd neunikl většině chimér v hradě. Zuzana zaťala pěsti. Vyrazila mu vstříc, připravená skočit mezi Thiaga a Karou, ale Mik ji popadl za loket.

	„Co to vyvádíš?" sykl a přitáhl ji k sobě. 

	„Blázníš? Nemáš přece jedovaté žihadlo jako skutečný neek-neek!“

	Neek-neek – její přezdívka v chimérštině, dárek vojáka Virka. 

	Neek-neek byl druh nebojácných kříženců štíra a rejska původem na Eretzu, a Zuzana si jenom velmi neochotně přiznala, že Mik má pravdu. Tedy, byla spíš rejsek než štír, v lepším případě jen poloviční štírek, a zdaleka ne tak nebezpečný, jak by si sama přála.

	Musím s tím něco udělat, rozhodla se v duchu. Uch. Tedy, hned na to, co tady neumřeme. Protože... hernajs. Těch chimér bylo hrozně moc a všechny se řítily z kopce směrem k nim. Zuzanina štíří odvaha se rychle vytrácela. Teď byla Mikovi vděčná, že ji objímá kolem ramen – ačkoliv se neutěšovala bláhovou nadějí, že zrovna její sladký houslový virtuos ji dokáže ochránit lépe než ona sama.

	„Tak si říkám, že jsme se na život připravili dost blbě," špitla mu.

	„Já vím. Proč nejsme samurajové?"

	„Zkusíme to, ne?" navrhla.

	„To je v pohodě," řekla Karou a mezitím k nim doběhl Vlk, následovaný družinou svých poručíků. Zuzana mu pohlédla do očí a snažila se tvářit vzdorně. Tváře měl pokryté škrábanci se zaschlou krví. Rázem v ní vyšlehl nový výbuch zuřivosti. Důkaz, že to právě on napadl Karou.

	Moment. Neřekla Karou právě - „To je v pohodě“?

	Jak moc v pohodě to je?

	Ovšem Zuzana neměla na dumání moc času, protože byla s to jen ohromeně zírat. Za Karou se zhmotnil vzduch a se vší nezapomenutelnou velkolepostí se objevil... Akiva?

	Propána, co ten tady dělá?

	Vedle něho se vynořil další anděl. Byla to žena, právě ta, co se na pražském mostě tvářila tak naštvaně a vrahounsky výhrůžně. Ruku měla položenou na jílci meče a nespouštěla pohled z narůstajícího hloučku chimér.

	Za to Akiva vnímal výhradně Karou, kterou... pohled na něho zřejmě vůbec nepřekvapil.

	Vlastně nikoho. Zuzana to nechápala. Proč na sebe ty dvě skupiny navzájem neútočí? Vždyť právě to chiméry a serafové dělají – a obzvlášť tyhle chiméry a tito serafové!

	Propána, co všechno se na hradě netvorů odehrálo během té doby, co odtud s Mikem vypadli?

	Mezitím sem z hradu přiběhli všichni chimérští vojáci, a třebaže se netvářili překvapeně, nepřátelství neskrývali ani náhodou. Většina utkvělých netvořích pohledů sálala koncentrovanou záští. S řadou těch vojáků Zuzana sedávala na zemi a chechtala se jejich vtípkům; hrála jim loutkové divadlo s kuřecími kůstkami, utahovala si z nich a oni ji škádlívali na oplátku. Měla je ráda. Tedy, některé z nich. Ale v tomto okamžiku šla hrůza ze všech; zřejmě by bez mrknutí oka roztrhali anděly kus po kuse na cucky. Zatékala očima k Thiagovi a v němé shodě s Mikem čekala, kdy padne nevyhnutelný rozkaz vraždit.

	Nepadl.

	Náhle si Zuzana uvědomila, že tají dech, vydechla a postupně se uvolnila. V davu zahlédla Issu a důrazně povytáhla obočí: 

	Co je ksakru? Issina odpověď nebyla jednoznačná. 

	Záblesk úsměvu v nepřesvědčivém chlácholení, napjatý a ostražitý výraz.

	Tak co se to děje?

	Karou tiše a smutně řekla něco Akivovi – samozřejmě v chimérštině! Co říkala? Akiva odpověděl a pak oslovil Bílého vlka. Vzhledem k tomu, že Zuzana jim nerozuměla, a navíc z dřívějška věděla, jaký je mezi nimi vztah, pozorně jim četla v obličeji a pochopila následující:

	Kdo ví jak se stalo, že navzdory houfu zrůdných vojáků vedených Thiagem patřil tento okamžik jen Karou a Akivovi.

	Stáli tři metry od sebe, klidně a s kamenným výrazem, dokonce se na sebe navzájem ani nedívali, a Zuzana z nich měla dojem, jako kdyby byli dva magnety, co předstírají, že magnety vlastně nejsou.

	Což, samozřejmě, prostě nemůže fungovat. 


4.  ZAČÁTEK

	 

	 

	Dva světy, dva životy. Už ne.

	Karou se rozhodla. 

	„Jsem chiméra," přiznala kdysi Akivovi.

	Vážně teprve před pár hodinami „unikl" z kasby se svou sestrou, aby odletěli zapálit portál v Samarkandu? Pak se měli vrátit a sežehnout i tento druhý portál a Zemi, a Eretz tak navždy oddělit. Jestlipak ho někdy zajímalo, který ze světů si Karou nakonec vybere?

	Jako by měla na vybranou. 

	„Patřím tam," řekla mu tehdy.

	Ale nepatřila. V davu tvorů, kterým sama stvořila těla a kteří k ní téměř bez výjimky cítili stejné opovržení jako k jejímu andělskému milenci, bylo Karou nad slunce jasné, že na Eretzu by na ni nečekal žádný život, ale jen otroctví a utrpení, vyčerpání a hlad. Strach. Nedobrovolná samota. Smrt, ta zřejmě ne. Zato bolest určitě.

	A teď?

	„Můžeme s nimi bojovat společně!" nabídl Akiva. 

	„Mám taky vojsko."

	Karou stála jako zkamenělá, sotva dýchala. Akiva přišel pozdě. Armáda serafů se mezitím vyvalila z portálu – Jaelovi nemilosrdní dominiáni, elitní legie Říše – a stejně pozdě padla i neuvěřitelná nabídka, již Akiva teď předložil svému nepříteli a zaskočil tím naprosto všechny, svou sestru nevyjímaje. Bojovat proti nim společně? Karou viděla, jak se Liraz ohromeně otáčí k bratrovi. Přesně vyjadřovala její vlastní pocity, protože jedno bylo jisté: 

	Pokud Akivova nabídka byla neuvěřitelná, Thiagův souhlas byl už absolutně vyloučený.

	Bílý vlk by dal tisíckrát přednost smrti, než by se spolčil s anděly. To by radši zničil celý svět. Přivedl by ke zkáze samu zkázu a zakončil by zkázou sebe sama, než aby se nad podobnou nabídkou vůbec jen zamyslel.

	A proto Karou užasla stejně jako všichni ostatní – třebaže z jiného důvodu – když Thiago... přikývl.

	To překvapené syknutí ujelo buď Niskovi, nebo Lisseth, což byli jeho kobří poručíci. Kromě zachrastění oblázků, o      které se zasloužilo mrsknutí anonymního ohonu, jiný zvuk vojáci nevydali. Karou v uších bouřila krev. 

	Co to dělá? Doufala, že Akiva to ví, protože ona to nevěděla.

	Mrkla po Akivovi. Z obličeje mu nevyčetla ani náznak žalu či zhnusení, zmatku či lásky, jež se tam vystřídaly včera večer; měl nasazenou strnulou masku a ona také. Teď nebyla vhodná chvíle ukázat chaos v duši, jakkoliv obrovský.

	Takže Akiva se vrátil. Copak se do té proklaté kasby musejí vracet kompletně všichni uprchlíci? A teď navíc neohrozil jen svůj život, ale všechno, čeho se Karou snaží dosáhnout. Vlkovi dal najevo, že si musí vymyslet novou a hodně dobrou záminku, proč ho zabít.

	A v jaké pozici se teď ocitla ona sama? Tohle ji zřejmě děsilo nejvíc ze všeho.

	Tady stál Akiva, ten nepřítel, do něhož se zamilovala už dvakrát, ve dvou různých životech, ale vždy tak silně, jako by se do té emoce promítl celý vesmír, a možná i promítl, na tom nesejde. A ona stála po Thiagově boku. Tohle místo si zvolila sama, z ohledu na svůj lid: 

	Po Thiagově boku.

	A navíc – to ovšem Akiva netušil – tohle byl Thiago, kterého stvořila pro sebe; proto také vydržela stát po jeho boku. Bílý vlk nebyl... Zkrátka, už nebyl jako dřív. Do toho nenáviděného těla vložila lepší duši – och, Ziri – a modlila se k nekonečnému zástupu bohů obou světů, aby to nikdo neodhalil. To tajemství ji trýznilo jak odjištěný granát v ruce. Srdce jí klopýtalo. Dlaně měla lepkavé potem.

	Byl to obrovský podvod a nepřetržitě hrozilo prozrazení. Pro Ziriho to znamenalo obrovské břemeno. Vážně všechny ty vojáky ošálil? Většina z nich sloužila s generálem po desítky let, některý dokonce celá staletí, a znali každé jeho gesto, tón hlasu. Ziri se musel stát Vlkem jak chováním a rytmem hlasu, tak i zlověstnou potlačovanou brutalitou – musel být Vlk, ale současně jeho lepší stránkou, která povede lid směrem k přežití místo ke smrti a pomstě.

	To se ovšem dalo zvládnout jen postupně. Těžko věřit, že Bílý vlk se jednou ráno probudil, zívl, protáhl se a usoudil, že by neškodilo dát se do kupy se svým největším nepřítelem.

	Ale přesně to Ziri právě udělal.

	„Jaela musíme zastavit!" prohlásil suše. 

	„Kdyby se mu podařilo sehnat si od lidí zbraně a podporu, nebude mít šanci nikdo z nás. Aspoň tohle nás spojuje." 

	Hovořil klidně, vyzařoval absolutní sebejistotu a ani náznakem nezapochyboval, že podřízení jeho rozhodnutí přijmou bez výhrad. Ano, takhle jednal Vlk a Ziri ho hrál zcela bezchybně. 

	„Kolik jich je?"

	„Tisíc," odpověděl Akiva. 

	„V tomhle světě, ovšem na opačné straně portálu jsou určitě připravené další a početné šiky vojáků."

	„Za tímto portálem?" ukázal Thiago bradou směrem k pohoří Atlas.

	„Vstoupili tím druhým," upřesnil Akiva. 

	„Ale ohrozit nás mohou i odtud. Mají prostředníka, jenž je k našemu portálu umí zavést."

	Při těch slovech se Karou pečlivě vyhýbal pohledem, ale ji přesto zahltil pocit viny. To její vinou se zrůdný Razgut dostal na svobodu a teď by snadno mohl portál ukázat Říši.

	Stejně, jako ho předtím ukázal i jí. Jakmile by nepřátelští serafové obsadili oba portály, chiméry by definitivně uvízly tady, odříznuté od svého původního světa. To bezpečné útočiště, kam je Karou přivedla, by se pak snadno změnilo v jejich hrob.

	Thiago neváhal. „Dobrá. Pojďme se přesvědčit."

	Ohlédl se po vojácích a ti mu pohled ostražitě opláceli, číhali na každý jeho pohyb. Co má za lubem? říkali si nejspíš v duchu, protože tohle přece nebylo možné! Každým okamžikem očekávali rozkaz k zmasakrování andělů. Tohle je pouze Vlkova taktika. Zaručeně.

	„Ooro a Sarsagone!" oslovil Thiago dva důstojníky. 

	„Vyberte si do týmu ty nejrychlejší a nejméně nápadné! Musíme zjistit, jestli Říše pronikla až na náš práh! Pokud ano, braňte portál. Žádný anděl jím neprojde živý!“ 

	Vlčí úsměv neskrýval nadšení z vyhlídky na zabíjení serafů a Karou neušlo, že z vojáků rázem spadla ostražitá nedůvěřivost. Tohle jim konečně dávalo smysl: 

	Vlk natěšený na andělskou krev. 

	„Jakmile zjistíte, co se děje, vyšlete posla! Odchod!" poručil a vojáci bleskově poslechli. 

	Oora a Sarsagon procházeli shlukem a chvatně, rázně vybírali vojáky do svých týmů. Bast, Keita-Eiri, psí Vazra a Ashtra, Lilivett, Helget, Emylion. 

	„Všichni ostatní, zpět na hrad! A buďte připraveni vyrazit pro případ, že posel potvrdí, že serafové už portál objevili!" 

	Generál se odmlčel. 

	„A připravte se k boji, aby nepronikli do našeho světa." 

	Opět se mu pouhým stínem úsměvu podařilo naznačit, že on sám by dal přednost té krvavější variantě. 

	Skvělá práce. Karou cítila, že v úzkostné temnotě blikla jiskřička naděje. Ano, takhle nesmlouvavě by jednal a rozkazoval i pravý Thiago. Vojáci poslechli bez mrknutí oka a dvě čety se tryskem rozběhly zpět k hradu. Pokud Ziri dokáže dál vystupovat jako sebejistý vůdce, o jeho přízeň začnou usilovat i ty nejneústupnější chiméry.

	Pravda, netýkalo se to všech chimér. Například Issa vzdorně mířila ze svahu přímo proti proudu odcházejících vojáků, a navíc tu byl háček s Thiagovými pobočníky. Sarsagon odspěchal splnit rozkaz, ale zbytek Vlkovy družiny zůstával: Ten, Nisk, Lisseth, Rark a Virko. Byly to tytéž chiméry, jež Karou lstivě přilákaly k odpadní jámě, kde na ni čekal Thiago – výjimku představovala pouze Ten, jež se dopustila té chyby, že zaútočila na Issu, a nyní byla tak moc Ten jako byl nový Thiago Thiagem – a tak měla důvod všechny nenávidět. Karou nepochybovala, že Thiagovi by s jejím přemožením u jámy ochotně pomohli, jen kdyby to přikázal, a teď cítila neskonalou vděčnost za to, že to nepovažoval za nutné.

	Jejich otálení působilo zlověstně. Neřídili se Thiagovým rozkazem, protože nevěřili, že se na ně vztahuje. Byli přesvědčeni, že sami mají rozkazy dávat, ne přijímat. A teď si Akivu a Liraz měřili tak výmluvně, že o jejich úmyslech nebylo pochyb.

	„Karou,“ sykla Zuzana přes kamarádčino rameno. 

	„Co se to himbajs děje?“

	Jo, co se to himbajs děje? Všechny útoky, střety a problémy, jež Karou v posledních dnech zvládala odrazit, se teď naráz vrátily jako bumerang. 

	„Všechno," procedila se zaťatými zuby. 

	„Všechno se děje.“

	Zrůdná dvojice Nisk a Lisseth s pozdviženýma rukama, připravenýma blýsknout hamsami na Akivu a Liraz, oslabit je a pak je zabít-či se o to přinejmenším pokusit. Akiva a Liraz s kamenným výrazem, mezi nimi Ziri. Chudáček milý Ziri v Thiagově těle a se zuřivým šklebem ve tváři – ne však v srdci. Tohle byl jeho boj, vlastně víc než boj, byl to jeho život a na něm záviselo všechno a všichni. Vzpoura, budoucnost – bude-li jaká – pro všechny přežívající chiméry a pro všechny duše pohřbené v Brimstoneově katedrále. Tahle přetvářka, lež, to teď byla jejich jediná naděje.

	Následujících deset minut bylo těžkých, jak meč ze skládané oceli. Issa objala Mika a Zuzanu ve stejném okamžiku, kdy se Lisseth otázala:

	„Jaký rozkaz máš pro nás, pane?“

	Karou si všimla, že Isse pohled zajiskřil vzrušením, jako by se dočkala zadostiučinění, pomsty.

	„Rozkaz jsem vydal!" usekl Thiago Lissethinu otázku chladně.

	„Nevyjádřil jsem se snad dostatečně jasně?"

	Zadostiučinění? Nad čím? Karou si vybavila předchozí večer. 

	Když odmítla Akivu s chladnou rozhodností, kterou necítila, a poslala ho pryč s tím, že ho už nikdy neuvidí, Issa jí řekla: 

	„Tvoje srdce nelže. Nemusíš se za něj hanbit."

	Mluvila o lásce k Akivovi. A co jí Karou odpověděla? 

	„Na tom nezáleží." 

	Snažila se tomu uvěřit: že na jejím srdci skutečně nesejde, že nezáleží na ní ani na Akivovi, že důležitá je pouze záchrana ohrožených světů.

	„Pane," nesouhlasil Nisk, Lissethin kobří druh, „snad nemáte v plánu nechat ty anděly naživu -"

	Nechat ty anděly naživu. Akiva s Liraz se vrátili k chimérám, aby je varovali, a teď za to mají zaplatit životem? Pravý Thiago by neváhal a klidně by oba posly za jejich námahu osobně vykuchal. Akiva netušil, že tenhle Thiago není pravý, a přesto se vrátil. Kvůli Karou.

	A Karou se na něho podívala a on jí očima vyšel vstříc a v jejich přímém průzračném pohledu se ta lež beze stopy rozplynula. Záleželo i na nich dvou – navzdory tomu, že sama Karou dodnes netušila, proč se před lety v bitvě u Bullfinch navzájem nezabili.

	Thiago se odpovědí Niskovi neobtěžoval. Přinejmenším ne slovy, ale sžíravým pohledem vojáka rázně umlčel. Ano, tohle Vlk uměl. A Ziri ho zase zvládal napodobit s děsivou přesností.

	„Vrať se na hrad," pronesl tiše, ale tím zlověstněji. 

	„Zůstane Ten. Až tohle skončí, promluvíme si spolu o mých... rozkazech. Běž."

	Po odchodu dvojice by si Karou možná vychutnala jejich ponížení, kdyby se Vlk neobrátil na ni a Issu. 

	„To platí i pro vás!“ dodal.

	Přesně tak by to udělal Vlk. Nikdy Karou nedůvěřoval, zato jí lhal a zkoušel s ní manipulovat, protože by ji v podobné situaci stoprocentně odklidil z cesty stejně jako ostatní. Ziri musel hrát svou roli a ona zase tu svou. V utajení mohla stokrát ztělesňovat vůdčí sílu nového cíle, který určil Brimstone a schválil Vůdce, nicméně v očích armády chimér zůstávala dívkou, jež celá zakrvácená přiklopýtala zpět od odpadní jámy.

	Thiagova rozbitá hračka.

	Oba teď museli začít u startovního bodu, a tím byla odpadní jáma – štěrk, krev, smrt a lži – a v téhle chvíli Karou prostě musela na přetvářku přistoupit. Poslušným přikývnutím dala Vlkovi najevo, že hraje podle jeho pravidel, ale při pohledu na Akivovy zlověstně zachmuřené oči a – a co hůř, na Lirazin pohrdavý výraz - ji hluboko v útrobách sžíral mrazivý vztek. Překousla to jen s velkým přemáháním.

	Nejradši by jim zaječela přímo tváře: 

	Vlk je mrtvý! Zabila jsem ho! Nekoukejte na mě takhle! 

	Ale to samozřejmě nemohla. Právě teď musela v sobě najít dost síly chovat se slabošsky.

	„Pojďte,“ pobídla Karou zírající Issu, Zuzanu a Mika k odchodu.

	Ovšem Akiva to nevzdal tak snadno. 

	„Počkej!“ 

	Hovořil serafínský, aby mu rozuměla pouze Karou. 

	„S ním si promluvit nechci. Vyhledal jsem tebe, abych ti nabídl, co chceš ty. Ale nejdřív mi to musíš prozradit.“

	Co chci? 

	Karou honem přidusila vlnku hysterie, která se nebezpečně podobala smíchu. Jako kdyby život třeba jen vzdáleně nabízel, co chce! Ale co za daných okolností vůbec může chtít? Nedokázala si to představit. Spojenectví. Aby se chimérští vzbouřenci spojili s Akivovými bratry a sestrami – královskými levobočky – v útoku na Říši?

	Stručně řečeno, bylo to šílenství. 

	„I jako spojenci zůstaneme v menšině,“ poukázala.

	„Spojenectví znamená víc než počet ozbrojenců," nesouhlasil Akiva. A hlasem připomínajícím ozvěnu z jiného života dodal: 

	„Někdy i míň je víc.“

	Karou na něho okamžik třeštila oči, ale hned se vzpamatovala a zadívala se k zemi. Odpověděl na její nevyslovenou otázku, zda sen o míru podpoří i další vojáci. 

	„Tohle je začátek!" řekl Akiva, přitiskl si ruce na srdce a poté se obrátil k Thiagovi. 

	Nikdo netušil, co přesně to znamená, jen Karou. V srdci sejí rozhořela žhavá naděje.

	Jsme začátek.

	To mu řekla kdysi dávno; a teď jí to zopakoval on. Ano, tohle znamenala jeho nabídka spojenectví: Budoucnost, pokání, znovuzrození. 

	Naděje.

	Znamenalo to všechno.

	A Karou s tím nemohla souhlasit. Ne tady. Nisk a Lisseth se zastavili uprostřed svahu a ohlíželi se na ně: 

	Karou „milovnice andělů" a Akiva, její andělský milenec si něco serafínský špitají a Thiago jen přihlíží? To byl průšvih! Vlk, kterého znali, by v tuhle chvíli měl tesáky už dávno od krve.

	Každá vteřina byla zkouškou přetvářky: s každou další slabikou by Vlkova nečinnost byla podezřelejší. Karou tedy sklopila oči k tvrdě spečené vyschlé hlíně a nahrbila se v ramenou jako rozbitá loutka, kterou měla být ve skutečnosti. 

	„Rozhodnutí je na Thiagovi," zamumlala už v chimérštině a usilovně se snažila o přesvědčivý herecký výkon.

	Snažila se.

	Ale nemohla odejít jenom tak. Po tom všem. Akiva stále vyhlížel třeba jen paprsek naděje. Dny jejich lásky provázelo víc krve a popela, než si kdy dokázali představit, a právě z nich se pokoušel opět vykřesat život. Jiná cesta vpřed neexistovala a toužila po ní i Karou.

	Musela mu dát nějaké znamení.

	Issa ji držela za loket. Karou se k ní obrátila a pootočila se, takže tělo hadí ženy ji zaclonilo před číhavým pohledem chimér. Vzápětí zvedla ruku a bleskově si ji přitiskla na srdce. Doufala, že Akiva to gesto stačil zaregistrovat.

	S bušícím srdcem zamířila zpět k hradbám. 

	Jsme začátek, opakovala si v duchu, omámená pronikavou vzpomínkou na stejnou víru, která provázela na smrt Madrigal, její původní já. Opět se obrátila k Isse, aby zakryla ruměncem rozžhavený obličej.

	Issin hlas jí neslyšně zazněl v hlavě jako její vlastní myšlenka:

	„Vidíš, dítě? Tvé srdce se nemýlilo."

	A vůbec poprvé po dlouhé, předlouhé době Karou vnímala pravdivost těch slov. Její srdce se nemýlilo.

	Ze zrady a zoufalství, mezi nepřátelskými netvory a útočící armádou andělů a z klamu, jenž připomínal ticho těsně před výbuchem, se přese všechno rodil začátek.

	 

	 


5.  NOVÁ PRAVIDLA HRY

	 

	 

	Akiva to nepřehlédl. Viděl, jak si Karou na odchodu zlehka přejela prsty přes srdce, a rázem všechno stálo za to. Za nebezpečí, za svíravý pocit v útrobách při hovoru s Vlkem, dokonce i za vzteklé ohromení sestry Liraz, jež mu stála po boku.

	„Zešílel jsi?“ sykla tiše. 

	„Copak máme armádu? Žádnou armádu nemáš, Akivo! Ty jsi voják v armádě! A to je obrovský rozdíl!"

	„Jistě," přikývl. 

	Neměl právo Vlkovu nabídku přijmout sám. Jejich bratři Nelegitimní čekali v Kirinských jeskyních; potud hovořil pravdu. Na svět přišli jako živé zbraně, ne jako synové a dcery, dokonce ani ne jako muži a ženy. Pouhé zbraně. Nu, a teď se z nich staly zbraně, jež bojují samy za sebe, a třebaže se přidali k Akivovi, aby se vzepřeli Říši, spojenectví s jejich odvěkým nepřítelem k původní dohodě nepatřilo.

	„Přesvědčím je!" prohlásil a ve svém rozjaření – vždyť Karou se dotkla srdce! - tomu i věřil.

	„Začni u mě!" zasyčela jeho sestra. 

	„Přišli jsme je varovat, ne se k nim přidat."

	Akivovi tak bylo jasné, že pokud přesvědčí Liraz, ostatní se přidají. Zatím ale netušil, jak to zvládne, a teď mu v tom beztak zamezila Vlkova blízkost.

	Thiago k němu se svou polovlčí pobočnicí zamířil blíž a z Akivy rázem vyprchalo všechno nadšení. Vzpomněl si na okamžik, kdy Vlka spatřil poprvé. Bylo to v Bath Kol. Tehdy spatřil chiméry při boji a to v něm probudilo víc nenávisti, než všechna předchozí propaganda, ve které ho vychovávali od dětství. Thiago si razil cestu šiky andělů s mečem v jedné a sekerou v druhé ruce a tesáky jim rval hrdla, jako by jen proto přišel na svět. Jako by instinktivně tišil hlad.

	Při té vzpomínce se Akivovi zvedal žaludek. Hnusil se mu celý Vlk včetně drápanců v obličeji, které mu jistě udělala Karou v sebeobraně. Když se generál zastavil těsně před ním, Akiva se musel ovládat, aby ho nesrazil k zemi a nezabodl mu do srdce meč. Zemřel by stejně, jako zemřel Joram. Pak by mohli začít nanovo, všichni, osvobozeni od vražedných pánů, kteří své armády tak dlouho štvali proti sobě navzájem.

	Bohužel to udělat nemohl.

	Karou se cestou k vrcholu kopce ohlédla. Líbezným obličejem jí kmitly obavy, ale pak pokračovala v cestě a tváří v tvář Akivovi zůstal stát pouze Thiago s Ten. Vysoko na modré obloze žhnulo slunce, hlína pod nohama byla spálená došeda.

	„Takže teď,“ pronesl Thiago, „si můžeme promluvit bez obecenstva."

	„Pokud si vzpomínám, na obecenstvo si potrpíš," broukl Akiva, jehož vzpomínky na mučení zdaleka nevybledly. 

	Thiago si to krvavé představení vychutnával před poddanými jako velká hvězda. Thiagovým obličejem kmitl náznak údivu. 

	„Necháme minulost stranou, ano? Zrovna teď máme závažnější témata k hovoru, a hlavní pro nás všechny je samozřejmě budoucnost."

	V budoucnosti pro tebe nebude místo, zuřil Akiva v duchu. Hnusila se mu zvrhlá představa, že pokud tento šílený sen jednou pomine, po bitvě s anděly se Bílý vlk vynoří z chaosu bez újmy a beze změny – stále stejně bílý, stejně arogantní, před dveřmi Karouiny komnaty.

	Ale ne. Tohle není správné. Akiva zaťal čelisti a opět je povolil. Karou přece nepředstavuje cenu pro vítěze; pro to sem nepřišel. Byla dospělá žena a o svém životě rozhodne sama. On sem přišel udělat, co je v jeho silách, aby se jednoho dne skutečně mohla svobodně rozhodnout. Všechno ostatní je pouze její věc. Nakonec Akiva se skřípěním zubů přikývl: 

	„Dobrá, mluvme o přítomnosti."

	„Svým příchodem jste mě dostali do nepříjemné situace," sdělil mu Vlk bez obalu. 

	„Vojáci čekají, kdy vydám rozkaz tě zabít. Potřebuju slyšet důvod, proč to nemám udělat."

	Liraz vybuchla vzteky: 

	„Namlouváš si, že nás dokážeš zabít? Zkus to, Vlku!"

	Thiago k ní stočil pohled, ale zachoval klid. 

	„Nikdo nás nepředstavil."

	„Vždyť víš, kdo jsem, stejně jako já vím, co ty jsi zač! To musí stačit."

	Typická rázná Liraz.

	„Jak si přeješ," kývl Thiago.

	„Beztak jste všichni k nerozeznání," ušklíbla se Ten.

	„Pravda, ale tím se vám hra trochu komplikuje, že?"

	„Jakou hru myslíš?" vyzvídala Ten.

	Ne, Liraz, zaprosil Akiva v duchu. Marně.

	„Přece tu, jak budeme hádat, kdo koho zabil v našich předchozích životech. Vsadím se, že na mě jste nezapomněli!" 

	Zvedla ruce, aby na prstech předvedla černé značky za zabité chiméry, ale Akiva ji chytil za zápěstí a opět jí paži stáhl k boku.

	„Teď se to nehodí," napomenul sestru. Co to do ní vjelo? Vážně si přeje, aby se jednání zvrhlo v krveprolití – třebaže „jednání" nebylo víc než napjatá a do dnešního dne téměř nepředstavitelná pauza v nepřetržitých projevech nenávisti.

	Polovlčí Ten při pohledu na Liraz zachrochtala smíchy. 

	„Nedělejte si starosti, Chimérobijci! Není to zrovna tajemství. Dodnes si pamatuju každého anděla, co mě kdy zabil, a přesto tu dnes stojím. Dá se totéž říct o všech andělech, co jsem kdy zabila já? Kam se poděli všichni ti mrtví serafové? A kdepak zůstal váš bratr?"

	Liraz sebou škubla. Akivu ta slova zraňovala jako bodání do živé rány. Kdo může takto záštiplně zneužít Hazaelovy smrti? Zatmělo se mu před očima. Teď už nezuřila jenom jeho sestra, ale i on sám. Takže věci se vrátily do původní, odvěké rovnováhy, kterou byla oboustranná nenávist.

	Nebo... ne.

	„Ovšem vašeho bratra nezabila žádná z chimér," připomněl Thiago.

	„Byl to Jael. A tím se dostáváme k jádru věci." 

	Akiva se přiměl soustředit se na světlé oči svého nepřítele. Nenašel v nich výsměch a potlačenou zlomyslnost, ani mrazivé pobavení, s jakým si před mnoha lety měřil Akivu v mučírně. Z Vlkových očí čišela jen prazvláštní naléhavost. 

	„Nemám pochyb, že všichni jsme schopní zabijáci," dodal Thiago tiše. 

	„Ale jak jsem pochopil, stojíme tu z jiných důvodů."

	Akivy se nejprve zmocnil pocit zahanbení – má ho snad v rozvážnosti školit zrovna Thiago? - ale vzápětí v něm převládl hněv.

	„Ano. Rozhodně tu nejsme kvůli vytahování trumfů z minula. Potřebujete důvod, proč nás nezabít? Co třeba: Čeká vás důležité jednání někde jinde?"

	„Ne, to nečeká." Vlk hovořil stručně. 

	„Poslouchám. Koneckonců, s tím nápadem jsi přišel ty!"

	Ano, bylo to tak. To Akiva se vytasil s šíleným nápadem nabídnout Bílému vlkovi mír. A teď, když stáli tváří v tvář, Karou byla pryč, Akivovi naplno došlo, s jakým nesmyslem Vlka vyhledal. Přivedla ho sem oslepující zoufalá touha Karou ochránit, navždy ji neztratit v nezměrných pláních a horách Eretzu jako doživotního nepřítele. To proto předložil Vlkovi nabídku, jejíž absurditu si uvědomil až se zpožděním. Pcha, že by zrovna Vlk hledal důvod, proč ho nezabít?

	Vlkovo prohlášení vyznělo agresivně, provokativně. Co když však bylo upřímné? Co když je pravda, že stojí o mír, nicméně musí to nějak ospravedlnit před svými vojáky?

	„Nelegitimní se stáhli na bezpečné místo," prozradil Akiva. 

	„V očích Říše jsme zrádci. Jsem otcovrah a královrah a moje vina padá na všechny." 

	Další slova pečlivě zvažoval. 

	„Pokud myslíš svou nabídku vážně…“

	„Z mé strany nejde o úskok," přerušil ho Thiago. 

	„Dávám ti na to slovo!"

	„Tvoje slovo." Liraz jízlivě napodobila smích.

	„To mi nestačí, Vlku. Nemám důvod ti důvěřovat."

	„Nemusíme chodit nikam daleko. Zůstali jste naživu, nemám pravdu? Na díky nečekám, ale snad vám je nad slunce jasné, že nejde o náhodu. Sem jste dorazili polomrtví vyčerpáním. Kdybych vás chtěl dorazit, udělal bych to už dávno."

	Ano, proti Vlkovu tvrzení se nedalo nic namítat. Thiago je nechal žít. Ano. Postaral se, aby je nezabili ani jeho lidé.

	Proč?

	Kvůli Karou? Vyprosila si jejich život? Nebo... vyměnila ho za něco?

	Akiva se ohlédl ke svahu, po kterém odešla. Stála v klenuté bráně do pevnosti a pozorovala je. Na tu dálku nemohl vidět její výraz. Obrátil se zpět k Thiagovi a v jeho obličeji nespatřil ani stopu po obvyklé krutosti či úskočnosti, dokonce ani po necitelnosti. Upíral na Akivu oči otevřené dokořán, nezastíněné víčky ztěžklými arogancí či pohrdáním. Obrovská změna. Co za ní stojí?

	Ještě jedno vysvětlení Akivu napadlo, ale hnusil si ho.

	V mučírně Thiago zuřil jako sok – prohrávající sok. Pod odvěkou nenávistí obou ras hořela mnohem osobnější zuřivost alfa samce, jemuž se někdo odvážil postavit. Ponížení toho, jenž prohrál. Pomsta Akivovi za Madrigalinu lásku.

	Ale to všechno nyní chybělo stejně, jako všechny důvody k nenávisti. Akiva už nebyl pro Vlka sokem ani hrozbou – protože Karou se tentokrát rozhodla jinak.

	Ano, tím by se vysvětlilo, proč Thiago už k Akivovi necítí nenávist. Bílý vlk si byl svým vítězstvím natolik jistý, že už nepotřeboval Akivu zabít. 

	Karou, och, u božích hvězd! Karou. 

	Kdyby nebylo jejich krvavé historie, kdyby Akiva nevěděl, co skutečně číhá v Thiagově srdci, pak by ti dva vypadali jako přirozený pár: generál a oživovačka, vládnoucí pár symbolizující poslední naději národa chimér. Ovšem Akiva měl Thiagovo kruté srdce dokonale přečtené, a stejně znal i Karou. Navíc to nebyla zvlášť stará historie: Thiagova krutost, Karouiny sklopené oči, její nejistota. Její podlitiny, krvavé škrábance. A přesto teď před Akivou stálo Vlkovo nejlepší já: inteligentní, mocné, rozumné. Ideální spojenec. Při pohledu na Vlka si Akiva neuměl lepšího spolubojovníka ani představit. Pokud tohle byl pravý Thiago, pak by jejich spojené armády měly proti andělům šanci a Karou Akivovi nezmizí ze života – tedy, ne úplně. Přinejmenším ji bude občas vídat, bude vědět, že je v pořádku. Dostane šanci odčinit své hříchy a Karou se o tom dozví. A kdoví, možná se jim podaří zastavit Jaela.

	Na druhou stranu, pokud tohle byl skutečný Thiago – inteligentní, mocný a rozumně uvažující – a stál bok po boku s Karou, aby vybudoval budoucí osud svého lidu, zbývalo tu vůbec místo pro Akivu? A hlavně – snesl by ten pohled i v příštích letech?

	„A nerad bych zapomněl na jednu věc,“ řekl Thiago. 

	„Jsem tvůj dlužník. Pochopil jsem, že ti musím poděkovat za duše řady svých vojáků."

	Akiva přimhouřil oči. „Netuším, o čem mluvíš," namítl.

	„V Zámezí. Zasáhl jsi a ukončil mučení chimérského vojáka. Unikl a vrátil se i s dušemi svého týmu.“

	Ach. Kirin. Ale jak se Thiago dozvěděl, že v tom má prsty právě Akiva? Neukázal se. Poručil ptákům, svolal je z širokého okolí. A teď zavrtěl hlavou a chystal se Thiagovo tvrzení popřít.

	Vzápětí ho překvapila Liraz. 

	„Kde zůstal ten voják?" zeptala se Thiaga. 

	„Mezi ostatními jsem ho nezahlédla."

	Hledala ho? Akiva mžikl jejím směrem, zato Thiago ji očima téměř probodl. „Zemřel," odpověděl po chvilce.

	Zemřel. Mladý Kirin, poslední z Madrigalina kmene. Liraz mlčela.

	„To mě mrzí," řekl Akiva.

	Thiago se vrátil pohledem k němu. 

	„Ale díky tobě jeho tým bude dál žít a bojovat v nových tělech. Abychom se však vrátili k předchozímu tématu, nebyl jeho trýznitelem právě ten anděl, jemuž se chceme postavit?"

	Akiva přikývl. 

	„Jael. Kapitán Říše. Nyní je z něho císař. Zatímco tu stojíme, nabírá posily. Nezapírám, že tvoje slovo pro mě neznamená nic, ale jednomu věřím: že ho chceš zastavit. Pokud tedy věříš, že tvoji vojáci rozeznají anděly natolik, že po boku Nelegitimních dokážou bojovat proti Říši, pojďme do boje společně a uvidíme, jak to skončí."

	Liraz mrazivě ucedila k Ten: 

	„My jsme v černém a oni v bílém, pokud vám to pomůže."

	„Chutná to stejně," broukla vlčice stručně.

	„Ten, prosím tě!" pronesl Thiago varovně a pak opět kývl na Akivu.

	„Ano, uvidíme." 

	Z pohledu mu Akiva vyčetl vážnost a soustředění, ani stopu po krutosti; přesto se neubránil vzpomínce, jak Vlk drásal hrdla andělům. Zamrazilo ho při představě, že právě rozhodl o osudu svého lidu – a možná nesprávně.

	Vzkříšení vojáci a Nelegitimní, všichni v jednom šiku. V nejlepším případě to bude ubohost. V nejhorším tragédie.

	Navzdory obavám se Akivy náhle zmocnil pocit, že mu kyne zářivá budoucnost, vábí ho, zve ho dál. Žádné sliby, jen naděje. A to Karouino nenápadné gesto neznamenalo pouhou naději. Aspoň si to namlouval. Věřil, že právě tohle musí udělat, že to není hloupé, ale odvážné.

	To ovšem potvrdí jen čas.

	 


6.  PŘESUN NETVORŮ

	 

	 

	Karou už zažila přechod své malé armády z jednoho světa do druhého, a navíc v hodně složitém období. Tehdy měli převahu neokřídlených vojáků, takže přesun z planety Eretz byl komplikovaný. Museli se přesouvat po etapách, a Thiago proto rozhodl řadu z vojáků zbavit těla a duše přenášet v kadidelnicích. 

	„Zbytečná zátěž“, to podle něho byla těla. 

	Samozřejmě udělal výjimku pro sebe a Ten a některé ze svých důstojníků, kteří se přesunuli na hřbetech větších, okřídlených zmrtvýchvstalých.

	Tentokrát Karou při pohledu na řady chimérských vojáků s úlevou zjistila, že ty neokřídlené stačí jejich okřídlení kolegové unést, takže při tomhle přesunu se obejdou bez likvidace „zbytečné zátěže".

	Do odpadní jámy už žádné tělo nepřibude.

	Při posledním letu jámu zahlédla z výšky, přitahovala pohled jako hrůzný magnet. Shora se zdála malá, na konci klikaté stezky za pevností, jen temná prohlubeň v prašné zemi, lemovaná haldami vykopané hlíny s vetknutými rýči jako bdělými strážci. Měla dojem, že vidí i vrypy v prachu, kde ji napadl Thiago, dokonce i temné skvrny po krvi. Na opačné straně haldy pak v hlíně jen ona sama rozeznala další vryp: Ziriho hrob.

	Byl mělký a Karou při jeho kopání naskákaly krvavé puchýře od lopaty. Nic na světě by ji však nepřimělo odhodit Kirinovu tělesnou schránku do odpadní jámy plné much a tlejícího hnusu. Přes okraj té slizké příšerné temnoty se musela naklánět se Ziriho kadidelnicí, aby lapila duše Amzallaga a Živoucích stínů, jež Vlk se svými poskoky zavraždil pouze za to, že se postavili na její stranu.

	Litovala, že je teď nemá skutečně vedle sebe, ale jenom jako duše v kadidelnicí, kde prozatím musejí zůstat. Do kdy? Netušila. Než přijde doba, jakou si teď neuměla ani představit: až tohle všechno pomine a přijdou lepší časy, kdy na klamu už nesejde.

	Pokud ty časy vůbec někdy přijdou.

	Přijdou, když se o to přičiníme, upomínala se Karou v duchu.

	 

	V širokém okolí portálu do Eretzu zatím Thiagovi zvědové nehlásili přítomnost žádných serafů, což byla úleva, ovšem Karou na to nemohla spoléhat. Jael měl Razguta, a tudíž jistého nebylo nic. Připadalo jí nesprávné odejít – odletět – když se tohle děje, ale což měli na vybranou?

	V současnosti bylo v pevnosti pouhých osmdesát sedm chimér, v očích světa osmdesát sedm „netvorů", možná dokonce „ďáblů", pokud se Jaelovi podaří rozšířit tu povídačku o vlastní svatosti. Tak málo početný oddíl chimér ho nemůže porazit ani zahnat. Kdyby na něho zaútočili hned teď, prohráli by, a navíc by ještě přispěli k úspěšnosti jeho plánů. Lidem by stačil jediný pohled na Karou a chimérské bojovníky, aby Jaelovi sami cpali raketomety do rukou.

	Ovšem ve spojení s Akivovými Nelegitimními budou mít aspoň nějakou šanci. Jistě, až se o tom chiméry dozvědí, bude to jak píchnutí do sršního hnízda, chůze po ostří žiletek, zda a jak se podaří vzbouřeneckou armádu přimět k potlačení prazákladních, hluboce zakořeněných instinktů. Karou věděla, že při každém kroku budou čelit odporu většiny vojáků, ale na jejich vytrvalosti záleží celá budoucnost. A kdo jsou „oni“? Kromě Karou a „Thiaga“ byli do tajemství zasvěceni jen Issa a „Ten“ - jež ve skutečnosti byla Haxaya, voják jen o chloupek méně zlý než pravá Ten, když v prchlivosti si s ní nezadala. Nu, a navrch ještě Zuzana a Mik.

	„Co je to s tebou?" vyhrkla Zuzana ohromeně, když nechali Akivu a Thiaga, ať vyjednávají o samotě. 

	„Kámošíš se s Bílým vlkem?"

	„A jak můžeš vědět, že na něho nešiju boudu?" broukla Karou vyhýbavě. 

	„Třeba naopak házím návnadu žralokům!"

	„Nevím, co si z toho vybrat, ale zajímalo by mě, co s tebou provedl? Jsi v pořádku?"

	„Teď už ano," přikývla Karou, a i když se jí ulevilo, že může kamarádům konečně vyklopit pravdu o Zirim, současně ji to hrozně bolelo. Oba dva Ziriho smrt oplakali a tím spustili stavidla i jejích slzí, takže ji ostatní mohli považovat za slabocha.

	S tím se dalo žít, ale u bohů a hvězdného prachu, Akiva byl naprosto něco jiného. Má ho nechat v přesvědčení, že začala „kámošit" s Bílým vlkem? Ale co jiného by měla udělat? Všechny chiméry z ní nespouštěly pozorné oči; některé spíš ze zvědavosti – Miluje ho ještě? - ale v jiných číhala podezíravost a touha ji odsoudit a hledat známky spiknutí v každičkém jejím pohledu. Nechtěla jim k tomu dát záminku, protože se v kasbě držela od Akivy a Liraz co nejdál, a dokonce se radši ani nepodívala jejich směrem.

	Thiago jel v čele průvodu na vojáku Uthemovi z rodu Vispengů, což byl dlouhý a pružný drakokůň. Ze všech chimér byl největší a nejnádhernější a Thiago rozkročmo usazený na jeho hřbetě vypadal vznešeně jako král.

	Poblíž Karou jela Issa na zádech vojáka Rua z kmene Dashnagů a přímo uprostřed davu se na zádech dalších vojáků – opeřených dravců – křečovitě drželi Zuzana s Mikem, kteří v té pestré směsici chimér působili naprosto nemístně.

	Zuzana trůnila na Virkovi, Mik na Emylionovi, a oba s vytřeštěnýma očima zběsile svírali kožené postroje, protože armáda mohutných chimér se jako na povel vzepjala a vznesla se do vzduchu. Virkovy spirálovitě zatočené rohy připomněly Karou dávno mrtvého Brimstonea. Měl tělo kočkovité šelmy, mocné svaly jako lev na steroidech a na šíji se mu ježil ostnatý hřeben, jehož hroty Zuzana změkčila vlněnou přikrývkou, o které naštvaně tvrdila, že smrdí po zpocených nohách. 

	„Takže mám na vybranou? Buď celou cestu čichat smradlavé nohy, nebo si o ty ostny vypíchnout po cestě oči? No, děkuju pěkně."

	A teď ječela: 

	„Tohle děláš naschvál!" protože Virko prudce odbočil doleva a ona mu v improvizovaném sedle klouzala dolů po boku tak dlouho, dokud stejně zprudka nezměnil směr, a tak si ji vrátil na hřbet.

	Virko se chechtal, ale Zuzaně to k smíchu nebylo. Natáhla krk a zahulákala na Karou: 

	„Potřebuju jinýho koně! Tenhle si namlouvá, že je vtipný!"

	„Kdepak, máš smůlu!" houkla Karou na Zuzanu. Přiblížila se k ní, ale přitom musela uhnout dvojici přetížených grifonů. Ji samotnou tížily nejen zbraně se zbrojí, ale i dlouhý řetěz s desítkami zavěšených kadidelnic – schránek na duše. Při každém jejím pohybu zachrastily či o sebe cinkly. V životě si nepřipadala tak neohrabaně. 

	„Nabídl se dobrovolně."

	Pravda, kdyby Zuzana nebyla tak lehoučká, možná by dvojici lidí vzít s sebou nemohli. Virko ji nesl jako přívažek k těžkému nákladu, a pokud šlo o Emyliona, dva či tři další vojáci bez řečí převzali část jeho břemene, aby unesl Mika. Ten sice nebyl žádný obr, ale rozhodně nepatřil k peříčkové váhové kategorii jako Zuzana. Navíc nepřicházelo do úvahy, aby Mik s sebou nevzal svoje housle. Bylo nad slunce zřejmé, že oba Karouini kamarádi si získali u chimér oblibu, o jaké se Karou ani nesnilo.

	Přinejmenším u většiny z nich. Ale byl tu Ziri. Sice už se mu nepodobal, ale byl to pořád Ziri a Karou věděla...

	Věděla, že je do ní zamilovaný.

	„Proč v téhle partě nemáte taky pegasy?" brblala Zuzana, jež při pohledu k vzdalující se zemi lehce zbledla. 

	„Přítulný lítající koníčky s načechranou hřívou místo ostnů, no prostě plující obláčky?"

	„Protože nepřítele nic nevyděsí tolik jako pohled na pegasa," dodal Mik.

	„Hele, v životě jsou důležitější věci, než je strašení nepřítele," ječela Zuzana. 

	„Třeba nespadnout k zemi z třísetmetrové výšky a - ááááááá!"

	Zavřískla, protože Virko prudce klesl, aby podletěl kováře Aegira, jenž se s hekáním snažil udržet pytel zbraní. Karou honem zachytila roh pytle a pomohla mu ho nadlehčit. Společně a zvolna stoupali, zatímco Virko svištěl daleko před nimi.

	„Snaž se být na ni hodný!" křikla za ním chimérsky, „jinak ti v příštím životě vyberu tělo pegasa!"

	„Nééé!" zahulákal Virko. „Jenom to ne!"

	Honem přestal Zuzanu trápit a letěl rovně. Karou si přiznala, že život pro ni občas skrývá nečekaná překvapení. Vzpomněla si, že před několika měsíci se Zuzanou ještě stály u malířských stojanů v učebně při pozemských lekcích kreslení či sedávaly v podniku Jedová kuchyně s nohama opřenýma o rakev suplující stůl. Mik byl tehdy jen neznámý „houslista" poblázněný do Zuzany, ale teď tady s houslemi na zádech letí po jejich boku do jiného světa, zatímco Karou vyhrožuje nestvůrám trestem za jejich uličnictví?

	A na vteřinku – navzdory těžkému břemeni a stejně těžkému pocitu odpovědnosti, obav o budoucnost obou světů a tíze nebezpečného tajemství – Karou pocítila téměř ryzí štěstí. Naději.

	A pak zaslechla hlas prodchnutý škodolibostí a koutkem oka zachytila kmitnout zápěstí. Byla to Keita-Eiri, bojovnice s šakalí hlavou, a Karou okamžitě došlo, o co se snaží. Mířila hamsami - „ďábelskýma očima", jež měla vytetované na dlaních – přímo na Akivu a Liraz. Rank po jejím boku dělal totéž a oba se mohli smíchy přetrhnout.

	Karou riskla nenápadný pohled na serafy ve stejném okamžiku, kdy Liraz v letu udělala prudkou otočku, připravená rozletět se k provokatérům.

	Chiméry to pobavilo ještě víc. Karou zaťala pěsti, aby své vlastní hamsy skryla před světem, protože tohle nemohla ukončit osobně. Všechno by ještě zhoršila. Se zaťatými zuby sledovala Akivu s Liraz, jak zrychlili a jak se chimérám vzdalovali. Po slibném a rozumném rozhodnutí dvou vůdců jí ta narůstající vzdálenost připadala jako špatné znamení.

	„Držíš se, Karou?" zasyčel vedle ní hlas s přízvukem.

	Karou se ohlédla a spatřila Lisseth. 

	„V pohodě," přikývla.

	„Vážně? Vypadáš naštvaně."

	Kobří chiméry sice patřily ke stejné rase jako Issa, ale Lisseth a Nisk vážili dvakrát tolik co ona a byli mohutní jako hroznýši vedle zmije, hromotlukové s vražedně rychlými instinkty, jedovatými zuby a nečekaně i s obřími křídly. To všechno bylo Karouino dílo. Hloupost. Hloupost.

	„Nedělej si kvůli mně starosti," uklidnila Karou kobří chiméru Lisseth.

	„To je těžké. Jak si nemám dělat starosti kvůli milence andělů?"

	Nebylo to tak dlouho, kdy by Karou podobná urážka zabolela jak bodnutí žihadla. Teď už ne. 

	„Máme spoustu nepřátel, Lisseth," prohodila Karou co nejležérněji.

	„Většinu jsme zdědili, nenávist je povinnost, ale ty největší nepřátele si děláme sami. Měli bychom si je vybírat hodně opatrně."

	Lisseth svraštila čelo. 

	„Vyhrožuješ mi?" zavrčela.

	„Jestli ti vyhrožuju? Jak jsi na to u všech všudy přišla? Mluvila jsem o tom, jak si děláme nepřátele, a taky že si neumím představit tak hloupého vzkříšeného vojáka, co by si naschvál znepřátelil oživovače???“

	Vida, Lisseth se zatvářila, jako by dostala pěstí do nosu. 

	„Přeber si to, jak chceš!“

	Celou tu dobu letěli v shluku ostatních, ale teď se husté řady těl před nimi rozdělily a ukázaly Thiaga, jenž na Uthemově zádech udělal otočku a vracel se zpět ke svým vojákům. Houf ho vpustil do svého středu a vzápětí se kolem něho semknul a zpomalil tempo.

	„Můj pane!" pozdravila ho Lisseth a Karou jí doslova viděla do hlavy, kde se líhlo žalování: 

	Můj pane, ta milenka andělů mi vyhrožovala! Musíme ji trochu víc zkrotit!

	Tak hodně štěstí, popřála jí Karou v duchu, ale Vlk nedopřál Lisseth – ani nikomu jinému šanci promluvit. Hlasem zvýšeným přesně natolik, aby dolehl k celému shluku chimér, pronesl: 

	„Myslíte si, že když letím vpředu, nevím nic o chování svých vojáků?" 

	Odmlčel se. 

	„Jste jako krev v mém těle. Cítím každý váš povzdech i pohyb. Vím o vaší bolesti i radosti a těžko přeslechnu váš smích."

	Přejel vojáky chladným pohledem a spočinul jím na Keita-Eiri s šakalí hlavou, jež teď měla k smíchu hodně daleko. 

	„Kdybych si přál, abyste se dali do boje s našimi... spojenci... sdělil bych vám to. A pokud se domníváte, že jsem vám zapomněl ten rozkaz vydat, laskavě mi to řekněte. Na oplátku uslyšíte mou odpověď." 

	Všem bylo jasné, na co Thiago naráží. Nebohá Keita-Eiri teď sklidila generálovu jízlivou výtku za všechny. 

	„Jak se vám můj návrh zamlouvá, vojáku? Vyhovuje vám?"

	Keita-Eiri přiškrceným, zahanbeným hlasem jen špitla: 

	„Ano, pane." V Karou vzbudila téměř lítost.

	„Tak to mě těší!" prohlásil Vlk důrazně. 

	„Spolu jsme bojovali a spolu přetrpěli ztrátu našich vojáků. Krváceli jsme a křičeli. Šli jste za mnou do ohně a vstříc smrti i do jiného světa, ale zřejmě ještě nikdy jsme nepodnikli tak zvláštní výpravu, jako je ta dnešní. Spojenectví se serafy? Je to hodně nezvyklé, ale kdybyste odmítli, bylo by to pro mě hluboké zklamání. Na zradu teď nemáme čas. Pokud se někdo odmítá podřídit, ať odejde hned teď! Kdo nesouhlasí s mým rozkazem, odpojí se od nás ještě před portálem a zkusí štěstí na vlastní pěst!“

	Thiago se rozhlédl po tvářích vojáků. Ostré rysy mu prozářilo nezvyklé vnitřní světlo. 

	„Co se týče andělů, nechci po vás víc než trpělivost. Teď s nimi prostě nemůžeme bojovat jako dřív a opět spoléhat jen na vzkříšení. Nežádám vás souhlas se změnou kurzu, ale jestli zůstanete se mnou, trvám na oddanosti. Budoucnost tone v temných stínech a já vám nemohu slíbit víc, než že budeme svět bránit do posledního záchvěvu své duše. Budeme-li postupovat chytře, při troše štěstí si vybojujeme aspoň něco z toho, oč jsme přišli."

	Thiago pohlédl každému vojákovi do očí, aby každý cítil, že má svou cenu, že mu věří. Pokračoval: 

	„Jistě nemusím vysvětlovat, že pokud selžeme tváří v tvář této hrozbě, znamená to náš konec. Konec národa chimér." 

	Rozhlédl se a pohledem utkvěl na Keita-Eiri, načež dodal s něhou, která výčitku ještě podtrhla: 

	„Tohle není k smíchu, vojáku!"

	Poté pobídl Uthema k letu a přesunul se zpět do čela své armády.

	Karou sledovala, jak se vojáci mlčky řadí do formace, a pochopila, že je neopustí ani jediný a že Akiva s Liraz budou až do konce vojenské akce v bezpečí před zbloudilými hamsami chimér.

	To bylo skvělé! Byla na Ziriho hrdá a současně pocítila úctu. Ziri ve svém původním těle býval tichý, téměř plachý – naprostý opak výmluvného egomaniaka, v jehož těle teď žil. Vůbec poprvé ji napadlo a možná byla hloupá, že se nad tím nezamýšlela mnohem dřív – jak fyzická podoba ovlivňuje jednání duše.

	Vzápětí tu myšlenku hodila za hlavu. 

	Tohle je Ziri. Ten se v životě nenechá zkorumpovat mocí. Měla by se soustředit na jiné problémy.

	Vojáci se v letu seřadili do šiku, jen Lisseth se držela stále poblíž a Karou jí z očí vyčetla vypočítavost.

	Co se jí honí hlavou? Karou bylo jasné, že Thiagovi důstojníci armádu neopustí, ale u boha, bylo by to tak nejlepší. Právě oni Thiaga znali dokonale a teď hodnotili každé jeho slovo, každý jeho pohyb. Když Karou varovala Lisseth, ať si z oživovače neudělá nepřítele, nebyl to žert ani planá hrozba. U zmrtvýchvstalých vojáků platilo, že čím častěji chodili do boje, tím častěji také potřebovali nové tělo.

	Dobytek, rozhodla se Karou v duchu. 

	Příště tě šoupnu do těžkopádné a líné krávy. A když zachytila další Lissethin sžíravý pohled, skoro pobaveně v duchu udělala: Búúú!

	 


7.  DAR Z DIVOČINY

	 

	 

	Chiméry teď přelétaly přes vrcholky hor. Kasba zůstala za nimi a portál se blížil, ačkoliv Karou ho v dálce rozeznala jen s námahou. I zblízka se jevil jako pouhá vlnka a při průletu na druhou stranu bylo třeba věřit, že se prostě rozevře dost široce, aby jím prošli. Větší tvorové si museli přitisknout křídla k tělu a vrhnout se do něj maximální rychlostí; pokud namíří jen nepatrně výš nebo níž, portál se nerozevře a nechá je letět oblohou dál. Tentokrát se to nepřihodilo ani jedinému z vojáků. Jeden po druhém všichni postupně a bezchybně mizeli v neviditelném záhybu prostoru.

	Když přišla řada na Virka, Karou na kamarádku stihla houknout:

	„Drž se!“ 

	Zuzana se přitiskla k Virkově šíji a vzápětí oba zmizeli. Po nich následoval Emylion a Mik. Karou nechtěla kamarády ztratit z dohledu, proto kývla na Vlka, jenž létal kolem a hlídal, zda vojáci bezpečně prolétají portálem do světa Eretz, naposledy se zhluboka nadechla pozemského vzduchu a proskočila.

	Na tvářích ucítila hebký dotek neviditelné membrány, jež oddělovala oba světy, a vzápětí se ocitla přímo v Eretzu.

	Místo modré oblohy se nad ní klenula bělostná kupole, jež nízko u části viditelného obzoru přecházela do ocelové šedi. Všechno ostatní tonulo v oparu. Dole se vlnila bezbarvá, téměř černá vodní hladina. Zátoka netvorů. Z černé vody čišela nemilosrdná hrůza.

	Vojáci se pod prudkými poryvy větru řadili do formace. Karou si přitáhla pulovr k tělu a zimomřivě se zachvěla. Jako poslední se z portálu vynořili Thiago na elegantním, hadovitě pružném Uthemovi. Rasa Vispengů původně nebyla okřídlená a Karou tedy musela vzhledem Uthemovu dlouhému tělu improvizovat: hlavní pár křídel mu trčel ze zad a menší křídla mu vyrůstala nad párem zadních nohou. Karou si říkala, že to vlastně vypadá vtipně.

	Sotva Vlk proletěl portálem, rozhlédl se po svém vojsku. Očima na okamžik utkvěl na Karou a ta pochopila – věděla – že v tomhle i pozemském světě si největší starost dělá právě o ni. Jakmile se ujistil, že je Karou v pořádku, postavil se do čela šiku, aby ho bezpečně odvedl do Zátoky netvorů.

	Karou se jen nerada odvrátila od portálu. Nechávali ho tady nehlídaný, takže ho mohl kdokoliv zneužít. Akiva ho za nimi měl původně spálit, ale kvůli Jaelovi změnili plán. Budou ho potřebovat i v budoucnu.

	Aby se mohli vrátit a odstartovat apokalypsu.

	Vlk se armádě opět postavil do čela a vedl ji na východ, zády k tmavě šedému obzoru přímo k Adelfaskému pohoří. Za jasného dne by jeho vrcholky viděli už od portálu, ale dnešní zamlžený den měl svoje plusy i mínusy.

	Například díky mlze utajili svůj přílet do Eretzu a hlídky serafů je nezpozorovaly už z dálky. Záporem byl fakt, že mlha zamaskovala nejen je, ale všechny... každého, kdo by se k nim blížil z dálky.

	Karou letěla uprostřed formace, a právě vyrovnala tempo s Ruou, aby překontrolovala Issu.

	„Holčičko moje, všechno v pořádku?" usmála se Issa.

	„Jsem v pohodě," kývla Karou, „ale ty se potřebuješ víc obléknout."

	„To nepopírám," připustila Issa. Vlastně už oblečená byla – do Karouina svetru, v němž vypadala velmi nezvykle. Přesto měla promodralé rty a ramena povytažená až k uším. Maroko bylo pro kobří rasu jako stvořené, zatímco zdejší chladné podnebí ji sužovalo. Tahle lezavá mlha byla zlá až dost, ale v cíli cesty je čekal ještě větší chlad. Karou si vzpomněla na jeskyně v dolní části skalního labyrintu, vyhřívané geotermální energií. Snad všechno zůstalo při starém. Jeskyně rasy Kirinů.

	Na místo svého narození, kde prožila první roky života, se nikdy nevrátila. Ano, kdysi to měla v plánu. Tam se původně měla sejít s Akivou, aby spolu začali povstání – kdyby však osud s nimi neměl jiné plány.

	Ale ne. Karou nevěřila, že jejich plán zhatil právě osud; zavinila to zrada. Ani teď ji tam nevedl osud, a už vůbec ne jeho překroucená verze, zrozená z podezření a zášti. Byla to vůle.

	„Najdu ti nějakou přikrývku," slíbila Isse – či spíš to chtěla slíbit, ale ve stejném okamžiku nad ní něco přelétlo.

	Možná to mířilo přímo na ni.

	Na všechny.

	Nápor stlačené husté mlhy, vzápětí jistota. Karou zpomalila a vzhlédla nad sebe. Nebyla sama. Všichni vojáci všech hodností zostražitěli. Snesli se níž, tasili zbraně a uhýbali před.… čímsi.

	Bílá obloha se zdála blízko, téměř na dotek. Byla prázdná. Karou temně bušila krev v žilách téměř mimo práh slyšitelnosti, ale vzduch se náhle rozvířil tak prudce a mocně, až se vojáci rozlétli do stran jako sražené kuželky.

	Síla.

	Řítilo se to na ně, clonilo to oblohu, bleskově to svištělo nad hlavami vojáků, množství, jež Karou nedokázala spočítat ani odhadnout, a vír po přeletuji téměř roztočil, kadidelnice se rozcinkaly a Karou měla na okamžik dojem, že nad spodním proudem temné prázdnoty pod sebou nevyhraje, že skončí pod temnou hladinou oceánu stejně jako duše, jež s sebou nesla ve schránkách s nadějí na jejich oživení. Sotva se vzpamatovala, zavládlo přízračné nehybné ticho, v němž se Karou honem ohlédla a snažila se zjistit, co to kolem nich prolétlo. Pozdě, už stačili zmizet v mléčně kalném dni.

	Bouřňáci.

	Největší tvorové na světě. Kromě těch, jež dosud tajily mořské hlubiny. Křídla, jež dokázala schovat či rozmetat srub. Právě to Karou smetlo: křídlo bouřňáka. Nad vojskem právě přelétlo hejno obřích tvorů a jediné máchnutí křídla toho nejspodnějšího stačilo rozmetat celý šik chimér. Karou ani neměla čas žasnout, protože se zběsile snažila spočítat své vojáky.

	Issa se zoufale držela Ruovy šíje, vyděšená, ale snad v pořádku. Kováři Aegirovi vypadl pytel se zbraněmi, jež bohužel skončily na mořském dně. Akiva s Liraz stále letěli v čele šiku a poblíž nich Karou zahlédla Zuzanu a Mika, kteří hlavnímu vzdušnému víru naštěstí unikli. Zdáli se jen trochu pocuchaní, ale stále ještě vytřeštěnýma očima zírali za obřími tvory, jež mezitím pohltila mlha. Všichni vojáci byli v pořádku.

	A to navzdory setkání s bouřňáky.

	Původně Karou byla dítě velehor: kmen Madrigalů z Kirinu se na úpatí Aldephských hor udržel jako poslední. Všichni věděli o obrech sídlících na samých vrcholcích horských štítů, ale pokud Karou bylo známo, takhle zblízka je nikdo nikdy nezahlédl. Ulovit je nepřicházelo v úvahu, na to byli příliš ostražití, rychlí a lstiví a údajně vycítili i ty sebemenší změny větru i tlaku. Karou se o tom mnohokrát přesvědčila už jako maličká, když se k nim plížila v naději, že si je prohlédne zblízka. Bez výjimky ulétli dávno předtím, než se přiblížila. Žádný z Kirinů jedinkrát neobjevil hnízdo, dokonce ani skořápku z vejce nebo mršinu uhynulého ptáka. Bouřňáci hnízdili a umírali vždy na neznámém místě.

	Ale teď je Karou zblízka viděla a bylo to vzrušující. Mimoděk se začala usmívat a v žilách jí bouřil adrenalin. Byl to pouhý mžik, ale přesto zahlédla hustě osrstěná těla, černé oči velikosti talířů, potažené průhlednou blanitou mžurkou jako u pozemských ptáků, a na křídlech duhové peří, jež ve světle hrálo všemi barvami.

	Karou připadali jako dar nespoutané přírody, připomínka, že ani na tomhle světě se válka ještě nestačila podepsat na všem. Vzchopila se, rozpletla zamotané řetězy s kadidelnicemi, a dolétla k Mikovi a Zuzaně.

	Zazubila se na stále ohromené kamarády. 

	„Vítejte v Eretzu.“

	„Kašlu na pegasa!“ vyjekla Zuzana s planoucím pohledem. 

	„Chci jednoho z nich!“

	 


8.  PODLITINA NA OBLOZE

	 

	 

	„Další bouřňáci,“ poznamenal voják Stivan u okna a couvl, aby udělal místo pro Melliel.

	Bylo to jediné okno v jejich cele, v níž strávili už tři západy a tři východy slunce. Ozařovalo svět, který se stále více vymykal zdravému rozumu. Melliel sebrala odvahu a vykoukla ven.

	Ve vycházejícím slunci zářila oblaka, zezlátlo moře a obzor planul jako oslepivě bílá linka. Ostrovy připomínaly řídce roztroušený houf podřimujícího dobytka a nebe... nebe vypadalo stejně obvykle, což bylo zneklidňující. Být to lidské tělo, dalo by se říct, že je modřinaté. Odrážely se na něho všemožné bolestné barvy: fialová, tmavě modrá, nechutně nažloutlá, světle kobaltová. Melliel netušila, jak barvy nekonečného nebe označit, kvetlo, či krvácelo? Barvy postupně temněly, vytrácely se a dělaly místo dalším, stejně zlověstným.

	Bylo to krásné, a když Melliel se svými lidmi skončila v tomhle vězení, společně usoudili, že to k jižní obloze zřejmě patří. Takový svět dosud nepoznali. Na Vzdálených ostrovech bylo všechno krásné a bizarní. Vzduch tu byl hutný a pachy se jím šířily stejně rychle jako zvuk: vůně květin, ptačí zpěv. Každý závan byl oživlý trylky a vůněmi jako moře rybami. A pokud šlo o mořskou hladinu, ta během minuty vystřídala tisíce barev – a rozhodně ne pouze zelených a modrých odstínů. Stromy připomínaly dětské kresby a se svými bratranci na severní polokouli neměly moc společného. A obloha? Nu, obloha dělala tohle.

	Ale Melliel už pochopila, že tohle není normální stejně jako hejno bouřňáků, jež se rychle rozrůstalo. Daleko nad mořem se obři shlukovali a nepřestávali kroužit. Krvavá bojovnice z armády Nelegitimních Melliel, druhá toho jména, nebyla nejmladší a v životě už viděla mnoho bouřňáků, ale nikdy víc než půl tuctu jedinců pohromadě a vždy tak daleko nad obzorem, že s ním téměř splývali. Ale teď se jich vynořily desítky. A desítky dalších se postupně přidávaly.

	Bylo to šílené divadlo, ale přesto by to považovala za běžný jev, kdyby náhodou nezahlédla výraz v obličejích strážců. Steliani byli na pokraji hysterie.

	Něco se dělo, ale vězňům nic neřekli – proč obloha vypadá tak divně a proč se bouřňáci houfují v takovém počtu, natož aby jim řekli, co s nimi zamýšlejí udělat.

	Melliel se pevně držela mříží a v předklonu se snažila zahlédnout co nejširší výřez moře a oblohy a ostrovů. Stivan měl pravdu. Během noci se hejno bouřňáků opět rozrostlo, jako by se tu na rozkaz slétli všichni z celého Eretzu. Kroužili a kroužili na krvácejícím nebi, jež se zahojilo a opět zranilo.

	Jaká síla dokáže dokrvava zranit oblohu?

	Melliel se odvrátila od mříží a došla ke dveřím cely. Zabušila na ně a houkla: 

	„Héééj! Chci s někým mluvit!"

	Její tým zostražitěl, spáči se probudili a seskočili z visutých lůžek. Bylo jich celkem dvanáct. Všechny zajali zcela zdravé, bez jakéhokoli zranění, ale zmatené z ochromujícího omráčení, jež jim na okamžik zmrazilo mozek. Navíc je udivilo, že cela nebyla žádná vlhká podzemní díra, ale prostorná světlá místnost, ovšem s těžkými zamčenými dveřmi.

	Byl tam záchod i voda k mytí. Závěsná lůžka na spaní a splývavé oděvy z jemně tkané látky, takže zajatci mohli svléknout podšité uniformy a těžkou zbroj – což postupně učinili všichni. Nosili jim dost jídla a navíc chutnějšího, než byli dosud zvyklí: bílé rybí maso a nadýchaný chléb, a to ovoce! Sladké jak med a voňavé jak květiny, s různě silnou slupkou, neuvěřitelně barevné; k tomu hrozny nakyslých žlutých bobulí a fialové koule s tvrdou skořápkou, kterou neuměli otevřít, protože zůstali bez mečů i nožů. Jeden druh ovoce měl ostny a skrýval polotekutou dřeň, ale tu nezvládl pozřít žádný z nich, stejně jako divný, masitě růžový kulatý plod, jenž mdlou chutí i lepivostí připomínal krev; tohle ovoce nechávali v koši netknuté.

	Melliel by zajímalo, kvůli jakému ovoci se vlastně tolik rozzuřil jejich císařský otec poté, co se záhadně objevilo v nohách jeho postele. Na volání se nikdo neozval, proto opět zabušila do dveří. 

	„Haló? Slyšíte mě?" 

	Nakonec zhnuseně zavrčela „prosím" a v zámku ihned cvaklo, jako by Eidolon – kdo jiný než Eidolon? - stála hned za dveřmi a čekala jen na to slůvko.

	Steliánská dívka přišla sama a neozbrojená, jako obvykle. Oblečená byla do hladké bílé řízy se sponou na jednom hnědém rameni, zatímco po tom druhém jí splýval černý cop. Na obou štíhlých pažích jí chřestila řada rytých zlatých náramků a její bosá chodidla Melliel připadala trapně necudná. Zranitelná – což ovšem bylo pouhé zdání.

	Eidolon v nejmenším nepřipomínala vojáka, ale to platilo pro všechny Steliány. Přesto nebylo pochyb, že mladá žena řídila zajetí Mellielina týmu. Právě vzhledem k tomu, jak zadržení proběhlo – což si Melliel ještě nestačila srovnat v hlavě – nikoho z tuctu uvězněných zocelených válečníků vůbec nenapadlo, že by se tváří v tvář jediné půvabné dívce mohli pokusit o útěk.

	Na Eidolon totiž nebyla hlavní jen krása – a totéž platilo pro celé Vzdálené ostrovy. 

	„Potřebujete něco?" otázala se elegantní dívka steliánským přízvukem, jenž změkčil výhrůžky. 

	S vřelým úsměvem je pozdravila, natáhla ruku s nastavenou dlaní a ladněji mávla po všech přítomných.

	Vojáci zahučeli pozdrav. Záhadná Eidolon muže i ženy v zajatém týmu více či méně fascinovala, ovšem Melliel její gesto sledovala se značným podezřením. Mnohokrát byla svědkem toho, jak Steliáni přesně stejnými ladnými pohyby dělali... věci... nepopsatelné... proto by byla radši, kdyby Eidolon držela ruce co nejblíž těla. 

	„Jsme v pořádku," odpověděla, „jak jen si vězni mohou přát." 

	V porovnání s Eidolon a její rasou jí vlastní přízvuk zněl náhle vulgárně, hlas hrubě a nevlídně. Připadala si staře a neohrabaně jako zrezivělý meč. 

	„Co se děje venku?"

	„Leccos, co by se dít nemělo," odvětila Eidolon vlídně.

	Prozatím to byla nejdelší odpověď, jakou z ní Melliel kdy dostala.

	„Ale co?" naléhala. „Proč nebe vypadá tak divně?"

	„Je unavené," řekla dívka a v očích se jí zatřpytilo, jako by vítr foukl do potemnělých oharků. 

	Stejné oči má Akiva, uvědomila si Melliel. Měl je každý Stelián, jakého kdy spatřila. 

	„Má bolesti," dodala Eidolon. 

	„Je už hodně staré, chápeš?"

	Obloha že je stará a unavená? To je přece nesmysl. Ta dívka si s vězni jen pohrává. 

	„Nesouvisí to nějak s tím Větrem?" naléhala Melliel; to slovo si skutečně představila s velkým písmenem, aby ho odlišila od všech předchozích větrů v dějinách vesmíru.

	Ano, říkat tomu „vítr" by bylo stejné jako říct o bouřňákovi, že je obyčejný pták. Mellielin tým se blížil ke Caliphis, když na ně udeřil, uchvátil je jako pírko a strhl zpět, odkud přišli, a s nimi všechno, co se právě vznášelo na obloze – ptáky, motýly, mraky, a ano, dokonce i bouřňáky – a ze země všechno, co nebylo pevně a hluboce zakořeněné – a z mořské hladiny aspoň pěnu.

	Naprosto bezmocní letěli ve víru celé kilometry – nejprve na východ, a když se přestali vzpouzet... zavládlo nehybné ticho. Bohužel jen na okamžik a vzápětí přišel druhý mocný poryv a strhl je tentokrát západním směrem, zpět ke Caliphis a ještě dál. Měli pocit, že sám vesmír je nejprve nasál do plic a potom prudce vydechl. 

	Ty jevy jistě mají něco společného, byla přesvědčená Melliel. 

	Ten vítr, zhmožděná obloha, houfování bouřňáků? Nic z toho nebylo přirozené, nebylo to v pořádku.

	Eidolonin laskavý výraz zamrzl, oči jí zkameněly. 

	„To nebyl vítr,“ odsekla.

	„Tak co tedy?“ naléhala Melliel. Toužila po upřímné odpovědi.

	„Krádež," řekla Eidolon a chystala se k odchodu. 

	„Omluvte mě. Chtěli jste ještě něco?“

	„Ano,“ přikývla Melliel. 

	„Chci vědět, co s námi máte v plánu dál.“

	Eidolon se bleskurychle ohlédla a znepokojené Melliel tím připomněla zmiji. 

	„A vy se toho snad nemůžete dočkat?"

	Melliel zamžikala. „Jen mě zajímá.“

	„Zatím jsme nerozhodli. Sem se dostane pramálo cizinců. Nejspíš si vás budou chtít prohlédnout děti. Modré oči. Hotový zázrak!" 

	Dívka se přitom obdivné dívala přímo na Yava, nejmladšího a nejplavějšího z týmu. Zrudl až po kořínky světlých vlasů. Eidolon pak stočila zadumaný pohled zpátky k Melliel. 

	„Na druhou stranu, Wraith už požádal, ať vás předhodíme kadetům, aby se na vás pocvičili."

	Pocvičili? A v čem? 

	Melliel se nezeptala, protože od chvíle, kdy s těmito lidmi přišla do styku, viděla věci, jež hraničily s magií. V Říši už umění magie dávno zapomněli, ale Melliel se přesto vyděsila. Eidolan kupodivu vesele zajiskřilo v očích. Vtipkuje? Ne, to nebyla útěcha. 

	Pramálo cizinců, řekla Steliánka. 

	Melliel se odhodlaně nadechla: 

	„Kde jsou ostatní?"

	„Ostatní?"

	Melliel si nebyla jistá, zda skutečně stojí o odpověď. Zatvářila se neústupně. 

	„Jistě.“ 

	Koneckonců, zodpovídala za celý tým. Vedla výpravu pátrající po císařových zmizelých vyslancích. Poté, co Joram vyhlásil válku, Steliáni poslali císaři koš cizokrajného ovoce, takže zpráva o válce k nim očividně dorazila. Poslové se však nevrátili a podobně zmizelo i několik týmů, které se vydaly na výzvědy u Vzdálených ostrovů. Melliel a její lidé po nich nenašli jedinou stopu a neslyšeli o nich ani od spoluvězňů. 

	„Císařovi poslové," vysvětlila Melliel zdráhavé. 

	„Nevrátili se do Říše."

	„Víte to určitě?" protáhla dívka sladce. 

	Až příliš sladce, jako když med stéká po sudu s jedem. A pak, promyšleně, s očima přilepenýma k Melliel, poklekla a z koše u dveří si vzala ovoce – a sáhla právě po jedné z růžových koulí, které Nelegitimní nedokázali pozřít, protože připomínaly spíš masité sáčky teplé krvavé šťávy, jež chutnala odporně. Dívka se do ovoce zakousla a Melliel by odpřisáhla, že má špičaté zuby. Jako by na okamžik nahlédla za oponu. I ty Eidoloniny rozjiskřené oči náhle působily dravě. Její křehkost zmizela a vystřídalo ji... zlo. Ovoce puklo a Eidolon zvrátila hlavu a sála, lízala hustou kanoucí šťávu. Rudá tekutina jí přetekla ze rtů a klikatě si razila cestičku po bělostném sloupu jejího hrdla až k záhybům bílé řízy, kde rázem vykvetly skvrny jako krvavé květy. Eidolon nepřestala ovoce dál vysávat. Vojáci před ní zhnuseně ucouvli, a když dívka opět napřímila hlavu a pohlédla na Melliel, obličej měla zamazaný šmouhami jako od krve.

	Jako šelma, pomyslela si Melliel, když vzhlédne od ještě teplé kořisti.

	„Donesli jste nám se svým nepřátelstvím i sebe," pronesla Eidolan mokrými ústy a teď už ani vzdáleně nepřipomínala tu ladnou dívenku, jež tu byla před okamžikem. 

	„Přišli jste se vzdát, protože co jiného byste tu pohledávali? Snad si nemyslíte, že vás necháme takové, jací jste? Ty modré oči a černé ruce a vůbec všechno?" 

	Zvedla slupku vysátého ovoce do výšky a pustila ji na podlahu. Přistálo tam s plesknutím.

	Jistě nemyslela... Ne. Ne to ovoce. Melliel už viděla ledacos, ale tohle odmítala připustit. Zkrátka ne. Je to hnusný žert, nic víc. Vztek jí dodal odvahy. 

	„Nemluv o našem nepřátelství!" odsekla. 

	„Nemáme to štěstí si sami volit své nepřátele. Jsme vojáci." 

	Myslela tím otroci.

	„Vojáci," zopakovala Eidolon pohrdavě. 

	„Ano. Vojáci a děti poslouchají na slovo." 

	S úsměškem se rozhlédla po zajatcích. 

	„Děti z toho vyrostou, ale vojáci jen zemřou." 

	Jen. Zemřou. 

	Dvě slova, dvě bodnutí dýkou. Náhle se dveře samy od sebe otevřely a Eidolon stála na chodbě, aniž by udělala jediný krok. Udělala to už dřív: jako by se čas zajíkl, ve smazané vteřině ukrojil a polkl několik kroků. Polkl je jak chuchvalec rudé šťávy, co nebyla krev, co nemohla být krev.

	Melliel se vzchopila k dotazu: 

	„Takže zemřeme?"

	„O vašem osudu rozhodne královna."

	Královna? To bylo poprvé, co o ní slyšeli. To ona poslala Joramovi košík ovoce, který se přičinil o čtrnáct oběšených strážných a smrt konkubíny vyhozené zadními dveřmi do splašků?

	„Kdy?" vyhrkla Melliel. „Kdy se rozhodne?"

	„Až se vrátí domů," pokrčila dívka rameny. 

	„Užívejte si svou tělesnou schránku, dokud můžete, milí vojáci. Scarab odjela na lov." 

	Zpěvavě zopakovala: „Na lov, na lov."

	V úsměvu vycenila zuby a Melliel si opět všimla, jak jsou zašpičatělé... jenže při druhém pohledu to tak nebylo. Který z těch záblesků je skutečnost? Co je pravda? A vzápětí Melliel zírala na zavřené dveře, za nimiž zmizela Eidolon a.… a v cele zavládla tma.

	Melliel zamrkala, setřásla pocit tísně a rozhlédla se. Tma? V uších jí stále ještě zněla Eídolonina slova – na lov, na lov – takže uběhl jen okamžik; v místnosti však náhle byla tma. Stivan pomrkávala jako Melliel, stejně jako Doria a všichni ostatní. Mladý Yav s dosud chlapecky oblou tváří, nováček čerstvě vytažený z výcvikového tábora, měl blankytně modré oči zalité slzami děsu.

	Na lov, na lov, na lov.

	Melliel se prudce obrátila k oknu a jediným máchnutím křídel se přenesla těsně k němu. Vyhlédla ven. Ano, přesně, jak se obávala. Už nesvítalo.

	Za oknem už nebyl den. Krvavě zhmožděnou oblohu zalila temnota a vysoko na ní se vznášely jen tenké výseče obou měsíců. Z Nitid zbýval půlměsíc a z Ellai pouhý srpek. Spolu dávaly řídké světlo, které donekonečna kroužícím bouřňákům postříbřilo okraje křídel.

	Na lov, zněl Eidolonin hlas – ozvěna či vzpomínka či zdání – a Melliel se zachytila stěny, jak se skrze ni prohnal celý ztracený den, promarněný, každičká ta ukradená minuta ji rozechvěla, posunula ji blíž k té poslední. Zemřou tady, všichni? Nemohla – odmítala uvěřit náznakům, jež Eidolon utrousila o ovoci, ale při vzpomínce na hutnou masitou tkáň ve vlastních ústech se Mellion zvedl žaludek.

	Ti lidé byli serafové jako oni, ale tím všechna podobnost končila. Melliel si v duchu představila tu tajemnou královnu – Scarab? - jako nepopsatelnou zrůdu.

	Na lov, na lov, na lov.

	Na lov čeho?
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9.  PŘISTÁNÍ

	 

	 

	15.12 greenwichského času celý svět sledoval přistání andělů. Celá andělská armáda se několik hodin přesouvala na západ od Samarkandu přes Kaspické moře a Ázerbájdžán, ale její cíl zůstával záhadou. Letěli nad Tureckem a teprve když přelétli třicátý šestý poledník, aniž by odbočili k jihu, bylo jasné, že Svatá země už nepřichází v úvahu. Poté zvědavci sázeli na Vatikán, a v tom už se nezmýlili.

	Návštěvníci se k zemi spustili ve stejném útvaru, v jakém se přesouvali oblohou – padesát řad po dvaceti andělských vojínech a zaplnili velkolepé náměstí před Bazilikou svátého Petra v Římě.

	Všichni vědci, studenti a stážisti, kteří se sešli v suterénu washingtonského Smithsonova národního muzea přírodních věd, v napjatém tichu sledovali televizní obrazovku, kde s barokními insigniemi svědčícími o jeho titulu Jeho Svatost, biskup římský, vikář Ježíše Krista, nástupce prince všech apoštolů, nejvyšší pontifik římskokatolické církve, italský primas, arcibiskup a metropolita římské provincie, suverén státu Vatikán, služebník sluhů Božích papež vyšel přivítat své impozantní hosty.

	První a prostřední řada andělů se zavlnila. Bylo obtížné rozeznat detaily, na záběrech z helikoptér celý oddíl připomínal oživlou krajkovinu z ohně a bílého hedvábí. Úchvatná podívaná. A teď jeden z andělů pokročil kupředu – zdálo se, že má na stříbrné přilbici péřový chochol a všichni ostatní rázem plavně poklekli na jedno koleno.

	Papež zvedl roztřesenou ruku k požehnání a vůdce andělů nepatrně sklonil hlavu. Ti dva zůstali stát tváří v tvář. Zřejmě spolu hovořili.

	„Takže... papež se právě stal mluvčím lidstva?" vyjekl zoolog v šoku.

	„Nechápu, co se zvrtlo," vydechl ohromený antropolog.

	Elizini kolegové nakvap vytvořili z prázdné učebny improvizované mediální centrum z televizorů a počítačů. V následujících několika hodinách jejich komentáře udatně bojovaly se všemi nesmyslnými teoriemi a hoaxy o příchodu nového řádu či království... co je pravda, proč to je pravda a co to znamená a.… dává to všechno vůbec smysl?

	Pokud šlo o komentáře v televizi, byly prostě stupidní. Moderátoři blekotavě házeli biblickými termíny, jako by nastal konec světa, ale moment, možná že nastal! (Víření bubnů.)

	Apokalypsa. Armagedon. Druhý příchod Ježíše Krista.

	Elizina noční můra jménem Morgan Toth ucedil z tučných rtů zcela odlišnou terminologii. 

	„Měli by to brát jako útok mimozemšťanů," brblal. 

	„Postup je daný speciálním protokolem."

	Protokolem. Eliza přesně věděla, kam míří.

	„Tak to by se davu nezamlouvalo," konstatovala mikrobioložka Yvonne Chenová pobaveně. 

	„Vždyť je to Zjevení! Hoďte sebou!"

	Morgan si s okázalou trpělivostí povzdechl. 

	„No ano," ucedil s bezbřehou shovívavostí. 

	„Ale ať je to, co chce, chtěl bych se od toho dostat co nejdál. Copak jsem na téhle planetě jediný ne-idiot?"

	„Přesně tak, Morgane Tothe, to jsi," potvrdil Gabriel s obdivem.

	„Budeš nám dělat krále?"

	„S radostí," souhlasil Morgan a s lehkou úklonou si odhodil přerostlé kadeře za uši. 

	Byl to drobný chlapík s pohledným obličejem, kostnatými nahrbenými ramínky a krkem tenkým jako Elizin malíček. A pokud šlo o ty odulé rty, většinou na nich tkvěl pohrdavý úsměšek a Eliza neustále potlačovala nutkání do nich na dálku házet drobné předměty jako u atrakce na pouti. Mince. Gumové medvídky. Praštit do nich pěstí.

	Oba dva byli postgraduální studenti v laboratoři doktora Anuje Chaudharyho, oba se dostali na prestižní vědeckou stáž u jednoho z předních světových evolučních biologů, ale hned od prvního setkání Eliza k tomu chcípáckému bělochovi cítila tak silný odpor, až se jí z toho zvedal žaludek. Když před ním zmínila název mrňavé státní univerzity, na níž vystudovala, rozchechtal se v domnění, že si z něho utahuje. A to byl pouhý začátek. Elize bylo jasné, že podle Morgana si zdejší stipendium vysloužila mnohem horším způsobem než studijními výsledky. Občas, když se doktor Chaudhary zasmál jejímu vtípku nebo jí přes rameno četl nějaké výsledky, zahlédla Morganovy mnohoznačné úšklebky a vzteky se neznala. Jako by ji pošpinil a vlastně i doktora Chaudharyho, slušného a ženatého pána ve věku jejího potenciálního otce. Eliza byla na podceňování zvyklá, koneckonců měla tmavou kůži a byla žena, ale ještě nikdy se k ní nikdo nechoval tak hnusně jako Morgan. Nejradši by mu jednu vrazila, a právě vlastní hněv ji štval, protože měla mírnou povahu a zuřila, že Morgan ji svým odporným chováním dokázal takhle změnit a vyhrabat v ní ty nejhorší stránky jejího já.

	„Vidíte? To mě podrž!" ukázal na televizní obrazovky. 

	Anděl v přilbici a papež zřejmě pořád hovořili. Kamera je zabírala zblízka, ale hovor nezaznamenala. 

	„Pcha, co je tohle zač?" prskal Morgan. 

	„Všichni přece víme, že to nejsou žádné ,nebeské bytosti'“

	„To ještě nevíme," vyhrkla Eliza, ačkoliv hádat se kvůli andělům – zrovna ona! - bylo to poslední, oč by stála.

	Tak děsně ji dokázal vytočit jedině Morgan. Jako by v ní pouhým hlasem, povýšeným a urážlivým, automaticky odstartoval chuť ke sporu. Ať plácl cokoliv, neudržela se a ihned mu musela oponovat. Kdyby oznámil, že dává přednost světlu, Eliza by rázem hlasovala pro tmu.

	A to prosím tmu opravdu, ale opravdu nesnášela.

	„Co jsi za vědce?" utrhla se na něho. 

	„Od kdy děláš závěry dřív, než dostaneš data?"

	„Řekla jsi to za mě, Elizo. Data. Ty potřebujeme. Pochybuju, že papež nám poskytne fakta, a v televizi neslyším, že by se po nich sháněl prezident."

	„To neznamená, že o ně nepožádal. Oznámil, že v úvahu připadají všechny možnosti."

	„Houby! Kdyby se nad Vatikánem ukázal mizerný létající talíř, určitě by mu uprostřed náměstí vyklidili přistávací dráhu, na to vezmi jed!"

	„Ale o žádný létající talíř nejde, co, Morgane? Vážně nechápeš, v čem je rozdíl?" 

	Eliza věděla, že hádka nikam nevede, ale prostě se neudržela. Předstíral nechápavost, jen aby mohl povýšeně poučovat, jako by všichni ostatní byli pitomečci. 

	Propáníčka, to jsou ale primitivní pověry! To vaše „náboženství" je tak trapné! 

	Ovšem Eliza věděla, že současní návštěvníci představují naprosto jinou hrozbu než případný létající talíř. Přistání mimozemšťanů by celý svět sjednotilo navlas stejně jako ve sci-fi filmu, zatímco přílet „andělů" hrozí lidstvu tím, že je roztříští na tisíc střepů.

	Mělo jí to dojít už dávno. Už roky byla pouhý střep.

	„Není moc věcí, kvůli kterým lidé rádi zabíjejí a umírají, zato tahle je zásadní," oznámila mu Eliza. 

	„Rozumíš? Je úplně fuk, čemu člověk věří, nebo co je podle něho stupidita. Pokud ta příchozí moc dokáže prosadit nějaká vlastní pravidla či zákony, nebude to venku moc pěkné."

	Morgan si opět povzdechl a konečky prstů si přitiskl k spánkům na znamení, že mentální ubohost jeho okolí mu připadá k uzoufání.

	„Neexistuje scénář, podle kterého to dopadne hezky. Musíme nad situací převzít kontrolu, a ne ihned padnout na kolena jako primitivní nevolníci!“

	Po tomhle se Eliza kousla zevnitř do tváře, protože souhlas s Morganem Tothem se jí bytostně hnusil, nicméně v téhle věci s ním souhlasit musela. Ten boj sváděla už roky, nikdy nepadnout na kolena, nikdy jim nepodlehnout a nedat se spoutat, už nikdy se nedat znásilnit.

	A teď se jenom tak otevře nebe a na zemi se vysypou andělé?

	Bylo to vlastně šílené. Eliza přemáhala výbuch smíchu. Nejradši by do něčeho zabušila pěstmi. Do zdi. Do úsměšku Morgana Totha. Představila si, jak by se tvářil, kdyby měl jen tušení, odkud je. Co bývala. Před čím uprchla. V hloubce opovržení nebo zvrhlého výsměchu by dosáhl světového rekordu. Vychutnal by si ji do dna.

	Eliza se rozhodla mlčet, což si Morgan vyložil jako vítězství, ale podle jeho lstivého, mazaného lesku v očích možná měla sklapnout dřív. Připomněla si, že lidé s tajemstvím by si neměli vyrábět nepřátele.

	A náhle ji z dávno zasutých hlubin paměti, a přesto zřetelně, odpověděl matčin hlas. 

	„Nikdo s osudem by si nikdy neměl dělat plány."

	„Och, propána!" zazněl z televizorů vyplašený výkřik jednoho z neschopných moderátorů. Eliza zbystřila. Něco se dělo. Papež se obrátil k svému doprovodu, aby vydal příkazy, a vzápětí se k němu tryskem přihnal další televizní tým vyzbrojený spoustou kamer a mikrofonů.

	„Podle všeho se Návštěvníci chystají převzít slovo!"

	 


10.  PANIKA

	 

	 

	Anděl měl na hlavě stříbrnou přilbici s chocholem bílých per. Připomínala přilbu římského centuria vylepšenou o chránič nosu, což byl proužek kovu klenoucí se od čela až k bradě, jenž andělovi dělil obličej na dvě poloviny. Zakryl mu nos a z úst nechal odhalené jen koutky. Oči, lícní kosti a linie čelistí zůstávaly bez ochrany.

	Byla to zvláštní volba i vzhledem k tomu, že všichni ostatní andělé měli hlavu obnaženou a krásné rysy jejich obličejů nechránilo nic. Na andělu s přilbicí bylo podivné i leccos dalšího, jen to nebylo nápadné hned na první pohled, a navíc se teď veškerá pozornost zaměřila k jeho chystanému projevu. Až později dojde na analýzu držení jeho těla a podivně opuchlého stínu, rozbředlých šišlavých rtů a šeplavý hlas. Svůj projev anděl prokládal dlouhými pauzami, jako by naslouchal nápovědě. Ty detaily měly umocnit sílící dojem, že tady něco nesedí, jako znepokojivé otisky po ulepených prstech přímo v mysli posluchačů.

	Ale teď ještě ne. Teď bylo hlavní andělovo prohlášení a okamžik, kdy se po celém světě prudce rozlila panika.

	„Synové a dcery jediného pravého boha," začal, ale... řekl to latinsky, takže přímo, bez tlumočníka, mu rozumělo pramálo lidí. Na celé planetě Zemi, v chaosu modliteb a kleteb a otázek pronášených ve stovkách různých jazyků, se miliardy lidí zoufale snažily najít překladač.

	Co říká?

	V prodlevě, než se do světa rozšířil oficiální překlad, si lidstvo mohlo o andělově zprávě udělat představu podle papežovy reakce.

	Nebyla povzbudivá.

	Pontifik zesinal. Vrávoravě ucouvl. Dokonce zkusil promluvit, ovšem anděl ho umlčel, aniž by mu věnoval jediný pohled.

	Poselství lidstvu znělo následovně:

	„Synové a dcery jediného pravého boha, od naší poslední návštěvy mezi vámi uběhla celá věčnost, ale celou tu dobu jsme vás neztráceli z dohledu. Po staletí jsme sváděli války vymykající se lidskému chápání. Chránili jsme vaše těla i duše, a přitom vás zaštiťovali před poznáním hrozby, jež nad vámi visí jako temný stín. Před nepřítelem, jenž po vás lační. Daleko od Země se odehrávala spousta mocných bitev. Tekla krev z rozdrcených těl. Ale jak se mezi vámi prohloubila bezbožnost a zlo, narůstala i moc Nepřítele. A teď nastal den, kdy se jeho síly vyrovnaly těm našim, a co nevidět je překonají. Už vás nemůžeme dál chránit před ničivým Stínem. Nutně potřebujeme vaši pomoc."

	Anděl si zhluboka nabral vzduch do plic a předlouze vydechoval.

	„Netvoři... přicházejí pro vás.“

	 

	* * *

	 

	A poté vypukla vřava.

	 


 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	PŘÍCHOD - 

	 

	O DVANÁCT HODIN POZDĚJI
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11.  DRUHY MLČENÍ

	 

	 

	Akiva stoicky čekal. Slova, jež právě vypustil z úst, zdánlivě pořád visela ve vzduchu, náhle prudce vyvřelém v gejzíru jako po průletu obřího hejna bouřňáků. V Kirinských jeskyních ho obklopovalo dvě stě devadesát šest zasmušilých Nelegitimních, pozůstatek císařovy armády levobočků, jimž teď předložil naprosto neslýchaný návrh. Napětí narůstalo, ticho v příkrém rozporu k rozbouřené atmosféře. A pak...

	Smích. Nevěřícný a rozpačitý.

	„A budeme spát natlačení jeden na druhého, netvor-seraf-netvor-seraf?“ zajímal se ohromeně Xathanael, jeden z Akivových polovičních bratrů, jehož moc dobře neznal.

	Chimérobijce sice neproslul jako vtipálek, ale tohle je jistě žert: že by u nich našel útočiště i nepřítel? Že by se stal jejich spojencem?

	„A před spaním bychom si navzájem kartáčovali vlasy?" křikla Sorath.

	„Spíš byste jim vybírali blechy!" doplnil Xathanael za všeobecného smíchu.

	Akiva trpěl při pronikavé fyzické vzpomínce na noc, kdy po jeho boku spala Madrigal, takže vtipkování neocenil. A připadalo mu to o to trapnější, že v zdejších jeskyních došlo k masakru jejího lidu a při bližším pohledu se na podlaze daly nalézt stopy po proudech staré krve, jak tudy vrahové vlekli mrtvá těla. Jak by na Karou ten důkaz zapůsobil? Kolik si pamatuje ze dne, kdy osiřela? Kdy osiřela poprvé, připomněl si Akiva. Podruhé k tomu došlo nedávno a jeho vinou.

	„Myslím, že lepší by bylo ubytovat se odděleně."

	Smích zeslábl a postupně ustal. Všichni na Akivu třeštili oči, zamrzlí mezi pobavením a vztekem, mezi nimiž si ještě nevybrali. Ani jedno totiž neodpovídalo skutečnosti. A Akiva je potřeboval dovést k jinému závěru: k souhlasu, třeba i zdráhavému.

	Zrovna teď mu to připadalo jako hodně vzdálený cíl. Skupinu chimér nechal utábořenou ve vysokohorském údolí. Měli počkat, až bude moct všechny odvést do bezpečí. Karou opouštěl jen hrozně nerad, ale ty ostatní jakbysmet. Tahle nepředstavitelná šance se nebude už nikdy opakovat. Pokud se Akivovi nepodaří přesvědčit bratry a sestry k souhlasu, ztratí naději, ztratí sen.

	„Rozhodnutí je na vás," oznámil. 

	„Můžete odmítnout. Odešli jsme ze služeb Říše a sami si vybíráme bitvy i spojence. Pravda je taková, že chiméry jsme přemohli. Těch pár, co přežilo, jsou nepřátelé ze včerejší války. Dnes čelíme nové hrozbě, nejen my, ale celý Eretz; nelze vyloučit nástup nové éry tyranie, vedle které by boje v otcově vojsku vypadaly jako dětské hrátky. Musíme Jaela zastavit. To je hlavní."

	„Ale k tomu nepotřebujeme netvory!" udělal Elyon krok vpřed. 

	Na rozdíl od Xathanaela ho Akiva znal dobře a uznával ho. Patřil ke starším Nelegitimním, začínal šedivět. Pravda, mezi levobočky nikdo moc starý nebyl. Měl povahu myslitele, taktika, a na zbytečné chvástání či násilí si rozhodně nepotrpěl.

	„Že ne?" obrátil se k němu Akiva. 

	„Říše má pět tisíc vojáků a Jael jako císař teď velí i Druhé legii."

	„A kolik je vlastně netvorů?"

	„Těch chimér," upřesnil Akiva, „je přesně osmdesát sedm."

	„Osmdesát sedm!“ rozesmál se Elyon, ne pohrdavě, spíš smutně.

	„Pouhá hrstka. Jak nám to pomůže?"

	„Pomůže nám to, protože budeme mít o osmdesát sedm bojovníků víc," odvětil Akiva. 

	Pro začátek, dodal v duchu, ale už se nezmínil, že chiméry mají nového oživovače. 

	„Osmdesát sedm osob s hamsami proti Říši."

	„Nebo proti nám!" poukázal Elyon.

	Akiva by rád zaručil, že hamsy nebudou obráceny k nim. Dělalo se mu zle už při pouhé představě bolesti, jakou andělům záblesk hamsy působí v útrobách. Odpověděl: 

	„Nemají důvod milovat nás o nic víc, než my milujeme je. Spíš méně. Podívejte na jejich zemi. Ale právě teď je v našem společném zájmu se spojit. Bílý vlk dal slovo -"

	Zmínka o Bílém vlkovi vyvolala rozruch. 

	„Bílý vlk žije?" naléhala řada vojáků. 

	„A ty jsi ho hned nezabil?" křičeli další.

	Jejich hlasy se rozléhaly jeskyní, odrážely se mnohonásobnou ozvěnou pod vysokým klenutým stropem a přízračné se násobily.

	„Ano, generál žije,“ potvrdil Akiva. Musel přítomné překřičet. 

	„A ne, nezabil jsem ho!" 

	Kdybyste jen tušili, jak to bylo těžké! 

	„Ani on nezabil mě, i když snadno mohl."

	Než se hluk a posléze i jeho ozvěna ztišily, Akiva měl dojem, že mu vlastně došla slova. Na obhajobu Thiaga ho nic nenapadlo. Kdyby Bílého vlka zabil, vystoupil by před vojáky s větší sebejistotu? Nemysli na něho, nařídil si v duchu. Mysli na ni.

	A pak důrazně pronesl: 

	„Musíme rozlišovat mezi minulostí a budoucností. Přítomnost je pouhá vteřina mezi nimi, a ta vteřina nás unáší směrem... kam? Celý život jsme se řídili jen příkazy Říše a likvidovali netvory, ale to skončilo. Byla to minulost, jenže my přežili do přítomnosti. Nezbývají nás ani tři stovky a čas, život nás stále unáší, ale ten směr už nediktuje Říše. A pokud jde o mě, chci, aby na konci cesty byl - “

	Mohl dopovědět: ‚Jaelův konec.‘ 

	Byla by to pravda. Ale tu malou pravdu zastínila pravda mnohem větší. Zasutá vzpomínka na ten nejhlubší hlas, jaký kdy slyšel: 

	„Tvým pánem je život, nebo smrt."

	Brimstoneova poslední slova.

	„Život," svěřil se teď sourozencům. 

	„Chci, aby naší budoucností byl život. To nebyly chiméry, kdo nám bránil v cestě. Nikdy to nebyly chiméry. Mohl za to Joram a teď je to Jael."

	Pokud šlo o míru nenávisti, Akivovi bylo jasné, že k Jaelovi všichni Nelegitimní chovají osobní zášť, jež předčí i jejich nenávist k chimérám; jenom si to musí uvědomit. O té tragédii se Akiva zatím nezmínil, nechtělo se mu do toho. Bral ji jako své vlastní selhání. Nakonec zprávu o ní vpustil do napjatého ticha jako kámen do nehybné hladiny.

	„Hazael je po smrti."

	Jsou různé druhy ticha, stejně jako existují různé druhy chimér. Označení chiméra byl značně neurčitý termín ve smyslu „tvor smíšených znaků, tvor nerovnající se serafovi“ a zastřešil názvy všech stvoření vládnoucích nějakým jazykem, která žila na planetě a nepatřila k andělské rase. Tento termín by nikdy nevznikl, kdyby serafové svou útočností nestmelili ostatní kmeny do jednotného šiku.

	Ticho před Akivovým oznámením a ticho po něm neměly společného víc než kmen Kirinů s kmenem Hethů.

	Nelegitimních během posledního roku ubylo tak výrazně, že jich zbýval pouhý zlomek, jenž by snadno utonul v popelu tisícovek zabitých sourozenců. Vychovali je tak, aby s tím počítali, ale to jejich bolest nezmírnilo, a v posledních měsících války, kdy počet mrtvých dosahoval až nesmyslných hodnot, došlo k posunu. Narůstala v nich zuřivost, a ne pouze nad ztrátami, ale nad samozřejmým očekáváním Říše, že jako pouhé oživlé zbraně nebudou truchlit. Ale oni truchlili. A Hazael byl miláčkem všech bez rozdílu.

	„Zavraždila ho Říše ve Vítězné věži. Byla to past.“ 

	Při těch slovech si Akiva vybavil, jak se do hlubin jasnozřivého míru duše sirithar ponořil příliš pozdě, takže na vlastní oči viděl bratra umírat. To ostatní už neprozradil: že Hazael zemřel, když bránil Liraz před Jaelovým zrůdným záměrem. Pro sestru to bylo už beztak těžké, tak proč by o tom měli vědět i ostatní?

	„Přiznávám, že jsem zabil našeho otce,“ pokračoval. 

	„Právě proto jsem za ním šel, abych to udělal. Ale ať se vám doneslo cokoliv, korunního prince jsem nezabil a ani jsem to neměl v plánu. Totéž platí o rádcích, strážcích a lázeňských pomocnicích." 

	Taková spousta krve. 

	„To všechno má na svědomí Jael, naplánoval to on. Předem se rozhodl obvinit mě a využít to jako záminku k tomu, aby nás zlikvidoval všechny."

	Při každém jeho slově ticho narůstalo a Akiva cítil, že je křečovitě napjaté jako pěst na jílci meče. Možná slyšeli poprvé, že byli předem odsouzeni k vyvraždění i bez ohledu na to, co by Akiva udělal. A možná nesešlo ani na tom. Ta dvě jména, Hazael a Jael, mohla posloužit jako póly jejich lásky a nenávisti a vyslovené v jedné větě naráz ty emoce zhmotnily. Převaha jejich strýce, jejich vlastní vyhnanství, dokonce i pocit svobody, to všechno byl pro ně nezvyk, novota, kterou neuměli ani popsat.

	Teď si mohli dělat, co se jim zachtělo. Ovšem... spřáhnout se s netvory?

	„Jael s tím nepočítá," pokračoval Akiva. 

	„Naštve ho to, ale především znejistí. Nebude tušit, jaký další krok od nás čekat ve světě, kde chiméry a Nelegitimní táhnou za jeden provaz."

	„A vsadím se, že to nebudeme tušit ani my," ozval se Elyonův hlas. Akiva v něm zaslechl zadumaný podtón, jako by ho ta šokující představa vábila i děsila současně.

	„A ještě něco," dodal Akiva. 

	„Musím vám povědět, že chiméry mají nového oživovače, ženu. Než se rozhodnete jakkoliv, měli byste vědět, že právě ona se snažila Hazaela zachránit." 

	Hlas mu zadrhl. 

	„Bylo však už pozdě."

	Všichni Nelegitimní zachmuřeně rozjímali. 

	„A Co Liraz?" vzal si opět slovo Elyon. Kolem zazněl šum. 

	Liraz. 

	Jejich prubířský kámen. Kdosi houkl: 

	„S tímhle nemohla souhlasit!"

	Akiva v duchu sestře poděkoval, protože teď už si byl jistý vítězstvím. 

	„Zůstala tam v táboře s nimi a čeká na mou zprávu. Jistě si umíte představit," poprvé od příchodu se pousmál, „že by daleko radši byla tady s vámi. Nesmíme nic pokazit, protože Jael nepočká." 

	Obrátil se k Elyonovi. „Nu?"

	Voják několikrát rychle zamrkal, jako by se probouzel. A zamračil se. 

	„Dohoda o smíru stojí a padá na důvěryhodnosti obou stran."

	„V tom případě bude naše strana důvěryhodná!" rozhodl Akiva. 

	„Víc pro to udělat nemůžeme."

	Pohled do Elyonových očí mu napověděl, že podle jeho mínění každá dohoda skončí zkrvaveným mečem, ale Elyon nakonec přikývl. Akivu ovanula úleva jako vzduch zvířený křídly bouřňáků.

	Elyon i všichni ostatní tedy složili slib, jednoduchý a přímočarý: až sem po větru přiletí jejich dosavadní nepřátelé, nezaútočí na nějako první. Thiago už totéž slíbil za své vojáky.

	Velmi brzy se všichni přesvědčí, jakou ty sliby mají váhu.

	 

	 


12.  HŘEJIVÝ NÁPAD

	 

	 

	„Víš, co nejspíš udělám?" nadhodila rozklepaná Zuzana.

	„Co nejspíš uděláš?" zajímal se Mik usazený vedle ní. 

	Pevně Zuzanu objímal a tváří se jí zabořil do ohybu krku, což na ní teď bylo to nejteplejší místečko: koutek mezi šíjí a ramenem, kde Mikův dech vytvářel několik čtverečních centimetrů tropického mikroklimatu.

	„Znáš tu scénu z Hvězdných válek, ne?“ nadhodila Zuzana, „kde Han Solo rozřízne Tauntaunovi břicho a šoupne dovnitř Luka, aby neumrzl?"

	„Jo,“ zasnil se Mik, „to je od tebe milý. Chceš mě nacpat do čerstvé kouřící mrtvoly, abych se zahřál?"

	„Tebe ne, Miku."

	„Uch. Aha. Fajn. Protože při téhle scéně mi je vždycky jasné, že vnitřnosti fofrem vystydnou, a navíc, radši se budu klepat, než abych se upatlal slizem z Tauntaunových střev a -"

	„Rozumím," vyhrkla chvatně Zuzana. 

	„Nemusíš zacházet do detailů."

	„Říká se tomu Skywalkerův spací pytel," pokračoval Mik. 

	„Nějaká Američanka to vyzkoušela s koněm."

	Zuzaně unikl dávivý zvuk. „Nech toho!"

	„Nahá!"

	„Fuj!" Zuzana se odtáhla, aby se na Mika káravě podívala, ale teplé místečko na jejím krku rázem zastudilo. 

	Uf, nashle, mini tropy! 

	„Zrovna teď si to nechci představovat!"

	„Promiň," kál se Mik. „Ale stejně mám lepší nápad."

	„Hřejivý nápad?"

	„Jo. Zrovna jsem sbíral odvahu ho vybalit, když ses vytasila s Hvězdnými válkami."

	Byli dva lidé s armádou chimér a s Liraz – Akiva letěl napřed, aby, doufejme, získal souhlas svého vojska tábořit v úkrytu horského údolí. Popravdě, úkryt a vlastně i údolí zde byly jen relativní termíny. Žádné louky a květiny či jezírka, spíš měsíční kráter. Ale zase je chránil před nejhoršími nárazy ledového vichru. Každopádně bylo možné rozdělat oheň, ale měli málo paliva; dřevo, které někdo z chimér nasekal, Rark? Aegir? hořelo jen mizerně, prskalo zelené jiskry a páchlo jako zkažené kysané zelí Zuzaniny pražské tety. Vážně, ten puch neměl právo zabydlet hned dva světy naráz.

	Zuzana dumala, k jakému návrhu Mik sbíral odvahu. 

	„Udělá to na mě dojem?" vyzvídala.

	„Pokud to klapne? Určitě. Pokud ne, tak až se připlazím zpátky celý zahanbený nebo... echm, s dýkou v zádech, nebudeš se mi smát, platí?"

	S dýkou v zádech? 

	„V životě bych se ti nesmála," pravila Zuzana vážně, „zvlášť když hrozí pobodání. Ale nemyslíš to doopravdy, ne?"

	„Tu dýku ne, ale ostudu ano." 

	Mik se odhodlaně nadechl. 

	„Tak já jdu na to." 

	Zmizel někde za Zuzaninými zády. Náhle si uvědomila, že jí je ještě větší zima, jako by vylezla do mrazivé vichřice, mokrá a nahá.

	Brrr.

	„Co Mik dělá?" vyhrkla Karou, jež seskočila z kamenné hradby, která je částečně chránila před vichrem. Přecházela sem a tam a předstírala, že drží hlídku, zatímco vyhlížela Akivu. Slunce teprve zapadalo a Zuzana soudila, že do serafova návratu zbývá spousta času, ale nechala si to pro sebe.

	„Nevím,“ přiznala. 

	„Něco statečného, abychom totálně neumrzli." 

	Hned ji zamrzelo, že si stěžuje.

	Karou si skousla ret. 

	„Promiň, že jsme se nepřipravili trochu líp, Zuzi,“ povzdechla si.

	„Neměla jsem vůbec dovolit, abyste letěli s námi.“

	„Houby. Mě to nemrzí. A vůbec, kdybych umrzala, vlezu si pod přikrývky k Isse.“

	Kolem členů výpravy se studenou krví se shlukla řada jejich druhů, a ještě přes ně naházeli všechny dostupné přikrývky včetně smrdutého přehozu, který při letu chránil Zuzanu před šíjovými ostny okřídlené chiméry. Zuzana měla na sobě fleecovou bundu a Mik svetr. Ostatní věci zůstaly v kasbě.

	„Ale kam to míří?“ divila se Karou. 

	Mik zamířil pryč od ležících chimér. 

	„Snad ne.… to by neudělal... uch. Dělá to.“ 

	Z hlasují čišelo zděšení a respekt.

	Zuzana pochopila. 

	„Co ho to popadlo?" sykla. 

	„Nech toho! Zastav!" Bylo příliš pozdě.

	S rukama v kapsách a šouravě jako opilý bezdomovec se Mik blížil k... Liraz. Zuzana vstala ze země, aby líp viděla. Anděl osaměle stál na nejvzdálenějším konci kamenitého žlabu a tvářil se stejně naštvaně jako předtím v kasbě, a ještě předtím na Karlově mostě. Vlastně, možná ještě naštvaněji. Nebo je to jeho obvyklý výraz? Zuzana ještě nezískala důkaz o tom, že anděl se umí tvářit i jinak. Během letu se s Mikem bavili sestavováním seznamovacích inzerátů pro jednotlivé členy výpravy, a ten Lirazin začínal takto: 

	Žhavá, nepřetržitě naštvaná andělská slečna hledá živý jehelníček, do kterého by mohla zabodnout cokoli. Líbání tabu.

	Zuzana si uvědomila, že Mik se nehodlá stát jehelníčkem, ale že mu jde o tu „žhavou" stránku, a to doslova. Byl to šílený pokus. A vražedný. Vyloučeno, že by Liraz přišla až k nim a zahřála čekající hlouček křídly. Těmi ohnivými, nádhernými, horkými křídly.

	Mik s Liraz mluvil. Gestikuloval. Předvedl brrr, čili celovesmírný znak pro chlad, vzápětí rozpřáhl paže jako křídla a ukázal za sebe směrem, odkud přišel, načež prosebně sepjal ruce.

	Liraz se ohlédla a zjistila, že Zuzana s Karou ji upřeně pozorují. Podrážděně přimhouřila oči. Obrátila se zpátky k Mikovi, sklouzla po něm očima s okázalým nezájmem. Neodpověděla, dokonce neráčila ani zavrtět hlavou, jen se k němu otočila zády, jako by byl neviditelný.

	Taková drzost! 

	„Vykuchám ji jako Tauntauna!" sykla Zuzana.

	„Cože?" nechápala Karou.

	„Ale nic."

	Mik se vracel, pokořený, ale nepobodaný, ale ačkoliv selhal, snad si nenamlouval, že Liraz na nich záleží? - prokázal neuvěřitelnou odvahu. A přesvědčil se, že navzdory svému zrůdnému zevnějšku jsou chiméry vstřícnější než serafové.

	„Ty můj hrdino!" řekla naprosto vážně Zuzana, vzala ho za ruku a odvedla ke skomírajícímu ohýnku, aby jí na šíji opět mohl vyrobit mini tropy.

	 

	 


13.  SPOLU

	 

	 

	Slunce zapadlo. Vyšla Nitid a pak její sestra Ellai. Karou se bavila údivem přátel, kteří valili oči na sesterské měsíce, i když dnes večer z nich bylo vidět jen srpečky. A v dálce opět zahlédli bouřňáky. Teplota klesla níž a prochladlé chiméry se k sobě přimkly ještě úžeji. Uvařily si večeři, najedly se. Oora před spaním vyprávěl příběh s přízračným, rytmickým refrénem.

	Liraz stála pořád stranou. Karou si zoufale cpala prsty do podpaží a sledovala, jak se žár křídel rozplývá v mrazu nadarmo, jako se voda vsakuje v poušti do písku. Těžko to však mohla mít Liraz za zlé poté, co během cesty musela snášet záblesky hamsy. Pravda, mohla jí vyčítat nezdvořilost k Mikovi, protože ten hamsu neměl a vůbec: Kdo může být hnusný právě na Mika? To nezvládla ani žádná z chimér! Vždyť si kolem prstu omotal i Zuzanu, a to už je co říct! A přesto Liraz zůstala vůči Mikovu kouzlu imunní!

	Liraz byla osobitá. Naprosto asociální. Velkolepá. Ale Karou za ni cítila trochu zodpovědnost, protože zůstala mezi nimi sama jako... co? Jako vyslanec? Ovšem k tomu se Liraz hodila nejméně ze všech serafů.

	Akiva se před odletem ještě ohlédl po Karou. Tak spalující pohled měl pouze on. Od chvíle, kdy vojáci opustili kasbu, spolu nevyměnili jediné slovo, ale tento pohled vydal za hodinový rozhovor, a jeho součástí byla i němá prosba, ať jeho sestru pohlídá.

	Karou Akivovu prosbu nebrala na lehkou váhu. Prozatím bylo jasné, že Liraz nikdo neubližuje. Mohla jen doufat, že žádná z chimér nebude tak hloupá, aby zneužila nepřítomnosti Akivy a zaútočila na jeho sestru.

	Ale kdy se Akiva konečně vrátí?

	Dole oheň prskal zelené jiskry a smrděl jako kapusta, ale vyzařoval aspoň chabé teplo. Karou obcházela tábor a jedním okem hlídala chiméry a druhým vyhlížela Akivu.

	V houstnoucím šeru po něm zatím nebylo ani vidu.

	Jak pořídil? Co když se vrátí se špatnou zprávou? Kam by se chiméry skryly, kdyby nemohly do Kirinských jeskyní? Zpátky do důlních chodeb, kde se skrývaly před přesunem do lidského světa? Při té představě se Karou otřásla hrůzou.

	A při pomyšlení na obrovitou invazi andělů.

	A na to, že přijdou i o tu malou šanci na vítězství.

	Přiznala si, jak rychle a hluboce se začala spoléhat na jejich dosud nepotvrzené a od základu šílené spojenectví, jež by pro tuhle skupinu vojáků znamenalo všechno, zajištění základních potřeb i smysluplný cíl. Chiméry ho potřebovaly. A ona také.

	A vůbec, proč jí tady mrzne zadek v divočině, zatímco Nelegitimní si vychutnávají pohodlí sídla jejích předků? Navrch k těm svým planoucím horkým křídlům?

	Kčertu, ne!

	Zaslechla tichounké škrábnutí drápu o kámen, jediný důkaz příchodu Bílého vlka. Obrátila se k němu a vděčně přijala horký čaj. Ovinula prsty kolem plechového hrnku zvedla si ho k obličeji, aby se nadechla horké voňavé páry.

	„Nemusíš stát tady na větru,“ upozornil ji Vlk. 

	„Hlídku teď drží Kasgar s Keita-Eiri.“

	„Já vím,“ přikývla Karou. 

	„Ale nevydržím jenom tak sedět. Děkuju za čaj.“

	„Rádo se stalo.“

	„Kam jsi poslal ty další?" zajímala se Karou. 

	Předtím ho zahlédla v hovoru s důstojníky, po němž čtyři dvoučlenné týmy odlétly směrem, kterým sem výprava dorazila původně.

	„Ohlídat východní hranice zátoky," vysvětlil. 

	„Budou sledovat obzor. Z každé dvojice nám jeden podá vždy po dvanácti hodinách zprávu, a to do té doby, dokud nebude jasné, že hory můžeme opustit bezpečně."

	Karou přikývla. Ano, to byla chytrá taktika. Zátoka netvorů byla tradičně teritorium serafů. To teď vlastně bylo všude a navíc chiméry neměly sebemenší tušení, co dělá zbytek císařské armády, ani kde jsou. Hory jim sice zaručily aspoň částečné bezpečí, ale během návratu do lidského světa budou muset úkryt opustit a čelit nebezpečí až do chvíle, než jeden po druhém dorazí k portálu a proletí jím na opačnou stranu.

	„Jak se to podle tebe vyvíjí?" otázal se skoro neslyšně.

	Karou se rozhlédla po vojácích, kteří tábořili na dně kamenité úžlabiny. Byla ve střehu, ale v houstnoucím šeru se po nich žádná z chimér nepodívala, ale i kdyby, asi by jim ve tmě a na dálku beztak neviděla do obličeje a slova jim od úst odnášel vítr. 

	„Nejspíš dobře," odpověděla. 

	„A ty si vedeš dobře." 

	V Thiagově těle. 

	„Běhá mi z toho mráz po zádech."

	„Cože?" podivil se Bílý vlk.

	„Jsi přesvědčivý. Sama jsem párkrát skoro zapomněla – “

	Ziri ji nenechal domluvit. 

	„Nezapomínej. Nikdy. Ani na vteřinu." 

	Zhluboka si nabral vzduch do plic. 

	„Prosím."

	V tom slově se skrývalo mnoho významů. 

	Prosím, nezapomínej, že jsem chiméra. Prosím, nezapomínej, čeho jsem se vzdal. Prosím, nezapomínej na mě. 

	Karou se zastyděla, že svou myšlenku vyslovila. Možná ji myslela jako lichotku, ale copak bylo možné ji tak rozumět? 

	Skvěle hraješ toho šílence, co jsem zabila. 

	Najednou to znělo jako výčitka.

	„Nezapomínám!" ujistila Ziriho. 

	Vybavila si své počáteční obavy, zda Vlkovo tělo nakonec nezmění i Ziriho duši, ale když mu teď pohlédla do očí, rázem pochopila, že nic podobného nehrozí. Oči nepatřily Thiagovi, aspoň ne teď. Barvou ano, ale čišela z nich vřelost. K nevíře, jak dvě různé duše mohly ze stejných očí zářit tak odlišně, doslova protikladně. Vlkův obličej bez bývalé zpupnosti vypadal laskavě. Ten rozdíl byl ve skutečnosti nebezpečný, protože pravý Bílý vlk by takový nikdy nebyl. Zdvořilý, přátelský. Předstíraná laskavost? To ano. Ale skutečná? V žádném případě. Ten rozdíl doslova tloukl do očí.

	„Přísahám," zašeptala Karou tak potichounku, že ji málem přehlušil vítr. 

	„Nikdy nezapomenu, kdo jsi.“

	Thiago se musel předklonit, aby Karou rozuměl, a pak odpověděl se rty těsně vedle jejího ucha, takže ucítila závan jeho dechu. 

	„Děkuji." 

	Hlasem i pohledem i neskrývanou tesknou touhou stoprocentně popíral pověst, kterou si Thiago budoval celý život. Karou se obrátila k temnotě, aby před další otázkou získala trochu času. Ziri zůstával stále stejný, ale v Thiagově přítomnosti jí naskakovala husí kůže. Rány se jí ještě nezahojily. Pokousané ucho stále bolelo, a i s otevřenýma očima si uměla vybavit ten příšerný pocit, když ji drtivě zalehl těžkým trupem.

	„Jak se držíš?" nadhodil po minutce.

	„Dobrý," kývla Karou. 

	„A bude to ještě lepší, až se dozvíme, co s námi bude dál." 

	Zadívala se do nebe, jako by z něj četla budoucnost, což vlastně bude pravda ve stejném okamžiku, kdy se objeví vracející se Akiva. Srdce sejí sevřelo. Je budoucnost hodně propastná? Kam až je zavede? A kdo ji s Karou bude sdílet?

	„To bych řekl," souhlasil Ziri. 

	„Ale jen v případě, že uslyším dobrou zprávu. Kdyby plán selhal, vážně netuším, jak by to bylo dál."

	„Já vím." 

	Karou hrála statečnou. 

	„Nakonec bychom určitě něco vymysleli."

	Ziri si povzdechl. 

	„Rád bych konečně navštívil... rodné místo."

	Znělo to váhavě. O svůj kmen přišel jako maličký a na život před přesunem do Loramendi si nevzpomínal. 

	„Klidně tomu říkej domov,“ povzbudila ho Karou. 

	„Přinejmenším přede mnou."

	„Vzpomínáš si na něj?“

	Karou kývla. 

	„Ano, vybavuji si jeskyně. S obličeji je to těžší. Ani na rodiče si moc nepamatuju.“

	To bolelo. Ziri byl tehdy batole, ale ona byla svědkem vyvraždění celého kmene a jiný pamětník neexistoval. Kirinové nezmizí v hlubinách času jen do chvíle, kdy budou existovat v její paměti, ale většina vzpomínek se už stihla vymazat. Pocit viny ji zabolel jako úder do břicha. Zapomene jednou i Ziriho původní podobu? Vzpomínka na jeho tělo v mělkém hrobě ji doslova pronásledovala. Nejdřív mu na řasách uvízly drobty hlíny a pak se naposledy podívala na jeho hnědé oči, než tělo zahrnula prachem a štěrkem. Puchýře na rukou po chvatném pohřbívání Ziriho těla se jí ještě nestačily zahojit, ale víc ji bolela vzpomínka na jeho obličej ochablý ve smrti. Dobře věděla, že vzpomínka co nevidět začne ztrácet obrysy. Možná by si ho měla nakreslit - živého - dokud to zvládne. Ovšem Zirimu by ten obrázek ukázat nemohla. Uměl číst z náznaků a zbytečně by se utěšoval nadějí. Marnou nadějí.

	„Provedeš mě tam, až – jestli – dorazíme na místo?" požádal.

	„Moc času na to nezbude," upozornila.

	„Já vím. Ale doufám, že se spolu aspoň na chvilku vytratíme stranou."

	Spolu? Karou ztuhla. Co si představuje?

	Thiago zpozorněl, protože mu neušel její výraz. 

	„Nemyslím sám s tebou, i když... ale ne, vážně. Prostě jsem -" 

	Zhluboka se nadechl. 

	„Jsem zkrátka unavený, Karou. Rád bych se na chvíli přestal hlídat, každý krok, každé slovo, abych se neprozradil. Takhle jsem to myslel, víš?"

	Och bože, proč je tak sobecká a myslí jenom na sebe?

	Ziri žil v nepřežitém stresu, pod tlakem, a ona by nevydržela ani chvilku v jeho společnosti? Nemohla by to aspoň předstírat?

	„Omlouvám se,“ hlesla zahanbeně. 

	„Za všechno."

	„Zbytečně. Neříkám, že to je snadné, ale stojí to za to.“ 

	Ziri svá slova myslel očividně vážně, ale ten upřímný výraz opět k Vlkově obličeji neseděl, ale dodal mu neurčitou vnitřní krásu. 

	Och, Ziri. 

	„Stojí to za všechno, co dokážeme," dodal. 

	„Spolu."

	Spolu.

	Karou zjihlo srdce. Pokud v ní ještě zbýval stínek pochybností, teď se díky Ziriho upřímnému zápalu definitivně rozplynul. Ovšem do toho snu vkládala pouze polovinu srdce, protože v předchozím těle se v ní zrodil ještě jiný sen, a třebaže se už měsíce snažila sama sebe obelhat, s tím starým srdcem nezemřel.

	Vymáčkla úsměv, protože Ziri za to nemohl a zasloužil si povzbudit, ale nedokázala to slovo zopakovat – spolu.

	Přinejmenším ne před ním.

	Zirimu to napětí v Karouině úsměvu neuniklo. Rád by věřil, že ji zneklidňuje pouze blízkost Vlkova těla, ale... věděl. Instinktivně. Před okamžikem si možná jistý nebyl, ale za to nemohla Karou, pouze on sám. Teď měl jistotu. Žádná naděje mu nezbyla. Štěstí se na něho neusměje... aspoň ne v tomhle životě.

	Popřál Karou dobrou noc a nechal ji na kamenné římse vyhlížet anděly. Při odchodu cítil, jak se mu rysy na obličeji skládají do obvyklého výrazu nesmiřitelného vůdce, jen v koutcích mu pohrávalo pobavení, kruté. Ale to nepatřilo k Zirimu, ten se nebavil. Karou stále miluje Akivu? Skutečný Thiago by byl zhnusený a zuřil by. Falešnému Thiagovi to pouze zlomilo srdce.

	Žárlil a byl nešťastný.

	V této chvíli víc, než kdy jindy prožíval ztrátu vlastního těla; ani ne kvůli Karou, ale kvůli sobě. Ve svém těle by mohl vzlétnout, aspoň na chvíli se cítit svobodně, unavit si křídla i plíce, řítit se nocí a netajit se svým žalem, ale teď ho ani nesměl dát najevo. Neměl křídla. Měl jenom tesáky A drápy.

	Mohl bych teskně výt na oba měsíce, pomyslel si ve svém zoufalství hořce, protože místo naděje v něm zůstala jen mrazivá prázdnota. A nijak to nesouviselo s láskou, ztrácet s ní čas nemělo smysl. Prostě mu nepřálo štěstí a jeho původní tělo zetlí v mělkém pozemském hrobě.

	„Klikař Ziri“ - jeho stará přezdívka se teď stala výsměchem.

	A teď se upnul na novou naději, jednou se opět stát Kirinem, přežít tohle bez toho, aby někdo odhalil pravdu a upálil ho jako zrádce i s duší, jež se nedostane k oživovači včas. Přesto stále věřil, že Karou právě teď řekl pravdu: pokud jeho osobní oběť pomůže dovést chiméry do budoucnosti bez Thiagova zběsilého válčení, stojí to za všechny útrapy. Toužil opět létat, setřást tohle nenáviděné tělo s tlamou plnou tesáků a drápy na tlapách.

	I kdyby mě už nikdo nikdy nemiloval, pomyslel si Ziri trpce, bylo by hezké dotknout se Karou a nenechat jí krvavý škrábanec.

	 


14.  NEJDELŠÍCH PĚT MINUT V DĚJINÁCH

	 

	 

	Liraz se cítila... provinile.

	Neměla ten pocit ráda. Ráda měla, když necítila nic, protože v opačném případě se nutně vyskytly problémy. Kupříkladu teď měla Liraz vztek na to, na toho, kdo jí onen pocit způsobil. Třebaže taková emocionální reakce byla nepatřičná, těžko si ji mohla jenom tak zakázat. Navíc zuřila z toho důvodu, že musí něco udělat, aby... aby ten pocit viny zaplašila.

	Hrom aby to vzal!

	Mohl za to mizerný lidský tvor s prosebným pohledem, celý rozklepaný zimou. Ta drzost, s jakou požádal Liraz, aby zahřála jeho i tu dívku, jako by to byla její povinnost! A vůbec, proč se tihle dva potloukají v stádu chimér? Ne, tohle nebyl její svět a nebyl to ani její problém. Provinilý pocit byl směšný, ale sílil. Liraz si připadala pořád víc k smíchu, ale současně se na chiméry hněvala, i když vlastně bezdůvodně. Dalo se to považovat za zázrak, ale opravdu na ni nezamířily hamsy, takže se během táboření nemusela ani jednou svíjet v bolestech. Kdoví, možná právě tohle ji tolik pohněvalo, protože čekala na sebemenší záminku ke hněvu.

	Pocity. Byly. Směšné.

	Pospěš si, Akivo! 

	Liraz vzhlížela k noční obloze, jako by ji její bratr mohl zachránit před vlastním zmatkem. 

	To se načekáš, Liraz.

	Stala se z něho emocionální troska, a to pro ni byl další důvod ke vzteku. Tohle s ním provedla Karou. Liraz si představila, jak v rukou svírá dívčin krk. Ne! Radši by ty její trapné modré vlasy smotala jako provaz a pak ji s ním zaškrtila. Jenže, samozřejmě, to neudělá.

	Liraz se rozhodla počkat ještě pět minut, a pokud se Akiva neobjeví, půjde k chimérám a udělá to. Tedy, ne že zaškrtí Karou. Udělá tu druhou věc. Tu, která zastaví její nesmyslně se prohlubující pocity.

	Pět minut.

	Těch pět minut si určila už potřetí, a každá ta pětiminutovka se táhla, jako by byla trojnásob dlouhá.

	Konečně, zvolna, Liraz zamířila k táboru a na každém kroku proklínala Akivu. Dopřála mu nejdelších pět minut v dějinách, ale přesto nepřilétl a nezarazil to včas. Tábor spal, jen griffon na vzdáleném skalním štítu držel stráž. Z té dálky neuvidí, co se tady děje.

	Vlk odešel už před půlhodinou k jednomu ohništi na konci římsy. Byl naštěstí dost daleko a pokud Liraz mohla soudit, spal – stejně jako všichni ostatní.

	Nikdo se nikdy nedozví, co udělala.

	Pomalu, tiše se plížila blíž... k spícímu stádu zvířat. Vteřinku si je zhnuseně měřila a přistoupila až k nim. Skomírající smutný oheň skoro nehřál. Ti dva lidští tvorové spali stulení k sobě jako dvojčata v děloze. Nedonošenci, mihlo jí hlavou. Ubohé. Všimla si, že se třesou chladem.

	Naposledy se bleskově rozhlédla.

	Potom přiklekla nad hlouček a rozpřáhla křídla. Serafové měli schopnost regulovat jejich žár pouhou myšlenkou. Během několika vteřin se teplo rozlilo nad všemi spáči, ale Liraz neušlo, že chvíli trvalo, než se všichni konečně přestali třást. Sama zimu nikdy necítila, ale podle všech příznaků to byla skrznaskrz nepříjemná věc. Ti dva jsou slabí, říkala si Liraz s pohledem upřeným na lidský pár, ale v hlavě jí přitom číhalo další slovo: 

	Nebojácní. 

	Ve spánku se k sobě tiskli tvářemi. Nešlo jí to do hlavy. Liraz nikdy neměla tak blízký vztah s žádným živým tvorem. S matkou? Snad. Nepamatovala si na ni. Ovšem tenhle pohled ji málem rozplakal, a navíc si uvědomovala, že by měla ty dva lidi nenávidět, jejich důvěrnou blízkost, všechny ty chiméry. Ale nenávist necítila, i když netušila proč, a když se rozhlédla po spáčích kolem ohniště, ani za nic nemohla z hlavy dostat vtíravou otázku, zda i Akiva s Karou sdíleli někdy... tohle? Tu důvěrnou blízkost bez náznaku obav. Ale kde je vlastně Karou? Poblíž Zuzany pokojně spala kobří Issa. Liraz udivilo, že Karou není s nimi jako obvykle.

	Tak kde se toulá?

	S bušícím srdcem pochopila. 

	U božích hvězd! 

	Kde se v ní vzala ta lehkomyslnost? Vyděšená si přiznala pravdu. S hrůzou – och, a hrůza ji vždycky vztekala – zaklonila hlavu a přesně podle očekávání, nahoře na skalním výstupku spatřila Karou...

	Jak dlouho odtud Liraz pozoruje? Seděla tam s koleny u brady, pevně je objímala pažemi. Byla vzhůru? Ano. Byla prochladlá? Určitě. Zvědavě shlížela na Liraz.

	Když si dívky pohlédly do očí, Karou naklonila hlavu k rameni jako pták. Neusmála se, ale pohled jí sálal neskrývanou vřelostí až dolů k Liraz, jako by k ní vystřelila šíp s přátelským vzkazem.

	A náhle si Karou položila hlavu na kolena a usnula. Liraz, přistižená při činu, na okamžik propadla panice. Co by teď měla udělat? Vrátit se na své původní místo? Všechny sežehnout?

	No, asi ne.

	Nakonec zůstala na místě.

	Než se však skupina chimér probudila a než se vrátil Akiva s dobrou zprávou – Nelegitimní souhlasili – Liraz už byla zpět na svém místě a o jejím činu nevěděl nikdo kromě Karou. Liraz měla chuť ji varovat, ať si to nechá pro sebe, ale nerada by vypadala zranitelně, a dala tak Karou nad sebou moc, takže to neudělala. Aspoň ji probodávala zlověstným pohledem.

	„Děkuju,“ pošeptal jí Akiva, když se na okamžik dostali stranou od ostatních.

	„Za co?“ utrhla se Liraz. 

	Odkud by mohl věděl, jak strávila minulou noc?

	Pokrčil rameny. 

	„Že jsi tady zůstala. Že jsi dohlédla na to, aby byl klid. Jistě to nebylo snadné."

	„Máš pravdu," přikývla, „ale neděkuj mně. Mít tady svoje vojáky, byla bych první, kdo by tasil meč."

	Akiva se nedal ošálit. 

	„Mm hmm." Potlačil úsměv. 

	„A co hamsy?"

	„Žádná," přiznala Liraz neochotně. 

	„Ani náznakem."

	Udiveně povytáhl obočí. 

	„K nevíře."

	Ano, bylo to k nevíře. Liraz se ušklíbla, protože právě tohle ji absurdně štvalo – taková drzost, s jakou ji chiméry nechaly úplně na pokoji! Stejně to bylo zvláštní, jako by skončila jedna éra. Nahlas to však neřekla z obavy, aby to nevyznělo hloupě. Akivův výraz překypoval nadějí. Takhle ho Liraz neviděla... nikdy. Svíralo se jí z toho srdce a byl to dobrý i špatný pocit. Počkat, ale je to najednou vůbec možné? 

	Dobrý pocit: Akiva je šťastný. 

	Špatný pocit: Chybí tu Hazael.

	„Prozradil jsi jim to?" vzhlédla k bratrovi. 

	„O Hazovi?" 

	Schválně rozdmýchávala ten špatný pocit ve snaze ten dobrý vymazat. Akiva přikývl a Liraz provinile a maličko i škodolibě sledovala, že se mu ve tvářila objevila bolest. 

	„Umíš si představit," povzdechl si, „o kolik bychom to měli snazší, kdyby tu byl s námi?"

	Místo mě, doplnila Liraz v duchu, ačkoliv jí bylo jasné, že tak to Akiva nemyslel. Možná že v noci hřála chiméry právě kvůli Hazaelovi, ale byl to jen ubohoučký přínos v porovnání s pomocí, jakou by představoval pro tohle bizarní společenství netvorů a andělů on. Liraz měla jedinou schopnost, a ta v plánované budoucnosti nebude vítaná. Uměla pouze zabíjet.

	Odjakživa to bylo zdrojem její pýchy a chvástání, a i když se časy změnily, důkazy si ponese navždy; proto měla rukávy spuštěné přes ruce, aby zakryla pravdu o svých obětech; ovšem nešlo jen o ruce.

	Za každého zabitého nepřítele zářez do kůže začerněný sazemi, ale zářezy nepokrývaly jen ruce, táhly se jí po pažích nahoru jako černá krajka. Nikdo se nemohl chlubit takovým počtem zlikvidovaných nepřátel. Nikdo.

	Zářezy končily u loktů, ale nešlo o kompletní počet jejích obětí: dvě tenké čárky znamenaly poslední zabité, které ještě dokázala počítat.

	Před Loramendi.

	Loramendi.

	Od té doby se jí vracíval sen, v němž – posedlá přesvědčením, že jí dorostou nepoznamenané, si paže... usekla.

	Ve snu se nedalo pochopit, jak toho dosáhla. Jistě, zbavit se první paže bylo snadné, ale za boha nemohla přijít na to, jak si usekla i tu druhou.

	Nebo ji o obě paže připravil jediný řez?

	Potíž byla v tom, že paže už nedorostly. Či spíš, vždy se probudila dřív, než dorůst stačily. Ležela pak ve tmě a nedokázala usnout dřív, dokud si nepředstavila konec – takový, v němž si krvácející pahýly nechala sama dorůst, kosti, svaly, prsty, dokud nebyla opět celá.

	Celá a bez jediného zářezu.

	Start s čistým štítem.

	V představách.

	S tímhle snem a fantazií se Liraz svěřila pouze Hazaelovi, jenž ji půlhodinky bavil řešením hádanky, jak by člověk mohl sám sobě uříznout obě paže naráz, ale nakonec padl na lůžko a prohlásil, že to je nesmysl. Akivovi o snu neřekla z prostého důvodu: tehdy u toho nebyl. Po Loramendi zmizel a po návratu jako by byl ponořený do vlastního světa. Například teď. Díval se kamsi za Liraz a ona se ani nemusela ohlédnout, protože věděla, na koho upírá pohled. Zíral jako uhranutý; nakonec mu luskla prsty před očima.

	„Nešlo by to kapku míň nápadně, bratře? Pokud si chiméry vezmou do hlavy, že mezi vámi dvěma to neskončilo, roztrhají tě na kusy. Copak jsi neslyšel, jak jí říkají?"

	„Jak?“ Akiva neskrýval překvapení. 

	„Neslyšel. Jak jí říkají?"

	„Milenka andělů."

	Všimla si, jak mu blýsklo v očích, a ušklíbla se. 

	„Jen se neraduj. Neznamená to, že tě miluje, ale že jí vlastní lidé nevěří."

	Kárala ho, jako by podobným věcem rozuměla, nebo jako by jí na nich záleželo. Liraz však bratrovy emocionální problémy nezajímaly ani v nejmenším, kdepak, ... tedy, sama neměla chuť se svěřovat, ale v rozbolavělém srdci skrývala kromě žalu cosi, co toužila ochranitelsky schovat pod křídly a ochránit to před chladem. 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	PŘÍCHOD - 

	 

	O OSMNÁCT HODIN POZDĚJI
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15.  DŮVĚRNĚ ZNÁMÁ HRŮZA

	 

	 

	Tu noc, kdy přišli, už Eliza nesnula. Cítila, že noční můra jí číhá přímo za krkem, a předem věděla, jak by pokus o spánek dopadl. Měla pro to ještě další důvod. Nespal totiž nikdo. Celý svět prohrábl rozžhavený pohrabáč a ve vzduchu bláznivě vířily sršící jiskry. Po andělově projevu začala televize ukazovat záběry z šokujících pouličních výtržností, vzbouření a sektářského násilí. Apokalyptické kulty byly ve svém živlu, docházelo k hromadným křtům, rabování a vzniku sebevražedných skupin, a dokonce, proboha, k obětování zvířat. Jinde zas probíhaly celonoční večírky inspirované Armagedonem, opilí studenti v kostýmech démonů močili ze střech, ženy se nabízely v naději, že porodí andělské dítě.

	Zkrátka, lidstvo se podle očekávání chovalo zcela idiotsky.

	Vládlo nadšení i zuřivost, ozývaly se zoufalé prosby o      klid, zakládaly se požáry, och, tolik požárů! Šílenství, rozjaření, jásot, panika, řev a hluk. Na celostátním televizním kanále promlouval prezident, ale davy beztak pochodovaly k Bílému domu, ne skutečně sjednocené společným cílem, pouze odhodlané stát se součástí dění této zlomové noci a nenechat si ujít nic důležitého. Někteří nesli dary nebo oběti, jiní zase hulákali do megafonů, měli na hlavě trnovou korunu či vlekli obří kříže a množství chodců mělo v kapse či u opasku revolver.

	Eliza zůstávala v suterénu.

	Domů se nevrátila ze strachu, že by tam na ni mohl někdo čekat. Rodina zná číslo jejího mobilu, takže určitě zná i její adresu. A taky místo, kde Eliza pracuje, ale v muzeu hlídala vchod ostraha. Uf, zlatá ostraha.

	„Už nikam nepůjdu," oznámila Gabrielovi. 

	„Aspoň dohoním pracovní skluz." 

	Nebyla to úplná lež. Potřebovala odebrat DNA z několika motýlích exemplářů zapůjčených od harvardského Muzea komparativní zoologie. Termín její disertační práce se nebezpečně blížil, ale vzhledem k okolnostem by jí zřejmě nikdo nevyčetl, kdyby si dopřála jednodenní volno. Neuměla si představit, že dnes by lidé šli do zaměstnání, samozřejmě s výjimkou Morgana Totha, jenž se zhnuseně vzdálil hned po andělově poselství lidstvu a odpoledne strávil v laboratoři, jako by se zbylým sedmi miliardám obyvatel Země snažil svým klidem dokázat, že jsou totální hlupáci.

	Ale konečně vypadl i on. Elize se ulevilo, protože měla laboratoř jenom pro sebe. Zamkla se, shodila střevíce a zkusila si srovnat myšlenky v hlavě.

	Co to znamená? Co to všechno znamená?

	V zátylku jí bubnovala potlačovaná panika a první příznaky migrény. Polkla pár tylenolů a schoulila se na pohovce s laptopem na klíně, aby si znovu, pozorně vyslechla andělův projev lidstvu.

	A stejně jako poprvé, i teď jí naskočila husí kůže dřív, než anděl vůbec otevřel ústa a začal pronášet ta vlhká slova. Na ústa mu však přitom vidět nebylo. Proč má tu přilbici? Bylo to divné. Většina obličeje byla odhalená, jen uprostřed byl jako svisle přeťatý. Dojem byl o to zlověstnější, že z pronikavě modrých očí mu nečišela žádná vřelost, působily neživě a krůtě.

	A stejně zneklidňující bylo i držení andělova těla, jak se lehce hrbil v ramenou a chvílemi přešlápl, jako by si na zádech rovnal břemeno, jež tam nebylo.

	Bylo?

	Eliza tam každopádně nic neviděla. Zesílila zvuk. Bylo slyšet šeptání. Vyplňovalo pauzy, ale nerozeznala víc než jeho přízračný šustivý šum. Odkud vycházel?

	Pustila si projev několikrát za sebou, poslouchala přímo latinu, ne překlad, zkoumavě pozorovala anděla a snažila se vyhmátnout, co tady nesedí. A celou tu dobu si uvědomovala, že se vyhýbá skutečnému problému, jímž bylo andělovo sdělení.

	CNN nabídla projev jako první i s titulky, a když si je Eliza četla poprvé, v hloubi duše ji zamrazilo a pomalu se začala měnit v led.

	... Nepřítel, jenž lační... pozřená těla... Stín... Netvoři.

	Teď se soustředila výhradně na titulky, a přitom si mimoděk třela jizvičku na lícní kosti. Kardiostimulátor už neměla, lékaři jí ho odstranili v šestnácti – ne proto, že by hrůzné sny ustoupily, ale její tělo zesílilo natolik, aby stres zvládlo.

	Jdou pro tebe Netvoři.

	Led, zevnitř se rozlévající do celého těla. Chlad a děs. Netvoři přicházejí. Ano, tuhle hrůzu Eliza znala důvěrně.

	A teď tu noční můru žila.

	 


16.  CENA SLIBU

	 

	 

	Kirinské jeskyně.

	Dnes večer se obě vojska spojí. Vojáci vychovaní ve vzájemné nenávisti, kteří na sebe nikdy nepohlédli jinak než s touhou a úmyslem zabíjet, a kteří se jedinkrát v životě nepokusili odolat tomu nutkání. Chiméry měly v tomhle směru nepatrný náskok: Akiva i Liraz se už v nezabíjení pocvičili, a prozatím úspěšně.

	Nelegitimní podobnou zkouškou neprošli, avšak Akiva věřil, že jeho bratři a sestry nezaútočí jako první. Kirinské jeskyně byly ještě hodně daleko, ale Akiva si představoval dvě stě devadesát šest zaťatých čelistí, jež potlačovaly vrozený zabijácký instinkt včetně celoživotního výcviku ke krutosti, kterým všichni císařští levobočci bez rozdílu procházeli téměř od narození.

	„Výbuch vzájemné nevraživosti závisí na tom nejméně spolehlivém vojákovi obou stran," varoval Elyon Akivu, jenž si přiznával, že to je pravda. Osobně byl pevně přesvědčený, že mezi Nelegitimními není jediný slabý článek, že každý voják představuje rovnocennou součást celku a jejich síla spočívá v jejich jednotě. Pro Nelegitimní znamenalo dané slovo zákon.

	Ale co chiméry? Pozoroval je v letu a za dobré znamení považoval už skutečnost, že po počáteční malicherné provokaci hamsami toho nechaly. K vzájemné důvěře čekala nové spojence ještě předlouhá cesta, ale prozatím jim musí vystačit naděje. 

	Naděje. 

	Usmál se. Tohle byl význam jména Karou. 

	Akiva ten kruh podvědomě uzavřel.

	Karou. Jedna z mnoha v jeho vojenském oddílu, drobnější než ostatní, ale Akivovi zaplnila celý obzor. Kapička azuru, stříbrný záblesk. I obtížená kadidelnicemi se pohybovala ladně jako víla. Mezi okřídlenými hromotluckými polodraky a kentaury, představujícími kmeny Naja a Dashnag a Sab, Griffon a Hartkind, zářila jako drahokam zasazený v hrubě tepaném kovu.

	I jako hvězda uvězněná v dlaních noci.

	Jaké to pro Karou tady je? Všude ve zdejších jeskyních vidí stopy po svém kmeni: jejich zbraně a nástroje, píšťaly a talíře a náramky. Hudební nástroje se zetlelými strunami, zrcadla, do nichž kdysi hledívala zcela jinou tváří. Bylo jí sedm, když došlo k masakru, čili byla dost velká, aby si všechno pamatovala.

	Dost velká, aby si do paměti vtiskla okamžik, kdy vinou andělů přišla o celý kmen, a přesto v bitvě u Bullfinch ušetřila jeho život. A přesto se do něho zamilovala.

	Jsme začátek, slyšel Akiva v hlavě jako modlitbu. 

	To jsme byli odjakživa. A tentokrát to snad bude i něco víc.

	 

	* * *

	 

	Karou pozorovala matný srpek na horském svahu a srdce jí svírala bolest. Domov? Takhle to přece řekla Zirimu: Domov. Sama se teď přesvědčila, že to je pravda. Už nejen slova, ale místo, kam navzdory svému potulování se světem skutečně patří – ne jako uprchlík, ne jako přistěhovalec, ale jako pokrevní dcera s kořeny pevně vrostlými do skály, s křídly rozmáchlými až k nebi.

	Tady měla správně dospět jako svobodná bytost. Nemusela vůbec poznat obří klec nad městem Loramendi, jež mřížemi tříštila slunce na střípky a ty jen skrovně házela po střechách, takže její obyvatelé nikdy nezažili nápor plného slunečního žáru do obličeje. Mohla život prožít v oslnivé záři horského slunce.

	Ale pak by nepoznala Brimstonea, Issu, Yasri, Twigu.

	Její rodiče by zůstali naživu. Byli by tu pro ni. Nikdy by se nestala člověkem a neochutnala sytý a skoro hříšný mír v druhém světě, přetékající přátelstvím a uměním.

	Touhle dobou by už měla vlastní děti – malé Kiriny, stejně divoké a nespoutané, jako bývala ona. Měla by kirinského manžela.

	Nikdy by se nepoznala s Akivou.

	A ve stejné chvíli, kdy na něho pomyslela, spatřila ho, jak letí s Liraz stranou hlavního útvaru. I na dálku jí pohled jeho očí splašil srdce a probudil v něm nové, opojné vzrušení.

	Takhle měli letět za mírem už před osmnácti lety – jenže zemřeli.

	Tolik toho ztratila, a k čemu to bylo? Všechny ty neprožité životy nepřivolá zpět. Zbývá jí pouze přítomnost. Jenom tohle oblečení na těle, krev v žilách a slib daný přáteli. Kéž by ho dodrželi.

	Při vzpomínce na zbytečnou škodolibost Keita-Eiri tomu Karou příliš nevěřila, ale teď neměla čas dělat si těžkou hlavu.

	Byli tady.

	 

	* * *

	 

	Jak bylo dohodnuto, Akiva s Liraz vstoupili do jeskyně jako první. Vchod měl srpkovitý tvar na výšku mnoha Kirinů, ale byl natolik úzký, že jím prošlo jen několik vojáků současně. Uvnitř byla spousta výklenků, vysoko nad zemí i docela nízko, kde kdysi hlídali lučištníci, ale teď byly všechny prázdné. Kirinové byli jako lukostřelci proslulí na rozdíl od Nelegitimních, kteří sice prošli výcvikem ve všemožných zbraních, ovšem luky v jejich výstroji chyběly. Nač by jim také byly?

	Vždyť sloužili jen jako živý štít, odpad, na němž si netvoři měli při zahájení útoku ztupit meče. Ti cennější vojáci se drželi za nimi a stříleli šípy.

	A při pohledu na bratry a sestry si teď Akiva všiml, že ruce jim rozpačitě, neohrabaně visí u boků, protože nesmějí jako obvykle spočívat na jílci meče. Když neměli v rukou zbraň, rázem vypadali míň zlověstně. Někteří si teď dokonce zahákli palce za opasek, další si váhavě sepjali ruce za zády či si je založili na prsou. Nepřirozený postoj. Zkrátka, pro každého z nich šlo o nezvyk, novinku.

	Byl to působivý okamžik. Hejno oživlých se snášelo dolů přímo mezi anděly, což pro Nelegitimní nebyl tak neznámý pohled, ale protentokrát své odvěké nepřátele nevítali bojovým rykem a chřestěním zbraní – třebaže bez taseného meče si připadali jako blázni.

	A přesto netasil ani jediný.

	Akiva se hrdostí nad svými vojáky téměř zalykal. Dodalo mu to sílu, nabilo ho to energií a nejradši by každého z nich objal. Na to teď ovšem nezbýval čas. Snad později, když všechno půjde dobře. Což půjde. Musí. V čele vojáků stál Elyon, proto Akiva s Liraz zamířili k němu.

	Za srpkovitým vchodem Kirinských jeskyní bylo vidět řadu navzájem propojených prostor vedoucích do hlubin hory. Kdysi dávno šlo o jedinou obří klenutou dutinu, ale čas ji různě přepažil a vytvaroval krápníky a vytvořil všelijaká zákoutí a úkryty pro lučištníky; byla to pevnost, jež bohužel nedokázala ochránit kmen Kirinů. Podlahu představovala hrbolatá skála, na níž zavátý sníh a déšť tvořily kaluže, které zamrzaly. Dnes byla sice jasná obloha, ale zem se tady leskla ledem a dech vojáků se měnil v obláčky bílé páry.

	Serafové tiše vyčkávali. Zvenčí sem doléhal sílící hluk a odrážel se od kamenných stěn. Akiva se obrátil a se svým oddílem pozoroval přílet vojska chimér. Jako první do jeskyně plavně vlétla útlá kočkovitá chiméra v doprovodu dvou grifonů. Navzdory těžkému nákladu kadidelnic a zbraní přistáli tiše, elegantně. Na jednom z grifonů seděla Thiagova pobočnice s vlčími znaky Ten, která sklouzla na skálu a směle se postavila tváří k serafům. Ostatní chiméry se k ní postupně připojovaly a řadily se do šiku. Jedno vojsko proti druhému. Akiva šílel nervozitou: až příliš to připomínalo okamžik před vypuknutím bitvy, ale těžko mohl od chimér očekávat, že se k odvěkým nepřátelům nepostaví čelem.

	Do jeskyně přilétaly další chiméry a Akiva si uvědomil, že se objevují podle jistého vzorce: jako první se objevily ty nejméně zrůdné a nejméně děsivé, takže vojsko serafů mělo čas si navykat na přítomnost smrtelného nepřítele. Kdykoliv přilétly další dvě tři chiméry, řady se nepatrně přeskupily. Zhruba uprostřed toho procesu se ukázaly lidské bytosti a Issa, jež s hadí elegancí sklouzla Dashnagovi ze zad a pozdravila anděly ladnou úklonou. Byla překrásná a chovala se spíš jako dvořan než válečník. Akivovi neušlo, jak zírající Elyon zamžikal.

	A Karou? Andělé zřejmě netušili, jak si to srovnat v hlavě – neokřídlená, ale dovnitř vlétla sama, neměla jediný zvířecí aspekt, jen ty vlající, sršivě modré vlasy. Nikoho nenapadlo, kým je ve skutečnosti: Kirin vracející se domů. Ovšem Akiva si všiml jejího napjatého výrazu a pochopil, že bojuje se záplavou vzpomínek. Očima přejížděla po celé jeskyni a Akivu mrzelo, že ji nemůže obejmout.

	Pozoroval Karou, i když správně měl sledovat ostatní.

	Oba dva tábory.

	Kdyby dával pozor, jistě by si předem všiml varovných příznaků.

	Osmdesát sedm vojáků není mnoho, jak už předtím připomněl Elyon, a dokonce jich tu bylo méně, protože Thiago vyslal do terénu několik zvědů. Zanedlouho se v jeskyni shromáždily všechny chiméry. Nelegitimní samozřejmě věděli, že rebelující chiméry jsou hodně zvláštní rasa. Při jejich prvních útocích na karavany otroků dole na jihu se v Říši šuškalo, že jde o přízraky, o kletbu, kterou na ně při svém posledním výdechu přivolal Brimstone.

	Ale teď je viděli na vlastní oči a zblízka. Většina netvorů byla okřídlená a obrovská; ty největší chránil šedý krunýř, připomínající kámen nebo kov. Do jeskyně vlétla dvojice kober, jež se Isse podobaly jen vzdáleně, ale Elyon na ně třeštil oči. Zřejmě však neobdivoval jejich krásu. Býčí kentauři měli kopyta široká jak talíře. Mohutné paroží jelení chiméry zastínilo všechny Joramovy lovecké trofeje dohromady.

	Akiva si vzpomněl, že ostatní otcovy barbarské trofeje – preparované chiméří hlavy pověšené na stěnách - se při explozi Vítězné věže změnily na prach jako všechno ostatní. Byl rád, tajně doufal, že se vypařily beze stopy. Ještě pořád úplně nepochopil, co toho dne vlastně udělal, a chvílemi dokonce podléhal pochybnostem, zda to skutečně provedl on.

	Ať se stalo cokoliv, mělo to nedozírný dopad. Na záchranu Hazaela bylo pozdě, zatímco Jael žil dál. Vyplýtvaná energie, zbytečné násilí. Na podobně pochmurné myšlenky teď nebyl čas. Akiva je rázně zaplašil. Z oblohy slétal Vispeng s Thiagem na hřbetě a mířil k srpkovitému vchodu coby poslední z chimér. Všichni ostatní už stáli na kamenné podlaze, dvě vojska seřazená tváří v tvář, ve střehu. Každý z bojovníků si v duchu opakoval slib daný vůdci.

	Nebo lež.

	Akiva si přiznal, že tento úspěch předvídal. Vlastně nebyl překvapený, cítil spíš uspokojení, jež hraničilo až s nadšením.

	A s dojetím. S překypující vděčností.

	Křehké příměří.

	Dokud neskončilo.

	 


17.  NADĚJE VŽDY UMÍRÁ

	 

	 

	Karou stála ve středu formace chimér, takže vyšší bojovníci jí bránili v rozhledu, ale na Akivu a Liraz viděla dobře. Stáli trochu stranou s jedním ze svých bratrů.

	Tak jsme tady, opakovala si Karou v duchu. Ne „doma", myslela něco jiného. Ano, byl to ten domov, na který dosud měla živé vzpomínky, ale patřil do minulosti. Tohle... tohle byl práh budoucnosti. Vlk přilétal, věděla, že je dosud ve vzduchu, ale ona nespouštěla oči z Akivy. Dokázal to! Cítila, jak se v ní rodí bázlivý úžas, chvějivý jako motýl či kolibřík, nebo... jako bouřňáci. Bylo to něco obrovského.

	Není to pouhé zdání?

	Ne, byla to skutečnost. Když s Akivou začali spřádat první společné sny, mnohokrát si položili otázku, zda by pro ně dokázali nadchnout i své bratry a druhy. Aspoň některé. Pro začátek. Ostatní by se připojili časem. A teď se sešli v jeskyních. Jádro. Začátek něčeho většího.

	Karou upírala oči na anděly – přesněji řečeno, na Akivu, proto zaznamenala ten přesný okamžik, kdy sen skončil.

	Akiva zděšeně ucouvl. Bezdůvodně, jako by dostal neviditelnou ránu. Stejně tak i Liraz a další bratr po jejím boku. Karou vycítila, že celým davem Nelegitimních projel elektrizující úder. Chvějivé jiskřičky naděje v ní rázem pohasly.

	Pochopila, že tohle spojenectví bylo odsouzené ke zkáze hned toho dne, kdy Brimstone stvořil ta znamení.

	Hamsy.

	Kdo? U všech proklatých, kdo?

	Nesešlo na tom, jestli to udělala jedna chiméra či všechny naráz. Ten impulz zafungoval zcela spolehlivě. Vteřinový záblesk a všechno bylo jinak. Napětí v jeskyni explodovalo, jako když natažená paže zasadí úder. Všech se zmocnila téměř zvrhlá úleva, protože věci se vrátily do vyjetých kolejí.

	Poteče krev.

	Karou oslepila panika. Ne! Ne! Jediným švihem se vznesla nad hlavy davu a pátrala: 

	Kdo to má na svědomí? Kdo to začal? 

	Ale nespatřila jedinou zvednutou ruku, dlaň obrácenou k serafům. Keita-Eiri? Tvářila se překvapeně, ve střehu, ruce zaťaté v pěst; pokud by to udělala ona, pak zbaběle a zločinecky, protože jí muselo být jasné, jaký masakr se rozpoutá...

	Zuzana a Mik. Karou klopýtlo srdce hrůzou. 

	Musí odtud kamarády dostat.

	Ohlédla se za sebe, na řadu vojáků, kteří se s vyceněnými tesáky nahrbili k útoku, protože v nich převládl pud.

	Thiaga zahlédla stále ve vzduchu. Uthem s dlouhým nataženým krkem právě chystal své vznosné tělo k přistání, když tu Karou koutkem oka zaregistrovala ještě jiný zákmit než zákmit jeho křídla. Pak k ní dolehlo zabzučení, jako když...

	llthemův krk proklál šíp.

	 

	* * *

	 

	Od prvního odporného zneužití kouzla se Akivovi v hlavě rozbušilo jediné slovo. 

	Ne ne ne ne!

	A potom šíp – Drakokůň Vispeng zařičel jako umírající hřebec a ten nářek zaplnil jeskyni a všem vnikl až do morku kostí. Tvor se prudce zřítil ke kamenné podlaze a jeho jezdec stačil seskočit těsně před tvrdým, drtivým dopadem. Uthem zakoulel očima a zmítal dlouhým lesklým tělem, než znehybněl.

	Tak se Bílý vlk ocitl u nohou šiku Nelegitimních: spadl z výšky na ledem potaženou skálu a jeho vojsko zaryčelo.

	Akiva to všechno sledoval clonou děsu. Plánovaly chiméry tu zradu? Protože to ony zneužily ničivou hamsu.

	Ale ten šíp. Odkud přilétl? Akiva zahlédl pohyb mezi krápníky a k jeho hrůze se připojila zuřivost všech sourozenců. Vášnivá pýcha nad nimi se rázem vytratila. Bylo marné, že netasili zbraně, když lučištníci nad nimi napjali tětivy. A pokud šlo o prázdné ruce jeho bratrů a sester, nezůstaly tak dlouho.

	Bílý vlk se zvedl na kolena. Obě strany na sebe cenily zuby ve zlověstném úsměvu. Uprostřed šiku serafů se pohnula první ruka, položila se na jílec meče. Ostatní pohyb napodobili, jako když se rozlévá vlna. Zoufalý Akiva nestihl zareagovat včas. Prosebně zvedl prázdné ruce a po svém boku uslyšel Lirazin chraptivý výkřik: 

	„Ne!“

	Zbývala jen vteřina. Vteřinka. Ruce na jílcích. V jediné vteřině se vzedme příliv a už nebude k zastavení. Jakmile meče opustí pochvy a svaly se pohnou, den zrudne jako při dávném masakru kmene Kirinů a zalije jeskyni záplavou čerstvé krve.

	Záblesk azuru. Akiva zachytil Karouin pohled a málem zešílel.

	V očích jí poraženecky umírala naděje.

	A pak potřetí v životě Akiva v sobě cítil kokon ohně a prozření – jen mžik a pak se svět změnil.

	Jako by odpadla tuhá slupka a náhle ho zalil hluboký klid siritharu, zřetelné obrysy, záře, nehybný vnitřní klid a prozření. Akiva v tom nehybném okamžiku utkvěl.

	Vysvětlil už bratrům a sestrám, že přítomnost je vlastně jediná vteřina, oddělující minulost od budoucnosti? Ovšem sirithar byl stav průzračné oslnivé, jasnozřivé nehybnosti – okolní atmosféra plná násilí se v bezvýhradném klidu rozmlžila jako sen – a právě tato vteřina v něm neexistovala. Přítomnost i budoucnost splynuly v jedno. Akivovi se před očima rozvinul obraz záměru i činu každého z bojovníků ještě předtím, než se uskutečnily. Viděl ohněm vykreslené údery tasených mečů.

	Viděl padající hlavy, hromady uťatých údů, zírající hamsy chimér a zrůdné černé zářezy na rukou serafů, chaos.

	Výjev pohasl a vzápětí se vynořil počátek dalšího: Jael se vrací do Eretzu a nenarazí na odpor, protože žádní vzbouřenci nezbývají – ani chiméry ani Nelegitimní; jejich krev se změní v rudý led na kamenné podlaze této jeskyně, jelikož se ráčili pozabíjet navzájem a Jaelovi tak laskavě ušetřili práci. Diktátor bude mít volnou ruku a celý Eretz už nepozná nic jiného než utrpení. Akiva to všechno viděl před sebou jako oživlý obraz, to absolutní ponížení a hanbu, jež otřesou samotnými základy světa, a spatřil... práh chaosu... a ve zbývajících vteřinách Karou tasící své dva proslulé srpovité meče.

	Dnes Karou bude zabíjet a zřejmě sama zemře.

	Ano, pokud se tento nehybný okamžik překlopí do budoucnosti.

	Nesmí.

	Ve městě Astrae dal Akiva průchod tak mohutnému gejzíru své zuřivosti, zoufalství a strachu, až Vítězná věž, symbol Říše serafů, doslova explodovala. Sám nechápal, jak k tomu došlo a jak to dokázal.

	A i v tomto okamžiku se z neprobádaných hlubin jeho duše téměř samovolně vzedmula úděsná bublina magické energie.

	Vytryskla a odnesla s sebou i sirithar, takže Akiva se propadl do normálního proudění času – bleskového, kalného, burácejícího, jako by ho ze zrcadlově klidné jezerní hladiny strhl běsnící, dravý vodopád. Akiva klopýtavě ucouvl, místo oslnivé záře na něho udeřila tma, a pak už jen bez dechu sledoval, co se stane.

	Jestli se něco změní.

	 



18.  PLAMEN SVÍČKY SFOUKNUTÝ VÝKŘIKEM

	 

	
 

	 

	Všichni ti serafové s rukou položenou na jílci a chiméry nahrbené před útokem. V úzkém prostoru mezi oběma vojsky klečel Thiago – odsouzený zemřít jako první. Karou sáhla po svých srpovitých nožích a přitom v duchu křičela: 

	Ne! 

	Kdyby během té vteřiny – té vteřiny překypující nevyhnutelností krveprolití – stihla ještě přemýšlet, ani ve snu by ji nenapadlo, že v jejích silách je to zarazit. Naděje v ní zemřela ve stejném zlomku vteřiny, kdy andělé ucouvli o první krok.

	Naděje v ní zemřela. Aspoň Karou tomu uvěřila. Nenapadlo ji, jaká propast zoufalství se v ní rozevírá – a ta ji vzápětí strhla k sobě.

	Prudce a drtivě. Do tmy.

	Jistota konce. Pohled na andělské čepele čekající na povel k útoku, hrdelní ryčení chimér připravených roztrhat budoucnost vlastními tesáky, jako by každá myšlenka a každá emoce, jež kdy existovaly od počátku stvoření, směřovala právě k dnešní hořké, bezvýchodné nicotě.

	Smrt všeho a všech, křičela v Karou ta nicota, a proč?

	Zoufalství vyvrcholilo a začalo opadat jako přílivová vlna, pomalu z ní odtékalo a nechalo v ní pocit, že svět je jako...

	... plamen svíčky zhasnutý výkřikem.

	A po tom nezměrném vzedmutí emocí Karou nebyla nic víc než proužek dýmu, rozplývající se ve vzduchu – jako by vyvanula duše celého světa.

	Smrt, konec, a proč?

	Smrt, konec. Definitivní konec.

	Nedokončila, co její ruce začaly. Netasila nože. Nechala je zavěšené u pasu, jen se zhluboka nadechla a téměř užasle si uvědomila, že cítí – že v ní je stále ještě život, že v plicích má vzduch.

	Vteřina.

	Další nádech, další vteřina.

	Ze vzduchu se spustila na kamennou podlahu, přistála nejprve chodidly a potom přepadla na kolena, v hlavě stále ozvěnu toho NE!, ale kolem ní se... nic nedělo.

	Nic. Dělo se.

	Napjatá těla netvorů se uvolnila. Ruce s černými zářezy – součtem mrtvých nepřátel - znehybněly na jílcích jen zpola tasených mečů.

	Dvě krvežíznivé armády se prostě... zastavily.

	Jak to?

	Ta chvíle se táhla jako celá věčnost. Karou otupělá zoufalstvím nic nechápala. Cítila, jak se čas zastavil a nebezpečně se řítil do katastrofy. Jak je možné, že se všechno zastavilo? Bylo to jinak? Nehrozilo nic? Že by obě vojska na sebe jen výhrůžně zachřestila zbraněmi? Vážně to je takhle jednoduché? Ne, něco jí ušlo. Jeskyní zašuměl přidušený zmatek, vojáci udiveně mžourali a chrčivě vtahovali vzduch do plic. Karou se snažila zaplašit z hlavy kalnou mlhu.

	A potom v tom území nikoho mezi dvěma vojsky se zvedl na nohy Bílý vlk. Všechny oči se upíraly na něho, na ni, mlha začala řídnout.

	Je možné, že... tohle nějak způsobil on?

	Karou vstala, i když pohyb jí dělal potíže. Zoufalství po sobě nechalo těžký a ponurý příkrov. Vlk měl po dopadu zakrvácená kolena. Kolem Uthemova mrtvého těla se rozlévala kaluž krve a obkroužila i Thiagovy tlapy, olízla dolní okraj bílé srsti a stékala k první řadě andělů. Uthem byl obrovský a měl spoustu krve a obě vojska bez dechu zírala na dramatický výjev – na Bílého vlka stojícího v krvavém moři, s rudými koleny a čelem. A s rukama.

	Dlaně měl od krve a tiskl je k sobě v gestu podobném modlitbě, ovšem každému bylo jasné, co doopravdy dělá. Neútočil, záměrně oslepil své hamsy, inkoustově černé oko na inkoustově černém oku. Měl svou moc i sám sebe pod kontrolou. Mrtvý voják na kamenné podlaze a od zuřivého Bílého vlka nepřijde trest? Ano, bylo to silné, výmluvné sdělení, ale Karou pořád nechápala, jak dokázalo přimět tři stovky Nelegitimních vrátit už zpola tasený meč do pochvy?

	Thiago vojáky oslovil: 

	„U popela města Loramendi přísahám, že já i moji bojovníci k vám přišli hledat spojenectví, ne krev. Tohle je špatný začátek, který jsem neplánoval. Vyšetřím, kdo z vojáků porušil můj výslovný rozkaz, a porušil tak moje velitelské slovo." 

	Hlas mu zněl hrdelně, opovržlivě, a Karou zamrazilo v zádech.

	Thiago se obrátil a přehlédl vojáky zlověstně přimhouřenýma očima.

	„Ten voják,“ dodal s důrazem, „ohrozil život všech přítomných, a čeká ho trest.“

	Všichni věděli, co to nesmiřitelné prohlášení znamená. Jeho pronikavý, vědoucí pohled utkvěl na konkrétní skupince ozbrojenců, kteří se pod ním přikrčili.

	Vlk se obrátil k Nelegitimním. 

	„Všichni máme důvod riskovat vlastní život, ale tím důvodem už nesmí být naše vzájemná nenávist. I špatný začátek je začátek!" dodal s vášnivým přesvědčením. 

	Obrátil se k Akivovi a Karou věděla, že čeká na andělovu podporu, aby společně slepili střepy křehkého příměří. V nejmenším nepochybovala, že to Akiva udělá – vždyť to byl on, kdo je sem přivedl, proto má rozhodující slovo stejně jako Vlk – ale čekání se zrádně protahovalo. Něco nebylo v pořádku. Dokonce i Liraz zírala na bratra nechápavě, vyčkávala. Karou ucítila osten strachu. Akiva se tvářil nerozhodně, hrbil se v ramenou, jako by zápolil s těžkým břemenem. Co se děje? V tomhle stavu ho už viděla, dokonce to zavinila, sama, ale tohle už přece není účinkem hamsy, nebo ano? Proč by zrovna jeho měla zasáhnout ničivěji než ostatní?

	Akiva s očividným přemáháním pronesl: 

	„Ano. Začátek." 

	V porovnání s Vlkovým sytým a sebejistým hlasem to vyznělo hluše, stejně jako když pokračoval: 

	„Nesmírně špatný začátek. Je mi líto zbytečné smrti... hluboce se omlouvám za toho z nás, kdo si ji vzal na svědomí, a doufám, že tuhle tragickou chybu dokážeme napravit."

	„Dokážeme a napravíme," přikývl Vlk. 

	„Karou? Prosím."

	Příkaz. Karou cítila, jak se k ní obrátily všechny oči, strach jí rozvibroval cévy, ale vzchopila se a davem prokličkovala k Uthemovu tělu.

	Stoupla si do louže jeho krve. Thiago kývl a Karou si klekla, ze zad shodila vak s potřebami na vyvanutí duše a spustila kadidelnicí houpající se na řetězu nad nehybné tělo. Páčkou na boku nádobky aktivovala mechanismus podobný křesadlu v starožitné pistoli, jenž zažehl kadidlo. Cvaklo to jako lusknutí železných prstů. Vzápětí se z kadidelnice vyvalil sirný pach.

	Zachytila odezvu Uthemovy duše. Připomínala olověná mračna a signální ohně, tříštění vln. Ten pocit zakolísal a vytratil se současně s tím, jak duše vklouzla do bezpečí kadidelnice. Ještě otočit západku, cvaknutím vypnout křesadlo. Když se Karou zvedala z pokleku, dávala pozor, aby neblýskla hamsami na anděly.

	Všichni přítomní hltali každý její pohyb. Mrkla po Thiagovi. Nemluvili spolu o tom, ale věděla, že to musí oznámit. 

	„Ještě nikdy jsem nezachránila duši serafa, ale dokud budeme bojovat na jedné straně, udělám to, tedy, pokud o to budete stát. Je to vaše volba. Já jen předkládám nabídku. A ještě něco." 

	Postupně pohlédla do očí každému z andělů seřazených v jeskyni.

	„Možná tak nevypadám," dodala, „ale jsem z kmene Kirinů a tohle je můj domov. Ustupte, prosím, a nechte nás vejít dál."

	Poslechli. Ne sice s nadšením, ale vytvořili pro Karou uličku. Ohlédla se, v davu vyhledala užaslou Issu, Zuzanu a Mika. Na samém okraji zorného pole ji Akiva hořel jako plamen, ale ona se na něho nepodívala. Vykročila vpřed. Thiago šel po jejím boku a za nimi chimérští bojovníci. Nelegitimní je nechali projít. S krví na botách Karou a Thiago vedli své vojsko do hlubin jeskyně.

	„Jak to udělal?“ vydechla Liraz.

	Ta otázka Akivu vytrhla z posiritharského otupení jako úder. 

	„Jak kdo udělal co?“

	„Vlk.“ Tvářila se ohromeně. 

	„Myslela jsem, že je konec. Cítila jsem to. A pak...“ 

	Potřásla hlavou, jako by si ji chtěla pročistit. 

	„Jak to zarazil?"

	Akiva na sestru bezmocně vytřeštil oči. Tak Liraz si myslí, že to byl Thiago? Hořce se zasmál. Co taky jiného? Byl si jistý, že ten impulz vyšel z něho – tentokrát ne v podobě exploze – a ať to bylo cokoliv, přeťalo to nit násilnických úmyslů všech ozbrojenců v jeskyni. To on to dokázal. Zabránil hrozícímu krveprolití a.… nikdo o tom neměl tušení, dokonce ani Liraz ne, a už vůbec ne Karou.

	Než se stačil po tom výboji záhadné energie vzchopit a dát do kupy smysluplnou větu, Vlk využil příležitosti, přisvojil si zásluhy a dokonce získal Lirazin obdiv? A co tedy k němu cítí Karou? Akiva sledoval, jak její útlá postava mizí ve skalní chodbě s Vlkem po boku a v čele svých bojovníků. S Thiagem tvořili oslnivý pár! Vzmohl se jen na smích, ale drtil ho v hrudi jako skleněné střepy. Výsměšný políček od... koho? Od osudu, božských hvězd? Náhody?

	„Co je?" udeřila na něho Liraz. „Proč se směješ?"

	„Protože život je parchant." 

	Lepší odpověď Akivu nenapadla.

	„V tom případě," pokrčila rameny jeho sestra, „si s ním můžeme potřást rukou." 

	 

	



	



	19.  HON

	 

	 

	Na druhé straně Eretzu se vzedmul výboj kouzla. Tentokrát ho neohlásil žádný poryv vichru, žádný zvuk ani pohyb, takže každý, kdo ho pocítil – což byli všichni – nabyl přesvědčení, že to je vlna jejich vlastního zoufalství. Příval té syrové emoce přehlušil svou silou všechny ostatní pocity a na okamžik ovládl každou myslící bytost – každou cítící bytost – neodvolatelným vědomím konce.

	Poryv kouzla postupoval rychle a nemilosrdně; řítil se nad zemí a mořem, rozléval se vzduchem a neušetřil žádného tvora, prostoupil veškerou hmotu i přírodní překážku. Letěl rychleji než vítr, prosvištěl skrz Astrae, hlavní město Říše serafů, a stejně rychle byl pryč. V tichu a prázdnu, jež po sobě nechal, si ho žádný z občanů nedal do souvislosti s explozí jejich slavné Vítězné věže.

	Ale na místě po Vítězné věži, v troskách z pokroucené oceli, stálo pět andělů, kteří tu souvislost znali. Byli to serafové, ale nikoliv občané Jaelovy říše. Přilétli zdaleka, na lov – lov, lov, lov – a teď se jako střelka kompasu všichni naráz otočili na jihovýchod. Ten drtivý úder zoufalství byl útok, znásilnění; věděli, že to není jejich emoce, proto všichni vyčkali jen na okamžik, aby změřili hloubku drtivé síly, než ji odrazili. Další ochutnávka od neznámého mága, jenž drnká na struny světa.

	„Chimérobijce,” znělo bojácným šeptem v tomto zbabělém městě. Vrah a zrádce, zabiják chimér, parchant a otcovrah. On za to mohl.

	A teď pět Steliánů upíralo oči v barvě ohně na vzdálenou linii Adelfaských hor.

	Scarab, jejich královna, rozpřáhla křídla a v hněvu sykla přes zuby zabroušené do hrotů: 

	„Pokračujeme v lovu."

	 


20.  KAZ

	 

	 

	Na Vzdálených ostrovech byla noc a na obloze vykvetla nová temná podlitina, kterou odhalí až ráno. Nebyla jako ostatní. Vlastně měla ty ostatní záhy pohltit svou rozrůstající se temnotou. Šířila se od obzoru k obzoru, modrá až dočerna, černá skoro jako sama noční obloha. Nebyla to pouhá barevná skvrna, byla to deformace, podtlak. Byla to proláklina, vada nebeské klenby. Eidolon s roztančenýma očima prohodila, že obloha je unavená a trpí bolestmi. Byl to značně nevýstižný popis.

	Obloha se hroutila. Bouřňáci ani nepotřebovali vidět, jak ji zalévá čerň. Cítili to.

	A spustili křik. 

	 


21.  RUCE NITID

	 

	 

	Kirinské jeskyně netvořily jen jednu vesnici v hlubinách hory, ale celou řadu vesnic propojených chodbami, jež se sbíhaly v hlavním shromaždišti. Součinnost přírody, času a rukou vytvořila zpola neplánovaný, zčásti proměnlivý a velkolepý prostor. Zázrak vznikající po celá staletí díky erozi a šikovným rukám mnoha generací Kirinů vybavených nástroji. Kirinové se řídili základním pravidlem estetiky:

	„Nitidiny ruce." 

	Byli pouze nástroji bohyně a jejich posláním nebylo vytvářet originalitu, ale kopírovat její styl. Málokterý detail působil jako „uměle vytvořený". Žádné rohy a hrany, i schody se prostě jen vyskytly podle potřeby, asymetrické a nepravidelné.

	Vládlo tam husté příšeří. Světelné šachty propouštěly sluneční i měsíční zář, zesílenou skrytými zrcadly z hematitu a křišťálových čoček. A ticho v jeskyních nebylo, protože spleť tunelů umožnila větru vanout skrz celé bludiště a zásobit ho čerstvým vzduchem za doprovodu tenounkého neutichajícího hvizdu, který trochu připomínal skučení blížící se bouře a velrybí píseň.

	Karou v těch chodbách prožívala na každém kroku prudký nával vzpomínek i zcela nových informací, jako když se slévají dva prudké říční toky: Madrigal v ní vzpomínala a Karou poznávala. Rázem poznala vznosnou ústřední jeskyni, a přesto jí pohled na tu velkolepou nádheru vyrazil dech. Zaklonila hlavu a jen užasle zírala.

	Vybavila si ladná křídla Kirinů nad hlavou, volání a smích a hudbu, rej slavností a běžné dny. V téhle jeskyni se kdysi učila létat. Byl to obrovský prostor, přes sto metrů na výšku, a tak rozlehlý do všech stran, že i ozvěna bloudila a často nenašla zpáteční cestu. Z kamenné podlahy se tyčily desítky metrů vysoké krápníkové stěny, jež příroda modelovala stovky tisíc let, ale další miliony let ještě potrvá, než se spojí s krápníky vyrůstajícími ze stropu jeskyně. Stěny zlatě zářily tkanivem rudných žil a byly vyhloubené bezpočtem výklenků jako medové plástve či balkony v budově opery. Podlahu pokrývaly tmavé kruhy ohnišť.

	„Páni!“ zaslechla Karou za zády Zuzanin povzdech, a když se ohlédla, spatřila Vlka, jak křečovitě polyká dojetím. Nikdo si toho nevšiml, protože ostatní šli až za nimi; jen Karou spatřila jeho výraz bolesti a touhy.

	„Pojď!“ řekla a zamířila přes jeskyni.

	Oddíly chimér a Nelegitimních čítaly dohromady zhruba čtyři sta hlav, což bylo zřejmě víc, než kolik bylo Kirinů v dobách největšího rozkvětu jejich kmene, ale v jeskynním bludišti se našlo dost místa pro všechny včetně toho, že obě skupiny měly možnost utábořit se odděleně. Serafové si mohli obsadit ústřední jeskyni, kde bylo chladno a dech se srážel do bílých obláčků. Ve vzdálenějších hlubinách hory se rozkládaly vesničky vyhřáté geotermálním teplem. Karou zamířila k chodbě, jíž se dalo dojít do jedné z vesniček – ale ne do té, jež patřila její rodině. Tam si plánovala zajít později sama, v klidu, pokud se vůbec vhodná chvilka objeví.

	„Tudy."

	 


22.  ŠÍLENÝ POHLED DO PROPASTI

	 

	 

	„Celý čokoládový dort, vana, postel. V tomhle pořadí!" vztyčila Zuzana tři prsty.

	Mik uznale přikývl. 

	„Ujde to,“ připustil, „ale bez dortu. Já hlasuju pro guláš z Jedové kuchyně, jablečný štrůdl a čaj. A pak už se shodujeme. Vana a postel."

	„Ne! To je celkem pět! Vyplácal sis všechna přání na jídlo!"

	„Ne, všechno jídlo dělá dohromady jenom jedno přání. Guláš, štrůdl, čaj."

	„To nejde! Máš smůlu, vyhrála jsem. Kvůli svý nenažranosti budeš jen závistivě koukat, jak se cachtám v horký vodě a hovím si v měkoučký posteli!" 

	Horká koupel, měkká postel – opojná představa. Zuzaniny namožené svaly prosily o slitování, ale marně. Nebyl tam nikdo, kdo by jim přání splnil; byla to obyčejná hra.

	Mik povytáhl obočí. 

	„Cože, budu se muset koukat, až vlezeš do vany? Takhle mě mučit, styď se!"

	„Jasně, ty chudáčku. Snad by ses nechtěl koupat se mnou?"

	„To si piš!" potvrdil Mik vážně. 

	„Moc bych to chtěl a policajti na hlídání kouzelných přání mě těžko udrží, abych nevlezl za tebou."

	„Policajti kouzel!" ušklíbla se Zuzana povýšeně.

	„Policie?" ozvala se ode dveří Karou.

	V nitru hory se táhly řady jeskyní a Zuzana si domyslela, že kdysi sloužily jako domov kmene Kirinů. S Mikem se právě usadila v jednom z bytečků, tvořeným čtyřmi malými dutinami ve skále. Měl svoje výhody – přírodní vytápění, a dokonce cosi jako kamenný záchod s odpadovou šachtou (třebaže před prvním použitím si to Zuzana ještě chtěla ověřit u Karou) - ale po vaně nebo postelích tu nebylo ani náznaku. V jednou koutě ležela hromada kožešin, ale prolezlých odpornou plísní, a Zuzana by přísahala, že v nich prosperují už miliónté generace všemožných hemživců.

	Podobné obytné buňky obklopovaly jakési náměstí – miniaturní verzi hlavní ústřední jeskyně, kterou prošli na cestě sem. Vojáci v okolních prostorách se chystali k spánku, i když moc příprav jim to nedalo. Pravda, kováře Aegira čekala ještě práce a Thiago se svými pobočníky zmizel, zřejmě aby naplánovali taktiku budoucích bojů, nebo co to velitelé před rozhodující bitvou vlastně dělají.

	Zuzana neměla chuť na to myslet. Kdykoliv k tomu v myšlenkách zabloudila, rozklepala se a v duchu honem přepínala kanály, jako by hledala program s kreslenými seriály pro děti nebo – óóóch – s vařením.

	Když už přišla řeč na jídlo, tak zatímco Mik šmejdil po chimérské jeskyni a pátral po nejlepším místě na spaní, Zuzana pár minut pomáhala legračním chlupatým ženuškám Vovi a Awar postavit improvizovanou kuchyni a roztřídit zásoby donesené z Maroka. Dobré vztahy s vojenskými kuchařkami nemohly uškodit a kdoví, třeba za odměnu kápne i pár sušených meruněk.

	Tedy, kdyby Zuzaně někdo řekl před pár měsíci, že kvůli vyhlídce na ubohou hrstičku sušených meruněk se bude ráda plazit po zemi, jen by se pohrdavě ušklíbla. Teď ji dokonce napadlo, že by je mohla využít jako zvláštní platidlo, něco jako cigarety v kriminále.

	„Hrajeme na tři přání," ohlédla se po své kamarádce. 

	„Dort, horká koupel, měkká postel. Co si vybereš ty?“

	„Světový mír,“ odpověděla Karou.

	Zuzana zvedla oči ke stropu. 

	„No jo, naše světice Karou.“

	„Lék na rakovinu," pokračovala Karou. 

	„A každému jednoho vlastního jednorožce."

	„Pcha. Tím jsi tři přání totálně zazdila. Musíš si vybrat něco jen pro sebe, a pokud v tom nebude jídlo, tak lžeš."

	„Jídlo bylo. Mluvím přece o jednorožcích, ne?"

	„Mmm. Ráda se cpeš jednorožci?" Zuzana se zadumala. 

	„Moment. Vy je máte v zásobách?"

	„Promiň, ale ne."

	„Měli je," ozval se Mik. 

	„Dokud je Karou všechny nezbaštila."

	„Jsem jednorožcožrout!"

	„Fajn, tak ti to připíšeme do seznamovacího inzerátu!" prohlásila Zuzana.

	Karou povytáhla obočí. 

	„Cože?"

	„Cestou sem jsme vymýšleli seznamovací inzeráty," přiznala Zuzana. 

	„Z nudy."

	„No jasně. Jak zněl ten můj?“

	„Hele, nemohli jsme si je zapsat, ale bylo to něco jako, hmm... nesmrtelný nepřítel hledá nekomplikovaný vztah, procházky u moře a šťastný život až do smrti?"

	Karou mlčela a Zuzaně neušlo, že Mik ji vraždí pohledem. 

	No a? odsekla němě. 

	Tu část o „vražedných andělech“ jsem přece vynechala, ne?

	Ale pak si Karou schovala obličej v dlaních a z jejích roztřesených ramen Zuzana nepoznala, zda se směje nebo vzlyká. Ale určitě se smála, jak jinak? 

	„Karou?" pípla ustaraně. 

	Karou vzhlédla. Žádné slzy, ale ani žádné velké pobavení. 

	„Nekomplikovaný," zopakovala. „Jak to vypadá?"

	Zuzana se podívala po Mikovi. Takhle vypadal nekomplikovaný vztah. A byl nádherný. Karou ten pohled neušel a toužebně se usmála.

	„Hlavně vy dva nezapomínejte, jakou máte kliku," řekla.

	„Nezapomínám na to," kývl vážně Mik.

	„A já jakbysmet," souhlasila Zuzana trochu vynuceně. Pořád se cítila... mimo. Jo, byla vyhládlá, zpocená a unavená – proto ta tři přání – ale tohle bylo hlubší. Ještě před minutkou, když stáli ve vchodu do jeskyně, jako by nastal konec toho potrhlého světa. 

	Co to, hernajs, bylo?

	Jako malá Zuzana měla oblíbenou panenku – no, vlastně to byla kačenka – a ničila ji svou batolecí bezbřehou vášní, kterou mimo jiné projevovala – jak jí s oblibou připomínal starší brácha Tomáš – i cucáním kačenčiných očí. Kdoví proč jí cvakání tvrdých hladkých korálků o dětské zoubečky dělalo dobře.

	O to víc ji štvala neutuchající rodičovská kampaň, aby s tou sebevražednou činností přestala. 

	„Mohla by ses udusit, zlatíčko. Nemohla bys dýchat."

	Ale copak to pro batole něco znamená? Zuzaně to vysvětlil teprve Tomáš, když ji přiškrtil na ukázku. Jen maličko. Bráchové umějí užitečně seznámit se smrtí. 

	„Umřela bys!" poučil ji vesele. „Takhle."

	Zafungovalo to. Zuzaně secvaklo. Věci dokážou zabít. Všechny možné věci, třeba hračky nebo starší bráchové. Jak rostla, seznam se postupně prodlužoval.

	Ještě nikdy dřív to necítila tak silně. Jak zní ten Nietzscheho citát, že gotičtí básníci milují přespříliš? Když pohlédneš do propasti, propast pohlédne na tebe? Jo, přesně tak, pohlédla na ni propast. Ne. Zírala na ni, stravovala ji pohledem. Zuzana si byla jistá, že jí propálila duši a už se nikdy nebude cítit normálně.

	Nehodlala však Karou říct, jak se bojí a panikaří. Byla tu dobrovolně. Karou ji před nebezpečím varovala, ale Zuzaně to bez konkrétní ukázky – jako tehdy s kačenkou a bráchou – zkrátka nedocházelo. Ale když už byla jednou tady, nechtěla být ta nejufňukanější ze všech.

	A vlastně měla kliku. 

	„Vlastně mám kliku, že jsem naživu!“ pochlubila se. 

	„Jako mrňous jsem cucala kačence očička."

	Mik s Karou na ni civěli a Zuzaně zalichotilo, jak ustaraně se Karou tváří. 

	„To je... zajímavý, Zuzi."

	„Mi povídej. Ani se nemusím snažit a stejně jsem zajímavá. Někdo to tak prostě má. Ale ty jsi uvláčená všedním životem. Měla bys občas zkusit něco novýho, chápeš."

	„Uch...chmmm,“ udělala Karou a Zuzana si šťastně všimla, že kamarádka se baví. 

	„Máš pravdu. Jsem nudná k pláči. Co kdybych začala sbírat známky? To je přece zajímavé, ne?“

	„Není. Leda by sis je lepila na tělo místo oblečení."

	„Z toho by šel klidně udělat školní projekt."

	„Super nápad!" souhlasila Zuzana. 

	„Helena by po tom nápadu skočila. Pojala by to jako performaci. Stála by nahá vedle mísy plné známek, aby každý kolemjdoucí směl olíznout svou známku a přilepit ji na ni."

	Karou se konečně rozchechtala nahlas, na což byla Zuzana pyšná. Ten smích brala jako vítězství. Sice Karou nemohla život, ani lásku usnadnit, neuměla jí poradit ve věcech, jako je útok andělů nebo smrtelná past nepřítele, ale aspoň tohle dokáže. Kamarádku rozesmát.

	„A co teď?" nadhodila. 

	„Uspořádají andělé na naši počest mejdan, či co?"

	Karou se opět zasmála, ale znělo to ponuře. 

	„Ne tak docela. Následuje válečná porada."

	„Válečná porada," zopakoval Mik trochu vyjeveně. 

	Po hrůze, kterou prožili v minulé hodině, mu ještě stály všechny chlupy na těle. Zuzana na tom nebyla líp. Pohled na Uthemovo umírání? Pro ni to byla premiéra. Musela se brodit jeho krví, a i když to ostatní vojáci brali s nadhledem, jako by to dělali denně, ji to rozhodilo, i když zatím nestačila všechno zpracovat. Byla příliš... ochromená děsem a zjištěním, že „šílená propast na ni zírá".

	Karou prudce vydechla. 

	„Protože jsme tady.“ 

	Tady. 

	Zakmitala očima po jeskyni a dodala: 

	„I když se to zdá divný."

	A Zuzana se ještě usilovněji snažila pochopit, co návrat do jeskyně pro kamarádku vlastně znamená. Ale to samozřejmě nešlo. Tady se odehrál masakr Karouiny rodiny. A tak si Zuzana zkusila představila, jak by se cítila ona, kdyby jednou přijela domů a tam prázdno... postele opuštěné a nikdo by ji neuvítal – už nikdy – a ztěžka se nadechla.

	„Je ti dobře?“ starala se Karou.

	„Mně jo, ale spíš by mě zajímalo, jak je tobě?"

	Karou se pousmála a přikývla. 

	„Je to zvláštní. Tenkrát pro mě jeskyně znamenaly celý svět. Netušila jsem, že svět je větší než vnitřek téhle hory."

	„Je to tady úžasný," vyhrkla Zuzana.

	„To jo. Ale ještě jsi neviděla to nejlepší." Karou na ni lišácky mrkla.

	„Jééé, a co? Fakt tady máte jeskyni, kde mufínky rostou jako žampiony?"

	Další zasmání – další bod pro Zuzanu.

	„To máš smůlu," odmítla Karou, „dokonce nemám ani dort a s tou měkkou postelí bude taky problém, ale..." 

	Odmlčela se, jestli si to snad Zuzana nedomyslí.

	Domyslela. Cože? „Nedělej si srandu."

	Karouin úsměv prozradil, jak ráda rozdává radost. 

	„Pojď se mnou. Těch pár minut se to nezblázní."

	 


23.  PODSTATA

	 

	 

	Termální jezírka vypadala stejně jako v Karouiných vzpomínkách, ale přece jinak, protože tehdy se tu koupaly celé rodiny Kirinů. Babičky klábosily, děti na sebe cákaly, Karou cítila, jak jí maminka umývá hlavu bylinkovou pěnou, jejíž vůně se mísila se sirným puchem horkých pramenů.

	„Nádhera!" ocenil Mik a měl pravdu: voda měla křídově nazelenalou barvu, okolní skály připomínaly obraz z růžové mořské pěny. Lázně působily útulně, ale přitom nebyly stísněné. Šlo o celou řadu vzájemně propojených jezírek, kam voda přitékala malým vodopádem. Odraz vlnek tančil po stropě, jako by i po něm tekla voda mezi závoji narůžovělého černomechu, jenž si ten název nevysloužil proto, že by byl černý, ale protože rostl v temné jeskyni.

	„Podívej sem," ukázala Karou pochodní k místu, kde na skalní stěně zářila hladká vyleštěná deska hematitu. Zrcadlo.

	„No ne!" užasla Zuzana při pohledu do zrcadla. 

	Tři postavy vypadaly unaveně. Zvlněná plocha ukazovala znetvořený odraz a Karou musela vyhledat vhodný úhel, aby dokázala odhadnout, o jaký otok se zasloužilo zrcadlo a jaký je důsledkem útoku. Měla dojem, že ty rány schytala už hrozně dávno, ale tělo mělo svou vlastní paměť. Uběhly teprve dva dny a obličej se nestačil zahojit. Totéž ostatně platilo i pro její duši. To pokřivené zrcadlo možná odráželo přesně – ne vnější, ale duševní deformaci, kterou se snažila utajit.

	Svlékli se a vklouzli do vody, horké a nečekaně hebké, takže si v ní připadali hlaďoučcí jak porcelánové panenky, s vlasy jako prachové peří. Kadeře obou dívek se vznášely na hladině jako vodní řasy.

	Karou zavřela oči a ponořila se. Proudící voda z ní odplavila napětí. Kdyby měla tři přání hrát upřímně, přála by si tady plynout jako po Léthé, řece zapomnění, a na hodně dlouho si odpočinout od všech bitev a pochmurných vyhlídek. Místo toho se jen rychle umyla a vyšplhala na břeh. Mik se zdvořile otočil, dokud se neoblékla do čistého. Echm, pokud se za „čistý" oděv dala považovat látka vymáchaná v marocké řece a usušená na zaprášené střeše.

	„Ta pochodeň vám vydrží tak hodinu," řekla kamarádům. Druhé světlo si vzala s sebou. 

	„Trefíte zpátky?"

	Potvrdili, že ano. Karou nechala dvojici jejímu vzájemnému nekomplikovanému potěšení a na zpáteční cestě k hlučícímu davu bojovníků se snažila nežárlit.

	„Tady jsi."

	Nedaleko návsi už opět obydlené vesnice na Karou v temné odbočce čekal Thiago. Ziri. Při pohledu na ni se celý rozzářil, ale hned svůj projev emocí ukryl. Karou to neušlo. S krvácejícím srdcem si přiznala, že jeho láska je srostlá se smutkem. 

	„Stojím při tobě," řekla mu tehdy v kasbě, aby si v ukradeném těle nepřipadal tak sám. Ale on byl osamělý. Nebyla s ním, i když stála přímo vedle něho. A věděl to.

	Přiměla se k úsměvu. 

	„Právě jsem šla za tebou." V tomhle mu nelhala. 

	„Už jste něco dohodli?"

	S povzdechem zavrtěl hlavou. Vypadal neupraveně, věc u pravého Vlka nevídaná, tedy, pokud nebylo právě po bitvě. Srst rozcuchaná, čelo ztmavlé zaschlou krví po tvrdém dopadu na skálu, kolena a ruce odřené do živého masa. Kradmo se rozhlédl a pokynul Karou, ať jde za ním.

	Zaváhala, chtěla odmítnout, ale hned si vzpomněla, že to není Vlk. Malá temná jeskyně páchla zatuchlinou. Karou zavřela dveře a pomalu mávla prskající pochodní, aby se ujistila, že jsou sami.

	Sami. Copak právě po tom Ziri netoužil? Vyčerpaně se opřel o stěnu.

	„Lisseth navrhla, ať vybereme oběť na demonstrativní popravu."

	„Cože?" vyjekla Karou. „To je hnus!"

	„Právě proto jsem odmítl, pokud tou obětí nechce být sama."

	„Kéž by."

	„No, nechtěla." Unaveně, trpce se pousmál a ztišil hlas. 

	„Čekají jenom na tohle, protože teprve pak by jim všechno dávalo smysl. Chápeš, pořád doufají, že ve skutečnosti plánuju masakr nic netušícího nepřítele."

	„A myslíš, že mají podezření?" zeptala se znervóznělá Karou stejně tiše jako Thiago. Mrzelo ji, že s ním nemůže mluvit česky jako se Zuzanou a Mikem a díky tomu se nebát, že je někdo uslyší.

	„Nejspíš ano, ale rozhodně netuší, jak je to ve skutečnosti."

	„Tím lépe."

	„Tvářím se, že mám plán, který si prozatím nechávám pro sebe, ale jak dlouho to vydrží? Nikdy jsem nepatřil mezi Vlkovy důvěrníky. Co když se jim se svými plány vždycky svěřoval předem? Pak by to vypadalo divně. A pokud jde o tu oběť..." 

	Ziri si přitiskl dlaň na čelo a při doteku živé rány o živou ránu tiše sykl bolestí. 

	„Co by s tím udělal Vlk? Prostě by serafům nedal jediného vojáka a jen by je za tu drzost zpražil pohledem."

	„Máš pravdu." 

	Karou si uměla přesně představit, s jakým pohrdáním by si Vlk měřil své nepřátele. 

	„Ale jinak je jasné, že v duchu by plánoval krveprolití."

	„Ano. A právě v tom spočívá celá naše taktika: začít jako Vlk, aby se tomu dalo věřit, ale nenápadně to směrovat jinam. Andělům nedám ze svých vojáků ani jediného a rozhodně se za to nebudu omlouvat. Do věcí chimér jim nic není!"

	„A když se to bude opakovat?" nadhodila Karou.

	„Postarám se, aby k tomu nedošlo."

	Rázné prohlášení, výhrůžka i lítost současně. Karou věděla, že Ziri o tu zodpovědnost nestál, ale současně si vybavila jeho prohlášení –

	„Budeme za náš svět bojovat až do posledního záchvěvu poslední duše!" - i to, jak stál mezi dvěma vojsky a bránil jim vrhnout se na sebe. Nepochybovala, že zvládne každou krizi. 

	„Tak dobrá," kývla.

	Zavládlo mlčení. Problém vyřešili a teď se atmosféra změnila. Byli dva unavení bojovníci, o samotě, v mihotavém šeru, a tonuli ve změti emocí – láska, důvěra, váhání, žal.

	„Musíme se vrátit," připomněla Karou, i když by Zirimu ráda dopřála ještě chvíli klidu. 

	„Serafové už budou čekat." 

	Přikývl, zamířil za Karou ke dveřím. 

	„Máš mokré vlasy," všiml si.

	„Je tu horké jezírko," prozradila, protože on si na to nemohl pamatovat.

	„Přiznám se, že to zní lákavě," ukázal na srst slepenou krví a odřené dlaně i čelo. Karou mu jemně sáhla na hlavu a pod zaschlou krví ucítila obrovskou bouli. Ziri bolestivě sykl.

	„Auuu," vydechla. „Nemáš závrať?"

	„Ne, jen mi třeští hlava. To vydržím." 

	Zkoumavě se na Karou zadíval. „Vypadáš mnohem líp."

	Sáhla si na tvář. Nebolelo to, i otok zmizel. Ohmatala si ušní lalůček a našla neporušenou kůži. Cože?

	Vydechla úžasem! Vzpomněla si. 

	„Ta voda!" Vybavilo se jí to jako útržek snu. 

	„Má léčivé vlastnosti!"

	„Vážně?" Ziri se opět podíval na svoje zmučené ruce. 

	„Ukážeš mi cestu?"

	„Ehm." Karou zrozpačitěla. 

	„Jo, ale teď tam je Zuzana s Mikem." 

	Zrudla. Možná že Zuzana s Mikem jsou příliš unavení, než aby se chovali jako... Zuzana s Mikem, ale v hojivé vodě bylo pravděpodobnější, že svou hodinku samoty využívali právě jako, echm, echm, svým obvyklým způsobem.

	Zirimu to samozřejmě došlo a také zrudl. Generálovy chladné, dokonalé rysy rázem zlidštěly. V tom těle byl Ziri mnohem krásnější než Vlk. 

	„Počkám," zasmál se tiše, ale uhnul očima. 

	Karou se smála spolu s ním.

	Zrovna když se těsně vedle sebe celí zrudlí chichotali, zpoza zatáčky se z chodby vynořila postava a ztuhla. U všech bohů a hvězdného prachu! Karou by nejradši zavřískla. Vážně si z ní osud takhle utahuje? Protože to byl Akiva. Kdo jiný, že? Zastavil se sotva čtyři metry od nich, a i když se uměl ovládat, tentokrát moc neuspěl.

	Překvapený výraz, lehký ruměnec v tvářích. Karou by přísahala, že dokonce zalapal po dechu. V případě vždy klidného Akivy šlo o projevy propastného šoku.

	Karou honem ucouvla, ale těžko mohla vzít zpátky, že stáli s Vlkem těsně u sebe. Příšerněji to zamrzelo, ale jak Akivovi vysvětlit tu blízkost a spiklenecký smích? A co hůř, výraz provinilosti, jako by je nachytal při nepřístojném činu: Smích a spiklenectví s Bílým vlkem? V Akivových očích se to rovnalo zradě.

	Akiva. Toužila se k němu vrhnout, ale vyšla mu vstříc pouze srdcem. Sama zůstala stát, nešťastná, provinilá.

	Akiva věcně oznámil: 

	„Vybrali jsme radu svých zástupců. Měli byste se zařídit stejně."

	Odmlčel se a Karou v jeho tváři pozorovala opačný proces než předtím u Ziriho – jakési odlidštění. Nakonec vypadal stejně jako při jejich prvním setkání v Marakéši: jako by měl mrtvou duši. 

	„Dejte vědět, až budete připravení."

	Až si přestaneš v polotmě tajně špitat s Bílým vlkem.

	Zmizel dřív, než stihli odpovědět.

	„Počkej!" zvolala Karou, ale hlas měla slabý. Neobrátil se, ale těžko říct, zda ho přes hvízdání větru vůbec zaslechl. Mohli jsme ho zasvětit, říct mu pravdu, napadlo ji. Příležitost však byla pryč a Karou se ze všech sil snažila uklidnit.

	„Mrzí mě to,“ řekl Ziri.

	„A co?“ podivila se s předstíraným údivem, jako by právě všechno neviděl na vlastní oči.

	„Mrzí mě, že všechno nemůže být jinak. Pro vás dva.“ 

	Pro ni a Akivu. 

	Karou věděla, že Ziri – drahoušek – to myslí upřímně. Vyčetla mu to z obličeje.

	„Třeba může,“ překvapila Karou sama sebe. 

	Místo viny a žalu pocítila příval odhodlání. Vždyť v tohle věřil Brimstone i Akiva a.… dokud v to v obou svých životech věřila i ona, prožívala opojné štěstí. 

	„Všechno může být jinak!" oznámila rázně Zirimu. 

	A nemyslela pouze na Akivu a sebe. 

	„Pro každého z nás," usmála se. „V tom je smysl našeho snažení."

	 


24.  APOKALYPSA V ZÁLOZA

	 

	 

	O      pár hodin později už Karou vůbec nebylo do úsměvu.

	Věci se mohou změnit, to jistě. Ovšem nejdřív je třeba pozabíjet spoustu Jaelových andělů a nejspíš i navždycky poškodit svět a lidstvo. A ano, i tak hrozí prohra. Všichni mohou nakonec zemřít. Detail. Vlastně ji to nepřekvapilo. Nikdo přece netvrdil, že tohle setkání je mírová konference.

	Ale první jednání v historii, to ano. Vysoko v Adelfaských horách, jež od věků tvořily mohutnou přírodní hradbu mezi Říší a svobodnými Državami, stála proti sobě dvě nepřátelská vojska – serafové a chiméry, Nelegitimní a oživlí, Chimérobijce a Bílý vlk, ovšem dnes ne jako sokové, nýbrž jako spojenci.

	Těžko se dalo očekávat, že dohadování bude snadné.

	„Jsem pro čistý řez!“ 

	To promluvil Elyon, bratr, jenž zaujal Hazaelovo místo vedle Akivy. Spolu s dalšími dvěma – Briathosem a Orit – patřili do týmu Nelegitimních, vedeného Akivou a Liraz. Thiaga doprovázela Karou, Ten a Lisseth.

	„A jak ten čistý řez vypadá?" zajímal se Vlk.

	Elyon s naprostou samozřejmostí upřesnil: 

	„Zkrátka, zapečetíme portály. Ať se Lidstvo vypořádá s Jaelem samo.“

	Prosím?

	S tímhle Karou nepočítala. 

	„To ne!“ vyhrkla, ačkoliv hlavní slovo měl Thiago.

	Liraz svou námitku – Ne! - pronesla současně s Karou. Stály u stolu naproti sobě: 

	Liraz s přimhouřenýma očima, Karou s okázalým odstupem.

	Ne, nezavřou portály mezi oběma světy a neuvězní tam Jaela s tisícovkou žoldáků Říše, aby se s nimi lidé „vypořádali" sami. V tom se obě shodly, i když z odlišných důvodů.

	„O Jaela se postarám já!“ pravila Liraz tiše. Nezvučné. Z jejího hlasu běhal po zádech mráz. Jako by konstatovala neodvratnou zákonitost.

	„Tohle platí! Bez ohledu na všechno ostatní."

	Karou jí tu pomstychtivost nemohla mít za zlé. Viděla Hazaelovo mrtvé tělo stejně zblízka jako Lirazin úděsný žal. Akiva trpěl stejně krutě jako sestra. A třebaže Karou té noci tonula v černé propasti vlastního zoufalství a ztrát, pohled na Liraz jí otřásl.

	I ona přála Jaelovi smrt, ale řešení bylo složitější.

	„Nemůžeme to nechat výhradně na lidech," namítla. 

	„Jael je náš problém."

	Elyon měl odpověď připravenou: 

	„Pokud jsi nám o lidech a jejich zbraních říkala pravdu, poradí si s ním snadno."

	„To jistě, pokud by v něm viděli nepřítele," objasnila Karou. 

	Jaelův velkolepý příjezd byl skutečně geniální tah. 

	„Budou nás uctívat jako bohy," řekl tehdy Akivovi a Karou neměla důvod o tom pochybovat. Pokračovala ve vysvětlování: 

	„Představ si, že z nebe se snesou boží hvězdy a ty je spatříš před sebou. Oživlé, dýchající. Jak přesně by ses s nimi vypořádal?“

	„Zřejmě bych jim ve všem vyhověl," přiznal Elyon a se svou neprůstřelnou logikou dodal: 

	„Právě proto musíme zavřít portály. Naší starostí je hlavně Eretz, tak proč strkat nos do války v cizím světě?"

	Karou sice vrtěla hlavou, ale Elyonovo zdůvodnění ji rozhodilo. Chvíli hledala slova, protože měl pravdu. Nejdůležitější bylo zabránit Jaelovi, aby do Eretzu propašoval lidské zbraně – a to se dalo nejsnáz zařídit právě uzavřením portálů.

	Pro Karou to však bylo nepřijatelné. Nemohla si prostě setřást z dlaní prach svého lidství a obrátit se k celému světu zády – zvlášť proto, že Jael šel přímo po jejích stopách. To ona do Eretzu pustila zrůdného Razguta se všemi nebezpečnými znalostmi o světě, jež se týkaly válčení, náboženské víry, geografie. Daroval je Jaelovi jako na podnosu. Karou to ohrožení lidského světa zavinila stejně, jako kdyby Razguta a Jaela sama stvořila.

	Během té vteřiny, kdy tápala po vhodných slovech, se rozhlédla kolem kamenného stolu a zachytila Akivův pohled, spalující. Jako by dostala kopanec do srdce. Nevyčetla z něj nic. Akiva maskoval všechno, co k ní cítil: Zhnusení? Zklamání? Nesrozumitelnou křivdu?

	„Uzavření portálů je jeden způsob řešení," připustil Akiva a podíval se přímo na Thiaga. 

	„Ale ne nejlepší. Naši nepřátelé nezůstanou vždy tam, kde je necháme. Mohou se nepozorovaně vrátit a napadnout nás o to zákeřněji."

	Nebylo pochyb, že tím naráží na vlastní útěk a jeho důsledky. Vlk si to domyslel. 

	„Pravda," kývl. 

	„Musíme se poučit z minulosti. Pokud je nezabijeme, nejde o definitivní řešení." 

	Pohlédl na Karou a téměř pobaveně dodal: 

	„Někdy ani pak ne.“

	Ostatním chvilku trvalo, než pochopili, že Chimérobijce a Vlk se shodují, i když nijak nadšeně.

	„Tvůj návrh by vedl k nejistému výsledku," obrátila se Liraz k Elyonovi. 

	„A navíc neuspokojivému." 

	I z těch pár slov mrazilo. Měla chuť zabíjet a hodlala si to vychutnat.

	„Co tedy navrhuješ?" nadhodil Elyon.

	„Dělat dál to, co děláme," prohlásila Liraz. 

	„Bojovat. Akiva zničil Jaelův portál, takže si nemůže přivolat posily.

	Odlákáme ten tisícihlavý oddíl zpátky sem, druhým portálem se vrátíme, zavřeme ho a o zbytek se postaráme tady v Eretzu.

	Elyon se zamyslel. 

	„I když vynecháme problém s jejich odlákáním, těch tisíc vojáků je téměř trojnásobek našeho počtu."

	„Tři vojáci Říše na jednoho Nelegitimního?" 

	Lirazin úsměv by klidně mohl patřit chiméře zplozené žralokem a štírem. 

	„To beru. Nesmíš zapomínat, že my máme něco, co oni nemají."

	„Co přesně?" vyzvídal Elyon.

	Liraz se ohlédla po Akivovi a pak zpět k chiméře. Neodpověděla, ale její vzpurný výraz a ohrnutý ret hovořil jednoznačně: 

	My máme netvory.

	„Ne," oznámil Elyon okamžitě. Ohlédl se po Briathosovi a Orit, jako by hledal podporu. 

	„Shodli jsme se přece, že je nezabijeme, ačkoliv jsme na to měli plné právo, když porušili příměří -"

	„My že porušili příměří?" sykla Ten, či spíše Haxaya, jež se v zradách přímo vyžívala. 

	Karou znala její pravou tvář. Kdysi dávno se dokonce přátelily, a tehdy neměla vlčí, nýbrž liščí aspekty, a to v tom nejhorším smyslu slova. Haxaya o sobě kdysi dávno prohlásila, že se považuje za tesáky doplněné tělem. Teď cenila Teniny čelisti ve zlomyslném výsměchu, jako by hrozila: 

	Klidně tě sežeru. 

	„Tak proč to je naše krev, co se černá v jeskyni?" zuřila.

	„Protože jsme rychlejší než vy," ušklíbla se Orit povýšeně. 

	„Jako bys to nevěděla."

	Ten se po ní málem vrhla přes stůl a příměří by rázem vzalo za své.

	„Měli se za to zodpovídat vaši lučištníci, ne my!"

	„Bránili jsme se. Jakmile jste na nás namířili hamsy, dohoda přestala platit."

	Vážně? běsnila v duchu Karou. 

	Copak jste se nepoučili? 

	Chovají se jako zpovykaní frackové. Vraždící frackové.

	„Tak dost!" 

	Tentokrát nevykřikla Karou, ale mrazivě zavrčel Thiago. Obě strany se zahanbeně nahrbily v ramenou. Ten sklopila před generálem hlavu. Orit planuly oči vztekem. Nebyla krásná jako Liraz a jako většina andělů. Měla neurčité rysy, kulatý obličej a špatně srostlý nos, který si kdysi přerazila nárazem do mostu. 

	„Ty mi chceš poroučet? Smůla!" 

	Obrátila se ke svým lidem. 

	„Dohodli jsme se, že pokud neuvidíme dobrou vůli, spojenectví ukončíme. Dobrou vůli tady nevidím. Zato vidím, jak se nám netvoři vysmívají."

	„Ne," řekl Thiago. „Nevidíš."

	„A modli se, abys to nikdy neviděla," dodala Lisseth vlídně.

	Thiago pokračoval, jako by ji neslyšel: 

	„Tvrdím, že dovedu ukáznit každého vojáka - či vojáky - který se vzepře mému rozkazu, a taky to udělám, ale ne před svědky pro jejich potěšení."

	„Jak se o tom tedy dozvíme?" vybuchla Orit.

	„Dozvíte se to," odvětil Vlk se stejnou velitelskou rázností, s jakou předtím zarazil vzájemný útok.

	To Elyonovi nestačilo. Pohlédl na zbytek svého týmu. 

	„V bitvě se na ně nemůžeme spolehnout. V boji proti Jaelovi nebudeme ve společných šicích, ale každé vojsko zvlášť. A každé bude poslouchat svého velitele. Nesouhlasím se smíšenými oddíly."

	„I pouhé dvě dlaně s hamsami v jednom šiku dokážou vojáky Říše oslabit a nám zajistit značnou výhodu."

	„Nebo oslabit nás a výhody nás zbavit," brblala Orit.

	Karou se ohlédla po Akivovi a všimla si, jak mu zajiskřilo v očích. Když se rázně vmísil do hovoru, počítala s nějakým novým návrhem, ale řekl jen: 

	„Liraz má pravdu, ale Orit také. Na promíchání oddílů je ještě brzy. Zatím tuhle otázku odložíme." 

	Zavedl řeč na bojovou taktiku, ale Karou vrtalo hlavou: 

	Co je to za nápad? Co plánuje ve skutečnosti?

	Doufala, že co nevidět se to dozví, protože s ubíhajícím časem bylo stále jasnější, že chiméry a serafové se shodnou přinejmenším na jedné věci: na oboustranně sdílené lhostejnosti k lidstvu a tragickým důsledkům, jaké na ně útok může mít.

	Karou se na to pokusila upozornit, ale Liraz ji nepustila pořádně ke slovu. Předtím se shodly na nesouhlasu s Orit, ale teď Liraz lačněla po Jaelově krvi a kašlala na to, čí krev se při tom ještě prolije.

	„No tak!" ozvala se Karou opět naléhavě, když ucítila, že jednání se blíží ke konci. 

	Zázrak, že vůbec trvalo tak dlouho, ale byl to vražedný zázrak.

	„Pochopte, že jakmile zaútočíme, pro lidi se staneme součástí Jaelova vojska. Jak by lidi mohlo napadnout, že na anděly v bílém ti andělé v černém útočí? A co by si pomysleli o chimérách? I na to mají svoje vysvětlení, příběh o ďáblu a andělu.

	„Kašlu na to, co by si o nás lidi mysleli!" odsekla Liraz. 

	„O Jaelův oddíl nejde. Jedná se nám o něho. Vpadneme tam ze zálohy a hned zase zmizíme. Rychle. Když mu lidi zkusí pomoct, budeme je taky považovat za nepřátele." 

	Dlaněmi se opírala o kamenný stůl, jako by se užuž chystala vstát a vyrazit do boje. Ach ano, už se toho krveprolití nemohla dočkat!

	„Toho teoretického nepřítele bereš na lehkou váhu,“ upozornila Karou. 

	„Lidi mají..." 

	S chutí by popsala útočné pušky a raketomety a vojenská letadla, ale potíž byla v tom, že v jazycích Eretzu pro ně chybělo pojmenování.

	„Zbraně hromadného ničení," dodala stručně. To se přeložit dalo.

	„My také," nedala se Liraz. 

	„Máme oheň." 

	Její mrazivý tón Karou vyděsil.

	„Jak to myslíš?" zaječela navztekaně. 

	Až moc dobře věděla, jak to Liraz myslí, a byl to šok. Vždyť stála v popelu Loramendi. Poznala, co dokáže oheň serafů. Je tohle stejná Liraz, která svým žárem hřála Zuzanu s Mikem ve spánku? To ona hrozí sežehnout celý svět?

	Teď zasáhl Akiva. 

	„Na to nedojde. Lidi nepatří k našim nepřátelům. Žádné civilní oběti a zkáza. Pokud se lidé přidají k Jaelovi, povede je k tomu nevědomost."

	Nevelká útěcha. Co nejméně civilních obětí. Rozrušená Karou jen s vypětím všech sil zachovala neutrální výraz. Lidský svět by v andělském ohni shořel jak třísky na podpal. To by byla apokalypsa. To by se vymykalo i jejím zkušenostem se zkázou, jež se v posledních měsících nevídaně rozkošatěly. Naštěstí se musím bát o zkázu jenom dvou světů, pomyslela si kysele. Sakra, jistě jich existuje víc. Proč ne? Jeden svět, jo, to by mohla být náhoda, ojedinělá slitina hvězdného prachu. Ale když reálně existují dva světy, kdo může tvrdit, že jsou jenom dva?

	Tak šup, světy, pomyslela si Karou, pojďte si vylosovat zkázu! Jak ji mohlo byť jen na vteřinu napadnout, že odvěcí nepřátelé něco vyřeší? Přesto se nevzdávala a trvala na svém: 

	„Lidem a dolnímu světu se nesmí stát ani to nejmenší!“

	Zdálo se jí, že Akivovi zjihly oči, ale neodpověděl on, nýbrž Lisseth.

	„Tak nesmí," zasyčela jízlivě. 

	„A ty jsi chiméra, nebo člověk?"

	Lisseth. Či spíš, jak si ji Karou s oblibou představovala, budoucí přežvýkavec. Musela se přemoci, aby se neohlédla, nepodívala se kobře do očí a neudělala: „Búúú!" 

	Místo toho s lehkou nadřazeností pravila: 

	„Jsem chiméra v lidském těle, Lisseth. Myslela jsem, že jsi to už pochopila."

	„Teď už to chápe dokonale. Je to tak, vojáku?" 

	Thiago se ke kobře pootočil a probodl ji varovným pohledem. Z toho se Lisseth později svlékne vzteky z kůže, usoudila Karou. Ovšem Vlk se už před jednáním jasně vyjádřil, že za každých okolností musejí vystupovat jednotně. Měla sto chutí upozornit, že Lisseth nerespektuje jeho rozkazy.

	„Ano, pane!" Lisseth se vzmohla i na obstojně uctivý tón.

	„O lidech nemluvme, ale co my?“ pokračovala Karou. 

	„Kolik zemře nás?"

	„Kolik bude potřeba!" odvětila Liraz přes stůl a Karou by tu ledovou andělskou královnu nejradši zaškrtila.

	„A co když nemusí zemřít nikdo z nás?“ naléhala Karou. 

	„Co když existuje jiná možnost?"

	„Ale jistě," protáhla Liraz znuděně. 

	„Co třeba Jaela hezky poprosit, ať se sbalí? Jen nevím, jestli by se vrátil dobrovolně a – “

	„To nemyslím!" štěkla Karou.

	„Tak co? Máš snad lepší nápad!"

	To Karou samozřejmě neměla. Trpce přiznala: 

	„Ještě ne."

	„Tak až něco vymyslíš, dej nám laskavě vědět."

	Och, ten jízlivý úsměšek, pohrdavý tón. Lirazina nenávist sekla Karou jako políček. Vážně si to zasloužila? Ohlédla se po Akivovi, ale díval se jinam.

	„Tak dohodnuto!" oznámil Thiago. 

	„Moji vojáci se teď potřebují vyspat a najíst, a ještě nás čeká oživování duší."

	„Vyrazíme za úsvitu," doplnila Liraz.

	Nikdo nic nenamítal.

	Konec porady.

	Karou napadlo: 

	Apokalypsa v záloze.

	Ale... možná ne. Akiva jí sice před odchodem nevěnoval jediný pohled, ale stejně jí hlavou vrtalo zajiskření v jeho očích. Napadlo ho něco? Každopádně na to nechtěla spoléhat a vzdát se světa tak snadno. Ještě pořád měla čas.

	Moc času ne, ale měla. A to bylo fajn. Stačí vymyslet geniální plán, jak odvrátit konec světa, a ty zahořklé necitelné vojáky donutit, aby na něj kývli. No, a to všechno během dvanácti hodin, navíc strávených v hlubokém transu, aby oživila co nejvíce duší.

	Vlastně nic složitého.

	 


 

	 

	 

	 

	 

	 

	 

	PŘÍCHOD - 

	 

	O DVACET ČTYŘI HODIN POZDĚJI
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25.  MNOŽNÉ ČÍSLO

	 

	 

	Z porady Akiva zamířil do jeskyně, kterou už předtím zabavil pro sebe, a zavřel dveře.

	Liraz se před nimi zastavila a váhala. Zvedla ruku a chtěla zaklepat, ale vzápětí si to rozmyslela. Stála tam skoro minutu, rozervaná mezi touhou a hněvem. Touhou po časech, kdy měla dva bratry. Hněvem, že je sama a užírá se steskem.

	Připadala si... obnažená.

	Hazael po jednom, Akiva po druhém boku. Sloužili jako její hradba. V boji, jak jinak. Od pěti let spolu podstupovali výcvik, uměli bojovat jako jediný tvor o šesti údech a vzájemně si kryli záda před nepřítelem. Teď si však přiznala, že bratři jí sloužili i jako hradba před realitou. Třeba v tomhle okamžiku, kdy Hazael byl po smrti a Akiva skrytý ve vlastním světě, jako by cítila nárazy vichru, který se ji snažil rozervat.

	Nechtěla se ho doprošovat o společnost, ale bolelo ji, že Akiva ji nepotřebuje tolik jako ona jeho. Uzavřel se s vlastním žalem do samoty a nestaral se, co je s ní!

	Nakonec nezaklepala, jen se napřímila v ramenou a šla dál. Nemyslela na to, kam míří, bylo jí to jedno. Potřebovala prostě ubít čas, který ji dělí od vteřiny, kdy přiloží meč k strýcovu srdci a pomalu, pomaloučku ho vnoří dovnitř. V tom jí nezabrání nikdo a nic, ani lidé se svými zbraněmi, ani Karouiny hysterické obavy a prosby o mír.

	Nic.

	Akiva netruchlil. Ty výjevy, jež ho pronásledovaly – bratrovo tělo, Karou v spikleneckém smíchu s Vlkem – prozatím uzamkl stranou. Měl zavřené oči, klidný výraz, ale nespal. Nebyl ani vzhůru. Přenesl se na místo, jež objevil před lety po bitvě u Bullfinch, když se zotavoval z rány, jež měla být smrtelná. Nezemřel, paže se mu dokonce úplně zotavila, ale rána bolela dodnes a nepřestala ani na vteřinu. A proto byl tady.

	Ponořil se hluboko pod hladinu bolesti až tam, odkud vyvřela ta zázračná moc. Nebyl to stav sirithar, ale něco zcela jiného. Každé kouzlo, které uskutečnil – nebo objevil? - mělo zdroj právě v té temné bolesti. Nejdřív jako by se padacími dvířky spustil do hlubin své mysli, ale postupně nabíral sil a troufal si ještě hloub, do neustále se rozpínajícího prostoru, a když se později začal probírat, cítil se vykolejený, zmatený, jako by se vracel z velké dálky.

	Tvořil to kouzlo, nebo ho jen našel? Ponořil se do sebe, nebo bloudil někde mimo své vědomí? Akiva netušil. Chyběl mu duchovní trénink, proto se řídil instinktem a nadějí, ale dnes večer o nich pochyboval.

	Uprostřed válečné porady ho ten nápad osvítil jako zjevení. 

	Šlo o hamsy.

	Nedělal si iluze, že ta dvě vojska se v dohledné době usmíří a shodnou se. Věděl, že to bude dřina. Síla jejich spojení spočívala pouze ve spolupráci, ne v pouhém boji bok po boku. Armáda Říše je početně mnohokrát převyšovala, ať už se proti ní spojí nebo ne. Ovšem Liraz měla pravdu: Hamsy v každém oddílu by nepřítele oslabily a pomohly by vyrovnat síly. Mohly se zasloužit stejně tak o prohru jako o vítězství.

	Těžko však mohl po bratrech a sestrách chtít, aby věřili chimérám, zvlášť po tom špatném začátku. Proti hamsám neexistovala obrana.

	A kdyby ta obrana existovala?

	A v tom spočíval Akivův nápad. Co když existuje štít, který Nelegitimní před hamsami ochrání? Netušil, jestli to jde, jestli to dokáže – či jestli má smysl se o to pokoušet. Co když úspěch přinese víc strádání než užitku? Chiméry by nepotěšilo, že ztratí svou výhodu.

	A... Karou?

	A tady Akiva tápal. Jak poznat, jestli instinkt není pouze převlečená naděje, a jestli naděje není jen zoufalství v masce možného řešení? Protože pokud by uspěl, kromě vyhlídky na skutečné spojenectví obou vojsk by se objevila ještě další, jeho soukromá naděje.

	Totiž... Karou by se ho mohla dotýkat. Nepůsobila by mu dlaněmi trýzeň. Akiva netušil, jestli se ho Karou dotýkat vůbec chce, či jestli to ještě někdy udělá, ale ta možnost by stále zůstávala v záloze.

	Jak serafové, tak i chiméry postavili stráže do chodby spojující vesničku s ústřední jeskyní, aby se vojska nedostala vzájemně do kontaktu. Přesto všechny trápil pocit, že na ně nepřítel číhá a tiše se plíží stále blíž, takže nikdo nedokázal usnout. Zvlášť chiméry v uzavřených prostorách trpěly. Nebyly zvyklé tábořit bez šance na bleskový útěk a tady je od východu z jeskyní dělili právě serafové. Nakonec tedy jen odpočívaly, jedly a opravovaly zbraně, které z kirinských skladů v minulosti otrokáři nezvládli ukrást. Aegir rozpálil výheň a tavil nádoby a náčiní, aby vykoval další čepele a hroty. Bušení kladiva se utápělo v zvucích hory. Někteří vojáci připevňovali peří k šípům, ale práce nebylo dost pro všechny a nečinnost byla nebezpečná. Nedošlo k žádné otevřené agresi, ale anděly stejně naštvalo, že za porušení daného slova nedošlo k potrestání žádného netvora, proto začali brblat, že hamsy jim působí nevolnost i přes skalní stěny.

	Chiméry sice měly na paměti rozkaz svého generála, ale přesto až příliš často přikládaly dlaně na skálu, jako by hledaly oporu. Ničivý účinek znamení hamsa zřejmě skrz skálu nepronikal, ale každopádně to aspoň zkoušely. O Nelegitimních mezi sebou mluvili jako o „řeznících s potetovanýma rukama" a tlumeně plánovali, jak jim ty ruce useknou a hodí do ohně.

	A kromě všeobecného chaosu vládlo v jeskyních zoufalství, jež každého vojáka sžíralo jako kyselina, netvory o anděly bez rozdílu. Nikdo o tom nemluvil, každý to bral jako osobní selhání. Možná že v minulosti zažili bolestnější zoufalství, ovšem teď ho prožívali úplně všichni.

	A stejně jako všudypřítomný strach ho snášeli mlčky.

	„Tak co?“ zajímala se Issa, když se Karou vrátila z porady.

	Přiloudala se sama až dlouho za Thiagem, Ten a Lisseth, protože jich měla po krk. Issa jí popošla naproti k první zatáčce chodby. 

	„Jak to šlo?“

	„Přesně podle očekávání," pokrčila Karou rameny. 

	„Hlad po krvi a chvástání."

	„U všech?" dotírala Issa.

	„Skoro." Uhnula před Issiným pohledem. 

	Neříkala pravdu, protože Akiva a Thiago se tak nechovali, ovšem na výsledku to nic nezměnilo. Promnula si oči. 

	Bože, byla hrozně unavená! 

	„Připrav se na masakr."

	„Takže se počítá s útokem? No, radši se hned pustíme do práce."

	Karou prudce vydechla. Měli čas jen do úsvitu. Kolik oživení do té doby stihnou? 

	„Jakou roli hraje hrstka vojáků v takové bitvě?"

	„Uděláme všechno, co je v našich silách!" nedala se zviklat Issa.

	„A víc nedokážeme? Rozhodují za nás generálové."

	Issa chvíli mlčela. Pořád ještě stály v chodbě, za jejímž ohybem se rozkládala vesnice. Opačným směrem by došly do hlavního „sálu“. 

	„No a? Co kdyby za nás rozhodovali malíři?" nadhodila Issa mírně.

	Karou jen zaťala zuby. Dobře věděla, že na válečné poradě sama jinou možnost nenabídla. Vzpomněla si na úsměšek Liraz: 

	„Co třeba Jaela hezky poprosit, ať se sbalí? Jen nevím, jestli by vrátil dobrovolně a Marné snění, že by se andělé hezky v klidu vrátili domů a nikdo přitom nezemřel. Tečka.

	Tak na to si počká.

	„Nevím," přiznala Karou trpce Isse a unaveně se pustila směrem k ostatním. 

	„Ale pamatuješ na ten obrázek, co jsem tenkrát nakreslila do školy? Jak jsem měla zobrazit válku?"

	Issa přikývla. 

	„Ano, pamatuju si ho dobře. Povídali jsme si o něm ještě dlouho po tvém odchodu."

	Karou tehdy nakreslila dva chimérské vojáky sedící naproti sobě u stolu. Před každým z nich stála obří mísa s.… lidmi. Mrskající se nožičky, obličejíčky zkřivené děsem. A vojáci dloubali vidličkou – každý do mísy toho druhého – a nabodnuté lidičky si lačně házeli do rozevřených úst.

	„Šlo o sdělení, že vítězem se ve válce stává ten, kdo první vyprázdní soupeřovu mísu. Nakreslila jsem to ještě dřív, než jsem se dozvěděla o Eretzu, o zdejší válce a o Brimstoneově roli v ní."

	„Věděla to tvá duše," pokývala Issa hlavou. „To stačí."

	„Snad," připustila Karou. 

	„A při té poradě jsem na svůj obrázek myslela, víš, a na naši roli v tom všem. My s tou mísou podvádíme. Pořád ji doplňujeme a netvoři nepřestávají bodat obřími vidličkami a naší zásluhou mají pořád dost jídla. Neprohráváme, ale na druhou stranu taky nevyhráváme. Prostě se jen donekonečna motáme v bludném kruhu umírání. Nebo snad ne?“

	„Ano, umírali jsme," upřesnila Issa a položila chladivou dlaň na Karouinu paži. 

	„Holčičko," povzdechla si. 

	Obličej měla líbezný jak madona z renesančního obrazu. 

	„Vždyť víš, že Brimstone ve vás vkládal velké naděje."

	Množné číslo. Brimstone vkládal velké naděje ve vás.

	V tebe a Akivu. Karou si vzpomněla, jak se Brimstone jí – tehdy ještě Madrigal – v cele těsně před svou popravou svěřil, že svou práci dokázal po dlouhá staletí dělat jen díky víře, že chiméry přežijí...

	„Dokud nebude možné změnit svět,“ zopakovala Karou tiše jeho tehdejší slova.

	„On to nemohl udělat," dodala Issa také šeptem. 

	„Stejně jako žádný z Vůdců. A Thiago už vůbec ne. Ale vy byste to zvládnout mohli." 

	Opět, množné číslo.

	„Když ale nevím, jak na to," povzdechla si Karou, jako by se svěřovala s tíživým tajemstvím. 

	„Chiméry a serafové zatím nejsou skuteční spojenci. Pořád si jdeme navzájem po krku a nejspíš se na tom nic nezmění. Tohle není ten Brimstoneův vysněný nový svět."

	„Řiď se svým instinktem, holčičko."

	Karou se zasmála. Únavou byla zcela ochromená. 

	„Co když mi instinkt radí, ať jdu spát a probudím se, až bude všechno hotovo? Světy budou v pořádku, portály zapečetěné, všechno na svém místě, Jael poražený a žádná další válka na obzoru."

	Issa se pousmála. 

	„Kdepak, tohle zaspat nechceš, broučku. Jsou to výjimečné chvíle." Líbezný úsměv se změnil na uličnický. 

	„Či spíš budou, jen co vykoumáš, jak to všechno zařídit."

	Karou ji pleskla do ramene. 

	„Super. Dík. Hlavně bez nátlaku."

	Issa si ji přivinula do náruče a jako vždy její objetí vlilo do Karou sílu - sílu věřit ostatním. A jí samotné věřil zase Brimstone.

	A co Akiva? Věří jí ještě?

	Karou se odtáhla. Mezitím došly skoro až k „hlavnímu sídlu oživovače", což byl prostor vybraný Zuzanou a Mikem. Otevřenými dveřmi Karou zahlédla zelenavé blikání pochodní. Chodbou sem doléhaly hlasy odpočívajících vojáků a vůně chystaných pokrmů. Pozemská zelenina, kuskus, obilné placky, poslední ze zásob marocké hubené drůbeže. Vonělo to lákavě a Karou usoudila, že to nebude jen jejím hladem. Dostala nápad. 

	Řiď se svým instinktem? 

	A co kdyby se řídila svým žaludkem? Nebylo to řešení, ale zárodek nápadu ano. Dětský krůček. 

	„Pověz Zuze a Mikovi, že se ukážu coby dup!" požádala Karou Issu a vydala se pátrat po Vlkovi.

	 


26.  KREV A KVĚT

	 

	 

	Kolem sedmé ráno, víc než čtyřiadvacet hodin poté, co se křikem vytrhla z děsivé noční můry, vzdala Eliza konečně boj s vyčerpáním a propadla se rovnou do snu.

	Jako vždy to začalo oblohou. Tedy, na obloze. Vypadala jako modrá pláň postříkaná obláčky, ale nic výjimečného. Ale ve snu zdání klame, to Eliza věděla. Nikdo jí nemusel vysvětlovat, že ve snech se věci liší od reality, ale tohle nebyla fantazie ani klam, protože se v tom snu přímo ocitla. Jako by zabloudila za hradbu svého vědomí a nořila se do neznámých hlubin, jež přesto zůstávaly skutečné.

	Ze všeho nejdřív si Eliza uvědomila, že tahle obloha je výjimečná, a navíc velmi, velmi vzdálená. Ne daleko jako Tahiti. Ne daleko jako Čína. Prostě tak daleko, že se to vymykalo všem jejím znalostem o vesmíru.

	Pozorovala ji se zatajeným dechem a čekala, kdy se něco stane.

	Doufala, že se to nestane.

	Děsila se, že stane.

	Pouhá slova naděje a zděšení nemohla ani zdaleka popsat, jak pronikavé ty pocity ve snu byly. Rozdíraly nervy, přehlušily rozum, doháněly k šílenství. Obyčejné emoce vypadaly vedle nich jako pouhý stín. Dokonce i ve snu rozdíraly Elizu jako nože, jako drtivě těžké, nesnesitelné břemeno. Hlídej oblohu.

	Stane se to?

	Nemůže. Nesmí.

	Nesmí, nesmí, nesmí.

	V hrdle jí narostl dusivý vzlyk. Eliza se naději a zoufalství snažila přebít modlitbou, zhuštěnou jako houslový akord, jediné slovo vyrvané z hlubiny duše, jež bude doznívat do skonání věků – což ovšem nemuselo trvat dlouho.

	Protože se blížil konec světa.

	A Eliza, uvězněná ve svém snu, to musela sledovat znovu a zas. Poprvé se jí zdál v pouhých sedmi letech, ale od té doby se jím musela protrpět nesčíslněkrát, a třebaže předem věděla, co přijde, přesto se vždy znovu zalkla hrůzou právě v tom okamžiku, kdy měla naději užuž na dosah ruky – a náhle byla v nedohlednu.

	Květ v modři. Nejprve skoro k nerozeznání, kaz na blankytu jako kapka vody v modrém akvarelu. Rychle se zvětšoval a postupně se k němu připojily další. Obloha krvácela a rozkvétala, vlny barev se rozlévaly až k obzoru, slévaly se a tály jako skvrny v kaleidoskopu. Obloha... se hroutila. Byl to úchvatný pohled, příšerný. Úděsný a úděsný a nekonečně úděsný. Amen.

	Takhle skončí svět. Mou vinou. Mou vinou. Nic strašnějšího se nikdy nestalo. Za celou věčnost, v celém vesmíru. Nezasloužím si žít -

	Obloha se zhroutí a vpustí je. JE! Dusající, letící, hltající.

	Přijdou si pro tebe Netvoři.

	Netvoři.

	Ve snu před nimi Eliza prchala. Otočila se a utíkala a přitom ji sžírala tak bezbřehá panika a pocit viny, že se zcela vyrovnaly ničivé hrůze, kterou měla v patách. A mohla za to ona. Zavinila to. To ona je pustila na svět.

	Nikdy! Já bych nikdy -

	 

	„Co to znamená, hernajs? Ty jsi tu přespala?"

	Eliza se vytrhla ze spaní a vylekaně zírala na Morgana. Stál ve dveřích, čerstvě umyté vlasy mu chlapecky spadaly do očí, tlusté rty zvlněné pohrdáním.

	Dobrý bože, v porovnání s tím snem i Morgan Toth se svým úsměškem vypadal mile jako ovečka. Podle jeho zírání by člověk myslel, že ji nachytal uprostřed chlípných hrátek, a ne kompletně oblečenou dřímat na pohovce.

	Eliza se posadila. Monitor laptopu se vypnul. Jak dlouho spala? Laptop zaklapla a hřbetem ruky si přejela rty, aby se ujistila, že jí ve spánku netekly sliny. V pořádku.

	Neslintala a nevřískala, ale podle tíhy v prsou uhodla, že se to v ní k výkřiku právě sbíralo. Kdyby ji Morgan neprobudil, za což byla Eliza tomu slizounovi vděčná, řvala by děsem přímo tady v laboratoři.

	„Kolik je hodin?“ zeptala se, když vstala.

	„Nejsem tvůj budík!" odsekl Morgan a zamířil ke svému oblíbenému sekvenceru. V laboratoři byly dva obří sekvencery DNA a podle Elizy se ničím nelišily, ale Morgan si, kdo ví proč, miloval ten po levé straně. Z toho důvodu Eliza, kdykoliv se do zaměstnání dostala dřív než on, naschvál zabrala „jeho" sekvencer pro sebe. Podobná malicherná vítězství jí dokázala rozjasnit den. Ovšem dneska ne.

	Vzhledem k faktu, že celá ta anabáze začala děsivou noční můrou a pokračovala totálním vyčerpáním, že svět se rozpadal a že rodina ji vystopovala a někde číhala, a že ona zůstala ve včerejším oblečení, Eliza nevěřila, že den má pro ni v záloze něco pěkného.

	Mýlila se: měl. Ale současně na ni chystal spoustu dalších podrazů, jež ji rychle vyvedly z iluze, že si svou číši hořkosti vypila až do dna.

	Rychle a tvrdě.

	Vypuklo to o pár hodin později zaklepáním na dveře. Eliza vzhlédla od práce. Beztak se špatně soustředila, data jí plavala před očima, takže uvítala vyrušení. Dveře otevřel doktor Chaudhary, jenž se v laboratoři objevil chvilku po Morganovi a k chaotickému dění ve světě pronesl ten nejstručnější myslitelný komentář. 

	„Divná doba!“ prohodil s povytaženým obočím a vytratil se do své pracovny. Anuj Chaudhary nebyl žádná drbna. Vysoký Ind, padesátník s mohutným nosem a hustými, na spáncích prošedivělými vlasy, měl noblesní přízvuk a vystupování viktoriánského džentlmena.

	„Přejete si, prosím?" otázal se dvojice mužů na prahu.

	Elize stačil jediný pohled a rázem si připadala jako ve špionážním filmu.

	Tmavé obleky, stejný kratičký sestřih, neurčité rysy, kterým nacvičená bezvýraznost dodala ještě víc anonymity. Vládní agenti.

	„Doktor Anuj Chaudhary?" zeptal se ten vyšší a ukázal odznak. Doktor Chaudhary přikývl. 

	„Šel byste laskavě s námi?"

	„Hned teď?“ Doktor Chaudhary se tvářil klidně, jako by ho kolega pozval na čaj.

	„Ano."

	Žádné vysvětlení, žádné zjemnění rozkazu. Elizu by zajímalo, jestli vládní agenti absolvují povinný kurz, jak vystupovat co nejzáhadněji. Co to znamená? Snad nemá doktor Chaudhary nějaký průšvih? Ale ne. To dá rozum. Jak to vypadá, tajné služby potřebují odborníka.

	A odborností doktora Chaudharyho byla molekulární fylogenetika. Otázka tedy zní... jakou DNA potřebují analyzovat?

	Eliza se ohlédla po Morganovi a zjistila, že rozhovor sleduje s odpornou, vášnivou lačností. 

	Protokol mimozemské invaze, usoudila Eliza v duchu.

	Sotva si Morgan všiml jejího pohledu, s úšklebkem prohodil:

	„Možná nejsem jediný neidiot na téhle planetě!" 

	Z jeho tónu bylo jasné, že Elizu považuje za královnu mezi idioty.

	A o to sladší byl okamžik – pravda, jediný líbezný paprsek v temném dni, jenž měl záhy potemnět ještě víc – když se doktor Chaudhary zeptal agentů: 

	„Smím si vzít asistenta?" 

	A po jejich upjatém přikývnutí se obrátil... k ní.

	K ní. Byl to nečekaný a úžasný dárek, skoro až k nevíře.

	„Elizo, doprovodíte mě?“

	Morgan vydal podivný zvuk, jako by mu vzduch z plic neunikl jenom ústy a nosem, ale všemi otvory v hlavě naráz, jako by to byla postavička z komiksu. To byl projev jeho vrcholného zděšení, ohromení. Byl dotčen.

	„Ale doktore Chaudhary – “ začal, ale doktor Chaudhary ho stroze, věcně umlčel: 

	„Teď ne, pane Tothe."

	Eliza sklouzla ze stoličky a cestou kolem Morgana téměř neslyšně sykla: 

	„Polib si, pane Tothe.“

	„Spíš ty polib jemu,“ zavrčel zuřivě a loupl vražedným pohledem k doktoru Chaudharymu. Eliza ztuhla, dlaň jí zahořela sžíravou touhou vrazit mu facku. Vzhledem k blízkosti profesora a tajných agentů se ovládla.

	Inu, trochu ji utěšilo, že to je ona, kdo podle příkazů doktora Chaudharyho sbalil potřebné věci a doprovodil ho za agenty ze dveří laboratoře, kde Morgan zůstal se svým dětinským vztekem sám.

	Před vchodem čekalo auto. Elegantní, černá vládní limuzína, v níž seděli další agenti. Eliza zdálky nerozeznala jejich odznaky. FBI? CIA? NSA? Do čí pravomoci spadají andělé?

	Doktor Chaudhary nechal Elizu nasednout jako první a pak vklouzl vedle ní. Dveře zaklaply, agenti se usadili na předních sedadlech a vůz se rozjel. Jak se muzeum vzdalovalo, Elizin pocit vítězoslávy vyprchával, až ho vystřídaly obavy. 

	Moment, pomyslela si, musím si to srovnat v hlavě.

	„Echm, promiňte, ale kam jedeme?" zeptala se nejistě agentů.

	„To se dozvíte na místě," zaznělo zepředu.

	Tak fajn.

	Na jakém místě?

	Určitě to bude Řím. Nebo ne?

	Eliza mžikla po doktoru Chaudharym, jenž neznatelně pokrčil rameny a povytáhl obočí. 

	„Mělo by to být poučné," poznamenal.

	Poučné? Vážně? Skutečně se setkají s Návštěvníky?

	Představila si, jak jim dělá stěr ze sliznice úst, a potlačila výbuch hysterie. Koho by napadlo, že po svém útěku se nakonec ocitne andělům tváří v tvář? Hryzla se do rtu. 

	Vidíš to, mami? 

	Bože! Bylo to tak absurdní, až to bylo k smíchu. Vybrala si úplně jinou cestu, než jakou měla v minulosti nalinkovanou, a kam ji dovedla?

	V jeden z největších okamžiků v lidské historii a ona bude v centru dění... strkat vatovou tyčinku do úst andělům? 

	Otevřete, prosím. 

	Honem si odkašlala. Elizu čekalo testování andělské DNA. Jako by nějakou DNA měli! Pravda, byli vybavení těly, takže z nějaké hmoty udělaní jistě budou, ale z jaké? Jak moc je podobná lidské tkáni? Netušila to ani v nejmenším, ale právě na molekulární bázi by se celá záhada dala rozlousknout.

	To se ovšem dozví až v cíli.

	Zmatené, vyčerpané a dozvuky snu stále ochromené Elize se myšlenky rozbíhaly do všech stran a dorážely na ni jako by někoho honila a ve chvíli, kdy se ho užuž dotkla nataženou rukou, se pronásledovaný otočil a začal ji rdousit.

	Z chaosu vyčnívala jedna zásadní myšlenka, a sice že se Eliza dozví, co jsou andělé zač. A zjistí to vědeckým způsobem a potom svět a vesmír i budoucnost začnou dávat smysl stejně jako dodělaná skládačka. Fylogeneze. Řád. Příčetnost.

	A vzápětí na ni ta myšlenka s šíleným pohledem v očích zaútočila a donutila ji přiznat, že ve skutečnosti se žene za něčím jiným, než myslela.

	Nešlo o to, že Eliza zjistí, co jsou andělé zač.

	Ve skutečnosti si myslela: Zjistím, co já jsem zač?

	 


27.  JEN DALŠÍ ŽIVÍ TVOROVÉ

	 

	 

	Když se připojila k Zuzaně, Mikovi a Isse, zjistila, že během její nepřítomnosti pilně pracovali: připravili jeskyni, vybalili podnosy, čistili a třídili zuby. Zuzana dokonce sestavila několik náhrdelníků, které – zatím nenavlečené – čekaly na Karouin názor.

	„Jsou super," připustila Karou po pečlivém přezkoumání.

	„Dají se použít?" naléhala Zuzana dychtivě.

	Karou se na ně znovu zadívala. 

	„Tohle je Uthem?“ ukázala na první náhrdelník. 

	Řada koňských a iguaních zubů s dvěma dutými kostičkami netopýrů, jež měly symbolizovat křídla, a k tomu několik kovových a nefritových korálků jako symbol síly a elegance.

	„Myslela jsem, že je jasný," vysvětlila Zuzana.

	Karou přikývla. Thiago bude na Uthemovi létat do bitev.

	„Máš talent," ocenila kamarádku. Náhrdelník nebyl dokonalý, ale moc mu k tomu nechybělo. Vzhledem k Zuzaniným nevelkým zkušenostem to byl hotový div.

	„Jo," potvrdila Zuzana s hranou skromností. 

	„Teď už zbývá naučit mě to kouzlo, jak náhrdelník proměnit v živé tělo."

	„Nepokoušej mě!" zasmála se Karou pochmurně.

	„Cože?"

	„Znáš tu pověst o chlápkovi, co měl až do konce věků dělat převozníka na řece. Mělo to jeden háček, ale on to netušil. Stačilo, aby někomu strčil pádlo do ruky, a s ním by předal i svůj osud.“

	„A ty mi chceš předat svoje pádlo?“ zeptala se Zuzana.

	„Ne. Nechci ti předat svoje pádlo."

	„A co se o něj podělit?" navrhla Zuzana.

	Karou netrpělivě i užasle potřásla hlavou. 

	„Zuzi, to ne. Máš svůj život - “

	„A co kdybych si ho žila, a přitom ti občas píchla?"

	„Jo, ale – “

	„Tak moment. Buď můžu s tebou dělat tu nejfantastičtější věc ve vesmíru, to největší kouzlo, o kterém kdy kdo slyšel, a pomoct ti s oživováním spousty žen a dětí a bojovníků, celý populace, která by vybudovala novou éru v našem paralelním světě, nebo... vrátím se domů a před turisty budu hrát loutkový divadlo."

	Karou proti její vůli zacukaly koutky úsměvem. 

	„No, když to podáváš takhle." 

	Obrátila se k Mikovi. 

	„Chceš k tomu něco dodat?"

	„Jistě," přikývl Mik vážně, ne jako-vážně, ale fakt vážně – vážně.

	„Ale navrhuju si o budoucnosti promluvit až později, po tom všem válčení. Pochopte, až bude jasné, že vůbec je nějaká šance na budoucnost."

	„To dává smysl!" souhlasila Karou a obrátila se ke kadidelnicím.

	Odhadla, že by bylo žádoucí zvládnout dvanáct oživení, což byl však velmi optimistický plán. Otázka zněla: 

	Koho? Které duše budou dnes mít to štěstí?

	Karou se zadumaně probírala kovovými kadidelnicemi, dělila je na hromádky „ano" a „možná" a „ach jo, zatím zůstaneš po smrti". Nepotřebovala už existující spory ještě přiživovat nějakou další Lisseth nebo Razorem. Chtěla čestné bojovníky, kteří nový cíl přijmou za vlastní a nebudou proti němu záškodnicky vystupovat na každém kroku.

	Jasno měla jen u hrstky kandidátů, ale váhala nad nimi. Nebyla si jistá, jak je přijmou ostatní.

	Balieros, Ixander, Minas, Viya a Azay. Ziriho předchozí hlídka – vojáci, kteří se vzepřeli pravému Vlkovi, když jim rozkázal vraždit serafské civilisty, a místo toho odletěli do Zámezí chránit vlastní lidi. Byli silní, schopní a uznávaní, ale Vlkův rozkaz neuposlechli. Nebude jejich oživení podezřelé? Nepřidá další kapku do poháru kapek, které by pravý Thiago nikdy neudělal?

	Možná ano, ale Karou tyhle bojovníky chtěla a hodlala vzít riziko na sebe. A také by moc ráda oživila i Amzallaga a Živoucí stíny, jenže to by už zacházela příliš daleko. Odložila kadidelnice s jejich dušemi stranou. Počkají na vhodnější chvíli. Vrátí je do života, jak nejdřív to bude možné.

	Balierosův tým Karou přidala na hromádku „ano“. S nimi byla šestá duše a ovanula jí smysly, jako když sluneční záře prořízne šero pod stromy. Nebylo jí to povědomé, ale vzpomněla si, jak se Ziri zmínil o chlapci z kmene Dashnag, jenž jim pomáhat bojovat a po jejich boku i zahynul.

	Nebylo logické před tak význačnou bitvou oživit naprosto necvičeného mladíčka, zvlášť když dnešní počet oživených byl velmi omezený, ale Karou trochu vzdorně dala jeho duši na hromádku „ano“. V duchu si představila, jak okřikuje jedovatou kobří Lisseth, či v jejích představách budoucí krávu: 

	„Rozhodnutí oživovače. Máš s tím problém?"

	Tak či onak, Dashnag už nebude chlapec, protože Karou žádné zuby dospívajícího mladíka neměla, ale i kdyby ano, v současné situaci nemělo takové mládí co pohledávat. Zkrátka, Dashnag po oživení zjistí, že je dospělý, okřídlený, v horské jeskyni a ve společnosti dalších oživených a serafů. Bude to pro něho zajímavá zkušenost. Karou na jednu stranu uznávala, že to je příšerný nápad, ale na druhou stranu jí cosi našeptávalo, že jedná správně. Dashnagové byli impozantními chimérami, z některých šla čirá hrůza, ale Karou zaujala spíše ryzost chlapcovy duše. Paprsek světla v šeru. Čest a nový životní cíl.

	„Tak!“ obrátila se ke svým pomocníkům. 

	„A jdeme na věc!“

	Hodiny ubíhaly jako pohlcené časovou smyčkou. Někdy během práce se objevil Thiago, aby místo Karou platil desátky bolesti. Karou si všimla, že přišel právě z koupele. Z bílé srsti zmizely skvrny zaschlé krve a rány se viditelně začaly hojit. Spolu s Karou si k modřinám, jež jim z paží a rukou ještě nestačily zmizet, přidávali další zhmožděniny. Tucet oživení nakonec nezvládli. Po šesti hodinách před nimi leželo pouze devět těl, ale oživovači museli s prací skončit. Za prvé, v jeskyni už nebylo k hnutí a další těla se tam prostě nevešla, za druhé, Karou už únavou neviděla. Vrávorala, neschopná jasné myšlenky. Vyřízená.

	Zuzana na tom byla podobně. 

	„Království za kafe,“ zvedla sepjaté ruce ke stropu jeskyně.

	Když se ve dveřích objevila Issa s čajem, Zuzana nedala najevo ani špetku vděčnosti. 

	„Kafe, chtěla jsem kafe!“ brblala pořád ke stropu, jako by vesmír považovala za číšníka, co popletl objednávku.

	Přesto si čaj vzali všichni, srkali a mlčky hodnotili své dílo. Devět těl už čekalo jen na přenos duší. Tuhle práci Karou s úlevou přenechala Zuzaně a Mikovi, protože se jí klepaly ruce a každý pohyb ji zabolel. S Thiagem se opírala o stěnu a pozorovala Zuzanu, jež přecházela kolem řady těl a na každé nově stvořené čelo položila kousek kadidla.

	„Vyřídil jsi pozvání?" otázala se Karou Vlka.

	Přikývl. 

	„Radili se a nakonec kývli, jakoby nám prokazovali laskavost., Souhlasili jsme s pozváním na vaši hostinu, ale nečekejte, že budeme skákat nadšením.'"

	„Takhle to řekli?"

	„Ne tolika slovy."

	„Hm,“ broukla Karou. 

	„Mluví z nich hrdost. Nedají to najevo, ale budou nadšení."

	Byl to její nápad: pohostit serafy. Někdo, Elyon nebo Briathos, se během válečné porady podřekl, že jejich nevelké zásoby už docházejí, protože na útěku z Říše stačili s sebou vzít jen málo. Pohoštění pro téměř tři stovky serafů zamává i se zásobami chimér, ale to gesto solidarity by mohlo utužit jednotu. Společně jíme i hladovíme. Jsme v tom společně.

	A možná přijde čas, kdy budou spolu i jíst. Prostě všichni tvorové, co jich na světě je. Proč ne?

	Ozvalo se cvaknutí rudého plastového zapalovače s obrázkem, který byl v příkrém rozporu s vážností chvíle. Zuzana postupně zapalovala kužely kadidla. Jeskyní se rozlila vůně Brimstoneova oživovacího kadidla. Jako první obživl Uthem a po něm i ostatní.

	Karou pukala pýchou. Dokázala to a Zuzana s ní! Těla byla vytvořená bezchybně, silná a hrdá, ne zrůdná ani jednostranně extrémní jako při nouzovém oživování v kasbě, ale v duchu nejlepšího Brimstoneova odkazu. Karou se zmocnil stesk.

	A zahořklost.

	Právě doplnila pomyslné misky. Další potrava pro chtivé čelisti války.

	Jen další živí tvorové, říkala si, když se začali hýbat. 

	Proboha, je to vážně tak?

	 


28.  MILENKA ANDĚLŮ, MILENEC NETVORŮ

	 

	 

	Stejně jako předtím, když Karou s Thiagem odváděli své vojáky klikatou chodbou do oddělené jeskynní vesničky, teď je zase vedli nazpátek. Nelegitimní už na ně čekali v ústřední obrovské jeskyni, jež sloužila jako shromaždiště. Polovinu prostoru nechali volnou pro chiméry. Obě vojska byla spolu, ale ne úplně – jako by je dělila neviditelná čára.

	Donesli jídlo. Velké mísy kuskusu promíchaného se zeleninou, sušenými meruňkami a mandlemi. Přes každou mísu ležela tenká vrstva kuřecího masa, takže k soustům masa se dostal sice málokdo, ale celý pokrm byl provoněný a ochucený masovou šťávou. Týčily se tam hraničky horkých chlebových placek pečených na rozpáleném kameni a Karou si přiznala, že tolik chleba pohromadě ještě neviděla.

	Ta obrovská hromada placek a kuskusu však mizela rychlostí blesku. Všichni se cpali zcela bez zábran.

	„Víš, co by teď bylo fajn?“ šeptla Zuzana, když cvakání lžic o talíře pomalu utichalo. 

	„Čokoláda! 

	Bez čokolády nemůžeš uzavřít pořádný spojenectví, chápeš?"

	Karou nevěřila, že Nelegitimní během svého drsného života nasbírali dost zkušeností s moučníkem.

	„Na to zapomeň," doporučil Mik. 

	„Co kulturní vložka?"

	Karou se zazubila. „Super nápad!"

	Mik si donesl housle. Během hostiny Karou nenápadně vyhlížela Akivu. S vojáky nepřišel a ona netušila, co si o tom myslet. A neviděla tam ani Liraz, jen několik set neznámých andělů s bezvýraznými, zachmuřenými obličeji. Na jejich náladě nebylo nic divného – koneckonců, hrozila apokalypsa – a moc povzbudivě to nevypadalo pro nikoho. Karou cítila stejné napětí jako po příchodu. Bylo zřejmé, že tihle vojáci by si daleko radši navzájem podřízli hrdla, než sdíleli večerní hostinu.

	Mik začal hrát a serafové mu zvolna začali věnovat pozornost. Karou je pozorovala, prohlížela si ty vášnivé krásné tváře a snažila se představit si, jaké duše se v nich skrývají. Zdálo se, že hudba je oslovila. Do jejich zuřivých výrazů se vkradl náznak něhy a dojetí. Atmosféra v sále se postupně uvolňovala, jako by si všichni zhluboka vydechli a přestali zatínat pěsti.

	Za úsvitu všichni odletí do lidského světa. 

	Co se tam právě děje? dumala Karou. Jak se Jael předvedl a jak ho uvítali? Vybavili ho lidé zbraněmi? Učí ho s nimi zacházet? Nebo si od andělů drží odstup? Někteří asi ano, ale co když vlády rozhodnou jinak? Kdopak bude hlučnější? Ti spravedliví.

	Ti vystrašení.

	„Karou," šeptla Zuzana. „Překlad, prosím."

	Karou se obrátila ke kamarádce, kterou Virko opodál učil chimérská slovíčka; tak to během jídla dělali už v kasbě.

	„Co říká?" vyzvídala Zuzana. 

	„Nějak mi to nedochází."

	Virko to slůvko opět zopakoval a Karou ho přeložila: 

	„Kouzlo."

	„Aha." Zuzana svraštila obočí. 

	„Moment, to jako fakt? Zeptej se ho, jak to ví?"

	Karou vyhověla.

	„Cítili jsme to všichni," odpověděl Virko. 

	„Pověz jí to. Všichni naráz."

	Karou nechápavě vykulila oči: 

	„Ale CO jste cítili všichni naráz?"

	Pohlédl jí přímo do očí.

	 „Konec." 

	Jen tak. Jednoduše. Přízračné.

	Karou přejel mráz po zádech. Přesně věděla, o čem Virko mluví, ale přesto se zeptala: 

	„Co tím myslíš? Jaký konec?“

	„Co řešíte?" zajímala se Zuzana, ale Karou se soustředila na Virka. Něco jí tady unikalo, i když měla dojem, že to má užuž na dosah. Ale možná jen byla příliš unavená.

	Virko se rozhlédl po bojovnících, kteří seděli v malých skupinkách; někdo s přivřenýma očima mlčky poslouchal hudbu, jiný zase zíral do ohně. 

	„Když se to stalo, pomyslel jsem si: Andělé mají štěstí, ale já asi zešílel. Stál jsem s povytaženým mečem a ústy dokořán. Měl jsem pocit, že mi někdo vyrval srdce z těla, že už koukám na dno vlastního hrobu."

	Karou stravoval střídavě oheň i mráz. 

	„Všichni cítili navlas to samé," pokračoval Virko. 

	„Ulevilo se mi, že v tom nejsem sám. Něco se s námi dělo. Někdo s námi něco provedl." Odmlčel se. 

	„Nevím co, ale jen díky tomu jsme všichni zůstali naživu."

	Karou se překvapeně rozhlédla. Propána, proč jí to nedošlo hned? Podobné zoufalství ještě v životě necítila, dokonce ani když stála po kotníky v popelu města Loramendi. A navíc se ten pocit, ta energie převalila jako vlna, jako klouzající světlo reflektoru. Či jako... exploze kouzla.

	Výbuch kouzla v poslední vteřině před katastrofou je všechny strhl od hranic propasti. Ano, zakrvácený Vlk se zvedl z pokleku mezi oběma vojsky a oslovil je v nehybném tichu, pomohl všem uspořádat si zatmělé myšlenky. Ale nebyl to on, kdo jim zabránil pozabíjet se navzájem.

	Byl to Akiva.

	To poznání problesklo Karou jako zášleh ohně. Byla si jistá dřív, než se nad tou možností stačila aspoň zamyslet.

	A když se v jeskyni konečně objevil i Akiva, Karou to poznala i se sklopenýma očima. Srdce jí klopýtlo. Nenápadně se po něm podívala, ale byl odvrácený jinam.

	Uvědomila, si, že jeden z bojovníků k nim přistoupil a prohodil.

	„Tohle je přece on, ten náš zachránce!"

	Karou se ohlédla a užasle zůstala zírat na mladého Dashnaga, který už ovšem nebyl v chlapeckém těle. Jmenoval se Rath a o tom poryvu kouzla a zoufalství vědět nemohl. Tou dobou byl duše v kadidelnici. O čem tedy mluví?

	Karou se na něho pozorně zadívala.

	„Živý bych se do Zámezí nikdy nedostal," svěřoval se Rath Balierosovi a ostatním, s nimiž právě prošel oživením. 

	„Putoval jsem s dalšími na jih a andělé za námi zapálili les. Celá vesnice Caprinů a pár děvčat Dama, co utekla z otroctví spolu se mnou. Dohonili nás, když jsme se schovávali ve strži. Dva z těch parchan… Zmlkl a opravil se: 

	„Dva Nelegitimní. Stáli přímo před námi. Slyšeli jsme křik zabíjených Caprinů, ale ti dva andělé se na nás jen podívali a... předstírali, že nás nevidí. Nechali nás jít."

	„Ale možná si vás nevšimli," nadhodil Balieros.

	Rath uctivě, ale rázně odvětil: 

	„Ale všimli. A jedním z nich byl on." 

	Bradou ukázal na Akivu. 

	„Má oranžové oči jako Dashnagové. Poznal bych je všude."

	A Karou to všechno poslouchala s vědomím, že tohle všechno věděla už dávno, jen si to odmítala přiznat. Ano, Akiva v Zámezí nezachránil jen Ziriho, ale i otroky a vesničany, prchající nebožáky, jež Vlk odsoudil k smrti, protože se rozhodl zabíjet nepřátele a nezdržovat se pomocí vlastním lidem.

	„Chimérobijce že by bojoval za netvory?" dumal Balieros a skoro pobaveně se rozhlížel po jeskyni. 

	„Čas se skládá jako kříž, jak je konec stále blíž."

	Čas se skládá jako kříž. 

	Byl to verš písně, kterou znali všichni vojáci. Nebyla vůbec veselá, ale v kontextu zoufalství a kouzla velmi výstižná. 

	Jak je konec stále blíž. Konec.

	Karou se neudržela a opět se podívala na Akivu. Stále ještě jí nevěnoval jediný pohled a Karou nevěřila, že se to ještě změní. Byli v Kirinských jeskyních. Nazítří je čekala bitva. Spojili svoje vojska, což samo o sobě představovalo úspěch, ale rozhodně ne takový, jak si kdy vysnili. Nic nebylo takové. Nestáli bok po boku. Dokonce si ani navzájem nevyměnili pohled.

	Karou bušilo srdce jako splašené. Měla pocit, že v hrudi jí křídly tluče pták. Akiva stál se svými vojáky, ona zase mezi svými. Bylo nad slunce jasné, že je nespojuje víc než společný nepřítel a líbezná čistá nitka melodie.

	Mik seděl na kameni, hlavu nakloněnou k houslím a melodie tady zněla jinak než v marocké kasbě. Tam vzlétala k obloze. Tady zvučela ozvěnou.

	Tady byla uvězněná jako Karouino srdce.

	Zuzana jí položila hlavu na rameno, Issa se k ní tiskla z druhé strany, tichá a soustředěná. Vlk ležel před nimi a opíral se o lokty, zahleděný do ohně. Vypadal klidně. Byl elegantní a nádherný jako vždy, ale nečišela z něho krutost a hrozba, jako by to ukradené tělo automaticky odráželo povahu duše. Karou si všimla, jak se v něm stále důrazněji líhne nový druh krásy. Vzpomněla si na Brimstoneovo umění, s jakým vytvořil tuhle schránku pro Ziriho líbeznou duši. Po Thiagovi nezbylo ani stopy, zrůdná povaha navždy zmizela, a to velkolepé tělo procházelo díky Zirimu očistou.

	Měl by se chovat opatrně a neuvolnit se příliš. Karou kradmo mrkla po shromážděných vojácích, a hlavně po nepřetržitě číhající Lisseth. Nikde ji neviděla, jen její druh Nisk zíral do plamenů.

	Karou na sobě cítila Vlkův pohled, ale sama očima bloudila k vzdálené straně jeskyně, kde stál Akiva. Akiva, Akiva. Se zatajeným dechem se po něm kradmo podívala, jako by hrála dětskou hru „na jukanou“, a v duchu si řekla: 

	Pokud na mě nepohlédne ani tentokrát, ztratila jsem ho.

	Ta představa v ní probudila ozvěnu předchozího zoufalství. Plamen svíčky zadušený výkřikem.

	Karou se posté rozhlédla po obří prostoře. 

	Živý oheň. 

	Jeho oči, jež vyšly jejímu pohledu vstříc. Vzduch mezi nimi žhavě zajiskřil. Díval se přímo na ni a přes hlavy tolika přítomných, chimér, serafů, živých, mrtvých – jako by se jí tím pohledem dotýkal. Jako by ji hladily paprsky slunce.

	Dívali se na sebe, otevřeně, takže si toho mohl všimnout každý. Milenka andělů. Milenec netvorů.

	Tak ať to všichni vidí!

	Bylo šílené hodit veškerou opatrnost za hlavu, ale po tom všem Karou na obavy kašlala. Navždy se chtěla koupat v záři a žáru Akivových očí. Zítra přijde apokalypsa, ale dnes svítí sluníčko.

	Nakonec to byl Akiva, kdo vzájemný pohled ukončil. Zvedl se, něco tiše řekl andělům kolem sebe, a pak prokličkoval jeskyní k vysokému klenutému vchodu, kde na okamžik postál. Už se neohlédl, ale Karou pochopila, že ho má následovat.

	To ovšem nemohla, ne všem na očích. V předních jeskyních měli svůj soukromý tábor pouze Nelegitimní, a i když tu nebyla Lisseth – no ano, kam zmizela? - se zájmem ji pozorovala spousta dalších serafů.

	Nicméně to musela aspoň zkusit. Nesnesla představu, že Akiva na ni čeká marně. Co když jde o poslední šanci pro oba?

	„Půjdu se prospat," vstala s okázalým zívnutím – nejdřív hraným, ale rychle se změnilo na opravdové – a shromaždiště opustila opačným východem než Akiva, jako by se vracela do tábora chimér.

	Sotva se vojákům ztratila z dohledu, udělala se neviditelnou a vrátila se přes hlavní jeskyni, proplula mezi odpočívajícími bojovníky a s bušícím srdcem začala hledat Akivu.

	 


29.  SPLNĚNÝ SEN

	 

	 

	„Věci se můžou a dají změnit," řekla Karou Zirimu těsně před začátkem válečné porady. 

	„A na tom jediném se dá stavět."

	Vážně je to tak? Chce vybudovat svět, v němž bude mít právo na svou lásku? Zirimu neušlo, jak žhavý pohled si teď s Akivou vyměnila.

	 „Tak kvůli tomu se on sám vzdal vlastního života?"

	„Jde o nás všechny," dodala.

	O něho? Co by mu to přineslo? Snad jen, že jednoho dne se zbaví vlčího těla a Karou ho oživí jako Ziriho. Ano, aspoň na tohle se Ziri může těšit.

	Po Akivově odchodu ho nepřekvapilo, že chvíli nato zmizela i Karou. Sice vyšla do protější chodby, ale Ziri nepochyboval, že ti dva se setkají. Vzpomněl si, jak už před lety se Karou s Akivou dokázali najít i v tlačenici během rušného Vládcova plesu. Ziri byl tehdy pouhý chlapec, ale i tak mu neušlo, jak se Madrigal při tanci odtahuje od Vlkova těla, zatímco k cizinci se na parketu tiskne. Řadu složitých záhad dospělého světa tenkrát coby dítě ještě nechápal, ale tohle ano... a bylo to opojné poznání... a děsivé. Teď už se Ziri v intrikách mezi dospělými vyznal dobře, ale jeho pocity se nezměnily. Odchod Akivy a Karou teď sledoval se stejným vzrušením i mrazivým strachem, jaké prožíval na Thiagově zámku. A jako tehdy se cítil zrazený, přehlížený. Kdoví, možná se tak vedle Karou bude cítit vždy, bez ohledu na tělo, v němž právě bude sídlit jeho duše.

	Ve dveřích, jimiž odešla, se objevila postava. Karou se vrátila? Ne, byla to Lisseth.

	Ziri si předtím nevšiml, že kobří žena není v jeskyni spolu s ostatními, a teď zneklidněl. Původní Vlk měl o svých vojácích dokonalý přehled. Ovšem teď při pohledu na Lissethin obličej tu starost ohledně dokonalého přehledu o vojácích rázem pustil z hlavy. I v tom nejlepším rozpoložení Lisseth vypadala odpudivě a škála jejích výrazů zůstávala omezená výhradně na projevy zášti a lstivosti, ale teď se v ní zrcadlil jednoznačný... šok.

	Rozšířené nozdry měla bílé jak křída, rty sevřené do bezkrevné čárky, obvykle přimhouřené oči v šoku třeštila, ramena ztuhlá a bradu vystrčenou. Pozdravila ho strohým kývnutím a Ziri k ní ihned zvědavě zamířil.

	Nisk, druhá Kobra, se k nim připojil.

	„O co jde?“ otázal se Ziri.

	Lisseth odpověděla podrážděně, jako by ji urazil. 

	„Pane, něčím jsem tě rozhněvala?"

	Jistě! chtěl odseknout Ziri. Úplně vším! 

	Ale i kdyby kobří ženu stokrát podezříval, že to ona namířila na Nelegitimní své hamsy jako první ze všech, popřela by to a jemu chyběl důkaz. 

	„O ničem nevím. Jak to myslíš?"

	„Ten rozkaz jsem měla vydat já! Čekala jsem na to. Navíc mám mnohem víc taktických zkušeností. Jsem silnější, a pokud jde o zákeřnost, nemám soupeře. Nemluvě o tom, že jsi mě do svého plánu měl aspoň zasvětit

	„Do jakého -? Vojáku, o čem to mluvíte?"

	Lisseth zamrkala a ohlédla se po Niskovi. 

	„O útoku na serafy, pane. Právě probíhá."

	Zesinal? Všimli si toho ti dva? Ziri nezareagoval správně. Jakmile si uvědomil, že vojáci konají bez jeho rozkazu, měl v ledové zuřivosti obnažit tesáky. 

	„Takový rozkaz jsem nevydal!" prohlásil důrazně. Sotva si Lisseth uvědomila, že generál ji osobně nezradil, podrážděný výraz zmizel a zůstala jen obvyklá záštiplnost. 

	„Odveď mě tam! Ihned!" zavelel Ziri.

	„Ano, pane!" kývla Lisseth a s plazí elegancí se svižně pustila chodbou napřed. Za Zirim se plavně sunul Nisk.

	Kdo to vyvolal? dumal Ziri v duchu. Normálně by za hlavního spiklence považoval právě Lisseth. Je to snad past?

	Možná ano, ale teď musel jít za ní. Až opožděně ho napadlo, že měl s sebou vzít Ten. Beztak bylo zvláštní, že vlčice se mu sama od sebe neobjevila po boku.

	Jeskynním bludištěm sestupovali stále hlouběji. Za každou zatáčkou se před světlem jejich pochodní rozprchla hejna bílého hmyzu a zalézala do neviditelných puklin ve skále. V jeskyních visel těžký pach vlhkých minerálů, který spolu s přízračným zpěvem vichru přehltil smysly a nedovoloval jim cítit cokoliv jiného. Hlouběji však z temnoty připlouvaly nové pachy a dráždily je v nose. Zvířecí puch, živočišný a čpavý. Chiméry. A nakyslý smrad spáleného masa a chlupů. Zirimu se zlověstným tušením sevřely útroby. Každá chiméra, jež kdy bojovala proti serafům, znala zápach hořícího těla.

	Ve vlčím těle měl Ziri mnohem dokonalejší čich než v tom původním, ale teprve se učil využívat jeho schopnosti a možnosti. Už se však stačil přesvědčit, že většina pachů je odporná, a ty dobré pro změnu předčí očekávání.

	Třeba právě tenhle, jenž se mezi ostatními vinul jako zlatá nitka látkou, teninká, ale kurážně třpytivá. Koření, uvědomil si Thiago. To pálivé, co sežehne jazyk a v ústech nechá chuť ryzosti.

	Ať to byl kdokoliv – ale samozřejmě to byl seraf – všechno přebil živočišný zápach chimérských těl. Ziri cítil napětí v zátylku. Hrůza. Byla to hrůza.

	Kdo – a co – ho tam vpředu čeká?

	 

	Neviditelná Karou se tiše plížila chodbami sídla svých předků. Od tábora chimér se přesunula do prostoru, který zabrali serafové. Nevěděla, kde přesně po Akivovi pátrat, ale snad to nebude problém. Ostatně, i on sám jistě stojí o setkání.

	Zamrazilo ji v zádech. Snad má pravdu.

	V serafských jeskyních bylo stále chladněji. Za chvíli spatřila bílé obláčky vlastního dechu. Když míjela posledního serafa – byl to Elyon, který si v soukromí dopřál ten luxus vypadat unaveně a zlomeně – zatajila dech, aby ji sražená pára neprozradila.

	Táborem prošla bezpečně. Teď už zbývalo jen najít Akivu.

	Stál hned za dalším východem do chodby. Čekal na ni.

	Na okamžik Karou zkameněla. Už celou věčnost se k němu nedostala tak blízko – vlastně poprvé od... od kdy? Od chvíle, kdy se vedle ní kouzlem objevil na říčním břehu v Maroku a podal jí kadidelnici s Issinou duší. Tehdy mu do očí vpálila příšerné věci – že mu nikdy nevěřila, což byla děsná lež – a ještě je nevzala zpátky.

	Stále neviditelná Karou prošla dveřmi a Akiva zvedl hlavu; vytušil její přítomnost. Pod jeho pátravým pohledem zrudla, i když ji nemohl vidět. Byl tak krásný, tak soustředěný! Cítila, jak mu z těla stoupá žár.

	A cítila i jeho touhu.

	„Karou?" vydechl skoro neslyšně. Zavřela dveře a zbavila se kouzla.

	 

	Liraz cítila téměř úlevu. Vybila ze sebe všechnu nenávistnou zuřivost a teď, i na kolenou a drcená namířenými hamsami chimér, si v duchu připomínala, že svět opět dává smysl. Netvoři po ní šli celou dobu a pouze čekali na vhodnou příležitost.

	Byli čtyři. Tři stáli se zvednutýma rukama a útočili na ni hamsami. Čtvrtý svíral mohutnou dvoubřitou sekeru. Achano, a ještě tu na podlaze ležely tři mrtvé chiméry – mrtvé teprve zlomek okamžiku, takže jejich srdce to ještě nepoznalo a krev jim stříkala z tepen jak poháněná ruční pumpou.

	„Neměla jsi to udělat!“ prohlásila vůdkyně skupinky útočníků a s utkvělým vlčím úsměvem překračovala mrtvá těla.

	Ten.

	Liraz sama netušila, proč ji udivuje, že na ni zaútočila zrovna Thiagova vlčí pobočnice, ale bylo to tak. Snad skutečně neuvěřila, že Vlk začal hrát čestně? Taková blbost! Kde vlastně je? Proč si tu zábavu nechal ujít?

	„Věř nebo ne,“ ušklíbla se Ten pobaveně, „ale my tě vlastně nechceme zabít.“

	Nic ovšem nemohlo zviklat Lirazinu jistotu, že jí jde o život. Nevolnost zesílila, a nemohly za to jen sálající hamsy. Ano, zvrhlost netvorů nebrala konce. Co jí chtějí udělat? Smrt za smrt je jim už málo?

	„Tak by mě zajímalo," ušklíbla se, „kolikrát jsem tě už zabila.

	„Jednou? Nebo to bylo víckrát?"

	„Jednou stačí až!" odsekla Ten.

	„A co teď? Mám se ti omluvit?"

	Ten zablýskla tesáky v úsměvu. 

	„To bys měla. To bys vážně měla. Jenže to ty stejně neumíš, takže se spokojím s tvými trofejemi. Třeba i bez nich strávíš dlouhý a spokojený život. No, spíš ne, ale to je tvůj problém."

	Její ruce, tak to vlčí chiméra Ten myslela. Chtějí jí useknout ruce. Či se o to aspoň pokusit.

	„Tak pojďte!" prskla Liraz opovržlivě.

	„Nemáme naspěch," posmívala se jí Ten.

	No jistě, ale to platilo pro ně, zatímco Liraz slábla každou vteřinou, kdy na ni mířily hamsy. Proklaté ďáblovy oči. Byla to součást jejich zbabělého plánu: oslabit ji než ji zmrzačí sekerou.

	Pravda, původně plánovali něco jiného, ale tři mrtví během necelé minuty je přiměli změnit názor.

	Tři těla. Hloupý, krvavý zmar. Při tom pohledu se Liraz měla chuť rozkřičet: 

	Proč jste mě k tomu donutili?

	Ten se blížila. Po každém boku jí stál Dracan, chiméra s ještěřími aspekty, jimž se kolem šíje ježil mohutný prstenec šupin jako parodie na nažehlený límec dvořanů u císařského dvora. Hamsy z jejich dlaní vyzařovaly ochromující energii přímo do Liraziny lebky. Musela sebrat všechny síly, aby potlačila třes v celém těle, a přiznávala si, že odolávat nevydrží dlouho. Co nevidět ji kouzlo zkroutí v trýznivé křeči.

	Pocit bezmoci byl šílený, ponižující a zrůdný. 

	Hned, připomněla si Liraz v duchu. 

	Pokud mám šanci vyváznout, musím jednat hned. 

	Hamsy ze tří párů dlaní do ní bušily jako mocné elektrické výboje.

	Clonou bolesti prosvítala jediná jasná myšlenka: 

	I moje ruce jsou zbraně.

	Vrhla se kupředu.

	Ten její útok zablokovala, chytila Liraz za zápěstí a dotek hamsy sežehl Liraz jako elektrický proud, takže v mozku a v těle jí utkvěl nepřetržitý, doběla rozžhavený výkřik. Nemilosrdné, drásající vlny, bičování vražedného uragánu. 

	U božích hvězd! 

	Liraz byla přesvědčená, že bolest ji pozře zaživa, změní ji na hromádku bílého popela. Ten sice popadla Liraz za zápěstí, ale ta druhou ruku přitiskla dlaní sokyni na hruď a z němého skřeku bolesti do dlaně přelila... oheň. Objevil se kouř ze zuhelnatělých tkání.

	Dlouhá šedá srst na hrudi vlčice rázem vzplála, kolem se v mžiku rozšířil odporný čpavý puch škvířícího se masa. Liraz se ve vzpomínce přenesla k hromadě hořících mrtvol v Loramendi. Musela se přemáhat, aby se nezhroutila, ale podařilo se jí dlaní propálit chiméře srst a pak i živé maso.

	Tenin úšklebek se rozplizl a vzápětí chiméra vyrazila stejný skřek jako Liraz. Obě sokyně stály tváří v tvář a řvaly na sebe zoufalstvím a příšernou trýzní tak dlouho, dokud další ruce nepopadly Liraz a nestrhly ji dozadu, nemrštily s ní na skalní stěnu. Zatmělo se jí před očima a zpola v mdlobách se svezla k zemi.

	Další šanci už neměla.

	Jako zdálky Liraz cítila, že kdosi ji opět chytil za ruce, před očima jí pluly dva obličeje – dva Dracandové se syčícími páchnoucími ústy. Šupinaté ruce ji hrubě vytáhly na nohy; látka rukávů v nejmenším netvořila ochrannou bariéru mezi mučivou mocí chimérských dlaní a její kůží.

	Kůží pokrytou černými zářezy, vytetovaným účetnictvím.

	Opět se ocitla tváří v tvář Ten. Vlčice se už vítězoslavně nešklebila, rysy jí doslova planuly nezměrnou nenávistí, zuby obnažené ve výhrůžném vrčení. 

	„Ještě jsme tu hru neskončily, milánku. Já si na tebe vzpomínám, ale jestlipak si ty pamatuješ na mě?“

	Ne, Liraz v bezpočtu bitev zabila bezpočet chimér a za každou z nich si vždy na rukou udělala další hluboký zářez a vetřela do něj saze z ohniště. Kolik chimér s vlčími aspekty mohla Liraz v minulých desetiletích zabít? To vědí jen boží hvězdy. 

	„Hádanky mě nikdy moc nebavily," vykoktala sevřeným hrdlem.

	„Napovím ti,“ sykla Ten a nenávistně vyplivla slovo. Název místa.

	„Savvath.“

	Tím rázem rozťala Lirazinu paměť a z ní se vyvalila horká krev. Bylo to hodně dávno, ale zapomenout se nedalo – ne na tu vesnici ani na události v jejím bezprostředním okolí. Liraz to tajila sama před sebou, jako by ze sešitu vzpomínek vytrhla stránku, kterou bohužel nedokázala spálit.

	Vzpomínky jsou nehořlavé.

	Třeba vzpomínka na to, co kdysi provedla umírajícímu nepříteli, a vzpomínka na předlouhý pohled, který jí potom věnovali oba bratři.

	„To jsi byla ty?“ zaslechla Liraz vlastní sípavý hlas. 

	Nechtěla promluvit, ale už byla příliš zesláblá. A navíc... šlo o Savvath. Stovky chimér, jež Liraz v předchozích letech zabila, splývaly do jedné šedé šmouhy, ale tahle ne. Stačilo jediné slovo – Savvath – aby to všechno ožilo.

	Ale něco tu nesedělo. 

	„Vždyť jsi to nebyla ty,“ potřásala Liraz hlavou, aby zahnala mdloby. „Ten voják měl – “

	Liščí aspekty, chtěla dodat, ovšem Ten jí skočila do řeči. 

	„Ano, ten voják jsem byla já a tehdejší smrt byla moje první, věděla jsi to? Zmasakrovala jsi moje původní tělo a tohle, jak jinak, je pouhá náhradní schránka. Vy andělé nás prostě lovíte a netušíte, kdo jsme. Nemáte šanci to poznat pouhým pohledem."

	„V tom máš pravdu," souhlasila Liraz, jež měla pocit, že v hlavě se jí přesýpají informace jako barevná sklíčka v kaleidoskopu, neustále mění tvar a barvu.

	„No dobrá, a teď zkusíme jinou hádanku!" posmívala se Ten. 

	„Když vyhraješ, zachráníš si ruce. K tomu stačí, když mi vyjmenuješ všechny zabité, za které sis udělala ty zářezy."

	A Liraz si představila, jak se Hazaelovi chlubí s řešením hádanky ze svého stále se vracejícího snu. 

	„Jak by sis dokázal sám useknout obě ruce?"

	Snadno. Stačí chiméře dát sekyru.

	V téhle hře Liraz vyhrát prostě nemohla.

	Ten kývla na mohutného netvora se sekerou, aby přistoupil blíž, a oba Dracandy vyzvala: 

	„Vyhrňte jí rukávy."

	Poslechli a Liraz zahlédla jen záblesk jejich zhnusení při pohledu na počet černých zářezů – ale vzápětí se propadla do víru palčivé temnoty, protože se jí dotkly čtyři holé dlaně s hamsami. Jakýkoliv konec bude znamenat milosrdenství.

	Přímo před ní zívla propast nicoty, s níž měla co nevidět splynout. Naklonila se k ní blíž s vědomím, že stejně by se zachoval každý seraf. Nebude u své vlastní smrti, což vlastně není tak špatná věc. 

	Před očima se jí rozjasnilo.

	Takže žádné slitování. Vlčí chiméra podle všeho Dracandům nakázala, ať ji udrží při vědomí. Liraz teď zblízka civěla na černou spáleninu ve tvaru ruky, kterou zanechala na hrudi vlčice Ten. Mezi zčernalými vlhkými puchýři prosvítalo krvavé maso...

	Hnus.

	„Tak začni odříkávat ten seznam!“ zavelela Ten zlomyslně.

	„Usnadním ti to: můžeš začít od konce. Na ty poslední mrtvé si jistě vzpomeneš nejsnáze."

	Liraz jen zuboženě zasípala: „Nehraju ty vaše hry!“

	V duchu se proti své vůli vzdávala. Srdce měla zaťaté jako bezmocnou dětskou pěstičku. Toužila po záchraně, po bezpečí.

	„Mně je jedno, co chceš ty. A změnila se i sázka. Když vyhraješ, Rank tě podaruje čistým řezem. A v případě prohry..." 

	Ten obnažila dlouhé žluté tesáky a okázale jimi zacvakala, „... si to prostě vychutnáš. Legrace k popukání." 

	Chytila Liraz za zápěstí a přiměla ji předpažit. 

	„Tak začneme se mnou, andílku. Který zářez sis udělala za mě?"

	„Žádný!" sykla Liraz.

	„Lhářko!"

	Ale byla to pravda. Pokud by po bitvě u Savvath Liraz měla zářez, byl by na konečcích prstů; tak to bylo dávno. Ovšem večer po té bitvě bratr Hazael jen mlčky potěžkal tetovací soupravu v rukou a přitom na Liraz upíral tak dlouhý a důrazný pohled, jako by Lirazin nejnovější čin změnil nejen ji, ale i jeho - a pak soupravu strčil zpět do svého vaku a mlčky se odvrátil.

	Liraz se doslechla, že jen jediný pocit časem nevybledne a umí se v člověku i po dlouhé době probudit se stejnou intenzitou. Nebyla to láska, i když s tou žádné zkušenosti neměla, nebyla to ani nenávist, ani hněv či štěstí, dokonce ani žal. Vzpomínky na ně jsou jen ozvěnou původních emocí.

	Byl to pocit hanby. Hanba nikdy nevybledne a Liraz si uvědomila, že právě tohle je zdroj všech jejích dalších emocí – pro tu „normální “, zahořklou Liraz, že její duše je otrávená půda, z níž nemůže vyklíčit nic dobrého.

	Ten měla pravdu, když se předtím zmínila, že Liraz se neumí omluvit, ale kdoví, teď už by to třeba zvládla, jen kdyby ji poslouchal vlastní hlas. Z úst jí teď však vycházel zrůdný zvuk, který se podobal smíchu, ale daleko spíše šlo – pokud by toho Liraz byla schopná - o zoufalé vzlyky.

	Ve skutečnosti to bylo obojí. Měla přijít o paže, čert to vem, jestli čistým řezem nebo jinak, a možná s tím souvisel i ten úchylný smích: bylo to příšerné, sadistické, byla to její věrná noční můra, jež se změnila na skutečnost.

	 


30.  BLÍZKOST A DOTEKY

	 

	 

	Nejdřív nic a nikdo.

	Potom tušení její blízkosti, nic konkrétního. Vědomí, že už není sám.

	Vrzly dveře a průvan ji prozradil. Záblesk a Karou stála přímo před ním jako zhmotnělé přání.

	Nedoufej, varoval v duchu sám sebe. 

	Vždyť netušíš, proč vlastně přišla. Ale už její pouhá blízkost ho elektrizovala, jako by ožil, i jeho ruce se řídily vlastními slastnými vzpomínkami i svou vůlí. Pro jistotu si je založil za zády, aby Karou neobjal, protože to prostě bylo vyloučeno. Ten jediný dlouhý pohled v jeskyni ještě neznamenal, že od Akivy žádá něco víc než dočasné spojenectví.

	„Ahoj,“ kývla, ale hned sklopila oči k zemi a zrudla a Akiva si v duchu přestal zakazovat naději.

	Karou se zarděla. A pokud se takhle červená...

	U božích hvězd, byla tak krásná!

	„Ahoj," odpověděl ochraptěle a modlil se, aby to slůvko Karou zopakovala. Třeba by si pak vzpomněla na chrám Ellai, kde si po sejmutí masek pohlédli do tváře poprvé od setkání na bojišti u Bullfinch.

	Tehdy taky pozdravila, jako by pronesla zaklínadlo. 

	Ahoj. Znělo to jako pouhé vydechnutí.

	A po něm přišel jejich první polibek.

	„Uchm,“ šeptla teď Karou, zrudla dokrvava a nejistě k Akivovi vzhlédla, ale hned se opět zadívala k zemi. 

	„Ahoj.“

	Tak snad! zadoufal Akiva s rostoucím vzrušením. Karou popošla blíž k němu. Konečně byli sami a mohli si promluvit bez podezíravého dohledu svých bojovníků. Už pouhá její přítomnost v Akivově jeskyni něco znamenala, a po tom stravujícím pohledu v ústředním sále měl právo doufat, že to znamená... všechno.

	Měl pocit, že se na provaze houpá nad propastí a Karou ten provaz drží. Kdyby chtěla, zahynul by.

	Rozhlédla se, třebaže tam nic k vidění nebylo. Malá jeskyně, prázdná, jen uprostřed ležel dlouhý kamenný kvádr a na skalních římsách hořelo několik prastarých svíček. Akiva soudil, že ten kvádr má zvláštní účel. Nahoře byl vyhlazený a měl ostré rohy, i když všechny hrany v skalním bludišti byly zaoblené erozí.

	„Na tuhle místnost si vzpomínám," pronesla Karou zamyšleně.

	„Tady připravovali zemřelé k pohřbení."

	Nebyla to zrovna uklidňující představa. Akiva na tom kameni proležel hodiny, ponořený do hlubin své bolesti. Ležel jako mrtvý na stejném místě, kde se kdysi vystřídal bezpočet mrtvol? 

	„To jsem nevěděl," prohodil. Snad jeho přítomnost není urážlivá.

	Karou přejela konečky prstů po kameni. Stála zády k Akivovi. Všiml si, jak ztěžka dýchá. Sršivě modré vlasy měla zapletené do volného copu, z nějž jí na šíji vylézalo jemné chmýří, jeden uvolněný pramínek si zastrčila za ucho a další se jí přilepil k tváři.

	Akiva zatoužil jí ten pramínek sám jemně odhrnout dozadu, pak ruku neodtáhnout a vychutnat si dotek její hřejivé šíje.

	„Navzájem jsme se hecovali, kdo se odváží na kámen vylézt a lehnout si," vzpomínala Karou. 

	Pomalu kámen obešla a zastavila se na protější straně, takže je dělil jako hradba. Vzhlédla ke stropu. Klenul se do výšky a uprostřed se zúžil do úzkého průduchu ve tvaru komína. 

	„To je kvůli duším,“ vysvětlila Karou. 

	„Aby se mohly vznést k obloze a nezůstaly uvězněné uvnitř hory. Jako malí jsme se strašili, že kdybychom na tomhle kameni usnuli, duše by si myslela, že jsme po smrti, a odlétla by ven.“ 

	Akiva z jejího hlasu vyčetl stejně prchavý zasněný úsměv, jaký se jí předtím kmitl tváří. 

	„A jednou jsem předstírala, že jsem usnula a přišla o duši, a donutila tak všechny děti, aby mi pomohly s jejím hledáním. Celý den jsme šplhali po svazích a vrcholcích." 

	Teď už se úsměvu nebránila, pomalému, nádhernému. 

	„Lapila jsem elementála a předstírala, že to je moje duše. Chudinka. Byla jsem pěkný prevít."

	Její obličej, tenhle obličej, uvědomil si Akiva, byl pro něho dosud neprobádaným územím, a úsměv mu ještě dodal na záhadnosti. Madrigal poznával celý měsíc, kdy se noc co noc scházeli se svou láskou, ale Karou znal teprve... dva večery? Možná jen jeden, protože mezitím spal a oba dva dny měl rozsekané na útržky. Během těch pár setkání u ní viděl jen hněv, zoufalství, strach. Tohle však bylo něco zcela jiného. Úsměvem se rozzářila jako měsíc.

	Náhle Akivu zaskočilo vědomí, že Karou vlastně vůbec nezná. Neměl před sebou pouze novou tvář. Stále na ni myslel jako na Madrigal v jiném těle, ale nebylo to všechno. Už od jejich seznámení vedla druhý život, a navíc v odlišném světě. Jak moc ji to změnilo? Netušil.

	Ale mohl to poznat.

	Touha mu doslova propalovala díru v hrudi. Nic si nepřál víc než se vrátit na začátek a opět se do Karou zamilovat.

	„Byl to zábavný den," povzdechla si, stále utopená v dávných vzpomínkách.

	„A jak jsi zahrála, že ti utekla duše?" zajímal se Akiva. Chtěl se jen přátelsky zeptat na dětskou hru, ale vzápětí si přiznal, že to nikdo nezná líp než on. 

	Zradil jsi všechno, čemu jsi věřil. Svůj žal jsi utopil v pomstě. Zabíjíš a budeš zabíjet, dokud už nebude koho.

	Karou zřejmě poznala, co se Akivovi honí hlavou, protože úsměv pohasl. Dlouho mu mlčky hleděla do očí. Akiva se musel nově seznámit i s jejíma očima. Madrigal je měla hřejivě hnědé, jako hlína v létě. Karou měla černé oči, jako noční obloha protkaná hvězdami, a jejich pronikavý pohled byl temný, zneklidňující.

	Řekla: „Můžu ti prozradit, jak se chováš, když se ti duše vrátí." 

	Bylo mu jasné, že Karou teď nemluví o hře. 

	„Zachraňuješ pak životy," pokračovala. 

	„Máš odvahu znovu snít." Šeptem dodala: 

	„Odpouštíš."

	Ticho. Zatajený dech. Bušící srdce. To... to snad mluví o něm? Akiva cítil, jak se svět naklání a snaží se ho postrčit kupředu: blíž k ní – ještě blíž, téměř na dotek, jako by to byla základní poloha a každý krok, každý pohyb směřoval k ní.

	Znovu plaše sklopila hlavu. 

	„Ale to víš líp než já. Teprve s tím začínám."

	„Ty? Vždyť jsi duši nikdy neztratila."

	„Ale ztratila jsem něco jiného. Zatímco jsi zachraňoval chiméry, oživovala jsem netvory pro Thiaga. Vlastně jsem netušila, co dělám. Vlastně totéž, kvůli čemu jsem tě nenáviděla, ale nedocházelo mi to..."

	„Je to žal," kývl Akiva. 

	„Je to hněv. Přetvořilo nás to na bytosti, kterými pohrdáme." 

	V duchu dodal: Pohrdala jsi mnou. Platí to dál? 

	„Už od začátku to živí vzájemnou nenávist mezi našimi vojsky. To proto se zdá, že mír nepřichází v úvahu. Můžeš mít někomu za zlé, že touží zabít vraha svých milovaných? Můžeš někomu vyčítat krutosti, ke kterým je dohnal žal?"

	Sotva Akiva domluvil, přiznal si, že jeho projev vyzněl jako omluva vlastního zběsilého žalu, který si vybíjel masakrováním Karouiných blízkých. Zajíkl se hanbou. 

	„Nechtěl jsem... Nemyslel jsem sebe. Ne svoje činy. Ty nemůžu nikdy napravit."

	„Ty tomu vážně věříš?" zeptala se Karou a přitom Akivu probodávala pohledem, jako by se snažila najít pravdu ukrytou pod jeho pocitem zahanbení.

	Vážně tomu věřil? Nebo mu pocit viny prostě nedovoloval přiznat, že přece jen doufá v budoucí očištění? Že snad jednoho dne ucítí, že vykonal víc dobrého než zlého a že svým životem nenapravitelně neuškodil světu. A co je vlastně odčinění zla? Že na konci života se misky vah zhoupnou tím správným směrem?

	Pokud ano, pak je možné úplně všechno. Akivovi by pak stačilo žít dost dlouho, aby zachránil víc životů, než jich ukončil. V zápětí si uvědomil, že to je jinak. Ráznost Karouiny otázky mu strhla růžové brýle z očí. 

	„Věřím," potvrdil. 

	„Zabití není možné odčinit pouhou záchranou jiného života. Mrtvému to není nic platné."

	„Mrtvému ne," souhlasila Karou. 

	„Na obou stranách je spousta mrtvých, ale ty se tváříš, že ty mrtvoly táhneme uvázané za sebou, a ne že jejich duše odpluly mezi živly."

	Vzhlédla k průduchu ve stropě, jako by si představila procesí duší, které tudy prolétly nahoru, k obloze. 

	„Jsou pryč, ale už jim nikdo neublíží. To jenom my si sebou vláčíme vzpomínku na ně a v jejich jménu pácháme ta nejhorší zvěrstva, jako by to od nás vyžadovali. Nemůžu mluvit za všechny mrtvé, ale jsem si jistá, že já bych si to po smrti nepřála. A taky jsem si jistá, že ani Brimstone by tohle nechtěl pro mě ani pro Eretz." 

	Karou nepřestávala na Akivu upírat pronikavé, půlnočně černé oči a zasypávala ho výčitkami, jako by za všechno mohl jen on – ach ano, samozřejmě si přála splnit dávný jejich sen a vyhnout se zkáze svého lidu - a tak když dodala: 

	„Akivo, vlastně jsem ti nikdy nepoděkovala za Issinu duši. Já... víš, mrzí mě všechno, co jsem ti tehdy vmetla do očí – “ upřímně se vyděsil.

	Propána, Karou se mu omluvila.

	„Ne." 

	Křečovitě polkl. 

	„Zasloužil jsem si každou z tvých výčitek. A mnoho dalších."

	Má Karou v očích soucit? Podráždění? 

	„Takže ty ses rozhodl, že si nezasloužíš odpuštění?" ujistila se.

	Zavrtěl hlavou. 

	„Nic z toho nedělám pro sebe, Karou. Chtít odpuštění by bylo sobecké."

	Pod zvídavým pohledem jejích černých očí si položil otázku: 

	Je to pravda?

	Ano i ne. I když se naději bránil, vytrvale se k němu vracela. Byl proti ní bezmocný jako proti přírodnímu živlu. Ale proč to vlastně dělal? Kvůli odměně? Ne. Byl si stoprocentně jistý, že Karou mu nikdy neodpustí a nikdy ho nezačne znovu milovat. Přesto hodlal nasadit všechny své síly – a třeba i víc, jak ukázal odhodláním využít i kouzlo sirithar – aby pro ni opět vybudoval smysluplný svět. A co když jím Karou opovrhne a ten svět si bude vychutnávat po Vlkově boku?

	I přesto to Akiva udělá.

	Ovšem... zatím nevěděl jistě, že nemá naději. Zatím ne.

	Odpouštím ti. Miluji tě. Chci tě, až tohle všechno skončí. 

	Chci náš sen, mír a tebe.

	Tohle Karou toužila říct a sama si to přála slyšet. Nechtěla poslouchat, že Akiva už přestal doufat, že už ho pohání jiná motivace, než naplnění jejich snu, jenž neobsahoval jen mír, ale i jejich společný život. Neochudil jejich sen? Nehodil lásku ke Karou do ohně?

	„Věřím ti," kývla. 

	Naději pro sebe už vzdal. Bylo to ušlechtilé i tragické, a hlavně to nebylo ujištění, o které nepřímo žádala. Copak je možné se jenom tak do prázdna vyznat z lásky? K tomu je třeba nastavená náruč toho druhého. Přinejmenším v téhle chvíli by bez toho Karou nezvládla ta slova vůbec pronést. Po dlouhých měsících temného hněvu se všechno vyvrátilo z původních základů, svět i emoce, takže vyznat lásku bylo pro ni stejně nemyslitelné jako uchopit Akivovu tvář do dlaní a políbit ho na rty.

	Políbit ho. Vyloučená, nepředstavitelná věc.

	Plaše zatěkala očima, pohlédla na něho a opět se podívala na kamenný kvádr, načež se kratičce vrátila do vzpomínek. Akivova zlatavá pleť, plné rty, sebejistý, téměř arogantní výraz... A to konejšivé útočiště v jeho pohledu, tehdy i teď. Předtím v jeskyni na ni jeho oči svítily jako sluneční paprsky, ovšem teď před ní uhýbaly, uzavřené, ostražité. Karou zatoužila po slunci, ale Akiva se zadíval na kamenné lůžko.

	Zdálo se, že ten otesaný kus skály je oba doslova fascinuje.

	Karou mu nechtěla jen vyznat lásku. Odhodlaně se nadechla a začala.

	„Musím ti něco říct.“

	Akiva opět vzhlédl. Karou zazněl v hlase zvláštní podtón, hlas se jí váhavě zadrhl. Už se nesnažil vzkřísit v sobě aspoň jiskřičku naděje. Ta zmizela v nenávratnu – tak co mu chce Karou říct?

	Že teď patří do Vlkova tábora. Spojenectví obou armád je nesmysl. Chiméry odejdou a on už Karou do smrti nespatří. Toužil vyhrknout, že jí také něco řekne, hlavně aby jí zabránil dopovědět ta osudová slova. Tak rád by se jí svěřil s novým, nepříliš vyzkoušeným kouzlem, a požádal o pomoc. Právě tohle měl v plánu, když tady čekal a modlil se za její příchod. Dychtil jí prozradit, co všechno by mohli dokázat – pokud ne pro sebe, aspoň pro své bojovníky.

	Věci se mění samy od sebe. Aleje možné změnit je i silnou vůlí. Dokonce i slovy. Možná.

	„Jedná se o Thiaga," pravila Karou a Akivy se zmocnil pocit hlubokého poraženectví. Ach ano, Vlk. Co čekal jiného? Vždyť je přistihl stát blizoučko u sebe, téměř tělo na tělo. Ano, spiklenecky se spolu smáli, ale v Akivovi stále přežívala nepřiznaná jiskřička naděje – a pak, když se na něho zadívala přes celou jeskyni, začal doufat...

	„Není tím, za koho ho považuješ," pokračovala Karou a Akiva uhodl, co bude následovat.

	Připravil se na úder.

	„Zabila jsem ho,“ řekla šeptem.

	Moment.

	„Cože?“

	„Zabila jsem Thiaga. Tohle není Vlk. Pochop, není v něm jeho duše." 

	Dlouze, přerývaně se nadechla a vychrlila: 

	„Vlkova duše vyvanula navždy. Vlk neexistuje. Trápí mě pomyšlení, že jsi mě podezříval... že já a on... nikdy jsem mu neodpustila, ani bych..." 

	Kratičce po Akivovi hodila pohledem a dodala, jako by mu četla myšlenky: 

	„Ani bych se s ním nedokázala smát. Dokud byl naživu, neměla jsem klid. A tohle naše spojenectví?" 

	Důrazně zavrtěla hlavou. 

	„Nikdy by na ně nepřistoupil. Tebe i Liraz by zabil hned v kasbě."

	„Počkej," vydechl Akiva, jemuž všechno hned nedošlo. 

	„Počkej!" 

	Co to Karou říká? Nedávalo to smysl. Vlk že už nežije? Vlk nežije a ten, kdo chodí kolem v jeho těle... není on. Akiva třeštil na Karou oči. Byl to šok. Nevzmohl se na jedinou otázku.

	„Chtěla jsem ti o tom povědět dřív," dodala Karou, „ale musela jsem být opatrná. Hrozí prozrazení, chápeš? Neví to nikdo, jen Issa a Ten.… a ani Ten vlastně není Ten.… ale kdyby to zjistily ostatní chiméry, byl by s námi všemi rázem konec." 

	Luskla prsty. „Takhle."

	Akiva se zoufale snažil pochopit aspoň základní fakta.

	„Nedaly by se vést nikým než Thiagem," vysvětlila Karou. 

	„To bylo jasné. Potřebovali jsme ho... naše armáda, naši lidé, ale... potřebovali jsme jeho lepší stránku."

	Lepší.

	A Akiva si vybavil dojem, jakým na něho působil Vlk při jejich vyjednávání: inteligentní, silná a střízlivě uvažující osobnost. Ani ve snu ho nenapadlo zabývat se tím, proč takový je. Náhle ty zdánlivě nesourodé střípky začaly dávat smysl. Karou se nějak podařilo do Vlkova těla vložit jinou duši. 

	„A kdo?“ vydechl. „Kdo je to?“

	Karou se v tváři kmitl žal. 

	„Je to Ziri,“ odpověděla, a když Akiva na to jméno nijak nereagoval, doplnila: 

	„Ten Kirin, jemuž jsi zachránil život.“

	Ach ano, mladý Kirin, poslední svého kmene. Takže není mrtvý, ne zcela. 

	„Ale... jak?“ naléhal Akiva, jenž si neuměl vůbec představit, jaký sled událostí té proměně předcházel.

	Karou si nepřítomně povzdechla. 

	„Thiago na mě zaútočil," řekla a sáhla si na obličej, který předtím měla úděsně napuchlý a odřený, když za ní Akiva s Liraz dopravil do Maroka bratrovo neživé tělo. Tvář se mezitím stihla téměř zahojit. Nebylo třeba, aby Karou útok popsala detailně, protože Akiva si přesně vzpomínal, jak vypadala zuboženě a jaký nenávistný vztek se v něm při pohledu na ni probudil. Teď konečně chápal i ten pohled plný něhy, který si Karou s Vlkem vyměnili toho večera v kasbě. Všechno začalo dávat smysl.

	Ale moc ho to neuklidnilo.

	„Napadl mě a já ho zabila," pokračovala Karou. 

	„Byla jsem v koncích. Jakmile by ostatní zjistili, co se stalo, donutili by mě ho vzkřísit. Nesnesla jsem představu, že by všechno bylo jako dřív... spíš ještě horší. Co bych si počala?" 

	Zajíkla se.

	Ale pak upřela oči na Akivu a nečekaně se usmála. Nebyl to zářivý úsměv, na jaký se rozpomínal, spíš jen projev upřímného překvapení.

	„Vlastně až teď mi dochází, že to všechno souviselo s tebou."

	„Se mnou?" užasl Akiva.

	„Vrátil jsi mi Issu i Ziriho," objasnila Karou. 

	„Nebýt tebe, zůstala bych bez spojenců. Neměla bych šanci."

	A opět, závažnost jejího doznání – a vděčnosti probudila v Akivovi pocit propastného studu. 

	„Nebýt mě, Karou, zůstalo by ti spojenců mnohem víc.“ 

	Mnohem víc. 

	Kolik zabitých se skrývá v těch pár slovech? Loramendi. 

	Celé tisíce.

	„Přestaň s tím!" vyhrkla Karou podrážděně. 

	„Akivo, myslím to vážně. Odpuštění. Jinak nemůžeme jít dál. Dokud byl Vlk ještě starým Vlkem, snažila jsem se mu vysvětlit, že jeho cesta vede nás všechny vstříc jisté smrti. Nechápal, nemohl. Došel po té cestě příliš daleko. Přiznávám, že jsem Vlkovi mimoděk předkládala i tvé argumenty, a navíc jsem nepochybovala, že ty se ke mně vrátíš i ze sebevětší dálky. Ta víra... pomohla k návratu i mně.“

	Jeho argumenty? 

	Akivu teď nenapadl ani jediný. Původně se setkání s Karou děsil, ale jejich rozhovor nabral zcela nečekaný směr.

	„Zmínil ses, že budoucnost chimér záleží výhradně na nás!“ připomněla mu Karou. 

	„A je toho víc. Zachránil jsi Ziriho. Jenom díky tomu tu spolu teď stojíme. Ty bys byl po smrti a já... Byla bych Vlkovou..."

	Nedopověděla, protože se při té představě zalkla hrůzou. Akiva si mohl pouze domyslet, co všechno by ji po Vlkově boku čekalo. Musel se vzchopit, zahnat nával oslepující nenávisti, protože Vlk už přece neexistoval. Teď už ho nešlo potrestat, což ovšem byl důvod k dalšímu vzteku. 

	„Neochránil jsem tě před ním," kál se Akiva. 

	„Nikdy jsem tě s ním neměl nechávat

	„Ubránila jsem se mu sama,“ nenechala ho Karou domluvit. 

	„Pomoc jsem potřebovala až později, a díky tobě jsem měla Ziriho. A teď jsme tady, všichni pohromadě. A to je hlavní, chápeš?"

	Karou se v očích zaleskly slzy ne hrůzy, ale vděčnosti. Zahanbený Akiva si zakázal doufat, že ta zářivá vděčnost patří jemu. Vzpomněl si, s jakou něhou si Karou vyměnila v kasbě pohled s náhradníkem Thiaga, jak blizoučko u sebe se chichotali právě včera.

	U božích hvězd. 

	Kdyby Vlk byl ještě Vlkem, Akivu by dávno zabil, ale on si tu láme hlavu záhadou, zda ten inteligentní, silný a logicky uvažující Thiago, ten hrdinný Kirin a Karouin nejbližší spojenec ohrožuje Akivovy naděje víc než sadistický nepříčetný zabiják? Dvě armády jsou připravené zaútočit na nepřítele či na sebe navzájem, ale jeho nejvíc zajímá, koho vlastně Karou miluje?

	„A nesmím zapomínat i na Issu,“ dodala Karou. 

	„Nemáš sebemenší představu, co pro mě znamená, Akivo, ale na to slova prostě nestačí.“ 

	V oslnivé záři jejích černých očí se Akivova planoucí křídla odrážela jako v zrcadle. 

	„Issa pro mě představuje Loramendi. Není to... ne odčinění, ne úplně, ale začátek to je. Nebo spíš bude, až tam dorazíme."

	A pak Akivovi prozradila tajemství katedrály.

	Velkolepost, nedozírný dosah té zprávy... Akivu šokoval a rázem zahnal jeho malicherné sobectví.

	Brimstone měl podzemní katedrálu. Když tehdy Akiva procházel ruinami, nemohl ji objevit, protože všechny vchody byly zavalené, skryté. A v těch hlubinách spaly duše. Bezpočet duší. Dětí, žen. Duše tisíců chimér. Stále existovala naděje na jejich zmrtvýchvstání.

	Ještě v Maroku se Akiva svěřil Karou, že by udělal cokoliv – že by ochotně sám vytrpěl smrt za každou zmasakrovanou chiméru, jen kdyby ji to přivedlo zpátky. Tehdy se užíral zoufalým vědomím, že nemá jak dokázat upřímnost svého tvrzení. Ovšem teď... tu možnost má.

	„Pomůžu ti!“ vyhrkl bez váhání. 

	„Karou, prosím. Tolik duší! To sama nezvládneš." 

	Copak sama nezmínila, že dosáhl teprve na začátek odčinění. Nikdy nedoufal, že se dostane tak blízko. A že po tou vykoupení prahne v sobecké snaze najít opět smysl života? Tentokrát se Akiva nestyděl. Ano, měl svůj sen, tak proč se k němu nehlásit? A ostatní starosti vem čert. Však se časem určitě dozví, jestli Karou miluje jeho či Vlka. 

	„Chci jediné: stát při tobě a pomáhat ti. A pokud to zabere celou věčnost, tím líp, protože ji strávím s tebou."

	Kamenný stůl mezi nimi tvořil bariéru, ale nezabrzdil úsměv, kterým Karou odpověděla. Navíc to byl nový druh úsměvu a Akiva byl odhodlaný poznávat její další úsměvy – prosím – klidně dalších tisíc let. Například tenhle Karouin úsměv byl až nesnesitelný, líbezný jako hudba, ztěžklý slzami, jako by se její obavy a nejistota přetavily v zář. Bylo v něm celé její srdce a Akiva ho měl pouze pro sebe.

	„Fajn,“ přikývla. 

	To slovo bylo ještě zářivější a hmatatelnější než úsměv.

	Fajn. Fajn, že jí chce pomáhat? Fajn, že navěky?

	Fajn.

	Mohl to být konec. Nebo začátek. Tedy, jen kdyby spolu mohli ihned odletět do Loramendi a tu věčnost odstartovat. Což pochopitelně nemohli. Jenže další Karouina slova už nepřipomínala zářivý a sluncem zahřátý vyleštěný drahokam. Ježila se trny.

	„Pokud se toho dožijeme."

	 


31.  OPAK SLOVA PŘEŽÍT

	 

	 

	Ziri se zastavil ve dveřích a jediným pohledem zhodnotil situaci. U nohou mu leželi tři mrtví vojáci. Oora. Sihid. Ves. Zmarněná těla, zbytečná bolest, další krvavý brod. Mezi ostatními vojáky čněl nejvýš Rark. Jeho sekera se v šeru nebezpečně leskla, ale Ziri se soustředil na Liraz. Křídla jí zhasínala, skomírala, ale stále byla nejzářivějším předmětem v celé jeskyni. V křečovitě napjatém obličeji se zapadlýma očima byla bledá jako vosk, ale... smála se? Vzlykala? Byl to úděsný zvuk. Chiméry jí pevně svíraly paže a jejich stisk byl to jediné, co ji drželo na nohou – co ji drželo zpříma a současněji zabíjelo.

	Mohou hamsy anděla i zabít? Při pohledu na Liraz to Zirimu připadalo víc než jisté. Vzápětí si všiml, že chiméry jí natáhly paže dopředu. Pochopil.

	Rark. Sekera. Chystal se useknout Liraz ruce.

	Ale ne, Rark měl sekeru položenou na mohutném rameni a... 

	Pravda docházela Zirimu postupně. Zvuk, výjev, zápach. Vrčení. Nitka slin kanoucí ze žlutých tesáků, čpavý puch vítěze. 

	Ten.

	Poznání zasáhlo Ziriho jako prudký úder do žaludku, vyrazilo mu dech. Byla to Ten. 

	U záře Nitid, u záře Eltai, to ne! 

	Ze všech vojáků pod jeho velením... zrovna jeho společnice, spiklenec. Právě ta, jež znala jeho tajemství. Připravená skočit. Tělo měla lidské, ale záda se jí teď hrbila po vlčím způsobu a na vlčí šíji i hlavě se jí ježila srst. Temné hrdelní zvuky oznamovaly bezprostřední útok. Všude kolem páchla krev a vnitřnosti a spálenina a smrt. Mrtvá těla a pomsta, neodvolatelná. Ziri si ve zlomku vteřiny domyslel, co se Ten chystá udělat.

	„Stát!“ Tohle byl hlas Bílého vlka, hladký a studený jako meč, ale hluboko pod ním se skrýval děs, jenž patřil výhradně Zirimu. Ne, Vlka schopného trhat těla andělů vlastními zuby nemohl podobný pohled zaskočit. Sotva však zarazil bezprostřední nebezpečí útoku a Ten se k němu obrátila, Ziri vlastně nevěděl, co ho tak zděsilo. On sám zuby k zabíjení nepoužíval, ale jeho spolubojovníci ano – vraždili zobáky a drápy a rohy a hrotitými ocasy, prostě vším, co mohlo posloužit jako zbraň. Proti serafské převaze bojovali o holé přežití.

	Ale tohle nebyl ten případ. Tady bylo v sázce všechno: nejen spojenectví se serafy, ale i utajení Vlkovy identity. Protože stál proti Ten.

	A právě proto stál Ziri mlčky a nehybně. Teď na něho zíral i Rark a Dracandi a také Nisk a Lisseth, kteří se vynořili za ní. A protože to byla Ten, nenacházel slov. Žlutýma vlčíma očima na něho hleděla Haxaya a nedávala najevo sebemenší strach či kajícnost, jen lstivé, záštiplné pohrdání.

	Jako by říkala: 

	Jen se opovaž! Potrestej mě, a já ti to oplatím! Podvodníku!

	Silou vůle ztišil rozbouřené srdce. Kobří chiméra jako každý had by z teploty jeho kůže vyčetla rozrušení; Nisk a Lisseth by poznali, že generál svádí vnitřní svár, což u Thiaga bylo cosi nemyslitelného. Ziri tudíž okázale nehnul ani brvou a s ledovým chladem dál hleděl Ten zpříma do tváře.

	„Co to má znamenat, důstojníku!" zeptal se mrazivě.

	Rark se překvapeně ohlédl zpět k Ten a s ním i ostatní.

	Zřejmě jim namluvila, že plní generálův rozkaz. Byla jeho pobočník, neměli důvod o tom pochybovat. Až teď.

	„Pomstu!" odsekla Ten. 

	Vzpurně, varovně vynechala povinné oslovení pane. 

	„Tenhle anděl je vtělený ďábel. Vidíš její ruce?"

	Ziri je viděl. Pohled na Liraz byl odporný – nejenom ten zrůdně vysoký počet černých zářezů, ale i její obnažený strach. O Liraz nevěděl nic. Jak by mohl. Byla krásná, ale to platilo pro většinu andělů. Navíc se projevovala nepřátelsky a vznětlivě a v zuřivé nenávisti se vyrovnala Ten. Ziri ji ovšem zažil i zlomenou žalem, když v náručí svírala bratrovo neživé tělo a pod tvrdou slupkou bojovníka prosvítala zranitelná dívka. A odhalil v ní ještě další vrstvu citu. Tehdy v kasbě se k jeho úžasu otázala přímo na něho – na Ziriho... a to znamená, že si všimla jeho nepřítomnosti. Překvapilo ho, že vůbec vzala na vědomí jeho existenci, a když se dozvěděla, že kirinský voják je po smrti, byl si jistý, že v očích jí na zlomek vteřiny kmitl smutek.

	To však, pochopitelně, nebyl hlavní důvod, proč nemůže vojákům dovolit, aby ji tady v odlehlé jeskyni popravili či zmrzačili. Nešlo o nic osobního, ale o závažnější důvody s dalekosáhlým dopadem. Nejspíš právě proto se v něm vzedmul stejně stravující hněv, jaký by vybuchl ve skutečném Vlkovi, a rázem překryl původní zmatek. Srdce mu bušilo s výhrůžným klidem, jenž u Thiaga nikdy nevěstil nic dobrého.

	„Pusťte ji!“ zavelel s téměř lhostejným pohledem na Liraz. 

	V očích jí prosvítalo bělmo, jak z ní vyprchávalo vědomí – nebo život. 

	„Jinak ji zabijete dřív, než nám stihne podat vysvětlení."

	Wiwul a Agwilal okamžitě Liraz pustili. Zhroutila se na stěnu jeskyně, ale neupadla, protože Ten jí dál svírala zápěstí – ignorovala přímý rozkaz, a to v přítomnosti ostatních vojáků. Opravdu Vlkovi hodlala vzdorovat. 

	„Co by vysvětlovala?" ušklíbla se s hranou nevinností. 

	„A co ty, pane?“ 

	Tentokrát oslovení pane vyznělo mnohem zlověstněji, než když ho předtím vynechala. Otevřená urážka, kterou by Vlk nikdy nestrpěl.

	„Nechceš nám něco vysvětlit i ty?“

	Ziri zaslechl, jak za ním kdosi šokované zalapal po dechu – Nisk nebo Lisseth. Rark civěl s pokleslou bradou a odhalenými Špičáky. Ziri přesně věděl, jak by se zachoval Vlk. Hladina krve by ještě stoupla, ano, tak by se zachoval. Jeden přešlap a nepřežije. Buď prolije krev, nebo sám vykrvácí. Má snad na vybranou?

	Smysly půjčeného těla zostřeně zareagovaly na škodolibost a vzdor v Teniných očích. Pokud pobočnice prozradí jeho tajemství, jaká čeká budoucnost vojáky?

	Vážně je tak pitomá?

	Jako když práskne bičem: skočit vpřed, položit ruce na Tenin zátylek a čenich. Křupnutí šíje.

	Na okamžik překvapení nezbyl čas: po skřípavém zapraskání obratlů jí rázem vyhasly oči. Už žádná zášť, žádný vzdor, žádné ohrožení. Svaly jí povolily během vteřiny, konečně pustila i Liraz, jež se k zemi složila současně s ní, jako by vědomí ztratila už dávno. Ziri se snažil nereagovat při tupém žuchnutí Lirazina těla; jen matně a chvějivě žhnoucí křídla svědčila o tom, že anděl ještě žije.

	Ziri se obrátil k vojákům a pokračoval, jako by hovor vůbec nepřerušil. 

	„Ne, já osobně nic vysvětlovat nehodlám."

	Z jeho pohledu čišela výzva.

	Jako první se ozval Rark: 

	„Pane, my... Tvoje pobočnice Ten nám tvrdila, že jde o tvůj rozkaz. Nikdy bychom – “

	„Věřím ti, vojáku!" přerušil ho Vlk. Rark neskrýval úlevu.

	Ovšem na to bylo příliš brzy.

	„Věřím, že jste mě skutečně měli za naprostého hlupáka." 

	Teď Ziri cedil slova skrz zaťaté zuby. 

	„Zbývají pouhé hodiny do chvíle, než vyrazíme do boje proti mohutné přesile, a vy jste uvěřili, že bych svou armádu oslabil ještě víc?"

	Ukázal na mrtvoly. 

	„Že bych plýtval těly, za něž někdo jiný zaplatil vlastní bolestí? Že bych dal v sázku plán, na jehož vypracování jsem se podílel – a proč? Kvůli jedinému andělovi? Myslíte si, že jsem tak hloupý, abych tohle všechno zahodil, místo abych počkal... pouhých pár hodin... abych se postavil nejednomu, ale tisícovce andělů, kteří pro nás představují skutečnou, bezprostřední hrozbu. Takže vy si vážně myslíte, že svou omluvou jste něco vylepšili?"

	Odpovědi se Ziri nedočkal, proto nakonec jen zhnuseně potřásl hlavou.

	„Poslechli jste rozkaz, který byl v přímém protikladu se všemi rozkazy, jež jste kdy zaslechli z mých úst, a kdybyste si viděli dál než jen na špičku vlastního nosu, zpochybnili byste ho. Ten jste poslechli, protože jste chtěli. Možná to chceme všichni, ale někteří z nás jsou pány svých přání a někteří jsou jejich otroky. Považoval jsem vás za moudřejší. A aby si snad Lisseth nepřipadala lepší než ostatní, Ziri se obrátil i k ní.

	„Máš štěstí, že Ten na svou trestnou výpravu nepozvala i tebe. Jsem si naprosto jistý, že bys ji poslechla s nadšením, takže na tvou hlavu můj trest sice nepadne, oba však víme, že tě zachránila náhoda, ne tvoje moudrost."

	Při zmínce o trestu Rark, Wiwul a Agwilal ztuhli a Ziri je chvíli napínal, než ukončil jejich muka. 

	„Ztratili jste mou důvěru!" oznámil jim, „a současně i svou vojenskou hodnost. Půjdete do bitvy, a pokud přežijete, budete desátky své bolesti pomáhat při znovuoživení svých druhů tak dlouho, dokud své hříchy neodčiníte. Přijímáte trest?"

	„Ano, pane!" vyhrklo pět hlasů současně. Připojili se k nim i Nisk a Lisseth.

	„A teď mi zmizte z očí a ty tři mrtvé odneste s sebou. Jejich duše uschovejte do kaditelnic a těl se zbavte. Pak na mě počkejte v komnatě oživovače. O tom, co se stalo tady, se nikomu nezmíníte ani slovem. Rozumíte?"

	Opět jen sborový souhlas.

	Ziri se nepřestával tvářit chladně, jen lehce zvlněnými rty dal najevo znechucení. 

	„Tyhle dvě si vezmu na starost sám!“ 

	Ten a Liraz, jedna živá, druhá mrtvá. Bylo mu jedno, co z jeho zlověstného tónu ostatní vyčtou. Popadl Ten za srst na zátylku a Liraz za paži – ačkoliv si dal záležet, aby ji před dotekem jeho hamsy chránila látka vyhrnutého rukávu – a odvlekl je chodbou jako dvě břemena. Pochodeň už nepobral, ale přísvit Liraziných křídel mu ji nahradil. Pokud by však cestou zemřela, zůstal by v naprosté tmě.

	To ovšem byla jeho nejmenší starost.

	„Hoďte sebou!“ štěkl přes rameno na vojáky, kteří chvatně sebrali mrtvoly chimér a zmizeli na chodbě před Zirim. Nakonec po nich zůstala jen krvavá stezička. Sotva se mu ztratili z očí, Ziri opatrně – a něžně – zvedl Liraz paží do vzduchu, aby to pro ni bylo pohodlnější. Nepřipadalo mu správné, aby si ji důvěrně tiskl k tělu, i když to nebylo jeho tělo, proto se snažil udržovat mezi nimi odstup. Bylo to hodně nešikovné, zvlášť když se snažil jí dále neubližovat hamsou.

	Když si nadhodil Ten, aby zvládl vybrat zatáčku tunelu, Liraz přepadla hlava do strany a čelem se mu přitiskla k bradě. Ziri poprvé ucítil její rozpálenou pleť a vdechl její vůni, kořennou, ale s jemným a nečekaným podtónem přírodního parfému, jaký by kirinský nos ani takhle zblízka nezachytil. Jako by cítil křehce prchavou vůni orosených nočních květin těsně před úsvitem.

	Ziri vlekl tmou mrtvolu a v náruči nesl anděla, který by ho po probuzení – pokud se vůbec někdy probudí – roztrhal na kusy už jen za to, že se jej dotkl. Ta tajemná kořenná vůně mu palčivě připomínala vlastní drápy a tesáky ve vlčí tlamě. Byl oděný do těla netvora a připadal si jako zločinec, že prostřednictvím toho těla si vychutnává blízkost a vůni andělské ženy.

	V duchu vyslal poděkování Nitid, bohyni života - a také Lisseth, její úmysly nebyly ani zdaleka tak čisté - že ho do krví zalité jeskyně přivedly včas. Litoval jen toho, že nepřišel dřív a neušetřil Liraz mučivých útrap, které jí působily hamsy jeho druhů. Nepovažoval za pravděpodobné, že už za pár hodin s nimi dokáže letět do bitvy. Kdyby tak pro ni mohl něco udělat...

	Ale vzápětí si uvědomil, že došel k rozcestí. Uvědomil si, kde je, a rázem měl jasno. Byl odhodlaný Liraz pomoct, pokud to bude v jeho silách.

	A teď pochopil, že může.

	Zabočil do menší vedlejší chodby a mrtvolu vlčice odložil před vchodem do horkých lázní, do nichž odnesl bezvládnou Liraz. Kdoví, jestli ta léčivá voda neumí víc než hojit odřeniny a zhmožděná místa na těle.

	Ziri spustil Liraz do jezírka a vzápětí ho obklopila tma. Na okamžik zpanikařil ze strachu, že andělovi vyhasla křídla.

	Ale ne. Zpod hladiny téměř neznatelně prosvítala matná zář doutnajících křídel. Ziri zvolna uvolnil sevření, až se Liraz téměř nedotýkal; podpíral ji jen pod šíjí, aby jí obličej nezmizel pod vodou. Vyčkával, zda anděl pohne rty či víčky. A.… tak pomalu a zvolna, že si toho zpočátku nevšiml, se záře pod vodou rozjasnila, takže když se Liraz konečně vzmohla na první pohyb, křídla prosvítila nejen nazelenalou hladinu a splývavé závěsy mechu na stěnách, ale i andělovy zardělé tváře. Pak se tmavě zlaté řasy zachvěly a Liraz otevřela oči. Upřela je přímo na Ziriho.

	Vzpomněl si na jejich setkání v kasbě. 

	„Ještě nás nepředstavili," řekl a Liraz s vášnivým vztekem odsekla:

	„Víš, kdo jsem, a já zase vím, kdo jsi ty. To stačí."

	Mýlila se. Neznala ho a Ziri by jí to rád vysvětlil.

	„Nikdo nás nepředstavil," řekl opět, když se Liraz v hebkém temném jezírku postavila na dno. 

	„Alespoň ne tak docela."

	 


32.  DORT NA POZDĚJI

	 

	 

	„Pokud se toho dožijeme."

	Tohle Karou říct vlastně nechtěla. Ani zdaleka. Ve skutečnosti chtěla mlčet. Akiva stál na opačné straně kamenného stolu, v očích se mu stále zrcadlila věčnost a ona toužila na ten stůl vyskočit a vyjít mu vstříc. Bude smět snad někdy podlehnout svému přání? 

	Ano, Akiva s ní chce strávit věčnost a v ní jako by se rozzářilo slunce a honily se oslepivé blesky. Současně však měla pocit, že by si dort měla schovat na později, i když na něj má obrovskou chuť. Prostě výsměch.

	Nejdřív dojez večeři a pak si smíš dát dort.

	Pokud se toho dožiješ.

	„Dožijeme se toho!“ prohlásil Akiva s vášnivou jistotou. 

	„Přežijeme to. Vyhrajeme."

	„Taky bych tomu chtěla věřit," povzdechla si Karou, jíž se hlavou honila slova: ozbrojená armáda serafů, portál, válka.

	„Věř tomu, Karou. Nedovolím, aby se ti něco stalo. Po tom, co bylo... co je... tě neztratím z dohledu." 

	A po odmlce, kdy zmateně, sladce zrudnul, jako by váhal, zda pochopil správně, ještě dodal: 

	„Pokud chceš, abych byl s tebou."

	„Ano, chci být s tebou," potvrdila chvatně. Obrátila to – já s tebou – ale neopravila se. Přesně tak to myslela. 

	„Ale nemůžu. Zatím ne. Už je rozhodnuto. Naše jednotky budou bojovat odděleně, to jsi zapomněl?"

	„Ne, ale musím ti něco říct. Nebo radši ukázat. Třeba to pomůže." Posadil se na stůl, vyhoupl nahoru nohy a posunul se do jeho středu. Naznačil Karou, ať se k němu připojí.

	Poslechla a cítila, jak ji v jeho blízkosti zalévá horko. Už je nedělilo nic. Stulila si nohy pod sebe, aby ji kámen nestudil, a čekala, co bude dál. Akiva se ji nesnažil obejmout, jen si ji trochu váhavě měřil.

	„Karou, myslíš, že by se chiméry daly přesvědčit k boji ve smíšených oddílech?"

	Cože?

	„Kdyby to Thiago rozkázal, pak ano. Ale sejde na tom? Tvoji sourozenci by se vzepřeli. Vyjádřili se dost jasně."

	„Já vím," přikývl Akiva. 

	„To kvůli hamsám, protože s nimi můžete odzbrojit i je."

	Karou sklopila hlavu. Sama teď tiskla dlaně s hamsami na kámen. V přítomnosti serafů je skrývala zpola automaticky, aby předešla nechtěnému útoku. Souhlasila: 

	„Naše ruce jsou nepřáteli andělů, i když my jimi nejsme." 

	Znělo to bezstarostně, ale srdce měla těžké jako z olova. Nechtěla být Akivův nepřítel vůbec žádnou částí těla.

	„Ale co kdyby serafové souhlasili?" nevzdával se Akiva. 

	„Věřím, že bych Nelegitimní dokázal přesvědčit. Vždyť to je logické, Karou. V rovnocenném boji by pro nás vítězství nad Říší byla hračka, ale nás nečeká rovnocenný boj. Je nás zoufale málo, a navíc ani netušíme, jaká další esa má Jael v rukávu. Chiméry v našich oddílech by naši sílu nejenom znásobily, ale současně by oslabily soupeřovu převahu. A pak je tu psychologická výhoda. Pohled na naše spojená vojska je zaskočí." 

	Akiva se významně odmlčel. 

	„Zkrátka, spojení obou armád pro nás znamená řadu výhod."

	Kam s tím proboha míří? 

	„Nechceš to vysvětlit taky Elyonovi a Oritovi?" ušklíbla se Karou.

	„Však jim to povím. Pokud souhlasíš a pokud... to bude fungovat."

	„Co má fungovat?"

	Akiva nespouštěl z Karou pronikavý, a přesto překvapivě váhavý pohled. Nesmírně pomalu k ní natáhl ruku a jedním prstem se zlehka dotkl její tváře a pak jím odhrnul neposlušný pramínek vlasů za ucho. Ten křehký dotek jiskřil a pálil a pak se přelil do temnějšího žáru, když se jí na kůži přitiskla celá dlaň. Akivův pátravý pohled neskrýval naději a ten dotek byl jako tichý paprsek, měl... chuť dortu, který si Karou schovala na později. Bylo to víc než škádlení. Byla to muka. Zatoužila pootočit hlavu, vtisknout mu polibek přímo do dlaně a na zápěstí a postupovat po tepající žilce výš až k jejímu zdroji.

	K jeho srdci. K jeho hrudi, pevné opoře. Do jeho objetí, po němž prahla... stejně jako po dotecích, na které by odpovídala doteky, kůže na kůži, pot a žár a přerývaný dech. Och bože. Pod jeho doteky ji napadaly pošetilé myšlenky, vyrval ji z reality andělů, chimér, portálů, zbraní, války a přenesl do dávno vysněného ráje, jenž na ně čeká jako úchvatná kazeta na drahokam štěstí.

	Pouhý sen. 

	I kdyby dospěli k vytouženému „navěky", nebyli by v ráji, ale ve světě zmítaném válečnou vřavou, kde se musí mnohé naučit a mnohé zapomenout. Práce a oběť vlastní bolesti a.… a... 

	A dort! pomyslela si Karou vzdorně. 

	To už by byl život k přežití. Každodenní Akivova blízkost, v práci i v bolesti, ano, ale i v lásce.

	Dort jako životní styl.

	A pak Karou Akivu skutečně políbila do dlaně a ucítila, jak se rozechvěl. Měla dojem, že je už nedělí jeho natažená paže, že jsou těsně u sebe a stačí zavřít oči, aby se aspoň na chvilku vnořila do malého soukromého ráje...

	„Vzpomínáš?" zašeptal chraptivě. 

	„Tohle je začátek." 

	Prsty jí z tváře sjel k hrdlu a jeho dotek měl v sobě oheň i kouzlo a zažehl jí tělo do posledního atomu. Dotek se na okamžik zastavil u klíční kosti a poté jí Akivova dlaň přiklopila srdce stejně zlehýnka jako šál z motýlích kolibříků.

	„Ach ano,“ přisvědčila stejně zastřeným hlasem.

	„Tak mi podej ruku.“ 

	Vložila mu ji do nastavené dlaně. Stiskl ji a Karou přitom pohledem hltala obnažený trojúhelník jeho nahé hrudi pod krkem a v duchu mu prsty klouzala pod látku, aby se mu dlaní přitiskla na srdce...

	Stop.

	Jako ve snu si Karou vzpomněla na nebezpečí a zarazila se, zaťala ruku v pěst. 

	„Nechci ti ublížit."

	„Věř mi,“ usmál se Akiva a zdráhající se Karou zlehka políbil přímo do dlaně. Zbyla jen ohromná magnetická přitažlivost, jejíž moc Karou neměla sílu ani chuť zlomit. Chtěla se Akivy dotýkat stejně naléhavě, jako chtěla dýchat, a právě proto dovolila, aby jí vedl ruku. Sotva prsty zavadila o jeho límec, převzala iniciativu, protože ji napovídala vzpomínka. 

	„Jsme začátek." 

	Uvolnila pěst a rukou mu zajela pod látku, na nahou hruď. Kůži měl stejně hebkou a žhavou, jak si ji pamatovala. Tak ráda by po ní klouzala ústy a podlehla stravující touze, ale současně si tu chvilku chtěla vychutnat. A právě během té chvilky s úlekem pochopila.

	Její dotek Akivovi neublížil.

	Užasle vydechla: 

	„Akivo... jak?"

	Přiklopil jí ruku dlaní a přitiskl si ji těsněji na kůži. Karou cítila žhavé jiskření hamsy jako vždy, když byla v blízkosti anděla, ovšem Akiva se neodtáhl ani nepřivíral oči bolestí. Usmíval se a naklonil se ke Karou ještě blíž, naklonil hlavu k rameni a pošeptal jí do ucha:

	„Kouzlo."

	Pak jí to ukázal.

	Na zátylku měl znamení. Karou dobře věděla, že původně tam nebylo nic. Bylo hodně nízko, zpola schované pod lemem límce, ale přesto rozeznala oko. 

	Zavřené oko. 

	Jeho vlastní kouzlo zrušilo to Brimstoneovo. Nebylo modročerně vytetované jako hamsa. Byla to jizva. 

	„Kdy sis to udělal?" zeptala se.

	„Dnes večer."

	Konečkem prstu objela po vyvýšeném okraji zjizvené tkáně. 

	„Vždyť je to zahojené."

	Přikývl a Karou jen ohromeně vytřeštila oči. Už tušila, že Akiva pro ni udělá první poslední, ale přesto jí šokoval. Během pouhých pár hodin se zjizvil, ale co víc, byl schopen tak mocného kouzla, že vyrušil nejsilnější zbraň chimér – tedy, hned po kouzlu znovuoživení, pokud se ovšem dalo považovat za zbraň. Snad to Karou mělo vyděsit, ale teď cítila něco úplně jiného.

	„Mohu se tě dotýkat!" žasla a neodolala, aby si to hned nepotvrdila dalším laskáním jeho nahé hrudi.

	„Jen si posluž," usmál se Akiva a zachvěl se jí pod rukama; a bolestí to nebylo. Právě tyhle doteky a naděje na věčnou blízkost přiměla Akivu vymyslet a stvořit tohle kouzlo. Teď ti dva nevnímali nic než jeden druhého, a zůstali by tak navěky, kdyby je nakonec někdo nevyrušil.

	 

	Ten výjev byl natolik šílený, že nikoho by nenapadl ani ve snu. Thiago a Liraz, zmáčení od hlavy až k patě, se bok po boku objevili ve vchodu do hlavního sálu, kde se mezitím shromáždili téměř všichni vojáci, a s sebou vlekli Tenino mrtvé tělo.

	V jeskyni zavládlo ticho. Mik už před chvílí odložil housle a teď ležel hlavou v Zuzanině klíně. Po jejím vyjeknutí se prudce posadil. Issa se na ocase vzepjala do výšky a víc než obvykle připomínala hadí božstvo ze starověkého chrámu. Všude kolem ní se chiméry zvedaly pro případ, že by dostaly příkaz k boji. Ten však nezazněl. Dvojice prošla kolem nich s náznakem utkvělého úsměvu a bez ohlédnutí i jediného slova vysvětlení zmizela v protější chodbě vedoucí do nocleháren serafů.

	Dveře Akivovy komnaty byly stále zavřené. Liraz se pohrdavě ušklíbla a bez klepání je rozrazila, načež vytřeštila oči. Akiva s Karou s tvářemi rozpálenými vášní seděli na mohutném kameni a vzájemně si tiskli dlaně na srdce.

	Podle všechno si nebohá Ellai – bohyně úkladných vrahů a tajných milenců – toho večera mohla ve skalních chodbách nohy uběhat. Na jednom konci bludiště Liraz jen před chvílí unikla hrůzné smrti a tady zase mohl kdokoliv nachytat Karou a Akivu při důvěrných dotecích, od kterých už k polibku zbývalo pramálo.

	Ovšem Ellai byla vrtošivá a v minulosti je krůtě zklamala. Karou od té doby už nevěřila na bohy, takže když se s vrznutím otevřely dveře a v nich se ukázala jen Liraz s Vlkem, měla to za zlé pouze jim.

	„No,“ prohodila Liraz suše, i když z ní kapala voda. 

	„Aspoň že jste pořád ještě oblečení."

	Aspoň v tomhle máme kliku, zuřila Karou v duchu a prudce ucukla rukou od Akivovy hrudi. Rázem ji roztřásl chlad v místnosti, protože jeho žhnoucí tělo už do ní nepřelévalo žár. Pár vteřin trvalo, než si všimla mokrého oděvu příchozích i pachu sirné vody.

	Tak Ziri vzal Liraz do horkých koupelí? Bylo to... divné. Proč do vody lezli oblečení? No dobře, kdyby se svlékli, bylo by to ještě podivnější, ale pak Vlk vtáhl přes práh jeskyně těžký předmět.

	Mrtvola. 

	„Zrádce," objasnil Vlk.

	Ten. Haxaya.

	Cože?

	Karou bleskově seskočila z kamenného stolu a vrhla se k tělu. Na prsou vlčice spatřila černě vypálený otisk ruky a vzhlédla k Liraz, jež na ni upírala ještě strnulejší pohled než obvykle.

	Akiva přiklekl vedle ní. Mezitím se chodba zaplnila chimérami a serafy, jež z ústředního sálu vyhnala zvědavost a zděšení. Vlastně bylo k smíchu, že Tenina násilná smrt spojila obě nepřátelská vojska a promísila bojovníky daleko úspěšněji než složité přesvědčování. No, vlastně to moc k smíchu nebylo.

	Situace připomínala soudek s prachem a hrozilo, že užuž do něj spadne hořící sirka. Následovala změť otázek a odpovědí. Vlk posluchačům popsal, co se stalo. Zdůraznil faktor zrady. Ten zradila. A trestem byla smrt. Karou se snažila odhadnout, jaký díl viny na tom všem měla Haxaya. Znala ji dobře. Jako Madrigal bojovala po jejím boku a důvěřovala jí. Byla divoká, ale ne nevypočitatelná. Ne hloupá. Karou jí v tom tajemství svěřila životy všech chimér. 

	„Proč by to dělala?" vydechla, ale s odpovědí nepočítala. 

	Ta otázka byla prostě projevem zoufalství, ale kupodivu Liraz na ni odpověděla.

	„Byla to osobní věc,“ pronesl anděl. 

	Pohlédla na Akivu a na zlomek vteřiny se jí obličej změnil podobně, jako Ziri změnil Thiagovy rysy – i když ze zcela jiného důvodu. Jako by z Liraz sklouzla maska a ukázala její zranitelnější, téměř dívčí já.

	Dodala: „Savvath." 

	Akiva sykavě vydechl a přikývl na souhlas. Karou ten název znala. Ano, Savvath, bitva u vesnice na západním pobřeží Zátoky netvorů, k níž došlo dřív, než se sama zařadila mezi bojovníky.

	Vzápětí se Liraz obrátila k Thiagovi a se sklopenýma očima dodala:

	„S její duší udělejte, co chcete sami, ale měli byste vědět, že jí nemám nic za zlé. Její pomstu jsem si zasloužila."

	Na to Thiago cosi odpověděl, ale Karou ho už nevnímala. Hlavou jí vrtala vtíravá otázka. Zběsile těkala očima mezi Teninou mrtvolou a Liraz, mezi vpáleným černým otiskem dlaně na prsou vlčice a pažemi anděla, na nichž dlouhé splývající rukávy skrývaly hrůzné účetnictví.

	Karou si vzpomněla na jeho slova, že jejich ruce zůstávají nepřáteli i poté, co se oni sami spřátelí.

	Srdce se jí rozbušilo. Nápad začínal dostávat jasné obrysy. Nezmínila se o něm, dopřála mu čas na dozrání, hledala chyby, aby je opravila, předvídala námitky a chystala protiargumenty.

	Vážně to je tak jednoduché? Nevnímala okolní ruch a hlasy, všechno se ztlumilo na pouhé mumlání. Mohlo a mělo by to být jednoduché. Prozatímní plány byly nezvládnutelně komplikované, prostě chaos. Rozhlédla se po přítomných: 

	Akiva, Liraz a Vlk v jedné místnosti s ní, ve dveřích Elyon s Issou a za nimi v pestré směsici dav žhnoucích křídel a srstí porostlých těl, černých kovových brnění a rudých krabích krunýřů, hladká kůže vedle tuhé plazí, všichni bok po boku.

	A všichni připraveni vyrazit do boje, aby lidstvu přinesli apokalypsu, zkázu jeho snů i nočních můr.

	Nebo snad ne?

	Nebyl to Akiva ani Vlk, kdo si jako první všiml změny v Karouině chování – napřímená ramena, rysy rozzářené nadšením. Byla to Liraz.

	„Co je s tebou?“ zeptala se s podrážděnou zvědavostí.

	Vlastně se hodilo, že to byla Liraz. 

	„Tak až dostaneš lepší nápad, dej nám laskavě vědět!" ušklíbla se pohrdavě na konci válečného sněmu. A teď na ni Karou pohlédla s nově nalezenou sebejistotou. Ze zoufalství se stalo prozření, pevné jak z ocele.

	„Dostala jsem lepší nápad!" oznámila. 

	„Svolejte nový sněm. Ihned!"

	Bylo nebylo, dívka se šla podívat na zvěřinec s netvory, kde byly všechny exponáty mrtvé.

	 

	 


 

	 

	 

	 

	 

	 

	PŘÍCHOD -

	 

	O TŘICET ŠEST HODIN POZDĚJI
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33.  JAKO INVAZE MIMOZEMŠŤANŮ

	 

	 

	„Měli by to řešit jako invazi mimozemšťanů."

	V letadle si Eliza stále znovu vybavovala Morganovu poznámku. Za oknem se rozkládala tajemná noční krajina – shluky mračen, jež se tu a tam rozestoupily a odhalily... tmu. Jsou teď nad Atlantikem? Nevědět to bylo k zešílení. Jak často se stane, že lidi netuší, kde na zeměkouli vlastně jsou?

	Eliza se zachvěla a odtáhla čelo od studeného okna, za nímž byly vidět jen cáry mraků a noc. V knize nebo ve filmu by hrdina podle hvězd přesně určil, kde je, pomyslela si. Vymyšlené postavy mívají podobně šílené znalosti vždycky pěkně po ruce. 

	Například: Díky prázdninám stráveným na strejdově pašerácké lodi a pěknému plavčíkovi jsem se naučila určovat polohu podle hvězd. Chachá!

	Eliza žádné takové znalosti neměla. Jo, uměla ječet jak v hororovém filmu, to jo. Taky se hodí. A uměla zacházet se skalpelem. Když během magisterského studia byla na laboratorní praxi, jeden ze studentů zavtipkoval, že určitě ví naprosto přesně, kam bodnout. No, nejspíš to věděla, ale zatím tu znalost nemusela využít.

	Sečteno, podtrženo: její speciální schopnosti se omezovaly na přesné bodání za doprovodu hororového vřískotu.

	V podstatě byla superhrdinka! Bože. Blbnula z únavy. Tipla si, že nespala šestatřicet hodin – pokud nepočítala to krátké zdřímnutí v laboratoři, a to nebyla legrace. Pochrupování doktora Chaudharyho na sedadle přes uličku jí působilo muka. Kéž by taky mohla usnout beze strachu jako on!

	Kým by bez těch snů byla? A kým vlastně je?

	Je „Eliza Jonesová“, kterou sama vytvořila, nebo je někdo jiný, vytvořený a současně ničený ostatními? Lidi se špatným osudem by neměli dělat plány.

	Z myšlenek ji vytrhlo klesání letadla. Honem se naklonila k oknu. Narudlý úsvit ukázal obrysy světa a... Eliza se zamračila. Přimhouřila oči ve snaze zaostřit. V Itálii ještě nikdy nebyla, ale teď by odpřisáhla, že to dole žádná Itálie není.

	Vždyť přece v Itálii... nemají poušť, ne?

	Podívala se po agentech v přední části letadla, ale z jejich výrazu nevyčetla pranic.

	Turbulence probudily doktora Chaudharyho. Protáhl se. 

	„Už jsme na místě?“ zeptal se Elizy.

	„Jsme někde," pokrčila Eliza rameny a doktor se obrátil ke svému oknu.

	Po chvíli povytáhl obočí a položil se zpět na opěradlo. 

	„Hmmm,“ udělal, což zhruba přeloženo znamenalo: 

	Proklatě divná věc.

	Eliza cítila, jak se jí žebra svírají kolem srdce. 

	Kam nás to unášejí?

	Než se kola letounu dotkla pouštní přistávací dráhy, slunce ozářilo hradbu hor a vyrudlou prašnou pláň. Stejně zaprášená byla i nízká budova terminálu. Střední východ? hádala Eliza. Planeta Tattooine z Hvězdných válek? Zahlédla ceduli s ručně psaným nesrozumitelným nápisem. Ty kudrlinky vypadaly jako arabské písmo. Takže Tattooine mohla škrtnout?

	Vedle dráhy čekal muž ve vojenské uniformě. Jeden z agentů se mu nahlásil a ukázal dokumenty. Ve stínu zaprášeného terminálu se další dva muži opírali o SUV.

	Jeden byl agent v luxusním tmavém obleku, druhý měl tmavou kůži, na sobě splývavou bílou tuniku a kolem hlavy ovinutý zářivě modrý turban.

	„Tuareg," poznamenal doktor Chaudhary. 

	„Modrý obyvatel Sahary."

	Sahara? Eliza se rozhlédla. Takže Afrika.

	Agenti je beze slova zavedli k vozidlu.

	Cesta trvala dlouho a vedla podivným terénem: holé pláně střídala malebná zchátralá města, v nichž jen tu a tam pach kouře či šňůra s vypraným prádlem svědčily o přítomnosti lidí. Minuli děti na velbloudech, skupinku kráčejících žen se zahalenými hlavami a ve vyrudlých šatech. Pak vozidlo odbočilo, i když široko daleko nebyl žádný ukazatel směru, a začalo po kamenech šplhat do příkrého horského úbočí, div se občas nepřevážilo a nezřítilo se dolů. Eliza zatínala ruce do pásu a doufala, že sem je andělé snad nepronásledují.

	Náhle se jí zmocnilo zlověstné a vědecky nepodložené tušení, ano, právě to, před nímž chtěla uprchnout. Vynořilo se z dávno zasutých hlubin dětských vzpomínek, kdy bezelstně věřila všemu, co ji okolí učilo: že zlo je skutečné, že číhá, že ďábel za nejbližším keřem jen čeká, aby jí ukradl duši.

	Žádný ďábel neexistuje! okřikla se v duchu. Jenže tomu mohla věřit na studiích, po odchodu z domova, a ne tady, ve světle současných událostí.

	Netvoři si jdou pro tebe.

	„Vidíte?" ukázal doktor Chaudhary.

	Na vrcholku vzdálených hor se rýsovala pevnost z rudé hlíny. Sténající auto zvolna šplhalo po kamenitém svahu výš a Eliza kolem hradeb postupně rozeznala další vozy, především jeepy a těžké vojenské náklaďáky. Stranou čekala helikoptéra. Všude se hemžily vojenské hlídky v pouštních uniformách a... Eliza lapla po dechu a obrátila se k doktoru Chaudharymu. I on je zahlédl. Po stezce vedoucí od pevnosti sestupovaly postavy v bílých ochranných oděvech s maskou.

	Aktivovali protokol invaze mimozemšťanů, domyslela si Eliza. 

	K čertu!

	Jeden z agentů promluvil do telefonu, a než zaparkovali vedle ostatních vozidel, už na ně čekal muž se silným černým knírem v civilním obleku. Mluvil s přízvukem, velitelsky rázně. 

	„Vítám vás v Marockém království, doktore. Jsem doktor Youssef Amhali.“

	Muži si podali ruce, Elize se dostalo jen zběžného pokývnutí.

	„Doktore Amhali začal doktor Chaudhary.

	„Prosím, zůstaňte u Youssefa.“

	„Youssefe, můžete nám vysvětlit, proč jsme tady?“

	„Samozřejmě, kolego. Jste tady, protože jsem si vás vyžádal. Momentální situace... přesahuje mou odbornost."

	„A ta odbornost je?“ vyzvídal doktor Chaudhary.

	„Jsem forenzní antropolog."

	„A co je to za situaci?" vyhrkla Eliza až moc nedočkavě a hlasitě.

	Doktor Amhali Youssef si ji udiveně změřil. Neměla by asistentka jen pokorně mlčet jako každá žena? Možná z jejího hlasu vyčetl strach, možná mu její dotaz připadal hloupý. Eliza však moc dobře věděla, co je specializací forenzních antropologů a co je sem všechny přivedlo.

	Amhali zvedl hlavu a nakrčeným nosem zhnuseně zavětřil. Eliza ve vzduchu ucítila hustý nechutný pach. Hniloba. 

	„Jde o situaci, slečno, která za horkých dní smrdí ještě hůř," objasnil.

	Těla.

	„Zkrátka, jde o situaci," doplnil doktor Youssef Amhali, „jež by mohla odstartovat válku."

	Eliza pochopila, či aspoň si to myslela. Masový hrob. Ale proč tady potřebují molekulárního genetika? Doktor Chaudhary to řekl za ni:

	„Jste přece odborník,“ poukázal, „tak jakou práci čekáte od nás?“

	„Na tohle není odborníkem nikdo," přiznal doktor Amhali. 

	Odmlčel se, ale pod jeho podivně pobaveným úsměvem Eliza zahlédla strach, jenž ještě rozdmýchal její vlastní obavy. 

	Co se tu proboha děje?

	„Prosím," vybídl je doktor Amhali. 

	„Radši si udělejte vlastní názor. Odpadní jáma je tímhle směrem."

	 

	 


34.  VĚCI ZNÁMÉ A POHŘBENÉ

	 

	 

	Dvacet minut dlouhého úředního papírování Elizu rozhodně neuklidnilo. Další čtvrthodinu zabralo navlékání ochranných obleků, což její úzkost vystupňovalo ještě víc. Konečně se připojili k bíle oděným postavám na svahu, připomínajícím procesí mravenců.

	Na vrcholku kopce se doktor Amhali zastavil a přes dýchací filtr skafandru se ozval jeho hlas: 

	„Nejdřív vám musím připomenout, že se jedná o vysoce závažnou věc nejvyššího utajení. Svět na tuhle zprávu není ještě připravený a my z toho budeme vycházet za každou cenu. Rozumíte?"

	Eliza přikývla. Ohlédla se po doktoru Chaudharym a náhle si uvědomila, že netuší, v kterém z těch anonymních skafandrů ho má hledat. Připadala si jako ve zrůdném očistci. Celá situace byla bizarní a ten pocit ještě umocnil samotný příchod na utajené místo. Pod kasbou byl lany obkroužený hrozen jedovatě žlutých stanů. Stranou hučely obří těžké generátory a kabely jako pupečními šňůrami vháněly do stanů energii. Všude se hemžil personál v bílých skafandrech jak po výstupu na měsíční terén.

	O      kus dál už hlídkovali vojáci, na obloze burácely helikoptéry. Slunce sálalo přímo nemilosrdně a Eliza měla dojem, že vzduch do skafandru se cedí snad jen tenkou slámkou. Neohrabaně sestupovala k ohrazeným stanům a strach v ní narůstal jako prodlužující se stín.

	Co je v té jámě? Co je ve stanech?

	Doktor Amhali je odvedl k nejbližšímu stanu a obrátil se k hostům.

	„Netvoři si jdou pro vás!“ ocitoval. 

	„Přesně tak to tvrdili andělé.“ 

	Eliza se na zlomek vteřiny vyděsila, že jí plastovým skafandrem vystřelí ven srdce. 

	Netvoři? Och bože, tady? 

	„Jak se zdá, jsou mezi námi už dávno.“

	Mezi námi, mezi námi.

	Doktor Amhali gestem divadelního amatéra okázale odhrnul plátno ve vchodu do stanu a odhalil... netvory.

	Slovo netvor, jak si teď Eliza pomalu uvědomovala, zahrnovalo neuvěřitelně široké spektrum tvorů. Zvířata, stvůry, ďábly, dokonce i ty nepopsatelně děsivé přízraky ze snů, jež dokázaly v malém děvčátku zastavit srdce. Ale tvorové ve stanu k nim nepatřili. Ani zdaleka.

	Tohle nebyly její přízraky. Elize se zklidnil pulz. Kde by se tu vzaly? Jak ji to vůbec napadlo? Ty existují v jiné, snové dimenzi, jež se s tou pozemskou neprolíná. Málem pobaveně vyjekla: 

	„Tohle ty označuješ za netvory, Youssefe? Tak to víš kulový!"

	Nezasmála se, jen špitla: 

	„Sfingy."

	„Prosím?" otázal se doktor Amhali.

	„Připomínají sfingy,“ upřesnila Eliza hlasitěji. Nespouštěla z tvorů oči. Strach z ní vyprchal. Teď byla pouze fascinovaná. 

	„Ty z mytologie."

	Kočičí žena. Vlastně dvě, identické. Pardál s lidskou hlavou. Eliza popošla hlouběji do stanu, ochlazovaného rachotící přenosnou klimatizací. Sfingy ležely na nerezových stolech postavených na barelech plných suchého ledu. Šelmí těla pokrývala matně černá srst a křídla – křídla! - zase tmavé peří.

	Někdo jim podřízl hrdla, na hrudi se jim černala zaschlá tělní tekutina. Kolem Elizy prošel doktor Chaudhary a sundal si přilbu ochranného obleku.

	„Doktore!" namítl doktor Amhali, „nesouhlasím!" 

	Ale doktor Chaudhary ho nevnímal a přistoupil k nejbližší sfinze. 

	Z obrovského skafandru trčela zdánlivě malá hlava s neskrývaně skeptickým výrazem. Eliza se zařídila podle svého šéfa a ihned ji do nosu udeřil puch. Samozřejmě byl mnohem silnější než závan na úpatí kopce, ale viděla tak na tvory mnohem líp. Postavila se vedle doktora Chaudharyho a stejně jako on ignorovala námitky jejich průvodce.

	„Tak povězte, co všechno víte!" požádal věcně doktor Chaudhary a doktor Amhali vyhověl. Moc toho nebylo. Více než dva tucty těl objevili v nezasypané odpadní jámě. Tečka.

	„Původně jsem doufal, že to je podvod," přiznal marocký vědec, 

	„ale to nemůžu. Teď se modlím, abyste podvod odhalil vy."

	Doktor Chaudhary jen povytáhl obočí.

	„A takhle vypadají všechna těla?" zajímala se Eliza.

	„Ani zdaleka ne," odvětil doktor Amhali a prkenně kývl k bílé plachtě, pod níž se rýsovalo mnohem mohutnější tělo.

	Co se tam skrývá? dumala Eliza, ale její šéf opět jen kývl a sklonil se nad sfingami. Připojila se k němu. Rukou v rukavici přejela po přední tlapě, prozkoumala černé křídlo. Prstem podebrala jedno pírko. 

	„Soví," konstatovala. 

	„Vidíte ten hřebínkovitý okraj?" 

	Prstem objela obrys měkkého peříčka. 

	„Sovám umožňuje neslyšný let."

	„K sovám mají ti tvorové hodně daleko," ozval se Amhali.

	Víte to určitě? odsekla Eliza v duchu, protože už někde četla o afrických sovách s ženskou hlavou. Cítila se... opilá. Drtivá úzkost, jež ji sem doprovázela a sžírala ji, zmizela beze stopy a její místo zaplnila úleva, vyčerpání a fascinace. Ta fascinace byla jako zmrzlina, co léčí dozvuky noční můry. Mňam.

	„Máte pravdu, nejsou to sovy," souhlasil doktor Chaudhary. 

	Kdo ho neznal jako Eliza, jízlivost by v jeho hlasu nenašel. 

	„Tedy, ne úplně."

	Poté následovalo bedlivé zkoumání exponátu ve snaze vyloučit, že jde o podvod. 

	„Hledejte stopy po chirurgickém zásahu!" zavelel šéf Elize, která začala zkoumat místa spojující nesourodé tělesné části sfingy: šlo především o šíji a klouby křídel. Na rozdíl od doktora Amhaliho je najít nechtěla. Pokud by totiž zjistila, že to podivné stvoření je podvrh, odkud – od koho – by pocházely ty hlavy? Pak by šlo spíš o horor než o vědeckou analýzu. Ovšem Eliza předem věděla, že o žádný podvrh nejde. Tihle tvorové byli skuteční, stejně jako andělská armáda.

	O tom neměla nejmenších pochyb.

	Ale ne, napomenula se v duchu. Takhle to přece nefunguje. Nejdřív musíš shromáždit data a zpracovat je a vyhodnotit. Pak teprve můžeš dělat závěry.

	Jenže ona už ten závěr znala a musela se přemáhat, aby tu pravdu nevykřičela oběma vědcům přímo do obličeje.

	Vím ještě spoustu dalších věcí.

	Náhle všechno dávalo smysl. Pravda před ní ležela jako karta obrácená lícem dolů, takže ji stačilo otočit. Měla ji před sebou celý svůj život... vlastně déle. A ta pravda byla příliš šokující, než aby ji zvládla tak rychle strávit. Šokující, obrovská. Eliza se zhluboka nadechla, což v těsném sousedství tlejících mrtvol nebylo nejmoudřejší, takže honem uskočila a přerývaně lapala po dechu.

	„V pořádku?" staral se doktor Chaudhary.

	„Jo, v pohodě," kývla Eliza, aby si nemyslel, že je měkkota a tu odpornou práci nezvládne. Pak by totiž mohl zalitovat, že místo ní nevzal Morgana Totha! Honem se pustila do zadaného úkolu a prozatím silou vůle nevnímala pravdu, která jí křičela v hlavě a ležela před očima.

	Tohle je jiný vesmír.

	Tím si byla jistá. Ve škole Eliza dávala přednost hodinám biologie před lekcemi fyziky, ale i ty základní vědomosti jí umožnily pochopit teorii membrán a existenci dalších dimenzí, a tedy i dalších vesmírů.

	Vlastně to bylo jedno, protože jiný vesmír existoval a mrtvý důkaz o jeho existenci ležel přímo před ní. Mrtvý. Ovšem v Římě byl právě živý důkaz. Ona nic dokazovat nemusela.

	Propána, ten hajzlík Morgan měl pravdu, když prohlásil, že s tou andělskou armádou by měli jednat jako s invazí mimozemšťanů. Čirou náhodou ti vetřelci měli podobu andělů a netvorů a nepřišli z „vesmíru", ale z paralelního světa. A s rostoucím nadšením si představila, jak svou teorii předloží oběma vědcům po svém boku – načež si přiznala, že její nadšení je ve skutečnosti panika.

	Nebylo jí zle z pohledu na netvory ani ze smradu či vedra, dokonce ani z vyčerpání. Mohla za to pravda, kterou v sobě měla pohřbenou, jako byla tahle těla pohřbená v odpadní jámě. Ovšem netvoři byli mrtví a neškodní, zatímco pravda, poznání ji mohly rozervat. A když ne ji, tak její příčetnost.

	V její rodině se to stávalo. „Máš dar," prozradila matka, když maličká Eliza ležela v nemocnici napojená na hadičky a pípající monitor. To bylo poprvé, co se jí srdce zcvoklo a změnilo se na fibrilující sval, jenž ji téměř zabil. Matka ji dokonce ani tehdy neobjala, pouze klečela se sepjatýma rukama u postele a upírala na dceru oči planoucí nadšením a – závistí. Od té doby se na dceru dívala vždycky závistivě. 

	„Uvidíš i za nás všechny. Povedeš nás."

	Ale Eliza nevedla nikoho a nikam. Z daru se vyklubalo prokletí.

	Už tehdy to chápala. Rodinná historie byla potřísněna šílenci a v té předlouhé řadě „proroků" zamčených do blázince Eliza nehodlala představovat poslední přírůstek, co by také blouznil o apokalypse a olizoval skvrny na omítce. Tvrdě dřela, aby svůj dar „zadusila" a stala se tím, kým chce sama. A podařilo se. Od puberťačky, co utekla od rodiny, to dotáhla na postgraduální stáž v Národním přírodovědeckém muzeu, a co nevidět získá doktorát! Uspěla v každém směru kromě jediného. Tím byly děsivé sny. Přicházely bez pozvání, příliš velké, než aby je překročila, mnohem silnější než ona. Silnější než cokoliv na světě.

	Ale teď se v ní bouřilo něco víc, jiné pravdy než ta její. Děsilo ji to. Několikrát zavrávorala, závrať ji málem zlomila. Tušila, že bděním sice zahnala sen, ale něco tím v sobě oslabila. Zhluboka se nadechla, vydechla a namlouvala si, že dokud ovládá svaly, zvládne si kontrolovat i myšlenky.

	„Elizo, určitě vám není zle? Kdybyste potřebovala čerstvý vzduch, tak prosím.“

	„Ne. Ne, jsem v pohodě." 

	Vymáčkla úsměv a opět se sklonila k tělu sfingy.

	Doktora Amhaliho museli zklamat. Nenašli žádné chirurgické švy, žádné „Frankensteinovy záplaty a štěpy" našité na původní zvířecí torzo.

	Ale něco přece jenom zjistili.

	Eliza v dlani skryté rukavicí dlouho držela mrtvé ruce sfingy, ale nakonec vzhlédla: 

	„A tohle jste viděl?"

	Z mlčení doktora Amhaliho si domyslela, že viděl a zřejmě jen čekal, kdy si toho také všimnou. Doktor Chaudhary zamžoural a došel ke stejnému závěru jako Eliza.

	„Dívka z Karlova mostu," kývl.

	Dívka z Karlova mostu: modrovlasá kráska, jež v Praze bojovala s anděly, před sebe natáhla ruce a na dlaních se jí začernaly vytetované oči. Snímek se dostal na obálku časopisu Time a černé oko v dlani se stalo synonymem ďábla. Zlobivé děti si je propisovačkou kreslily na ruce. Byl to nový symbol 666.

	„Tak už chápete, co to znamená?" položil doktor Amha naléhavou otázku. 

	„Umíte si představit, jakou bouři to vyvolá ve světě? Andělé v Římě, to mají křesťané radost, viďte? Varují před netvory a válkou, zatímco tady, v muslimské zemi, odhalíme těla... démonů. Jak asi bude vypadat reakce?"

	Eliza chápala, jak to doktor Amhali myslí. Sdílela jeho strach. Svět by ke krvavému šílenství vyprovokovalo mnohem méně než hmatatelná těla démonů – ďáblů. Na druhou stranu jí zvídavost vědce nedovolila, aby tohle všechno zavrhla jako pouhý podvrh.

	No ale, tyhle problémy neměly řešit vlády a policie a armády. Vědci měli zkoumat podivná těla, soustředit se na odbornou analýzu. Nic víc. Čekala je spousta práce: odebrat vzorky tkání, provést vyčerpávající měření a vše vyfotografovat a založit soubor pro každé tělo. Nejprve se však rozhodli obecně shrnout dosavadní poznatky.

	„Ta znamení na dlaních mají všechna těla?“ obrátil se Elizin šéf na doktora Amhaliho.

	„Všechna až na jedno," kývl doktor Amhali a Elize to vrtalo hlavou. Dosud však znamení viděla i u obří mrtvoly pod bílou plachtou a těla v sousedních stanech je měla také, takže tu drobnost pustila z hlavy.

	Prozatím totiž měla co dělat, aby ten nechutný, šokující pohled a pachy v sobě nějak zpracovala. Bylo jí nevolno, připadala si zahlcená informacemi a s námahou potlačovala paniku, ale současně na ni padal nezvyklý smutek. Když tak obcházela stany a prohlížela si polozvířecí neživá těla, připadala si jako ve zvěřinci s pošlými exponáty.

	Šíleně nakombinované mozaiky částí zvířecích a lidských těl, navíc v pokročilém stadiu rozkladu. Čím hlouběji těla v jámě ležela, tím delší doba od jejich smrti uběhla, což znamenalo, že je tam házeli postupně. Ať se tu odehrálo cokoliv, hromadný masakr to nebyl.

	Poslední stan byl na opačné straně jámy, oddělený od ostatních.

	„Tohle tělo leželo ve vlastním mělkém hrobě," odhrnul doktor Amhali plátno.

	Eliza vešla a při pohledu na poslední „exponát" se v ní smutek ještě prohloubil. Tohle tělo nemělo znamení na dlaních a nehodili ho do páchnoucí jámy, nýbrž pohřbili s péčí a láskou do hlíny a kamení. Na pokožku se přilepila vrstva šedobílého prachu a mrtvola tak připomínala mramorovou sochu.

	Možná právě proto ten tvor Elize připadal krásný, jako by šlo o umělecké dílo. Elize se dokonce tlačily slzy do očí, což nedávalo smysl. Ostatní těla netvorů byla různě „monstrózní", ale tohle téměř humanoidní stvoření ze všeho nejvíc připomínalo právě ďábla. Měl i dlouhé černé rohy, na nohou rozeklaná kopyta a po obou stranách těla až k podlaze splývala netopýří křídla. Rozpětí Eliza odhadla nejméně na tři a půl metru, takže špičky se jim po stranách úzkého stanu ohrnuly nahoru.

	Samotný tvor jí však ďábelský nepřipadal. Ostatně, ani armáda andělů jí nepřipadala „andělská".

	Co se tu odehrálo? Nic jí po tom nebylo, ale stejně se jí hlavou rozvířila změť otázek jak hejno ptáků. Kdo a proč ty tvory zabil? A co v zdejší marocké poušti pohledávali? A.… jak se jmenovali?

	Věděla, že takové myšlenky by ji napadat neměly, ovšem Eliza si je – obzvlášť při pohledu nájemné rysy téhle poslední oběti nemohla odpustit. Hrot jednoho rohu byl uražený a Eliza si zkusila představit, jak k tomu došlo, a vůbec, jaký měl tenhle tvor život a proč zemřel?

	Zaslechla doktora Amhaliho, jak jejímu šéfovi líčí, že netvoři podle všeho strávili nějaký čas v kasbě, odkud zmizeli teprve předevčírem.

	„Jejich odlet zahlédla skupina nomádů," objasnil doktor Amhali.

	„Moment!" zbystřila Eliza. 

	„Někdo viděl i živé netvory? Kolik?"

	„Nevíme. Svědkové jsou hysteričtí. Odhadovali to na několik desítek."

	Několik desítek. Eliza je toužila také vidět, živé, dýchající. 

	„A kam mířili? Objevili jste je?“

	Doktor Amhali suše odvětil: 

	„Zmizeli tímhle směrem," ukázal nahoru. 

	„A ne, nenašli jsme je.“

	Podle svědků „ďáblové" odletěli směrem k pohoří Atlas, ale důkaz na to neexistoval. Kdyby tvrzení svědků nepodpořily důkazy v podobě tlejících netvořích mrtvol, všechno by se dalo odmávnout jako případ davové psychózy. Teď helikoptéry pročesávaly pohoří a agenti v džípech i na velbloudech objížděli okolní berberské kmeny a pastevce, zda také něco nezahlédli.

	Eliza vyšla s oběma vědci ze stanu. Nenajdou nikoho, říkala si s pohledem upřeným na neafricky zasněžené vrcholky hor. Existuje další vesmír a právě tam tvorové zmizeli.

	 


35.  TŘIKRÁT PADLÝ

	 

	 

	„Koukej slézt!"

	Sotva se za ním zavřely dveře, Jael, císař serafské říše, prudce zakroutil a trhl rameny, aby shodil neviditelné stvoření, jež se mu drželo na zádech.

	Kdyby Razgut sám nechtěl dolů, tento manévr by ho neshodil, protože měl stisk silný stejně jako vůli a po předlouhém snášení trýzně měl i posunutý práh bolesti. Dokonce rád strpěl bolest, pokud tím přinášel utrpení ostatním, ale Jael už zuřil natolik, že tentokrát by Razgut jen zbytečně plýtval energií. Pustil se a s měkkým žuchnutím a heknutím přistál na mramorové podlaze a stal se viditelným. Zvedl se na rukách a zakrnělé nohy si odhrnul stranou. 

	„Vítám tě,“ pronesl s jízlivou okázalostí.

	„Mám ti snad děkovat?" Jael si strhl přilbu a vrazil ji strážci. 

	Jinde, než v soukromí svou znetvořenou tvář neodhalil – odpudivou jizvu táhnoucí se od linie vlasů až po bradu která mu servala nos a z úst nechala jen sykavě šišlající otvor. 

	„A za co asi?“ zuřil, až mu vystříkly sliny.

	Razgut připomínal odporný hnusný pytel z rudofialové kůže, napjaté k prasknutí jak puchýř. Latinsky, takže císař mu samozřejmě nerozuměl, škodolibě pronesl: 

	„Za to, že jsem ti nezlomil vaz, dokud jsem měl šanci. Šlo by to snadno."

	„Odpusť si jazyk lidí! Co říkáš?" vyštěkl Jael podrážděně.

	Byli spolu v luxusním apartmá papežského paláce vedle baziliky svátého Petra, a právě přišli z jednání světových vůdců, kde Jael předložil své požadavky; tedy, předložil je tím způsobem, že zopakoval každé slůvko, jež mu Razgut pošeptal do ucha.

	„Měl bys mi poděkovat za nápovědu," pronesl Razgut serafsky a s nevinnou jízlivostí dodal: 

	„Bez ní bys byl jenom ta hezká tvářička, můj pane!" 

	Ušklíbl se a Jael ho nakopl.

	Kopanec nesloužil jako varování, šlo zkrátka o projev primitivní brutality, kdy se okovaná špička boty zaryla hluboko do Razgutova beztvarého těla a způsobila mu řezavou, ohnivou a přesně cílenou bolest. Razgut zavyl a schoulil se do klubíčka.

	Smál se.

	Ve skořápce Razgutovy mysli se táhla puklina. Kdysi to byla jen nepatrná nitkovitá prasklina, něco jako kaz na diamantu, šev na křišťálovém globusu, ale šířila se, košatěla, zmutovala každou emocí na paskvil, takže byla sice k poznání, ale pouze jako její znetvořený stín.

	Když Razgut k Jaelovi vzhlédl, v očích se mu se smíchem mísila nenávist. Právě ty oči prozradily, kým je ve skutečnosti. Nikdo by nevěřil, že ti dva jsou jedné rasy. Serafové měli ladná symetrická těla, silná a vznešená, zatímco Razgut byl beztvarý zrůdný a rozbředlý plazivec, na němž nebylo andělského pranic. Ale i on býval kdysi krásný. Z těch dob mu v odulém namodralém obličeji zůstaly jen mandlové oči a mezi lopatkami strašlivé a polámané pahýly po urvaných – ne uříznutých křídlech. Na tu bolest ani po tisíci letech nezapomněl.

	„Až moji vojáci dostanou nové zbraně," zavrčel Jael zlověstně, „a až přede mnou bude poníženě klečet celé lidstvo, pak tvou nápovědu možná ocením."

	Razgut však věděl, že jakmile se Jael dostane ke zbraním, zlikviduje ho jak nacucané klíště. Což byla zajímavá situace vzhledem k tomu, že zbraně mu měl obstarat právě Razgut.

	Otázka zněla, jestli se chce dát bez boje zlikvidovat nebo předtím ještě císaři pěkně zatopit a otlouct mu jeho ambice o hlavu?

	Rozhodnutí bylo snadné. Ponížit a zničit Jaela by nedalo moc práce. Razgut si pobaveně představil nesmysly, jež může Jaelovi našeptávat, protože ten idiot mu bezmezné věří. Co kdyby nadutý Jael dychtivému lidstvu kázal: 

	Bohové neexistují, vy hlupáci! 

	Existují jen netvoři a já jsem ten nejhorší z nich!

	Razguta těšilo vědomí, že drží všechna esa v hrsti. Na rozdíl od Jaela věděl, že kdyby sem andělé vpadli bez tlumočníka a oslovili lidstvo svým rodným jazykem, hostitelé by nasadili ty nejlepší mozky a nejmodernější techniku na vývoj překladového programu a nejpozději do týdne by své návštěvě rozuměli každé slovo a sami by mohli v témže jazyce odpovídat.

	Bylo jen logické, že to Jaelovi neprozradil, aby měl pod kontrolou každé jeho slovo, každou slabiku. Pravda, mohl by škodolibě přidávat slůvka a poznámky. Třeba požádat ruského velvyslance o žvýkačku, aby zahnal pachuť v ústech, nebo amerického ministra zahraničí vyzvat k polibku: 

	No tak, zlato, sundej mi přilbu, zpečetíme spojenectví pořádným hubanem, ech? 

	Nebylo by to k popukání?

	Razgut se však ovládal, protože obě možnosti – zkáza Jaela i pomoc Jaelovi – měly zásadní a dalekosáhlé důsledky, jež se vymykaly i císařovým představám.

	I představám všech.

	„Dočkáš se svých zbraní, ale musíš postupovat opatrně, můj pane,“ radil Razgut. 

	„V tomhle světě tě nikdo nebude poslouchat na slovo jako tví vojáci, tak lidem dopřej čas, aby nám sami dali všechno, co potřebujeme."

	„Aby mně dali všechno, co potřebuju," opravil ho Jael.

	„Jak jinak,“ kál se ihned Razgut. 

	„Všechno bude tvoje, můj pane. Zbraně, válka i ti nedotknutelní Steliani, co se před tebou budou plazit v prachu."

	Steliani. Měli se stát císařovým prvním terčem. Razgut netušil, proč je Jael nenávidí víc než ostatní, ale na důvodu nesešlo. 

	„To bude krása!" dodal vlezle, protože věděl víc než císař a tyhle hrátky ho nesmírně bavily. Bavilo ho být jediným, kdo ví.

	Razgut své tajemství zatím svěřil jen jediné bytosti, a sice Izilovi, jehož touha po poznání z něho udělala sluhu zmrzačeného anděla. Razguta udivilo, jak moc se mu po starém žebrákovi stýská. Byl to chytrý a hodný člověk a Razgut ho zničil. Chm, a co ta lidská bytost asi čekala? Něco za nic? Jeho kariéra šla z kopce – od učence k šílenci, od lékaře k vykradači hrobů, to už byl prostě osud. Ale nakonec přece dosáhl svého, ne? Dozvěděl se víc, než kdy znal i Brimstone, protože tenhle starý ďábel – či spíše padlý anděl si pamatoval víc než kdokoliv jiný. Razgut si pamatoval všechno.

	I katastrofu.

	Hroznou a děsnou a nekonečně příšernou.

	Nebyla to náhoda, že nezapomněl. Mysl se s ubíhajícím časem mění, čistí se, jako když si drhnete zamazané ruce rejžákem. Pro Razgutovu mysl to neplatilo. Izil, ten starý hlupák, se to pokoušel vysvětlit andělu s ohnivýma očima, jenž za nimi přiletěl do Maroka. Jmenoval se Akiva a měl v sobě krev Stelianů, ne však jejich moudrost, proto odmítl naslouchat. 

	„Můžu ti hodně prozradit!" vřískal zoufale Izil. 

	„Tajemství! O tvém lidu. Razgut má tolik informací -"

	Ale Akiva ho přerušil, odmítl poslouchat o Padlém andělovi. Copak mohl tušit, co to znamená! Padlý. Vyplivl to slovo jak nadávku, ale jeho obsah nechápal ani v nejmenším. 

	„Mýty prorůstají do historické paměti jako plíseň do knih," vysvětloval Izil naléhavě. 

	„Snad by ses měl obrátit na svědka, jenž u toho před staletími osobně byl. Zeptej se Razguta."

	Jenže Akiva to neudělal. Razguta se neptal nikdo a nikdy: 

	Co se ti přihodilo? Proč ti to udělali?

	Kdo vlastně jsi?

	Och, och a oeh. Měli se ho zeptat.

	A teď Razgut ujišťoval Jaela: 

	„Lidstvo si pokoříme, žádný strach. Tenhle postoj je pro ně typický, žvanit a argumentovat. Potřebují to jako vzduch. Ostatně, nám ani nejde o ty papaláše. Ti prostě předvádějí divadýlko, avšak obyčejní lidé nám půjdou na ruku. Věř mi, že různé skupiny už shromažďují zbraně, aby nám je nabídly. Záleží výhradně na tobě, můj pane, od koho se rozhodneš je přijmout."

	„Ale kde jsou ty nabídky?" Opět stříkla slina. 

	„Kde?"

	„Trpělivost, pane..."

	„Tvrdil jsi, že mě budou uctívat jak boha!"

	„Jenže ty jsi ošklivý bůh!" odsekl Razgut, který sám velkou trpělivostí neoplýval. 

	„Vyvádíš je z míry. Při řeči prskáš, schováváš se za masku a koukáš na ně jako vrah. Nemohl by ses chovat trochu vstřícněji? Hodně bys mi usnadnil práci!"

	Od Jaela přiletěl další kopanec, tentokrát ještě krutější, a Razgut na mramorovou podlahu vychrchlal krev. Namočil do ní prst a načmáral nadávku. Jael jen zhnuseně potřásl hlavou a zamířil ke stolu s občerstvením, kde si nalil sklenici vína a začal přecházet po místnosti.

	„To jednání se hrozně vleče!" štěkl záštiplně. 

	„Nepřijel jsem kvůli rituálům a modlení. Chci zbraně!"

	Razgut se s okázalým povzdechem ztěžka vlekl ke dveřím. 

	„Dobrá. Promluvím s nimi sám. Každopádně to bude rychlejší. Tvoje latinská výslovnost je hotový hnus."

	Jael vztekle pokynul strážcům přede dveřmi a ti popadli rozchechtaného Razguta a drsně ho odhodili zpět k Jaelovým nohám.

	„Představ si, jak by zírali!" otřela si zrůda z krásného oka slzu smíchu. 

	„A co kdyby sem teď vstoupil papež a uviděl nás dva v celé kráse! 

	,Tohle že jsou andělé?' ječel by a držel by se za srdce. 

	,A jak tedy, proboha, vypadají ti netvoři?'" 

	Razgut se veselím popadal za břicho.

	Jael se však nebavil ani v nejmenším. 

	„My dva si nejsme rovni," ucedil tiše a zlověstně. 

	„Pamatuj si, že jestli mi někdy položíš jen stéblo přes cestu – “

	Razgut mu skočil do řeči. 

	„No? Co bys mi udělal, drahý císaři?" 

	Neústupně se zadíval do vladařových očí. 

	„Tak se na mě podívej. Jsem Razgut Trojnásobně padlý, Nejubožejší z andělů. Už nemám, co bys mi mohl vzít, co bys mi mohl udělat. O všechno jsem přišel, všechno jsem zažil."

	„Ještě pořád tě můžu zabít!" nedal se zviklat Jael.

	Razgut se nad tím jen usmál. V odporném obličeji se blýskly dokonalé zuby a v očích přísvit šílenství. Posměšně sepjal ruce a žadonil: 

	„To ne, můj pane. Och, mučte mě, dělejte se mnou, co vám libo, hlavně mi nedopřejte věčný klid, prosím pěkně!"

	Jaelovou rozťatou tváří zacukaly křeče vzteku. Zaťaté zuby napjaly jizvu, takže v zrudlých rysech křídově zbělela. Teď už mu snad došlo, když okovaným střevícem zasazoval Razgutovi další a další trýznivé kopance, že nemá nad tím zrůdným stvořením navrch. Mohl ho mučit, křesat v něm řadu, hejna, roje bolestí, ale zabít ho nemohl, protože ho potřeboval – nejenom jako tlumočníka do lidské řeči, ale také jako vykladače lidského světa, historie, psychologie a strategie.

	Jistě, mohl ho zkopat a Razgut by celou noc profňukal bolestí a konejšil by krvavé podlitiny jako náruč miminek, sčítal by své nenávisti a zášti, aby ráno opět s úsměvem vstal s pamětí plnou vzpomínek, jež nemají upadnout v zapomnění, a s řadou argumentů – u božích hvězd, pořádně pádných argumentů – proč by měl Jael Steliány nechat na pokoji.

	„Jsem Razgut Třikrát padlý, Nejbídnější z andělů!" prozpěvoval si střídavě všemožnými lidskými jazyky, latinou počínaje, arabštinou a hebrejštinou konče, a do toho při obzvlášť tvrdém kopanci občas zachrčel či vyjekl.

	„Vím, co je strach! A znám i netvory. Ty je teprve poznáš, doopravdy poznáš. Seženu ti zbraně, rychle, a budu se smát, až mě zabiješ, stejně jako se směji bití, a do konce věků uslyšíš ozvěnu mého smíchu, do konce, kdy si uvědomíš, že jsem tě mohl zarazit. Mohl – a taky bych to udělal, jen kdyby ses k tomuhle nebohému, zlomenému stvoření choval laskavěji."

	 


36.  JEDINÝ NEIDIOT NA PLANETĚ

	 

	 

	„Tě péro, veličenstvo Morgane," nakoukl do laboratoře Gabriel. 

	„Jak se dnes vede jedinému neidiotovi na planetě Zemi?"

	„Si polib," broukl Morgan shrbený nad počítačem.

	„Och, skvěle!" zajásal Gabriel. 

	„Takže i já budu mít krásné dopoledne!"

	Vešel do laboratoře. „Viděl jsi Elizu? Doma se neukázala."

	Morgan si odfrkl. Tedy, jak jinak označit zvuk vydaný nosem? 

	„Jo, viděl jsem ji. Pohled na Elizu, jak chrápe s pusou dokořán, mi zkazil celý den."

	„Ale kdepak!" zasmál se zvesela Gabriel. 

	„Den se ti pokazil, když ses probudil ze sna a zjistil jsi, že vážně nejsi miláček davů."

	Morgan mu konečně ráčil věnovat kyselý pohled. 

	„Co vlastně chceš, Edingere?"

	„Snad jsem to řekl, ne? Hledám Elizu."

	„Která tu není!" odsekl Morgan a opět se obrátil k monitoru. V duchu jedovatě dodal, že nejspíš není ani v zemi a že zřejmě díky tomu je dnes tak čistý vzduch, ale nahlas už nestihl říct nic.

	„Přinesl jsem jí mobil," vysvětlil Gabriel. 

	„Doma se neobjevila a zatím jí přišel snad milion esemesek. Fakt jsem netušil, že člověk dokáže bez mobilu přežít tak dlouho. Vážně se jí nic nestalo?"

	Kdyby Gabriel věnoval Morganovi pozornost, v odrazu monitoru by zřejmě zahlédl jeho změněný výraz, ale on si Morgana nikdy moc nevšímal.

	„Někam odjela s doktorem Chaudharym!" zavrčel Morgan svým obvyklým otráveným tónem, ale v obličeji se mu objevila škodolibá dychtivost. 

	„Klidně tu mobil nech, budou zpátky coby dup."

	Gabriel zaváhal. Potěžkal mobil v dlani a rozhlédl se. Přes židli u jednoho ze sekvencerů visela Elizina mikina. 

	„Tak jo," kývl nakonec a položil mobil na stůl vedle přístroje. 

	„Až se ukáže, ať mi hned pošle zprávu, platí?"

	„Jasně," potvrdil Morgan a Gabriel ještě ve dveřích zaváhal, protože vstřícnost toho hajzlíka mu byla podezřelá. Ale když se Morgan ušklíbl:

	„Aspoň se máš na co těšit! “ jen zvedl oči ke stropu a odešel.

	Morgan Toth se zachoval velmi ukázněně. Vydržel čekat pět minut, celých pět minut – tři sta krůčků vteřinové ručičky – než zamkl dveře a sáhl po mobilu.

	 


37.  PLNÉ RUCE PRÁCE SE ŠTĚSTÍM

	 

	 

	„Vážně to zvládneš?" vyptával se Akiva sestry ustaraně. Stáli před vchodem do jeskyně, kde se teprve včera obě armády téměř pobily. Teď se však před nimi rozkládal... zcela jiný výjev.

	„Myslíš, jestli vydržím pár dní ve společnosti tvé milenky?" vzhlédla Liraz od urovnávání opasku s mečem. 

	„No, snadné to nebude. A pokud mě zkusí navléct do lidského oděvu, tak za sebe neručím!"

	Akiva odpověděl neradostným úsměvem. Upřímně litoval, že to není on, kdo stráví řadu dní s Karou – i když měly být vyplněné přemlouváním jejich sadistického a války chtivého strýce, aby se proti své vůli vrátil domů. 

	„Věřím, že jsi za svoje činy zodpovědná!" povzbudil Liraz. 

	Chtěl, aby to vyznělo kamarádsky, ale v očích jí kmitl vztek.

	„Copak, nevěříš snad, že tvé drahocenné princezničce neublížím? Co kdybys ji radši dal hlídat celou armádou?"

	Nejradši bych si ji ohlídal sám, upřesnil Akiva v duchu. 

	Karou sice slíbil, že se od ní nehne na krok, ale situace se vyvinula jinak. Nu, ale bude to naposledy. Shodli se na jejím plánu, smělém a důmyslném, ale úkolem Akivy bylo zůstat v Eretzu, zatímco Liraz měla s Karou vyrazit do světa lidí.

	„Přece víš, že ti věřím!" ujistil teď Akiva sestru, a skoro nelhal. Spoléhal na ni, že Karou ochrání a svou předchozí otázkou myslel něco jiného: 

	„Až se ocitneš tváří v tvář Jaelovi, zvládneš ho nezabít?"

	„Přece jsem řekla, že ano!"

	„No, moc přesvědčivě to neznělo," broukl Akiva.

	Na znovu svolaném válečném sněmu Liraz vyslechla Karouin návrh a nevěřícně vyštěkla smíchy Ale pak se rozhlédla po bojovnících shromážděných kolem stolu a s narůstajícím zděšením zjistila, že nad tím uvažují.

	Že uvažují nad možností nezabít Jaela.

	Prozatím.

	Po dlouhém dohadování se na novém plánu všichni shodli, jen Liraz mlčela. Akiva to pochopil tak, že navzdory plánu Liraz naloží se strýcem podle vlastních představ.

	„Máš moje slovo, že to zvládnu," zopakovala rázně a Akiva už to téma radši opustil a v duchu doufal, sestra neohrozí jejich spojená vojska.

	„Však Hazaela pomstíme," slíbil. 

	Nemyslel to jako útěchu ani polopravdu. Po pomstě prahl stejně jako Liraz. Jízlivě se uchichtla. 

	„Hm. Možná to nakonec zařídíme my, co nemáme plné ruce práce se svým štěstím."

	Akivu bodlo u srdce. Plné ruce práce se štěstím. Znělo to lehkovážně a co hůř, lhostejně. Copak svou láskou ke Karou zrazuje Hazaela? Místo odpovědi si však vybavil jen Karouino tvrzení o temnotě, kterou pácháme ve jménu mrtvých, ať už to chtějí nebo ne. Byl si jistý, že Hazael by mu to štěstí nevyčítal, ovšem Liraz ano, a nijak se tím netajila.

	Nakonec na sestřino jízlivé rýpnutí neodpověděl. Co by jí měl říct? Že tohle opatrné, váhavé spojenectví chimér a serafů je pravý zázrak a že stejný zázrak je i láska mezi ním a Karou? I když to nevyslovil nahlas, v hloubi srdce věděl, že to je pravda.

	Samozřejmě že Liraz v tom hrála svou roli, ona i Thiago. Na ty dva byl vážně pohled: stáli bok po boku a dávali svým vojákům příklad, že spolupráce obou vojsk je možná, a navíc žádoucí. Dojednali pojetí smíšených jednotek a sami je sestavili. Akiva všech svých dvě stě devadesát šest sourozenců označil novým symbolem, jenž vyrušil škodlivý účinek znamení hamsa. Právě teď si přímo před jejich očima bojovníci navzájem testovali účinnost nového kouzla a velmi opatrně se začínali seznamovat a družit v menších skupinkách. Dávali bývalým nepřátelům najevo mnohem menší zášť a útočnost, než jakou u nich Liraz dosud pozorovala.

	Akiva si všiml, jak jeho bratr Xathanael přemluvil Sab s šakalí hlavou, aby mu ukázala dlaně. S váháním se ohlédla k Vlkovi, ale ten na ni povzbudivě kývl a Sab poslechla. Modročerné oči zasvítily z dlaní přímo na Xathanaela a nestalo se nic. Ti dva stáli na temné skvrně, stopě po zaschlé krvi zastřeleného Uthema, kde včera téměř došlo k osudnému střetu obou armád – a nestalo se nic. Xathanael se zasmál a tvrdě šťouchl Sab do ramene, jako by ji škádlivě vyzýval k zápasu. A Sab nezaútočila, ale připojila se k jeho smíchu.

	O kus dál Issa vyhověla Elyonovu naléhání a položila ladnou dlaň na tu jeho zjizvenou a zčernalou okem hamsa.

	A Akiva se v duchu modlil, aby se mu podobné vztahy povedly rozšířit po celém Eretzu. Pro společný svět serafů a chimér by to byl přímo životodárný elixír.

	Poté se rozhlédl po Karou a zachytil její pohled, kterým ona zase hledala jeho. Vřelý záblesk očí a vzápětí si tou září připadal jako opilý. Ale nebyla blízko u něho. U božích hvězd, proč ne? Už měl plné zuby vzdálenosti, která je dělila předtím i nyní. A brzy je rozdělí ještě větší dálka -

	„Omlouvám se,“ ozvala se Liraz tiše. 

	„Nebylo to fér.“

	Akivu zaplavil pocit ochranitelské něhy. Dobře věděl, že pro její drsnou, neomalenou povahu není omluva nic snadného. 

	„To nebylo," souhlasil vlídně. 

	„A když už je řeč o férovosti, taky jste nás mohli v jeskyni přepadnout o pár minut později, víš? Polibek byl na spadnutí."

	Zaskočená Liraz zachrčela smíchy a napětí mezi sourozenci se rázem vypařilo. 

	„Tak promiň, že jsem si jako polomrtvá něco takového troufla!"

	„Odpouštím ti," pravil Akiva pobaveně. 

	O té hrůze se nevtipkovalo snadno, ale přesně to by dělal Hazael – a vždycky to všem prospělo. 

	„Ale odpouštím ti jen pro tentokrát!" zdůraznil Akiva. 

	„Příště si to svoje skoro umírání líp načasuj, platí? Nebo se na něj rovnou vykašli."

	Radši zkus skoro líbání, poradil sestře v duchu, nebo prostě líbání. Nahlas to neřekl, protože u Liraz byla podobná činnost nepředstavitelná. Přesto by sestře přál, aby i ona měla jednou víc práce s vlastním štěstím než s bojem.

	„Před odletem se ještě zajdu opláchnout," oznámil Akiva a odtáhl se od stěny, o niž se unaveně opíral. Po několika hodinách vyčerpávajícího kouzlení měl tělo jako z olova. Protáhl se v zádech.

	„Měl by sis zajít do termálních koupelí," doporučila mu Liraz. 

	„Jsou jedním slovem úžasné."

	Akiva se po sestře ohromeně ohlédl. 

	Jsou jedním slovem úžasné? 

	Liraz takové slovo ještě nikdy nepronesla! A.… moment, nečervená se přitom trochu? Zajímavé!

	„Myslím tu léčivou vodu, jak jinak!" dodala stroze a zatvářila se až moc lhostejně. Hrála si opět na starou Liraz, ale přehnala to. Jaké emoce skrývala? Co ten zrádný ruměnec?

	Velmi zajímavé!

	„Na to nemám bohužel čas," pokrčil Akiva rameny. Ve výklenku jeho jeskyně tekl pramínek vody. 

	„Hned se vrátím."

	Moc rád by se vykoupal v horkém jezeře – a ještě radši ve společnosti Karou, ale bylo to jen další ze seznamu přání, která musel odložit na později, až o svém životě bude rozhodovat on sám.

	Koupání s Karou.

	Zalila ho žhavá touha a po ní se kupodivu neobjevily žádné výčitky ani sebemrskačská kajícnost. Byl to nezvyk, jako by zabočil do známé chodby a místo ní se před ním rozevřela širá krajina s modrou oblohou.

	Svoboda.

	Ještě ji nevybojovali, ale Akiva si už mohl troufnout aspoň o ní snít. To samo o sobě byl obrovský pokrok.

	Karou mu odpustila.

	Milovala ho.

	Ale teď se opět rozloučí a on ji ještě nestihl políbit. Oboje považoval za křivdu. I kdyby nemuseli své city skrývat před ostatními, a i kdyby si ukradli okamžik o samotě, Akiva se k loučení stavěl s pověrčivostí zkušeného vojáka. Věděl, že polibek na rozloučenou by neměl být polibkem začátku. Nu, a proto ho musel odložit až po návratu.

	Chodba se zúžila do výklenku, kde od stropu stékal pramen ledové vody do koryta, které se ve výši pasu táhlo podél stěny. Stejně jako většina divů v jeskynním bludišti to vypadalo jako dílo přírody, ale zřejmě mu napomohla ruka Kirinů. Akiva odložil postroj s mečem, shodil košili a shýbl se k vodě.

	Šplíchl si ledovou vodu na obličej a pak znovu, na šíji, hrud a ramena. Strčil pod hladinu celou hlavu, a když se napřímil, z rozpálené kůže mu voda stékala v tenkých pramíncích; ty potůčky, které zabloudily do žlábku mezi křídly, se v žáru rázem vypařovaly.

	S Karouiným plánem Akiva souhlasil, protože ho považoval za chytřejší a méně nebezpečnou taktiku, než byla ta původní. Pokud plán dovedou do úspěšného konce, Jael rázem přestane pro lidský svět představovat bezprostřední hrozbu. Pak bude třeba ještě vyřešit situaci na Eretzu, a především bude nutné zabránit nepříteli, aby se zmocnil – jak to označila Karou „zbraní hromadného ničení.“

	Liraz se Karou na prvním sněmu vysmívala a doporučila jí, ať prostě vyzve Jaela k odchodu, ale právě na tom Karou nakonec postavila nový plán: vyzvat Jaela, aby se s armádou vrátil domů i bez ohledu na to, proč na Zemi přiletěl. Díky a dobrou noc.

	Jistě, na Jaela bylo třeba použít nátlak, a tím žádná prosba nebyla. Nátlak byl tak geniálně jednoduchý, že podle Akivy ho Karou s Liraz zvládnou bez problémů. Šel z nich respekt, a navíc obě byly pevně odhodlané zachránit svět – světy a zajistit pro všechny bezpečnou budoucnost, v níž hlavní starostí bude vaření snídaně či hledání vhodného místa k milování.

	Liraz měla pravdu, přiznal si Akiva. Měl jsem plnou hlavu svého štěstí. Už se smířil s faktem, že Karou před loučením o samotě nezastihne, když za sebou zaslechl šustnutí – jako tichý nádech a prudce se obrátil s jistotou, že ji spatří.

	Nebyl tam nikdo.

	Akiva se usmál. Byl si jistý, že v jeskyni není sám. Už zažil, že Karou za ním přišla neviditelná, aby si ostatní nevšimli jejího odchodu. Že by přehodnotil svůj názor o polibku na rozloučenou? Akiva se té naději nebránil, protože by aspoň ukončil čekání, ukojil by svou nedočkavost a mohl by si své překvapivé štěstí vychutnat naplno. A vojenské pověry ať jdou k šípku!

	„Karou?" usmál se. 

	„Jsi tady?" 

	Počítal s tím, že se Karou zhmotní, aby ji vzápětí mohl popadnout do náruče. Tady se na svědky nemusel ohlížet.

	Ale Karou se před ním nezhmotnila.

	Přesto náhle vycítil přítomnost – v jeskyni skutečně nebyl sám, ale nepovědomou, nepřátelskou.

	Zahltil ho zdánlivě bezdůvodný pocit, že jeho život je v ohrožení, že kvůli neznámému a neviditelnému zlu, anomálii normálu, je zranitelný. Po těle mu přejel mráz.

	„Karou? Jsi to ty?" zeptal se opět Akiva, ačkoliv už pochopil, že ona s ním není.

	Vzápětí se chodbou rozlehly kroky a do jeskyně vstoupila Karou, viditelná a nádherná, a při pohledu na Akivovo polonahé tělo zrudla a zarazila se. Z jejího úsměvu Akiva vyčetl, že ji sem přivedla stejná naděje, jaká před okamžikem vykvetla i v něm.

	„Ahoj,“ vydechla tiše a čekala, kdy si jejich touhy vyjdou vstříc, ale Akiva ucítil varovný chlad, který zlověstně číhal nejen na jeho touhu, ale i na jeho život.

	Byla to hrozba, neviditelné zlo.

	A dělalo jim ve výklenku společnost.

	 


38.  VELKOLEPÝ SHLUK HVĚZDNÉHO PRACHU

	 

	 

	V Maroku se Eliza s úlekem vytrhla ze spánku. Nevřískala, dokonce to ani nehrozilo. Vlastně, nebyla ani trochu vyděšená, což uvítala jako milé překvapení. Usnula rezignovaná k faktu, že nedostatek spánku by ji mohl i zabít, a tajně doufala, že:  

	a) sen se jí nějakým zázrakem vyhne, nebo 

	b) stěny pokoje dokážou její křik utlumit.

	Zřejmě se vyplnil scénář a), což byla úleva, protože b) by selhal. Zvenčí k Elize doléhal štěkot psů, takže o zvukotěsné funkci stěn měla rázem jasno.

	Ale co ji probudilo, když to nebyl sen? Ti psi? Ne. Něco jiného...

	Ne ten sen, ale sen roztančený těsně za hranicí jejího vědomí jako stín prchající před světlem reflektoru.

	Eliza ležela bez hnutí, protože na okamžik zadoufala, že při troše snahy se jí ho povede polapit. Bdělost kolem ní zatím obcházela po špičkách a ona si na zlomek vteřiny připadala jako dítě, jež z verandy zkouší malou baterkou zaplašit hradbu noční tmy.

	To ovšem bylo naprosto pošetilé, proto se posadila a potřásla hlavou. Kššá, sny. Nestojím o vás. Škoda, že si nemůžu vědomí olemovat takovými pásy, jaké se používají na balkonech proti holubům. Psycho hroty. Super nápad.

	Ty však Eliza neměla, ale bylo to jedno, protože by už stejně neusnula. Snad ji čtyřhodinový spánek aspoň na chvíli zachrání před smrtí z vyčerpání. Sáhla po laptopu. Před usnutím stihla stáhnout první soubor fotografií, zakódovat ho a odeslat na svůj pracovní e-mail, načež je z fotoaparátu smazala.

	Odpoledne začali s doktorem Chaudharym odebírat vzorky tkání a hned ráno v tom měli pokračovat. Eliza odhadovala, že to je práce na několik dnů, protože vzhledem k bizarní skladbě těl museli vzít vzorek z každé její části. Svaly, srst, peří, šupiny, krunýř, drápy. Ostatní bádání se už odehraje v laboratoři a tahle krátká výprava do pouště se změní na podivný sen.

	A co jim výsledky práce prozradí? Eliza si netroufala ani hádat. Najdou u tvorů různou DNA? Kus pardála, k tomu kousek sovy, mezitím lidská záplata? Nebo bude DNA stejnorodá a pouze se bude navenek projevovat odlišně, jako to je v případě oční bulvy a nehtů a prostě všeho, co tvoří skládačku těla jednoho druhu?

	Nebo... najdou ještě něco podivnějšího, natolik šokujícího, jako by to ani nebylo z tohoto světa? Ta představa se prostě vymykala... představě. Ráda by si o tom promluvila s Tajem nebo Catherine – kdyby měla mobil, ale co by jim řekla?

	Eliza přistoupila k oknu, ale viděla jen na vnitřní nádvoří. Hodila na sebe džíny a střevíce a vyplížila se ze dveří. Plížení byla nutnost, protože kasba postrádala výhodu velkého anonymního hotelu. Tedy, nespali přímo v kasbě s mrtvými těly, ale v jiné, nepříliš vzdálené, která fungovala jako malý hotel. Echm, nepříliš vzdálené – jeli sem dvě hodiny, ale vzhledem k zdejším poměrům to neznamenalo      nic. Kdyby jeli po dálnici ještě dál, narazili by na Saharu, což je poušť velká jako celé Spojené státy. Vzhledem k tomu je dvouhodinová jízda opravdu vzdálenost „co by kamenem dohodil".

	Kasba se jmenovala Tammougalt, a i když u brány je vítal houf naštvaných dětí, které klacky napodobovaly bodání, Elize se tam docela líbilo. Bylo to hliněné městečko v palmové oáze, kde v ruinách zrestaurovali jen centrum. Žádný přepych tam nečekal, jen pohodlné pokoje s vysokými stropy a vlněnými koberci. Ze střešní terasy byla uklidňující vyhlídka na rozhoupané koruny palem. Včera večer tam Eliza s šéfem večeřela a nad hlavou jim zářilo tolik hvězd, kolik ještě nikdy neviděla.

	Viděla jsem víc hvězd než kdokoliv z lidí.

	Eliza se zastavila a přitiskla si prsty k očím, jako by chtěla zaplašit zneklidňující vzpomínku. Jako by si chtěla v duchu vytvořit ony hrotové pásy kolem vědomí a nabodnout na ně pár pitomých holubích snů.

	Zabila jsem víc hvězd než kdokoliv, kdy uvidí.

	Eliza zavrtěla hlavou. Do myšlenek se jí vkrádal povědomý děs a pocit viny. Připomnělo jí to bílé zoufalé kořínky, které se prodírají spodními otvory v květináči. Jsou věci, které nelze uvěznit, ale nechtěla na to myslet. Zapomeň na to, přikázala si. Nezabila jsi nic. Vždyť to víš.

	Ne, nevěděla. Mohla vědět ledacos, ať už na základě faktů či nevědecké intuice, jako je třeba existence dalšího vesmíru, ale vlastní nevina k tomu nepatřila – přinejmenším, nijak přesvědčivě. Hlas rozumu vedle tušení bezvýznamně vybledal, a to rozhodně nevěstilo nic dobrého.

	Eliza pomalu a ztěžka vyšla po zadním schodišti na terasu. Uklidňovala se, že to je stres, ne příznaky šílenství. Není šílená a nezešílí. Vybojovala si příčetnost. Vynořila se v nečekaně chladném nočním vzduchu, kterým se zvučně rozléhalo štěkání neviditelných psů.

	Zaskočeně zjistila, že doktor Chaudhary sedí na stejném místě, kde se s ním večer rozloučila.

	„Jste tady celou noc?“ podivila se a šla blíž.

	Rozesmál se. 

	„Kdepak, zkusil jsem spát, ale v hlavě mám chaos. Pořád si představuju, co všechno to může znamenat."

	„Jsem na tom stejně."

	Doktor Chaudhary přikývl. 

	„Posaďte se,“ vyzval Elizu. Chvíli mlčeli, a nakonec se ozval doktor Chaudhary: 

	„Odkud sem vlastně dorazili?" 

	Šlo spíš o řečnickou otázku, ale Eliza se rozhodla riskovat.

	Morgan Toth by to taky udělal, pomyslela si a stručně odpověděla:

	„Z jiného vesmíru." 

	Mně to můžete věřit; leží mi to na mozku jako šváb.

	Doktor Chaudhary povytáhl obočí. 

	„To jste zjistila tak rychle? Vidíte, Elizo, a já se domníval, že věříte v Boha."

	„Cože? Ne. Jak vás to napadlo?"

	„Propána, neberte to jako urážku. Třeba já v Boha věřím."

	„Vážně?" 

	Elizu to udivilo. Řada vědců v Boha věřila, to ano, ale v šéfově případě ji to nenapadlo. Navíc jeho specializace – rekonstrukce evoluční historie s pomocí různých DNA – byla v příkrém rozporu s, echm, kreacionismem. 

	„Nemáte s tím problémy?"

	Doktor Chaudhary pokrčil rameny. 

	„Moje žena říkává, že vědomí je jako palác se spoustou pokojů pro hosty. Hádám, že komorník ohlídá, aby hosté z říše Vědy bydleli v jiném křídle než velvyslanci z Víry, takže hádat se mohou nejvýš chvilku na chodbě."

	Elize to od šéfa připadalo jako ta nejvtipnější věc, kterou od něho kdy slyšela. Nestačila valit oči. 

	„No," zkusila, „a kdyby se potkali právě teď, kdo by měl pádnější argumenty?"

	„Myslíte tím, odkud pocházejí Návštěvníci?"

	Kývla na souhlas.

	„Nejdřív musím upozornit, že je možná někdo vypěstoval v laboratorních podmínkách. Když dnes dokážeme rozmnožovat buňky, proč by z nich nemohl vyrůst celý orgán?"

	„Představujete si tajnou laboratoř někde v hlubinách sopky?"

	„Přesně. A pokud by šlo jen o nález těl ,netvorů‘, možná bychom tu teorii mohli brát v potaz, ale co ti andělé v Římě? Kdepak, bude to složitější."

	To bude. Ohnivá křídla, létající armáda. „Už jste slyšel," nadhodila Eliza opatrně, „že databáze obličejů nenašla shodu s žádným z andělů?"

	Doktor Chaudhary přisvědčil. „No dobrá, ale máte představu, odkud ta armáda je?"

	„Jak říkám, z jiného vesmíru. A ještě zbývá nebe a peklo," nadhodila Eliza.

	„Dejme tomu. Ale jak tady sleduju hvězdy... víte, dívat se je moc pasivní, když se jedná o takové hvězdy... zkrátka, napadlo mě: Znamená to snad, že je možné stejnou věc vyjádřit hned dvěma způsoby? Dejme tomu, že Nebe a Peklo jsou prostě jen další vesmíry."

	„Prostě další vesmíry," zopakovala Eliza s úsměvem. 

	„A Velký třesk byl normální výbuch."

	Doktor Chaudhary se zasmál. 

	„A je víra v jiný vesmír větší či menší než víra v Boha? Záleží vůbec na tom? Pokud někde existuje říše andělů, není jen věcí sémantiky, jestli ji označíme zrovna jako Nebe?"

	„Není," prohlásila Eliza tak rázně, až ji to zaskočilo. 

	„Nejde jen o sémantiku, ale o motiv."

	„Prosím?" ohlédl se po ní doktor Chaudhary tázavě. Její neústupný tón ho překvapil.

	„Co od nás chtějí? To je mnohem důležitější otázka. Přilétli odjinud." 

	Z jiného vesmíru, jak jinak. 

	„A pokud to místo nijak nesouvisí s Bohem" - Nesouvisí. - „pak jednají na vlastní pěst. A z toho jde děs."

	Doktor Chaudhary se mlčky zadíval opět ke hvězdám. Neodpovídal tak dlouho, až si Eliza začala dělat starosti, že ho svou námitkou otrávila. Nakonec přece jen promluvil. 

	„Smím vám prozradit něco zvláštního? Zajímal by mě váš názor."

	Obzor zvolna vyhledal, do východu slunce už chyběla jen chvilka. Při pohledu na nedozírnost oblohy se zdálo šílené, že lidi drží na balvanu letícím vesmírem pouhá gravitace a že by existoval jen jediný vesmír.

	Ta představa zřejmě přesahovala možnosti lidské mysli.

	„Jistě znáte případ Piltdownského člověka?“ nadhodil doktor Chaudhary.

	„No jasně." Byl to zřejmě nejznámější podvod v historii vědy – lebka údajného pračlověka objevená v Anglii zhruba před sto lety.

	„Takže," pokračoval doktor Chaudhary, „v roce 1953 prokázali, že jde o podvrh; ten rok je důležitý. Zahanbeně ji odklidili z Britského muzea, kde čtyřicet let sloužila jako důkaz obzvláště pomýlené teorie o evoluci lidstva. Jen o      pár let později, v roce 1956, došlo v patagonských Andách k dalšímu objevu: německý amatérský paleontolog narazil na naleziště..." 

	Významně se odmlčel. „Koster netvorů."

	A.… tady se to pro Elizu divně zvrtlo. Její mentální ochrana, ty pomyslné hrotové pásy, totálně selhaly, a i ve svém rozrušení si uvědomila, že na zprávě doktora Chaudharyho není důležité místo nálezu, ale fakt, že ty kostry patřily netvorům.

	A přesto se v duchu mimoděk k tomu nalezišti přenesla.

	Do patagonských And.

	Sotva to doktor vyslovil, v duchu je viděla: vysoké špičaté hory, ostré jako zuby vybroušené do kosti. Absurdně modrá jezera. Ledem pokrytá údolí a lesy utopené v husté mlze.

	Divočina, jež umí zabíjet, zabíjela, ale ji nezabila, protože už přežila mnohem horší nebezpečí. Vnořila se do sebe, a přesto dál vnímala, co doktor Chaudhary vykládá – o kostech netvorů a jak to pohrdání po Piltdownské kostře bylo spíš k smíchu, třebaže chybělo vysvětlení, jak k tomu došlo – ale jeho slova připomínala zurčení potoka po tisícovkách obroušených oblázků, které se lesknou na dně koryta, a ty oblázky byla ona a ještě něco víc. Byly něco víc, ale Eliza nevěděla co, jen to cítila.

	Přesáhla hranice sebe sama a náhle spatřila místo, které doktor Chaudhary líčil – ne ty vykopané netvoří kostry, ale krajinu a hlavně oblohu. Ted vzhlížela nahoru a viděla nebe současné a nebe minulé – Kdy to bylo? Kdy? - a teskně si uvědomila, že jí ho odepřeli.

	Nebe jí odepřeli, současné i minulé i budoucí.

	Doktor Chaudhary si všiml jejích uslzených tváří. 

	„Ty kosti teď mají v Paleontologickém muzeu v Berkeley," vykládal, „spíš jako kuriozitu než vědecký exponát, ale kdoví, možná se to změní... Elizo, jste v pořádku?"

	Otřela si slzy, ale proudily dál. Nevzmohla se na odpověď.

	Okamžik zírala ke hvězdám – nedívala se, pozorovala je a cítila se obklopená nedozírným tajemným vesmírem a za ním tušila další, větší vesmír... a za ním další ještě dál, a v sobě vnímala netušenou hloubku, jako by se ty vesmíry do ní odrážely.

	Tolik vesmírů!

	Mnoho za mnohými, nepoznatelnými.

	Viděla jsem je, uvědomila si Eliza. Eliza věděla. Slzy jí tekly po tvářích, protože konečně pochopila svůj sen, a bylo to neskonale horší, než se kdy děsila. Nešlo o proroctví. Celou tu dobu to chápali nesprávně. To nebyl konec světa, co viděla.

	Tedy, nebyl to konec zdejšího světa.

	Sen nebyl o budoucnosti, ale o minulosti. Byla to vzpomínka a otázka, kde k ní Eliza přišla, byla ve srovnání s tím, co znamenala, naprosto vedlejší. Z toho sna se nemůže vyléčit. Už se totiž stal.

	Už ty ostatní vesmíry viděla. Už v nich byla.

	A už je zničila.

	 

	 


39.  POTOMEK

	 

	 

	Jeho sirithar ji za ním táhlo jako vábivá vůně pižma. Scarab, královna Steliánů, prošla chodbami vtesanými do hory už dávno vymřelými generacemi, a konečně objevila kouzelníka, jehož přišla zabít.

	Pronásledovala ho přes půl světa a teď tu stál, nahý do půli pasu se omýval proudící vodou v jeskyni. Voda byla ledová a z těla mu stoupala pára jako mlžný opar. Ponořil hlavu pod proudící hladinu, tetovanými prsty si zajel do hustých černých a kratičce ostříhaných vlasů. Když se napřímil, po zádech mu stekla voda a Scarab si všimla jizvy.

	Měla tvar zavřeného oka. Scarab cítila jeho kouzlo, jen netušila, co znamená. V knize kouzel se s ním nesetkala. Usoudila tedy, že jde o kouzelníkův vlastní výplod, ale rozumový, ne ve stavu sirithar, jenž kolem něho nepřestával vibrovat jako elektrizující třes, jako zhoustlý ozón. Opojný.

	Přímo před ní stál neznámý kouzelník, jenž hrál na struny světa, a pokud ho Scarab nezarazí, nakonec tomu světu přinese zkázu. Předpokládala, že z něho vycítí zlo a duše jí zavelí zabít, stejně jako blesk velí vražednému ohni, ale bylo to jinak. Kdo by počítal s tím, že najde pohromadě serafy a chiméry, kdo by počítal s ním?

	„Uděláte to sama, paní, nebo to necháte na mně?“

	Přímo v hlavě jí spiklenecky špitl Carnassialův hlas, i když on sám se držel o několik kroků za ní. Byl zneviditelněný stejně jako ona, ale jeho mysl kolem ní kroužila jako závan dechu. Šimral ji na uchu jako teplý vánek.

	Choval se dost přidrzle.

	Vyslala němou odpověď a vnímala, že ucukl.

	„Co bys mi radil?" odsekla. Nebyla to jen slova.

	Telestézie bylo umění, jež mělo více společného se sněním než se slovy. Telestét vysílá informace včetně zvuků a představ, chutí, doteků, vůní a vzpomínek; a ti nejlepší uměli vyslat i emoce v podobě bdělých snů. Scarab nepatřila ke zkušeným telestétům, ale uměla vyslat i komplexnější informaci, což teď na Carnassialovu adresu udělala: výhrůžnou představu tasených drápů a zježených ostnů ve smyslu:

	Odpal!

	Snad si nenamlouvá, že když mu ve svém prvním snovém období poskytla dar svého těla, smí jí bez pozvání vnikat do vědomí?

	Muži.

	Co je to jediné snové období? Pokud by si ho vybrala i příště, snad by to něco znamenalo, ale zřejmě se to nestane. Ne snad, že by jí nepřinesl rozkoš, ale jak mohla znát jeho cenu, když ho neměla s kým srovnávat?

	„Odpusť mi, královno."

	Omluva se jí zhmotnila ve vědomí bez vůně i pohybu, spíš jako stvrzení jeho fyzické blízkosti. Carnassial nebyl o      nic zkušenější telestét než ona – zkušenost s touto schopností se dostaví až s věkem, ale ta kajícnost přišla včas. Scarab si ho za čestného strážce přece jen nevybrala nadarmo; a hlavní roli v tom nehrály jeho dlouhé prsty loutnisty, jimiž v ní uměl rozezvučet rozkoš, ani hluboký hlas či lačnost, jež na všech úrovních byla jen odrazem její vlastní lačnosti.

	Byl to pohledný kouzelník, stejně jako její ostatní strážci, ale ani jediný z nich – ani jediný! - jí nezrychlil tep jako muž před ní. Užasle si změřila jeho nahá svalnatá a zjizvená záda. Po pravé straně visel na kamenném výběžku postroj s jeho meči.

	Byl to voják. Pochopila to už při jejich prvním rozhovoru v Astrae, ale uvěřila tomu až nyní. Nedávalo to smysl. Mágové nepoužívali ocel, nepotřebovali ji, nezabíjeli krvavě. Až Scarab tohoto kouzelníka zabije – protože kvůli tomu přišla – prostě ho jen... zbaví života.

	Život je pouhá nit spojující duši s tělem, a kdo ji umí najít, prostě ji přetrhne jako stvol květiny. Tak do toho! vybídla se v duchu. Věděla, že Carnassial ji zezadu pozoruje. 

	„Uděláš to ty, nebo já?“ 

	Bylo zřejmé, že jí nevěří. Prozatím to vždycky jen trénovala, promnula vlákno mezi prsty jak napjatou strunu. Samozřejmě, k tomu používala prsty své hmotné schránky. Trochu to připomínalo trénink, kdy bojovník přitiskne čepel na soupeřovo hrdlo. Vyhrál jsem, jsi po smrti, příště ti přeju víc štěstí. A to je velký rozdíl proti podříznutému hrdlu či probodnutému srdci.

	Ale Scarab by to teď zvládla. Dokázala by Carnasialovi, že má kuráž i zručnost provést ez vash, neboli bleskovou popravu. Zvládla by to za okamžik. Nedržela by nit cizincova života v prstech tak dlouho, aby z ní něco vyčetla, prostě by ji přeťala a cizinec by zemřel dřív, než by jí pohlédl do tváře nebo ji ohrozil.

	Vzpomněla si na YORAYA a rázem zneklidněla.

	Byla to pouhá legenda. Zřejmě. V Prvním věku, jenž se odehrával dávno, pradávno před tímto Druhým věkem a skončil příšerným masakrem, bývali Steliáni úplně jiní než dnes. V obklíčení mocných nepřátel žili v nepřetržité válce, a z toho důvodu se většina jejich kouzel zabývala válečnickým uměním. Tehdy se vyprávěly pověsti o mýtické YORAYA, což byla harfa vytvořená ze strun života zabitých nepřátel. Šlo o dílo aminy, tvůrčí psychické síly, a v materiálním světě taková harfa neexistovala. Každý kouzelník, mág, stvořil svou vlastní yorayu, jež zemřela spolu s ním. Údajně šlo o zdroj té nejtemnější moci, dosažitelné pouze masakrováním nepřátel, a hrou na ni se mág přiváděl k šílenství a současně čerpal sílu.

	Jako maličká děsila Scarab své chůvy plánováním vlastní yoraye.

	„Ty budeš moje první struna!" rozkřikla se jednou vztekle na aju, jež si ji dovolila vykoupat proti její vůli.

	A stejná slova se jí vynořila v hlavě i teď. 

	Budeš moje první struna, řekla v duchu zjizveným svalnatým zádům neznámého mága, napřela k němu svou psychickou sílu a náhle se vyděsila, protože na okamžik to myslela vážně.

	„Opatrně s tím, co si přeješ, protože ti to může ovládnout život, princezno," poučila ji aja tehdy při koupeli. 

	„I kdyby yoraya byla skutečná, dosáhne jí jen málokdo z těch, kdo má hodně nepřátel. Ale my teď máme důležitější práci než boj."

	Práce, ano. Práce jim modelovala život a současně ho ukrádala.

	„Tedy, ne že by nám za to někdo děkoval," broukla Scarab. 

	Jako maličkou ji daleko víc lákaly válečné historky než popis závažných povinností Steliánů.

	„Protože o tom nikdo neví. Děláme to pro celý Eretz, pro všechny ostatní i pro sebe sama. Abychom přežili. Nikdo jiný to nedokáže."

	Toho dne sice malá Scarab vyplázla na aju jazyk, ale jak rostla, stále víc si její slova brala k srdci. Dokonce nedávno odmítla lákavou nabídku od nepřátel toho hloupého císaře Jorama. Mohla si z něho udělat strunu do harfy, ale místo toho jen poslala košík ovoce. A teď byl Joram beztak mrtvý – údajně byl zabit rukou tohoto mága... 

	Takže všechno bylo, jak má být.

	Scarab skutečně nestála o nepřátele. Netoužila ani po yoraye ani po válce, ačkoliv občas, tajně a jen na chviličku po tom přece jen zatoužila. Samotnou ji to děsilo, ale současně ji vzrušením mrazilo v zádech – a právě to zvrhlé vzrušení bylo nejděsivější.

	Scarab ale ez vah neprovedla, protože tím by jenom dělala dojem na Carnassiala. Neměl by naopak na ni dojem dělat on? Kromě toho chtěla mágovi dřív, než ho zabije, pohlédnout do obličeje. Jeho schopnost využít sirithar byla obdivuhodná, i když nesvědčila o ničem dobrém – kde se to neznámý mág naučil, když všechna znalost magie v takzvané Říši serafů zmizela beze stopy?

	Scarab tedy svou vnitřní silou nepřeťala vlákna mágova života, ale pouze se ho dotkla.

	A lapla po dechu.

	Byl to tichounký zvuk, ale přiměl ho se otočit. Scarab ucítila Carnassialovo naléhání Udělej to!

	Neposlechla, protože už věděla. Dotkla se jeho životního vlákna a rázem poznala, kdo je, a pak se k ní obrátil a při pohledu do jeho obličeje se v ní přelily vlnky Carnassialova šoku a spojily se s tím jejím.

	Mág přezdívaný Chimérobijce, jenž ovládal kouzelnou moc sirithar, a proto musel zemřít, ten levoboček a válečník a otcovrah, byl rovněž, k nevíře, Stelián. Ohnivýma očima pátral v prázdnu, kde stála neviditelná Scarab, a ta se o něm dozvěděla ještě víc a hned to co nejjednodušším příkazem vyslala Carnassialovi – bez emocí, jen slova. A stejnou informaci současně předala i ostatním, kteří čekali venku před skalním bludištěm a snažili se pochopit, co se uvnitř odehrává. Odeslala ji Spectrovi a Reavovi, ale už ne Nightingale, pro niž by znamenala... až příliš mnoho.

	Scarab se zatajeným dechem vyčkávala, zatímco mág se rozhlížel kolem sebe. Neviděl ji, ale cítila odraz jeho sílící jistoty, že není sám. Jeho reakce v ní ještě umocnila už současné překvapení.

	Ale navzdory své jistotě nedal mág najevo strach, nezatvářil se bojovně, rysy mu spíše zjihly... a pak se ke Scarabinu úžasu usmál. Byl to úsměv naprosté ryzí radosti, bezbřehého a zářivého štěstí. Kdyby se nějaký muž takhle usmál na krásnou mladou královnu Scarab, jež byla na lichotky zvyklá, určité by se blahem rozechvěla.

	Teď se však mág neusmíval na ni.

	Hlas měl tichý, něžný, zastřený láskou. 

	„Karou? Jsi tady?“

	Scarab zrudla ještě víc a byla vděčná za neviditelnost a že si včas odpojila mysl od Carnassiala, takže necítí jiskření jejího vzrušeného žáru. Nad mágovou krásou se okouzlením tajil dech, a jeho síla ji ještě podtrhla. Syrový, živočišný pach sirithar, zakázaného, prokletého. Už jen vdechovat ten pach bylo opojné, a skrze něj Scarab okusila i slast jeho průzračného štěstí.

	U božích hvězd, sama nikdy neprožila tolik štěstí, kolik mágovi právě vyčetla z očí, a určitě ho sama nikomu tolik nedarovala. Při své první jarní noci s Carnassialem, když po tanci a obřadech konečně osaměli, vnímala jeho lačné potěšení dávno předtím, než se jí dotkl poprvé, ale i když tehdy jí to připadalo jako pravý cit, teď to chápala jinak. Mágův pohled sálal tak nehranou, bezbřehou vášní, že Scarab se v duchu neubránila otázce: 

	Po kom tak touží?

	Od Reave a Spectral k ní přitepal vzkaz a na okamžik ji zahltil. Šlo o starší, zkušenější mágy a telestéty a jejich společné reakce, rozrušením propletené k nepoznání zasáhly Scarab tak prudce, až v šoku ucouvla o krok zpátky.

	A mág otázku zopakoval, ovšem teď mu úsměv pohasínal nejistotou.

	„Karou? Jsi to ty?“

	Někdo přichází.

	Hned po Carnassialově telezprávě se v chodbě ozvaly kroky. Scarab bleskově ustoupila stranou a mimoděk narazila na Carnassiala, jenž stál v rohu jeskyně. Při kontaktu se napjal a ihned se odtáhl; zřejmě ji nechtěl pohněvat nevyžádaným dotekem. Scarab v této propastně podivné mrazivé chvíli až zalitovala, že jí upřel svou oporu.

	Pak se objevila postava.

	Byla to dívka ve věku Scarab a nevypadala ani jako seraf, ani jako chiméry, s nimiž se tady serafové družili. Byla... vetřelec. Z jiného světa. Scarab ještě nikdy neviděla lidskou bytost, i když věděla, jak vypadají. Teď zvědavě vytřeštila oči. Dívka neměla křídla ani zvířecí aspekty, ale nezdálo se, že něco postrádá, naopak. Vyzařovala z ní prostá, nevtíravá elegance. Měla útlou postavu a ladné pohyby laní na pastvě za soumraku. Scarab se nemohla rozhodnout, zda ji dívčina osobitá krása děsí nebo spíš okouzluje.

	V obličeji s mléčně bílou pletí zářily černé oči a vlasy měla sršivě modré. Modré. Štěstím byla zardělá podobně jako její milenec a stejně jako on se tvářila ostýchavě, jako by jejich láska byla dosud příliš čerstvá.

	„Ahoj,“ vydechla něžně, jako když motýl mávne křídlem.

	Mág jí pozdrav neoplatil, ale neklidně se zeptal: 

	„Nebyla jsi tu před chvilkou? Neviditelná?"

	A Scarab se rázem rozjasnilo. Mág předpokládal, že předtím vycítil přítomnost dívky, neviditelné – a to znamenalo, že lidská bytost ovládala kouzla.

	Mág dívku prudce uchopil za loket a přitáhl k sobě, načež se rozhlédl prázdnou jeskyní, jež ovšem prázdná nebyla. 

	„Je tu někdo?" vybuchl serafsky a Scarab v jeho pohledu zpozorovala podezření a žhnoucí zběsilost. A také odhodlání bojovat za tu krásnou modrovlasou lidskou bytost, kterou teď chránil vlastním tělem. Tělem ano, jak si udiveně všimla Scarab, ale ne myslí. Nepostavil žádný štít vůči vůli, jen tak stál připravený k boji, jako by to vůbec mělo smysl. Jako kdyby vlákno jeho a dívčina života nebylo křehké jak pavučina vlající ve vánku, jako by se nedalo stejně snadno přetrhnout.

	Zabijeme ho? vyslal Carnassial vzkaz bez náznaku vlastního názoru.

	Pochopitelně ne! odsekla Scarab s nevysvětlitelným hněvem, jako by udělal chybu. Pokud ovšem nechceš Nightingale vysvětlit, že jsme našli potomka Festivaliny linie a přeťali vlákno jeho života.

	Jako to téměř udělala ona. Zamrazilo ji po těle. Málem ho zabila jen proto, aby dokázala, že je schopná zabíjení. Potomek rodu Festival. Ten vzkaz vyslala Carnassialovi a Reave a Spectral, ale Nightingale opět vynechala.

	Nightingale, jež bývala první mág Scarabiny královské babičky a jež dvakrát zažila VEYANA a přežila. Nikdo v Druhém věku nepřežil veyana dvakrát; první její smutek byl za Festival.

	Její dcery.

	Scarab byla sice královna, ale bylo jí teprve osmnáct, neměla zkušenosti a teď si nevěděla rady. Dorazila sem ulovit neznámého mága a doufala, že se jí podaří ho zabít, poprvé někoho zabít, ale tohle se vymykalo jejím představám. Moc by se jí hodila rada všech jejích mágů a Nightingale především.

	Měli bychom zmizet, vynořil se jí v mysli Carnassialův vzkaz. Na její jízlivé sdělení nereagoval. Než nás zabije.

	Dobrý nápad. Opravdu neměli ponětí, čeho je tenhle mág schopen. Scarab se tedy naposledy zhluboka nadechla vzrušujícího pachu magické moci neznámého muže, a spolu s Carnassialem se vytratila z jeskyně.

	 


40.  TUŠENÍ NEJHORŠÍHO

	 

	 

	Během následující hodiny pětice neviditelných Steliánů ohromeně sledovala ruch v jeskynním labyrintu a dozvěděla se toho hodně, ovšem i tak toho zůstalo dost, co se vymykalo jejich pochopení.

	Ten kouzelník, mág, se jmenoval Akiva. Nightingale to jméno odmítla vůbec vyslovit, protože tak se jmenoval Joramův žoldák, a navíc levoboček. Mluvila o něm neurčitě jako o synovi Festival a vysílala o něm až netypicky strohé vzkazy. Na Vzdálených ostrovech patřila mezi nejlepší telestéty a uměla posílat mnohavrstevná umělecká dílka plná krásy, humoru a hravých ozdob. Právě proto Scarab i na dálku pochopila, že Nightingale je zahlcená emocemi a uzavřená do sebe. Stará dáma se musela vyrovnat s nečekanou existencí vnuka, což bylo jistě šokující.

	Možná ji ale ještě víc deptalo zjištění, jaký osud potkal Festival, protože až dosud byl pro všechny záhadou.

	Scarab coby královna sice měla právo prozkoumat mysl svých poddaných dle libosti, ale nechtěla Nightingale trápit. Průběžně k ní vysílala symboly vřelých emocí – třeba výjev spojených rukou – a soustředila se na dění kolem sebe. Jsou to snad přípravy na válku? Co se děje? Povstání?

	Bylo zvláštní přecházet mezi vojáky, kteří patřili k dávným hrdinům bájí, s nimiž vyrůstala. Tihle vzdálení příbuzní z opačného konce světa působili zlověstně. Vězni vlastních válek už dávno zapomněli svou schopnost využívat magie a teď Steliánům sloužili spíše jako odstrašující příklad. Scarab už od dětství vzdělávali v tom duchu, že její bratranci se světlou kůží zosobňují všechno, čeho je třeba se vystříhat. Steliáni se odjakživa drželi stranou, s Říší neudržovali sebemenší kontakty a nenechali se zatáhnout do chaosu ani do ničivých idiotských válek na druhém konci světa.

	A co má být, jestli chiméry hoří a krvácejí od Zámezí až po Adelfaské pohoří? Jestli se celý světadíl změnil na masový hrob? Jestli synové a dcery poloviny světa – serafy nevyjímaje – neznají nic než válku a jestli mají nulové vyhlídky na lepší budoucnost?

	Kdepak, s námi to nemá nic společného.

	Steliáni plnili svoje povinnosti a na víc neměli síly. Jen drásající tlak sirithar, jehož vinou se začala bortit obloha jejich světa, vyhnal Scarab z ostrovů, protože jinak by jim hrozila zkáza. Bylo třeba vyhledat mága a zabít ho, navrátit světu rovnováhu a vrátit se domů. Nic jiného tato mise neobnášela.

	Ale co teď? Zabít ho nemohli, tak ho aspoň pozorovali. Byl však součástí prapodivného dění, takže pozorovali i jeho druhy a celé okolí. A když se posléze dvě nesourodá vojska rozpačitě smísila, rozdělila se do oddílů a opustila jeskyně, pět neviditelných Steliánů je následovalo jižně přes hory a dále západním směrem. Až po třech hodinách letu všichni přistáli v kráteru na závětrné straně špičatého útesu.

	Tam už vojska čekaly tři chiméry – zvědi, jak nenápadně zjistila Scarab, když se davem propletla ke generálovi s vlčími aspekty, jenž se jmenoval Thiago.

	„Kde jsou ostatní?" otázal se chimérský generál zvědů, ale ti jen zachmuřeně potřásli hlavami.

	„Neobjevili se,“ odpověděl jeden.

	Po generálově boku – což bylo zajímavé – nestáli pobočníci jeho vlastního druhu, ale několik serafů výjimečné krásy, k nimž se teď obrátil jako k prvním: 

	„Dokud nezjistíme fakta, musíme předpokládat to nejhorší."

	Co je to nejhorší? dumala Scarab téměř lenivě, protože válka se vymykala jejím představám. Byla lovec, uměla vystopovat dokonce i bouřňáky, byla mág a královna a strážkyně Katastrofy a v dětství snívala, že přetíná nitě života svých nepřátel, aby si z nich stvořila kouzelnou yorayu, ale sama nikdy neválčila. Její lid se sice účastnil válek, ale od té doby uběhla celá věčnost a Scarab v bezpečí Vzdálených ostrovů jen lhostejně krčila rameny nad pošetilostí bojovníků, přičemž nikdy na vlastní oči neviděla smrt přímo v boji. A to se teď mělo změnit.

	„Ale proč s námi letí Liraz? Proč ne Akiva?" dotírala Zuzana opakovaně.

	„Vždyť víš proč!" odbyla ji Karou. 

	Taky opakovaně.

	„Hele, to pro mě nejsou důvody, abych ji musela snášet poblíž. Tváří se, jako by mi chtěla vycucnout duši!"

	„Liraz ti duši vycucnout nemůže, ty husičko," chlácholila Karou kamarádku. 

	„Mozek snad, ale duši fakt ne."

	„Hm, když myslíš."

	Karou měla sto chutí Zuzaně prozradit, jak ji a Mika tehdy Liraz zahřívala v spánku, ale usoudila, že kdyby se to Akivově sestře doneslo, bez mozku by skončila ona sama. Nakonec jen trochu nešťastně broukla: 

	„Já bych přece taky byla radši s Akivou!"

	„No, aspoň že to konečně přiznáš," kývla Zuzana, „ale pár fíglů a la Machiavelli by ten problémek snad mohl vyřešit!"

	„No dovol? Už dávno jsem svými fígly strčila Machiavelliho do kapsy, moje milá!" ohrnula Karou nos, jako by ji Zuzana urazila. 

	„O tom je přece celé tohle povstání, chápeš?"

	„Máš pravdu," ustoupila Zuzana. 

	„Jsi lstivá a mazaná a já ti uctivě salutuju!"

	„Salutuje se ve stoje."

	„Já salutuju v sedě.“

	Byli teď v kráteru, kde strávili první noc. Měli si tu dopřát jen chvíli odpočinku a hned pokračovat směrem k Zátoce netvorů – ne však všichni. Akiva zůstane tady a Karou pouze s námahou skrývala, jak ji to trápí. Když jí v Akivově jeskyni s mrtvým tělem Ten u nohou přišel na mysl ten plán, po svém boku si představovala Akivu, ne Liraz.

	Když ovšem Karou svůj plán přednesla na válečné poradě obou armád, svitlo jí, že jde pouze o dílek velké strategické skládačky, a aby byla úspěšná, Akiva musí zůstat zde.

	K čertu!

	A proto teď Karou doprovázela Liraz. Chiméry by od Thiaga žádaly zdůvodnění, proč s Karou projde portálem i Akiva, a prozatím nebylo možné všem prozradit pravdu. Bylo to k vzteku, ale tady v Eretzu je čekala ještě spousta práce. No co, utěšovala se Karou, až budu na druhé straně portálu, aspoň nebudou chiméry sledovat každý můj krok. I když, a to bylo nejhorší, bez Akivovy přítomnosti nebude moc co sledovat.

	„Nezapomeňte, že každý máme svou roli,“ pohlédla teď na kamarády. 

	„Dostat Jaela ze Země bude teprve začátek.

	Eretzu nás s ním čeká rozhodující bitva, a jak víte, nemáme extra velkou výhodu."

	Echm. To bylo velmi nevýstižné vyjádření.

	„Hm, a myslíš, že to zvládnou?" zajímal se Mik při pohledu na smíšené oddíly serafů a chimér, přistávající v kráteru. Sladěný rytmus netopýřích a ohnivých křídel byl úchvatný.

	„My to zvládneme," opravila ho Karou. 

	„Určitě." 

	Musíme.

	Porazíme Jaela. Ale i to bude pořád jenom začátek.

	Proklatě, kolik začátků je ještě čeká, než sen přetvoří na skutečnost?

	Na nový život. Soulad mezi rasami.

	Na mír.

	„Dcero mého srdce," řekla jí Issa v jeskyni. 

	Až na výjimky, jako byl Thiago, musely totiž neokřídlené chiméry zůstat v kirinském bludišti. Issa jí připomněla Brimstoneův poslední vzkaz určený jen a jen pro ni:

	„Moje i Brimstoneova dcero. Tvůj sen je mým snem a svým jménem hlásáš naději. Naději nás všech.”

	Tvůj sen je i mým snem.

	Pravda, Brimstoneova představa míru mezi rasami zřejmě neobsahovala tolik polibků jako ta její a Akivova, ale teď byla v sázce existence obou světů. Dort si schovej na později, děvenko. 

	Na později!

	Polibku se Karou měla dočkat v té nevelké jeskyni, kam zamířila za Akivou – u bohů a hvězdného prachu, vzpomínka na pohled na jeho nahou hrud v ní probudila velmi vřelé pocity, ale nedošlo k němu, protože Akiva rozrušeně trval na tom, že nejsou sami, a rozhlížel se s taseným mečem v ruce.

	Věřila mu, i když nikoho neviděla, ale stejně jako on cítila cizí přítomnost. Kdo to mohl být? Vzdušný elementál? Duše povražděných Kirinů? Rozhněvaná bohyně Ellai?

	Každopádně, správný okamžik vyprchal a pak už se nedokázali rozloučit pořádně. Karou si namlouvala, že o to snáz bude loučení snášet, ale pak si vybavila, jak neradi a s jakou bolestí se spolu loučívali kdysi v pohřebním hájku, a přiznala si, že loučení není snazší s polibkem ani bez něj.

	Soustředila se tedy na svůj úkol a snažila se nehledat Akivu, jenž byl momentálně ztracený v početném houfu přistávajících vojáků.

	Plán byl následující:

	Na Jaela v neznámém světě nezaútočí skrze svůj portál, ale Thiago s Elyonem oblehnou se svými spojenými vojsky druhý, severní portál, kde počíhají v záloze, až Karou s Liraz donutí Jaela vrátit se s armádou zpět do Eretzu.

	A právě tady se skrýval případný háček, protože dosud netušili, kde Jael své vojáky nechal a co vlastně u druhého portálu ve Veskalském pohoří severně od Astrae najdou. Všechno budou řešit až podle vzniklé situace, ale předem počítali s velkou – v lepším případě desetinásobnou převahou nepřátel. A přesně z toho důvodu je Karou vybavila tajnou zbraní. Dvěma tajnými zbraněmi.

	A teď tu bok po boku mlčky seděli na okraji kráteru a shlíželi do údolí. Karou si všimla, jak Tangris zvedl elegantní pardálí tlapu a olízl si ji jako pravá kočka, třebaže obličej i jazyk měl lidské. Sfingy byly opět naživu. Karou ukončila trest za vzpouru Živých stínů a s nimi oživila i Amzallaga, jehož duše byla uzavřená ve stejné kadidelnici. Živé stíny, Tangris a Basheen, byly skvělými bojovníky, ale odjakživa ji děsily svou schopností se zneviditelnit a poté vraždit nic netušící spící nepřátele. Možná že sfingy přímo vyzařovaly uspávající klid, jenž zajistil, že kořist se neprobudila, i když se v její těsné blízkosti odehrával masakr, i když sama umírala.

	Zřejmě bylo naivní doufat, že nedojde ke krveprolití, ale Karou se naděje nevzdala.

	„Vojáci říše jsou nenapravitelní," přesvědčoval ji Elyon. 

	„Smrt ve spánku je větší milosrdenství, než by si zasloužili."

	Copak se nikdo ještě nepoučil? užírala se Karou v duchu. 

	„Ale totéž můžou Dominiáni tvrdit o Nelegitimních. Copak se můžeme navzájem úplně vyvraždit?"

	„No tak je nechme naživu!" ozvala se Liraz. Karou se připravila na nějakou jízlivost, ale kupodivu se jí nedočkala. 

	„Tři prsty!" vysvětlila Liraz a zvedla ruku. 

	„Usekněte Jaelovým vojákům prostřední tři prsty dominantní ruky, a už v ní nikdy neudrží meč. Pravda, mohou se přeškolit na druhou ruku, ale to nemá cenu řešit teď." 

	Tázavě pohlédla Karou do očí. 

	Tak co? Stačilo by to?

	... Stačilo. Karou udivilo, že Liraz je schopná tak nečekaného milosrdenství vůči Dominiánům, ale vzápětí si vzpomněla na to, jak Liraz zareagovala na Tenin útok. 

	„Zasloužila jsem si její pomstu,“ řekla tehdy bezvýrazně. 

	A Karou nechtěla vědět, proč si ji zasloužila. Bylo dost na té podivnosti, že by se ocitla na konci cyklu odveta za odvetu. Jen vzácně se to stalo, že jedna strana řekla: 

	„Dost. Zasloužil jsem si to, a tím to končí.“

	A právě to Liraz řekla. Také řekla, ať Karou udělá s duší Ten, vlastně Haxayinou duší, co uzná za vhodné.

	Nabídla milosrdenství. Stejně jako teď nabízela milosrdenství, ba možná ještě něco víc nepřátelským vojákům – chtěla jim ponechat aspoň zčásti funkční ruku a neuseknout ji celou v zápěstí. 

	K nevíře.

	A na tom se nakonec shodli. Živé stíny se pokusí tímto způsobem zmrzačit co nejvíc strážců Jaelova portálu. Nu, a Akiva poletí na západ k mysu Armasin, což byl nejvzdálenější cíp Říše, kde kdysi žili svobodní farmáři. Jeho úkolem – jenž mohl zásadně změnit průběh i výsledek boje – bylo zasít vzpouru do řad Druhé legie a aspoň část vojáků přesvědčit ke svržení Jaela. Důstojníci a šlechta Říše budou logicky bojovat za zděděné výsady, ovšem vojáci Druhé legie se skládali především z rekrutů a zřejmě nemají zájem o další válku, obzvlášť o válku proti Steliánům, kteří nejenom že nepatřili k chimérám, ale s kterými byli spříznění. Akiva měl výhodu, že patřil k velitelům, a navíc už opakovaně prokázal, že s bratry a sestrami umí vyjednávat velmi přesvědčivě.

	Karou měla svůj diplomatický talent využít v případě Jaela, ovšem kdyby na to nestačila, přesvědčování se ujme Liraz, jež si v tomto směru nezadala s Akivou.

	„Jdu se zeptat, co nového zjistili zvědové," řekla teď Karou Zuzaně a Mikovi, shodila těžkou výstroj na zem a protáhla se v zádech. Trochu ji zarazilo, že na ni čekají pouze tři zvědové: Lilivett, Helget a Vazra. Ziri vyslal do terénu čtyři dvojice zvědů a z každé měl vždy jeden hlásit, jak to v okolí zálivu vypadá s činností serafské armády.

	Měli se tedy objevit čtyři zvědové.

	Snad se ten poslední prostě opozdil, utěšovala se Karou, ale vzápětí zaslechla Bílého vlka, jak zachmuřeně říká Liraz: 

	„Dokud nezjistíme fakta, musíme předpokládat to nejhorší."

	Čekala tedy to nejhorší.

	A to nejhorší se skutečně stalo.

	 


41.  PŘÍLIŠ MNOHO NEZNÁMÝCH

	 

	 

	Existovalo příliš mnoho neznámých. Mezi chladnými štíty Adelfaských hor byli vzbouřenci jako slepí. Tady byla spousta ledu a vzdušných elementálů, ale svět ležel až za pohořím, plný nepřátelských šiků a otroků v řetězech, mělkých hrobů a větrem rozháněného popela vypálených měst; všechno to divadlo se odehrávalo za staženou oponou dálky. Netušili, jestli Jael po jejich stopách poslal pronásledovatele.

	Poslal.

	Netušili, jestli objevil a uzavřel portál v pozemském pohoří Atlas, jímž se přesunuli do Eretzu.

	Zatím ne, ale jeho hlídky křižovaly Zátoku netvorů a pátraly.

	Spojené armády dokonce ani netušily, jestli se Jael už nevrátil do Eretzu, ať už jako vítěz či jako poražený, a neměly jak se dozvědět, že jejich dva zvědové Bast a Sarsagon padli do rukou jeho armády už pár hodin po odletu z kráteru.

	A že je mučili.

	A vzbouřence ani ve snu nenapadlo, že na vzdáleném konci světa vládne na obloze více než celodenní soumrak – přízračné nelítostné šero, jež s nepřítomností slunce nijak nesouvisí. Slunce totiž stále zářilo, ale vykukovalo pouze škvírami v černi jako hořící oči. Dále dopadalo na hladinu, na zeleň ostrovů a bouřňáci nepřestávali kroužit na nebi a chraplavými skřeky šířili děs. Vězni zdeptaní hrůzou se nemohli zeptat věznitelů, co to znamená, protože v cele se neukázala Eidolon ani nikdo jiný. Nedostávali jídlo ani pití, jenom u dveří zůstal koš krvavého ovoce; zatím žádný z nich nebyl natolik zoufalý, aby ho vzal do úst. Zdálo se, že věznitelé na Melliel, druhou toho jména, a její oddíl Nelegitimních zapomněli. Tma za zamřížovaným oknem připomínala konec světa.

	Scarab a její čtyři mágové věděli, jak vypadá obloha nad jejich domovem. Dostávali telepatické zprávy, které v nich umocnily zoufalství a beznaděj, jako by jejich duše v Šeru skomíraly.

	A možná cítili i mnohem bezprostřednější, bližší nebezpečí, ale vojsko v jeskyních nevarovali. Zřejmě za to mohla dlouhá staletí, kdy s nimi nepřišli do kontaktu, a navíc se učili, že Nelegitimní jsou prostě hlupáci, co si své války vrchovatě zaslouží, což vlastně bylo z hlediska obyvatel Vzdálených ostrovů dobře: dokud se Říše věnovala válkám na vlastním území, aspoň svou pitomou nenávistí neobtěžovali Steliány.

	I když se podobný postoj Steliánů mohl zdát arogantní, měli na něj plné právo. Nemohli zbytečně ztrácet čas.

	I přes půl světa Scarab věděla o tom, o čem Melliel se svými druhy neměla v přízračné potemnělé cele ani potuchy: že Eidolon s mnoha dalšími Steliány svádí boj na rozbitém nebi a s vypětím všech sil brání světu, aby se rozpáral ve švech. To proto neměli čas na vězně ani na nic jiného.

	Na druhou stranu bylo možné, že pětice vetřelců s ohnivýma očima netušila, že se blizoučko chystá past. Jak by však mágovi s ostrými smysly mohl uniknout ševel vzduchu rozechvělého dýcháním tisíců nepřátelských hrdel? Tak Či onak, vzbouřence nevarovali.

	Číhali.

	Scarab k ostatním vyslala informaci bez sebemenšího citového zabarvení. Není to naše věc, připomněla jim. Platilo to vždy, proto netušila, jak krutě se tentokrát mýlí, ani čemu tato podivně slátaná nesourodá armáda vlastně čelí - a co je v případě její prohry v sázce.

	Těch neznámých bylo bezpočet.

	 


 

	 

	 

	 

	PŘÍCHOD - 

	 

	O ČTYŘICET OSM HODIN POZDĚJI
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42.  TO NEJHORŠÍ

	 

	 

	Nejdřív to byl pocit v zádech. Karou se ohlédla přes hlavy vojáků po Akivovi. Zachmuřeně její pohled opětoval.

	Cosi -

	A náhle, bez varování, je zradilo nebe. Bylo nízké, zářivé – matně zamlžené, jako když prolétli portálem. Ovšem teď se shora nepřiřítili bouřňáci. 

	Byla to armáda.

	Nesmírně početná.

	Andělé, celá legie, ohnivé křídlo na křídle, takže se rozhořela celá obloha. Oslepivě ožila. Denní světlo bylo jasnější, a armáda ho zastínila, a tak vojáky na zemi zahalily cáry temnoty.

	Stíny s ohněm v patách.

	Bleskové. Střemhlavé.

	Začátek.

	Kráter byl vyhloubený jako mísa a vojáci Říše tvořili její poklop. Během snad jediného nádechu se armáda s tasenými meči vrhla kolmo dolů a nebylo kudy, nebylo kdy uprchnout.

	Na zemi však nikdo neváhal a spojená armáda byla mžikem v pohotovosti: Meče tasené, dlaně namířené.

	Účinek znamení hamsa byl téměř okamžitý. Útočníci v letu uhýbali jak stébla trávy rozčísnutá větrem, a tím rebelové získali spásnou vteřinu, kdy stihli vyrazit do útoku. Nečekali, až se ocitnou v pasti mezi ohněm a skálou, ale hlučným svistem vystřelili do vzduchu.

	Převaha útočníků, ale napadení měli kouzlo. Hned při prvním doteku stínu se Akiva vnořil do sirithar – a prudce dopadl na kolena jako sražený úderem hromu přímo do hlavy. Zatmělo se mu před očima a kdosi ho podepřel; chiméra Dashnag, jenž už nebyl chlapcem, ho popadl za paži, kterou mu kdysi těžce poranila také chiméra. Tentokrát Akiva na sirithar nedosáhl, vnímal jen řinčení čepelí, takže vyskočil a tasil oba meče. Ale Karou nikde neviděl...

	... a Karou neviděla jeho, i když ho stále hledala. Anděl se chystal zaútočit na Zuzanu a Mika a Karou věděla, že se k nim včas nedostane. Otevřela ústa k varovnému výkřiku, když zahlédla Virka. Vrhl se na anděla.

	A ťal.

	Anděl se rozlétl na kusy a vzápětí už Karou svírala své srpovité meče, roztančila je a hustým davem nepřátel si razila cestu ke kamarádům. Akiva se podruhé zkusil spojit se sirithar, ale když ho ochromující výboj opět srazil na kolena, pochopil, že kouzlo mu je teď odepřeno. Měl dojem, že na čele cítí dotek chladivé, konejšivé dlaně. Kolem něj zuřila krvavá vřava, vyceněné zuby, ryk, bodání, pády. Akiva vyskočil a vrhl se do boje.

	Zuzana zavřela oči; instinktivní reakce na fakt, že bude rozporcována. Někdo se celý život nedozví, jak by zareagoval při pohledu na své odlétající končetiny, ale Zuzana už to věděla a ochutnala děs „z války". Usoudila, že horší je to nevidět než vidět, takže oči znovu otevřela. Po boku měla Mika, tak nádherného, a před ní stál Virko jako hrozivý štít, a byl navlas stejně nádherný. Ostny na šíji se mu ježily jako vějíř. Takhle ho Zuzana neznala, většinou byl ulízaný jako dikobraz, ale teď vypadal dvojnásobně velký, děsivý, jako by měl lví hřívu ze špičatých nožů.

	A pak se objevila Karou se zakrvácenými meči a Virko ostny zase složil – Zuzana si mimoděk všimla, že se navzájem proplétají v úchvatně elegantní symetrii, a to v ní nechalo větší dojem než vlastní rozporcování – a na Virkových ostnech teď neleží žádná smrdutá přikrývka a není tam postroj, kterého by se mohla držet, když ji Karou vysadí na jeho hřbet, ale Zuzana se nebojí, v tomhle zlém snu je vděčná za kámoše se lví hřívou složenou z nožů. Mik se vyhoupne za ni a Virkovy mocné svaly se napnou, odrazí a vzápětí jsou všichni ve vzduchu a.… zmizí.

	Poté, co Virk s jejími přáteli zmizel, se Karou rozhlédla, někoho hledala. Ne jeho, to Zirimu bylo jasné, ale už se kvůli tomu tolik netrápil. Poryv větru od Virkových křídel jí rozevlál vlasy jako bojový prapor, modrou hedvábnou zástavu, jež ji v ryčící vichřici bitvy zahalila jako skvostné brnění. Vlastně ho ani nepotřebovala, protože ji ochraňovaly chiméry i Nelegitimní. Vždyť byla oživovač, a navíc ji čekal další důležitý úkol. To pomyšlení mu vlilo do žil další energii. Karouin plán musí pokračovat za každou cenu. Poslední možnost, jak zastavit Jaela a jeho řádění.

	Vzápětí Ziri spatřil Liraz. Bojovala spolu s Akivou, vzájemně si kryli záda. Akivovy meče, Lirazin meč a sekera a ještě její třetí zbraň - úsměv, jaký Liraz předvedla už na válečném sněmu. 

	„Tři Jaelovi vojáci na jednoho Nelegitimního?" vyhrkla tehdy dychtivě. A Ziri se teď přesvědčil, že Liraz si umí poradit i s početnější přesilou.

	Kolem bouřil chaos, ale něco tu bylo zvláštního. Ziri koutkem oka zachytil Niska a Lisseth, kteří kupodivu podpořili Akivu a Liraz. V jedné ruce meč, druhou rukou míří na útočníky hamsou a tak je oslabovali. Ani početný šik Jaelových vojáků se nemohl rychlostí a silou měřit s dvojicí Nelegitimních a chimér.

	Zirim se rázem rozsvítila jiskřička naděje, té naděje, kterou znal a nenáviděl: té odporné, černé naděje, že díky zběsilému zabíjení zůstane voják naživu trochu déle.

	Zabíjej, nebo zemři; jiná možnost neexistovala.

	Dno kráteru už pokrývala mrtvá těla a postupně přibývala další. Ziriho náhle napadlo, že kráter připomíná dlaně hor, jež tu zrůdnou oběť nabízejí Nitid, bohyni slz a života a božích hvězd a nicoty.

	Mrtvá těla chimér i Nelegitimních; a náhle – snesl se druhý soumrak.

	Nad hlavou se znovu propadala planoucí obloha, protože křídlo na křídle se sem shora řítil další oddíl planoucích Jaelových vojáků. Ale ani ti nezvládli rozdrtit spojenecká vojska, jen Nitid se změnila na bohyni slz.

	„Karou!“ zahulákal Ziri a už ho neudivilo, že ze rtů mu zní Vlkův jasný hlas, jenž uměl zemdlené vojáky pobídnout do dalšího boje, vybičovat v nich další sílu bojovat za život zabíjením. Vraždi a vraždi a vraždi, abys přežil. Jak dlouho a kolik ještě? Tady šlo pouze o odsouvání konce a Thiagovo šílené riskování.

	Ale Ziri nebyl Thiago. Štěkal rozkazy na chiméry i Nelegitimní bez rozdílu, a všichni se jimi řídili jako sehraná kolečka v soukolí stroje. Cíleně se probojoval ke Karou a stal se součástí efektivně bojující čety, jejíž jádro tvořila právě Karou s Akivou, Liraz a Thiago.

	„Vy dva musíte vyrazit," překřikl Vlk vřavu s naléhavým, ale ne krutým ani vypočítavým pohledem. Ne, dnes bojoval jinak než tesáky.

	„Využijte kouzlo a coby neviditelní se vytraťte. Splňte svůj úkol."

	Karou vyhrkla: „Ale právě teď nemůžeme

	„Musíte. Pro záchranu Eretzu!" 

	Pro Eretz. I kdyby ne pro nás.

	Protože my zemřeme.

	„Půjdu, jen když určíš pojistku," hlesla Karou přiškrceně. 

	„Je jedno, kdo to bude."

	Prostě kdokoli, kdo někde na bezpečném místě počká, až bitva skončí, aby zachránil duše padlých. Ale zřejmě to nemá smysl. Serafové teď vědí o oživování a udělají první poslední, aby mu zabránili. Spálí mrtvoly a u jejich popela budou hlídat, dokud zkáza duší nebude neodvratná. Ziri přesto kývl na souhlas.

	Loučení je zahalilo jako lepkavá pavučina lásky a touhy, a.… dokonce i snů tak tajných a fantaskních, až byly k smíchu. Ziri zachytil Lirazin pohled, ale oba ihned uhnuli očima: Ziri směrem ke Karou, Liraz k Akivovi. Zcela automaticky si navzájem popřáli hodně štěstí, a třebaže podle legendy se chiméry zrodily ze slz a serafové z krve, v té chvíli byli všichni jenom dětmi bolesti.

	Než se Karou s Akivou stihli rozloučit posledním pohledem, Vlk požádal: „Akivo, doprovoď je až k portálu. Dohlédni na ně.“

	Akiva překvapeně trhnul hlavou. Nechtěl odmítnout, ale měl by zůstat tady, bojovat -

	„Může tam čekat stráž," připomněl Vlk. 

	„Pak se ty dvě bez pomoci neobejdou." 

	Boj kolem nich nabýval na zběsilosti. 

	„Běžte!"

	Akiva kývl. Zmizeli.

	Ziri si v srdci ukryl Lirazin pohled. Zmizela naráz, bez svého zlověstného žraločího úsměvu, bez pomstychtivě zaťatých čelistí. Tvář měla zjihlou žalem a zkrásnělou, až se tajil dech.

	Bílý vlk zůstal ve shluku svých vojáků sám. Klikař Ziri, připomněl si s bolestí v srdci.

	Ne dnes, ne zítra.

	Vzhlédl. Přílet dalších a dalších nepřátelských oddílů rozehnal mlžný opar. Vlk viděl řady útočících a přilétajících vojáků.

	Samí vojáci a vojáci a nekonečné řady vojáků.

	Zasmál se. Ale v následujícím okamžiku zmobilizoval svoje vypůjčené tělo, vycenil tesáky a odrazil se ke skoku. Andělé letěli v hustých řadách a on je strhával přímo ze vzduchu a současně zabíjel, šplhal po vršících se mrtvých tělech, takže dosahoval stále výš, a andělé houfně v panice prchali a ve spěchu se do sebe zaplétali křídly. Hned za nimi se tísnili další a snažili se útočit, ale Vlk odolával a likvidoval nepřátele jednoho za druhým systematicky a chladnokrevně jako vraždící stroj. Rozléval krev a přitom se zběsile chechtal, div se nezalknul.

	Je Bílý vlk.

	 

	Liraz se řítila směrem k portálu. Přízračný, ohlušující hluk bitvy se vzdaloval, až nakonec utichl daleko za ní, vzduch ji v té rychlosti řezal do očí.

	Nepředstavili nás. Ne doopravdy. 

	Tohle jí Vlk řekl u termálních jezírek a pak jí prozradil své tajemství jako zbraň, kterou ho mohla zabít; věřil jí, že to neudělá.

	Důvěra. Liraz zase věřila Vlkovi, protože jí zachránil život, a navíc jí prozradil svou pravou totožnost. A obdivovala i jeho krutý, úsporný a promyšlený způsob boje, ačkoliv ve svém původním kirinském těle v Zámezí působil mnohem elegantněji. Tehdy bojoval srpovitě zahnutými meči tak ladně, jako by tvořily součást jeho těla. Dnes ovšem brala jeho vlčí tělo jako pouhou masku, kterou by mohl kdykoliv svléknout a stát před ní stejně jako tehdy, vysoký, štíhlý, snědý a okřídlený. Do tváře mu při prvním setkání neviděla a mrzelo ji, že jeho pravou podobu nikdy nespatří.

	Škoda.

	Hned si však přiznala, že je pošetilá. Copak na Ziriho bývalých rysech záleží? Právě teď mu hrozí smrt, možná nenávratná. A ostatně, co je to „pravá podoba“? Jen duše jsou skutečné, a když je nikdo včas nevláká do kadidelnice, vyvanou stejně jako ta Hazaelova a bezpočtu dalších vojáků, a ta ztráta...

	Ta ztráta. Liraz si zoufale přitiskla dlaň k žaludku. Oheň zůstal daleko za nimi a svět opět potemněl.

	Proboha, proč jí trvalo tolik let, než si uvědomila, jak je život drahocenný? Letěli dlouhé minuty, než nechali hory za sebou a ocitli se nad temnou hlubinou zátoky. Obzor tonul v řídké mlze, jež utopila i Adelfaské pohoří. Konečně Karou vpředu zahlédla Mika a Zuzanu na Virkově hřbetě. Ti dva se snažili přikouzlit si neviditelnost, ale kouzlo se jim chvílemi vymykalo z ruky a selhávalo. Jaelovy stráže je zahlédly a rozlétly se k nim. Virko snížil výšku, zakličkoval a hned nato ho pohltil portál. K otvoru v nebi se přiblížila i Karou s Akivou a Liraz, ovšem těsně před ním se Karou obrátila k Akivovi. Oba shodili neviditelnost, takže si pohlédli do očí a Karou znovu zahltilo vědomí, že se prostě nedokáže rozloučit – zvlášť když se k němu blíží přesila nepřátel.

	„Zmiz!“ zavřeštěla na ni Liraz. 

	„Okamžitě!"

	Karou chytila Akivu za ruku. Zoufale se snažila ukrást si s ním poslední vteřinku, vzájemný pohled, když už ne slova, jen aby na něho měla vzpomínku. Ruku měl horkou a oči mu zářily, ale uštvaně, rozbolavělé. Nedivila by se, ani kdyby proklel hvězdné bohy. „Zvládneme to,“ ujistil ji skoro zoufale. Rád by tomu sám věřil, ale nemohl, a stejně tak to nedokázala ani Karou.

	Och bože, bože. Nejradši by ho odtáhla portálem s sebou a nikdy nepustila. A Liraz na ni stále křičí a Karou ten křik naplňuje panikou a hněvem. Ale Akiva se dotkne jejího lokte a postrčí ji k nebeskému portálu. Jeho hebký okraj ji pohladil po tváři a pak už byla na jiném nebi a za ní doléhal Lirazin vyděšený jekot: 

	„Tak honem! Dělej!" 

	Karou zrudla a užuž chtěla Liraz odseknout, ať sklapne – ale nemohla, protože Liraz se na opačné straně portálu ještě na vteřinu zdržela. Tedy, zdržel ji Akiva. Obrátil sestru tváří k sobě, aby jí naposledy pohlédl do očí. Chtěl jí říct, ať na Karou dohlédne, ale mlčel. A na sebe dohlédni taky. Prosím tě, Liraz. Jejich pohledy se na okamžik prolnuly.

	„Urna je plná, bratře," vydechla Liraz.

	Urna? 

	Akiva nechápavě mžikl, ale pak se rozpomněl. To původně řekl Hazael při poznámce, že Akiva je sedmý nositel toho jména a šest předchozích Akivů už je po smrti, čili urna s popelem je plná.

	„Musíš žít,“ nakázal mu tehdy přísně Hazael.

	Hazael, který zemřel, zatímco Akiva přežil.

	Akiva horečně lovil myšlenky. Jaelovi vojáci se blížili, v dálce za Lirazinými zády už rozeznal jejich obrysy. Ale během sestřiných výkřiků: 

	„Běž! No tak! Pospěš si!“ si uvědomil, že ještě nikdy nevypadala živější. Zářila energií a odhodláním a současně i neústupností. Když se nehýbal, podrážděně vzlétla a chodidly se mu zapřela o hrudník, aby ho bez dalších řečí doslova prokopla na druhou stranu portálu.

	Žebra mu explodovala bolestí, téměř oslepený lapal po dechu, ale i v tom šoku pochopil, že portál je v plamenech. Liraz ho za ním zapálila a sama zůstala na opačné straně. Měl dojem, že slyší třesk oceli o ocel, ale mezitím se Eretz neprodyšně uzavřel. Akiva se ocitl na Zemi. 

	S Karou.

	 

	 


43.  OHEŇ NA OBLOZE

	 

	 

	A V TICHU.

	Ne úplné ticho. Zněl v něm oheň a vítr, praskání a šepot a sípání jeho vlastního dechu. Ale po válečné vřavě Eretzu jim to jako absolutní ticho připadalo. Karou a Akiva mhouřili oči před oslnivým žárem, jenž bleskově strávil sám sebe. Bez kouře a pachu. Prostě dohořel beze stop popela nebo uhlíků. Portál se doslova vypařil.

	Karou hledala znamení, podle nějž portál vždy našla, tu jizvu po řezu, malou vlnku na obloze. Neviděla nic.

	Obrátila se k Akivovi.

	Akiva. Byl tady. Ne Liraz. Co se to právě stalo? Očima vytřeštěnýma hrůzou zíral na prázdné nebe. 

	„Liraz! “ zařval chraplavě, ale průchod do Eretzu zmizel. 

	Zkrátka přestal existovat. Obloha vypadala jednolitě, jen řídká modř nad africkým pohořím bez vady, bez trhliny, kterou se jako turniketem procházelo do Eretzu, teď beznadějně vzdáleného, nedostupného jako sen, v němž právě proudila skutečná krev.

	V Eretzu krváceli, umírali jejich druzi a blízcí a všichni Nelegitimní bojovali na obloze druhého vesmíru, ale tady byl klid, vánek.

	Zůstali tady.

	Šokovaný Akiva se otočil. Byl zsinalý, zaskočený.

	„Co... co se stalo?" přilétla Karou blíž.

	„Liraz," vyhrkl stále nevěřícně. 

	„Prostrčila mě skrz portál místo sebe. Rozhodla se..." 

	Polkl. 

	„Že mám přežít. Že to mám být já, kdo přežije."

	Akiva upřel oči do nebe, jako by mohl dohlédnout do druhého světa... jako by hned na druhé straně opony stála Liraz. Se zmizením portálu se zdálo, že přestala existovat. Kam se poděl Eretz a jakým kouzlem byl předtím tak snadno na dosah? Kdo ty portály stvořil a kdy a proč? Karou se zbortila její představa známého vesmíru, planet rotujících kolem hvězdy – nesmírnost bezvýznamná v nekonečnu, jež se vymyká pochopení a váhala, jak do toho obrazu zapadá existence Eretzu. Jako když smícháte dílky dvou různých skládaček a snažíte se z nich sestavit jednu velikou.

	„Liraz tu nepřátelskou hlídku zvládne," ujistila teď Karou Akivu. 

	„V nejhorším se zneviditelní a vytratí se.“

	„A kam asi? Zpět k tomu masakru?"

	Masakr.

	V morku kostí se sbíral pocit, něco jako výkřik. Srdce i nitro jí řvaly, sžíravě. Vzpomněla si na Loramendi a zdrceně potřásla hlavou. Už ne. Znovu ne. Nechtěla se vrátit do Eretzu jen proto, aby spatřila smrt.

	„Zvítězí!" prohlásila Karou a toužila po Akivově souhlasu, povzbuzení. 

	„Spojené armády," připomněla. 

	„Chiméry dokážou útočníky oslabit a vy..." 

	Polkla. 

	„Tvrdil jsi, že Nelegitimní nepřekoná nikdo."

	Takhle to Akiva ovšem neřekl, jen se zmínil, že v boji jeden proti jednomu nemají Nelegitimní sobě rovného. Přesto Karou neopravil, ale ani ji neuklidnil, že všechno bude v pořádku. Naopak se upřímně přiznal: 

	„Chtěl jsem se spojit se sirithar. Se zdrojem... síly. Ale nešlo to. Nejdřív umřel Hazael, protože jsem mu nepomohl, a teď zemřou ostatní."

	Karou zavrtěla hlavou. 

	„Nezemřou."

	„Já to začal. Já je přesvědčil. A teď bych měl přežít?"

	Karou dál vrtěla hlavou a zatínala pěsti, jež si tiskla k pasu, zarývala si je pod linii žeber. Právě tam cítila prázdno a hlodající... hlad? Vlastně ano, cítila hlad, byla podvyživená a vyhublá a vlastní tělo jí pod rukama připadalo křehké. Ale ten hlad byl ještě něco víc, spíše lačnost a žal a strach a bezmoc. Už dávno nedoufala, že spolu s Akivou jsou nástroji jakéhosi vyššího záměru, či že jejich sny jsou údělem celého světa, ale náhle zjistila, že pořád ještě má v sobě dost síly hněvat se na vesmír. Za jeho lhostejnost, za jeho pasivitu. Za to, že zřejmě jde přímo proti nim.

	Možná v tom byl plán. Osud.

	A možná je vesmír nenáviděl.

	Kolem zavládlo ticho a Eretz byl nedosažitelný.

	Vzpomněla si na chlapce z kmene Dashnagů ze Zámezí a na Živé stíny a Amzallaga, jehož právě oživila v novém těle – toho Amzallaga, který celou tu dobu žil výhradně nadějí na vzkříšení svých dětí, jejichž duše se skrývaly v ruinách města Loramendi se všemi ostatními. Nejvíc myslela na Ziriho, jenž svoje břemeno teď musí nést sám, bez ní, bez Issy a Ten. A nakonec zemře jako Vlk.

	A jeho duše vyvane.

	Obětoval – či v nejbližší době obětuje všechno, zatímco Karou je v bezpečí... s Akivou. Stravující, sžíravá změť emocí jí řádila v hrudi, ale pod nimi – proboha, snad to nebyla radost? Snad jen úleva z toho, že přežila, ale i když na tom přece nebylo nic zlého, jí to nepřipadalo správné. Byla zbabělá?

	Akiva máchal křídly jen natolik, aby se udržel ve vzduchu. Karou se prostě vznášela. O kus dál kroužit Virko se Zuzanou a Mikem na hřbetě... Och. Karou se musela dvakrát podívat. Virko tu zůstat neměl; ani zdaleka se nemohl vydávat za člověka. Měl dostat Mika a Zuzanu dolů na zem a ihned se portálem vrátit do Eretzu. Ale prozatím ho Karou pustila z hlavy. Z Akivových očí vyčetla stejně výbušnou směs úlevy a zděšení, jaké prožívala i ona. Vlastně horší, to kvůli Lirazině sebeobětování. 

	„Rozhodla," vydechl, „že to já mám přežít."

	Karou nepřestávala vrtět hlavou, jako by setřásala černé myšlenky.

	„Na tvém místě," pohlédla Akivovi do očí, „bych Liraz důvěřovala, že si poradí. Kdybys na druhé straně zůstal ty, taky bych ti věřila. Nic jiného než víra nám nezbývá, takže o ní nesmíme pochybovat."

	„Ale co když se hned teď vrátíme do Eretzu druhým portálem?" navrhl Akiva.

	Karou váhala s odpovědí. Nechtěla říct ne, srdce jí při té představě jásalo, ale rozum ji brzdil. 

	„Kolik času by nám to zabralo?" otázala se po pauze. 

	Odtud do Uzbekistánu a tam druhou stranou od Veskálských hor až k Adelfaskému pohoří.

	Akiva zaťal zuby ještě pevněji. 

	„Půl dne," přiznal. „Nejmíň."

	Nahlas to neřekli, ale věděli to oba: Beztak by se na místo dostali až po bitvě, a tady by navíc nesplnili rozkaz. A tohle selhání si nemohli dovolit.

	Karou jenom s přemáháním dala přednost rozumu před zoufalstvím a opatrně nadhodila: 

	„Kdyby tu místo tebe byla Liraz, co bys chtěl, abychom teď udělaly?"

	Akiva se zamyslel. Oči mu v šeru planuly, ale Karou neměla tušení, co se mu honí hlavou. Ráda by ho vzala za ruku jako v Eretzu, ale kdoví proč jí připadalo, že tím by mu zkoušela vnutit svou vůli. Mohla by tím zmařit závažné rozhodnutí a to nechtěla. Nakonec zachmuřeně připustil: 

	„Chtěl bych, abyste splnily rozkaz."

	Takže bylo jasno. Žádná možnost na výběr. Na pomoc ostatních se nemohli spoléhat, protože byli mimo dosah, ale když to Akiva řekl takhle jednoznačně, v Karou se jako krvavá skvrna rozlil pocit staré známé provinilosti. 

	Udělala jsem dost? Udělala jsem všechno, co bylo v mých silách?

	Ne.

	V tomhle světě na pokraji katastrofy a s vědomím, že v druhém světě vrcholí krvavá bitva, Karou cítila, že nemůže s Akivou najít ryzí štěstí. Budování nového společného života by bylo jako tanec na hrobech, jako valčík mezi mrtvolami.

	Pozor, tam nešlapej, raz dva tři, nezakopni o tělo své sestry.

	„Hele, lidi?“ ozval se Mikův hlas. 

	Karou polkla slzy a obrátila se ke kamarádům. 

	„Já teda nevím, co máte v plánu," pokračoval Mik váhavé. Stejně jako Zuzana, jež se jednou rukou držela Virka a druhou Mika, vypadal pobledle, vystrašeně. 

	„Musíme odtud ihned vypadnout. Vidíte ty helikoptéry?"

	Karou leknutím nadskočila. 

	Helikoptéry? 

	Teď už je také viděla i slyšela. Proč si jich proboha nevšimla dřív? Hrump – hrumphrump...

	„Míří sem,“ kývl Mik. 

	„A fofrem."

	Ano, helikoptéry sem mířily ze všech světových stran. Do čerta! Tohle je území nikoho! Co tady pohledávají? Karou se náhle zmocnila zlověstná předtucha.

	„Kasba!" vyjekla v přívalu děsu. 

	„Zatraceně. Odpadní jáma!"

	 

	* * *

	 

	Eliza byla... no, spíš nebyla dnes ve své kůži. Ale maskovala to dobře, aspoň si to říkala, když pila čaj. Za tu schopnost mohla děkovat své rodině. Díky, pomyslela si žlučovitě, že umím emoce odpojit od výrazu obličeje. Teď se mi proklatě hodí, že začínající šílenství na mně nikdo nepozná. Po letech skrývání studu, zmatku, zoufalství, ponížení a strachu uměla životem kráčet se zcela neutrálním výrazem.

	Výjimku představovala ta noční můra. Pak se neovládla, jasně. A ještě včera v noci na terase, když brečela až do rána. Nedokázala přestat. Spánku se ubránila, ale sen si ji přesto našel. 

	Vzpomínka.

	Proti její vůli se v ní vzedmul důvěrně známý a rozvířený příval žalu, nepopsatelné ztráty a palčivých výčitek svědomí. S příchodem dne se bouře v Elizině mysli zklidnila a nechala po sobě pouze zpustošený kraj. Povodeň ustoupila, vynořily se ruiny. A.… někde vzadu prozření, či aspoň jeho zárodek. Její mysl zůstala pustá jako krajina po povodni, ale kdesi v koutku zorného pole trčel ze země kus suti, troska – třeba jako kus truhly s pirátským pokladem nebo snad... roh střechy. Pohřbený chrám. Celé pohřbené město.

	Nebo celý svět.

	A najednou stačilo odmést hlínu a Eliza se dozví či vytuší, co má pohřbeného v duši. Cítila to tam. Rašilo to, nedozírné, příšerné a velkolepé: dar, prokletí. Její dědictví, které jí nedalo spát. Všechnu energii soustředila na to, aby záhada zůstala zavalená, a už jí nezbyla síla na radost a lásku. Ani energie není nevyčerpatelná.

	Ale... co kdyby přestala bojovat a prostě se tomu poddala? No, v tom byl háček, protože Elizu ta noční můra, „dar“, nepronásledovala jako první. Byla pouze jejím posledním prorokem. Jen další ve frontě na blázinec.

	Šla cestou, která vedla přímo k šílenství. Dnes se cítila jak postava ze Shakespearova dramatu. Z tragédie, ne z komedie. Král Lear byl šílený dávno předtím, než zešílel oficiálně. A ona je na tom možná podobně.

	Možná právě ztrácí zdravý rozum.

	Nebo...

	Nebo ho nachází?

	V každém případě se teď ovládala. V kasbě – ne v hotelu, ale v kasbě s hromadným hrobem netvorů – teď v pauze srkala mátový čaj. Chaudhary byl dnes nezvykle nemluvný a Eliza zrudla při vzpomínce, jak ji při jejím nočním výbuchu pláče rozpačitě utěšoval.

	K čertu. Šéf patřil k nemnoha lidem, na jejichž mínění Elize záleželo, a teď tohle. Nešťastně si promítala průběh noci, když si všimla rozruchu mezi skupinkou kopáčů.

	Před mohutnou prastarou bránou pevnosti stál improvizovaný bufet s občerstvením a u něj pár plastových židlí. Kolem kasby byla natažená policejní páska a pevnost pročesával tým forenzních antropologů. Pročesával, a to bez nadsázky, protože v jedné místnosti našli dlouhé, azurově modré vlasy a také hrst různých zubů rozsypaných na podlaze. Na základě toho se objevily spekulace, že „dívka z Karlova mostu“ a „zlodějka zubů“ - ta silueta zachycená kamerou v chicagském muzeu – jsou jedna a tatáž osoba.

	Zápletka se komplikovala stále víc.

	A teď, zase další problém. Eliza zatím netušila, co ten rozruch znamená, ale bleskově se šířil mezi kopáči, kteří začali divoce gestikulovat a hlasitě vykřikovat v arabštině. Někdo ukázal k pohoří, nad vrcholky – stejným směrem, jímž předtím ukazoval doktor Amhali se stručnou poznámkou: 

	„Odletěli tam.“

	Kdo? Živí „netvoři.“ 

	Eliza ztěžka lapla po dechu. Objevili je?

	V dálce zahlédla záblesk letadla a vzápětí se od davu lidí, jejichž zdejší zařazení neznala, odtrhla dvojice mužů a tryskem se hnala k helikoptéře, jež čekala na malém plácku. Ochromeně sledovala, jak se rotory s burácením roztočily, zvířily mračna prachu a zvedly helikoptéru do vzduchu. Na čaj v ruce Eliza úplně zapomněla. Motory řvaly – vhump – vhumpvhump – a stroj se zvolna vzdaloval. Eliza se rozhlédla po okolních tvářích. Jazyková bariéra ji omezovala, ale snad tu někdo mluví anglicky? Zvědavost jí dodala odvahu. Hodila prázdný kelímek do koše a zamířila k jedné z mála žen, které pracovaly na nalezišti. Stačilo pár vět, aby věděla tolik co ostatní. Oheň na obloze.

	Oheň? 

	„Další andělé?“ zeptala se Eliza.

	„Inšalláh,“ broukla žena stále zahleděná do dálky. 

	Jak Alláh dá.

	Eliza si vzpomněla, jak doktor Amhali včera prohodil: 

	„Pro křesťany je to velmi milé, že?“ 

	Andělé v Římě, „dáblové“ tady. Pro západní světonázor značně příhodné, a současně destruktivní. Muslimové taky věří na anděly a Eliza si domyslela, že by se neurazili, kdyby jich pár dostali i pro sebe. Ona sama věřila, že muslimům je bez živých andělů lépe, a teď jí vrtalo hlavou – obzvlášť vzhledem k jejímu novému podezření – proč ji andělé děsí víc než netvoři.

	 


44.  AKTUALITY

	 

	 

	Serafové měli výhodu, že svůj příchod mohli jak se patří naaranžovat. Měli hudební doprovod, speciální kostýmy a všechno podřizovali výslednému efektu. Ale i kdyby v tom všem neuspěli úplně, stejně byli krásní a velkolepí, předcházela je staletí mytického očekávání jejich příchodu. Těžko mohli něco pokazit.

	„Netvoři" se předvedli poněkud vachrlatěji. 

	Pomuchlané oblečení měli zčernalé zaschlou krví, doprovodnou hudbu jim vybrali televizní producenti a jejich kráse a jejich eleganci dost škodilo, že jsou po smrti.

	Dva dny poté, co vůdce andělů vydal šokující prohlášení: 

	„Netvoři si jdou pro vás!“, probíhaly demonstrace, rabování, docházelo k sebevraždám a hromadným křtům v přeplněných kostelech, v periodikách se objevovaly teorie a poplašné zprávy, jež dokázaly v lidských myslích vyvolat stejnou, možná i horší paniku než samotný Příchod.

	„Nejnovější zpráva!"

	Média jela na plné obrátky, horečně kmitala jako křídla kolibříků: rychle, co nejrychleji, pažravě, metabolismus vybičovaný až po hranici infarktu. Prostě sen každého reportéra. Šíření paniky. Ne. Šíření děsu. Závislosti na médiích. Přineseme další podrobnosti.

	V zmíněném kontextu nejnovější aktualita vyčnívala svou závažností a možnými důsledky jako maják. Zprávu lidstvu přetlumočil nejprominentnější komentátor na světě se stejným úsměvem, jaký má poslíček při doručování každodenní pizzy. Stejným výrazem oblažoval americké obýváky už dlouhé roky a jedinou změnu představovala pouze mírně ustupující linie vlasů nad čelem, protože jinak mu nepřibyla ani vráska. Na druhou stranu vystupoval s upřímnou důstojností, protože ctil žurnalistickou etiku a ve své práci viděl – kromě jiného i poslání.

	„Drazí spoluobčané, obyvatelé Země...“ 

	Propána, smět pronést „obyvatelé Země". 

	Bezvýznamnější moderátoři se třásli závistí. 

	„Náš štáb získal důkazy, jež potvrzují zprávu Návštěvníků. První analýzy svědčí o tom, že fotografie jsou skutečné. Samozřejmě s nimi přijde další řada zatím nezodpověditelných otázek. Upozorňuji, že snímky nejsou vhodné pro děti." Pauza, během níž diváci dychtivě zatajili dech. 

	„Nejsou vlastně vhodné pro nikoho, ale fakta popřít prostě nemůžeme."

	Jen málokdo z diváků poslal děti pryč od televize a pak všichni mlčky sledovali snímky. V domácnostech, barech, kancelářích a na nádražích a v laboratoři Národního přírodovědeckého muzea všichni viseli ustaraným pohledem na obrazovkách.

	Ohromení a nevěřícnost netrvaly dlouho. Po uplynulých událostech nebylo těžké novým informacím uvěřit. 

	Co zase, kčertu, má být tohle? 

	Och můj bože! Panika na celé zemi vyšlehla novým plamenem.

	Ďábel.

	Byl to Ziri, ale nikdo ho neznal jménem, ani si nepokládal stejné otázky jako Eliza.

	 

	Seznamovací inzerát, který během letu na Virkovi Zuzana s Mikem vymysleli pro Kirina, zněl zhruba takhle: 

	„Statečný milý kluk, momentálně v těle vrahounského sexy šílence za účelem záchrany světa, by za lásku obětoval cokoliv, nicméně doufá, že to nebude třeba. Zn. Už si vážně zasloužím šťastný konec.“

	Zuzana tvrdila, že v pohádce by se ho dočkal. Čistota srdce vždycky zvítězí. S Mikem uzavřeli dohodu, že až Mik splní tři hrdinské úkoly, smí ji požádat o ruku. Jako v pohádce. Zuzana to myslela jako žert, ovšem Mik to vzal vážně a zbýval mu už jen poslední úkol (pravda, když v jejich posledním hotelu opravil klimatizaci, Zuzana to upřímně považovala za hrdinský čin a tajně mu úkol započítala).

	A pohádkové bylo i to, že Ziri obětoval vlastní tělo. A jednoznačně ho to zařadilo mezi hrdiny, jenže život má k pohádce daleko, a navíc si na té vzdálenosti občas dává záležet víc než obvykle.

	Jako třeba teď.

	Daleko odtud se cosi dělo, ale nikdo to nemohl dát do souvislosti ani s jedním z obou světů. Události v Eretzu se nijak neodrážely do dění na Zemi a naopak. Časovou shodu by nikdo ani nehledal. Ovšem tohle... to téměř svědčilo o synchronizaci mezi oběma světy.

	Přesně v tom okamžiku, kdy Zirim opuštěné kirinské tělo učinilo svůj debut na televizních obrazovkách – přesně ve stejném zlomku vteřiny mu v Eretzu projela srdcem čepel Jaelova vojáka.

	Pokud existovaly další světy za těmito dvěma, možná byly rovněž propojené a možná že ozvěna zmíněného okamžiku se jimi odrážela jako stíny stínů stínů stínů. Ale třeba to vážně byla pouhá náhoda. Krutá. Neslitovná. Zatímco se pohled na Ziriho mrtvolu vpaloval lidstvu do vědomí - „ďábel!" - Ziri zemřel podruhé.

	Tentokrát to byla krutější bolest než poprvé. Život z něho vyprchával, ale teď Ziriho nikdo nedržel v náruči, nad hlavou mu nezářily hvězdy. Osamělý stál na prahu smrti a nikde nebyl nikdo se spásnou kadidelnicí. Ano, Ziri slíbil Karou, že určí jednu chiméru jako pojistku, ale v tom chaosu to nestihl.

	A teď bylo pozdě. Navždy.

	Když Karou tehdy u jámy lákala Ziriho duši z těla do kadidelnice, všemi smysly vnímala její ryzí čistotu – křišťálový vichr Adelfaských hor; domov – a právě do nich duše vklouzla teď, z nenáviděného Vlkova těla daleko mimo třesk mečů a válečný ryk. Neexistoval zvuk, nic. Jenom záře.

	Ziriho duše byla doma.

	„Dámy a pánové!" pronesl moderátor z newyorského studia. Z vážného hlasu by nikdo nevyčetl, jak morbidní potěšení nad zprávou prožívá. 

	„Tělo vykopali včera z hromadného hrobu na okraji Sahary. V tom množství mrtvol se ani dvě neshodovaly vzhledem. Netušíme, kdo je zabil, ale podle předběžných odhadů uběhly od poslední smrti pouhé tři dny.“

	Na obrazovkách defilovaly další snímky, jako by ta hrůza mohla ještě eskalovat; záběry na monstrózně velké čelisti, na děsivě proříznutá hrdla, na znetvořené obličeje, oči zapadlé hluboko v důlcích a odulé jazyky.

	Po pravdě, Morgan Toth záměrně poskytl médiím jenom ty nejodpornější snímky, jež vysosal přímo z Elizina e-mailového účtu. Mnoho těl vyzařovalo téměř romantickou krásu, důstojnost. Ty ovšem Morgan vynechal.

	Teď se v muzejní laboratoři opíral o rám dveří a s povýšeným úsměškem pozoroval reakce svých kolegů. Věděl, že to nejlepší teprve přijde. Nepředpokládal, že ti idioti v televizním štábu si budou se zdrojem vědět rady, proto ochotně připojil užitečnou poznámku. Předhodil Elizino soukromé peklo veřejnosti.

	Vážení posluchači, napsal coby Eliza.

	Jo, jo, Elizo. Téměř s ní soucítil. No vážně, když teď věděl, co je ta děvenka zač, spousta věcí najednou dávala smysl. Pravda, soucit Morgana Totha se podobal spíš pobavené povýšenosti, s jakou kočka shlíží na myšku ve svých tlapkách. Jo, drobečku, ani náhodou nemáš šanci. Občas kočka dokonce z nudy dovolí kořisti, aby odpelášila do bezpečí, ale nikdy to neudělá z dobroty srdce. Kromě toho, Morgan se hned tak nudit nebude.

	Vážení posluchači, napsal. 

	Možná si na mě vzpomínáte. Před sedmi lety jsem zmizela. Zřejmě vás překvapí, na jakou cestu jsem se vydala, ale byl to nejspíš boží plán.

	Teprve před pár dny mu Eliza s tou nesnesitelnou nadřazeností řekla:

	„Není moc věcí, za které by lidi ochotně vraždili i umírali, ale tahle k nim patří.“

	Kdepak, Elizo, posmíval se jí teď Morgan. 

	Tohle je ta věc, za kterou to stojí. Užij si to.

	A právě vzhledem k Jeho vůli, napsal do televize, jsem schopná umřít a třeba i vraždit, hlavně abych naší vládě a dalším skupinám, které by chtěly s těmito informacemi jakkoli manipulovat, znemožnila lhát o tomhle otřesném znesvěcení.

	Otřesné znesvěcení, to bylo ono! Morgan nechtěl, aby Eliza vyzněla moc chytře, ale nanynku z ní udělat nedokázal, i kdyby se o to snažil.

	Morganovi kolegové se lepili až k obrazovce, ale jemu ani nevadilo, že nic nevidí. Aspoň si je mohl v klidu prohlížet – díky, Gabrieli Edingere, za Elizin mobil, a díky, naivní Elizo, že sis ho nezakódovala. Byl si jistý, že po dnešku to bude on, a ne Eliza, kdo bude s doktorem Chaudharym spolupracovat na tomto historickém úkolu. Jakmile Elizino jméno vyplave na veřejnost, bude mít utrum, děvenka.

	Tak šup! pomyslel si Morgan netrpělivě. Dost keců o tlejících zrůdách a „ďáblech". Bylo mu jasné, že úkolem moderátora je držet se scénáře a posluchače maximálně napínat, protože ty fotky byly pouze začátkem šokující reportáže. Morgan potřeboval, aby do skládačky zapadl i poslední dílek. A konečně slavný moderátor začal: 

	„Pokud jde o zdroj těch šokujících snímků, nu, možná rozlouskneme hned dvě záhady najednou. I po těch sedmi letech si na případ jistě vzpomínáte. Ztracená mladá dívka, o jejímž osudu dodnes nevíme nic."

	A teď se Morgan Toth prodral mezi zírající kolegy, protože tohle si nehodlal nechat ujít. Spatřil snímek, kterého kdysi byly plné sdělovací prostředky, než případ ztratil chuť senzace a zařadil se mezi další polozapomenuté záhady. Morgan by se nejradši nakopal, že ho to netrklo hned při prvním setkání s Elizou Jonesovou. No ale, kdo by ji dával do souvislosti s dívkou na snímku? Byl rozmazaný, dívka hleděla do země a po čase ji média i policie odepsaly s tím, že pohřešované dětské médium zavraždila sekta.

	Eliza Jonesová, prorok. Po prvotním šoku – či spíš, když šok přešel do smíchu a po něm následovaly trhlé nápady typu, že jí nechá vytisknout speciální jmenovky s nápisem Eliza Jonesová, prorok a médium. A samozřejmě, tu nejlepší část vynechat nemohl. Bože, to byl vrchol. Vážně. Byl to vrchol všech myslitelných magořin, jaké se televiznímu štábu kdy dostaly do ruky.

	Bože, tehdy doslova sletěl ze židle. Ten neobyčejný kult Eliziny rodiny? Podržte se – žádná podvodná „média" ani „vyvolení", kdepak. No tak, v čempak se skrývala jejich výjimečnost?

	V tvrzení, že jsou potomky andělů.

	POTOMKY ANDĚLŮ!

	Nic legračnějšího Morgan Toth v životě neslyšel.

	 

	Eliza Jonesová, prorok

	1/512 anděl (plus mínus)

	 

	Tak tohle by stálo na navštívence, kterou měl Morgan v plánu vytisknout. Potom však zjistil, co si z Maroka Eliza posílá na vlastní e-mail, a dostal lepší nápad, který právě uváděl do života.

	„Před sedmi lety jsme se všichni modlili," pokračoval nejlépe placený moderátor na světě. 

	„Dívka známá pouze jménem Elazael byla podle své... eehm, církve... považovaná za vtělení stejnojmenného padlého anděla, jenž se před tisíci lety zřítil na zem. Je to zajímavý příběh a zatím nemá konec. Nečekaně se, vážení diváci, ukázalo, že tato mladá dáma je naživu a vystupuje pod jiným jménem, a navíc že pracuje jako vědkyně v našem hlavním městě a snaží se dokončit doktorské studium..."

	Zbytek už Morgan neslyšel, protože kdosi z kolegů vyjekl: 

	„To je přece Eliza!" Vzápětí v místnosti vypukl chaos.

	Jo, jen zmatkujte, idioti. Můžete hysterčit po libosti, ušklíbal se Morgan v duchu, když se loudal zpět do vlastní laboratoře. 

	Je prima být král.

	 


45.  TAJEMSTVÍ ODHALENO

	 

	 

	Rozrušení v kasbě bylo úplně jiné povahy než v laboratoři. Teď už nikdo nechválil Alláha ani nehleděl k nebi. Všichni v šoku, někdo i se záští, zírali na... Elizu.

	Eliza celý život bojovala s paranoiou. No, možná jen část života, ale byla si jistá, že ji nečeká nic než šeredná šikana a odsuzování. Doma, na Floridě v malém městečku v národním parku ji znal každý. Ale po útěku ji pořád nepříjemně mrazilo v zátylku hrůzou, že ji lidé poznají.

	Strach po čase zeslábl, ale ne úplně; když žijete s tajemstvím, paranoia nikdy nečíhá moc hluboko pod povrchem a každý pátravý pohled kolemjdoucích vám připadá zlověstný. A nesejde na tom, že jste neprovedli žádný zločin, protože provinit se lze i tajemstvím.

	Vědí to. Vědí, kdo jsem. Vědí to?

	Nevěděli. Až dosud. To, že ji nikdo nepoznal, souviselo s jakousi úchylkou sekty, jež zakázala „grafické vypodobení" - nejenom jejich Boha a „pramatky" - ale i proroků, takže po Elizině prvním vidění ji přestali fotografovat. Ale ani z dřívějška moc jejích fotografií neměli, její rodina si na uchovávání památek pro potomstvo nepotrpěla. Soustředili se spíš na to, aby přežili Armagedon, což znamenalo shánět zbraně a budovat podzemní kryty. Její snímek, který se, poté, co zmizela, objevil v novinách, udělal náhodou turista, když v Sopchoppy, což bylo město nedaleko sídla sekty, ze zvědavosti vyfotografoval 

	„tu sektu andělských magorů“, jež si právě přijela nakoupit zásoby.

	Zmíněná sekta žila v klidu po celá desetiletí a známou se stala až po Elizině útěku. Její matka - „nejvyšší kněžka" - ohlásila dceřino zmizení až po mnoha týdnech. Na úřady, k nimž coby k pohanskému společenství cítila jen opovržení, se obrátila až v zoufalé snaze vrátit sektě ztraceného proroka. Ovšem to zpoždění vypadalo podezřele a padly i náznaky, že sekta dívku sama zavraždila.

	Případ zůstal otevřený.

	Eliza ho mohla vyřešit během minuty a oznámit, že žije, ale neudělala to. V nejmenším svou rodinu nelitovala. Ani tehdy ani teď. Vzhledem k faktu, že se nikdy nenašlo dívčino tělo, policie nemohla kvůli nedostatku důkazů vznést obvinění. Veřejnost to brala hlavně jako tragédii matky: stačí podívat se jí do očí a vidíte bolest.

	Nakonec převládlo mínění, že tělo dívenky Elazael je pohřbené v nekonečných lesích kolem řeky Apalachicola. Vlastně o tom nikdo nepochyboval.

	Až do dnešního dne.

	„Elizo, pojďte se mnou, prosím."

	Doktor Chaudhary se tvářil vážně. Doktor Amhali za jeho zády měl ve tváři doslova zuřivý výraz. Navzdory hrůznému zjištění, že po sedmi letech vyšlo její tajemství najevo, Eliza si neodpustila pomyšlení, že marocký vědec funí jako komiksový býk.

	Och bože!

	Och u božích hvězd!

	Jako by se jí v duchu obrátila další tarotová karta a ukázala, co na ní je, ale Eliza teď neměla čas se tím zdržovat. 

	„O co jde?“ vyhrkla, ale to už doktor Chaudhary mířil pryč.

	Byli v pustině, v rozpálené zemi, uprostřed vojenského kordonu. 

	Co mohla dělat jiného, než jít za ním?

	 

	* * *

	 

	Prozrazení... Mrtvoly byly venku z jámy. S tím Karou ani v nejmenším nepočítala. Připadalo jí to jako znesvěcení. Jako by jí vykradli dům.

	Ano, dům, ale ne domov, uvědomila si. Bývala tam hluboce nešťastná a netoužila po návratu. Přesto zakroužila níž a prohlížela si postavy hemžící se v kasbě. Všimla si, že po písku klouže její stín – ten zneviditelnit neuměla. Jedna mladá žena se po něm zvědavě ohlédla a Karou honem vzlétla výš a stín vzala s sebou.

	Puch dějících chiméřích mrtvol dosáhl až k ní. Průšvih. Její plán, jak se vyhnout konfliktu „ďáblů" a „andělů", se změnil v pouhý dým. Vlastně, bohužel ne v dým. 

	„Měla jsem je spálit," řekla kajícně Akivovi, jehož cítila po boku.

	„Tohle jsem mohla předvídat."

	„Spálím je teď!" nabídl.

	Karou se zamyslela. 

	„Ne," odmítla nakonec. 

	„Bylo by to ještě horší." 

	Samovolné vzplanutí mrtvol by podpořilo teorii o jejich ďábelském původu. 

	„Tohle už nenapravíme. Zkusíme pokračovat v našem plánu."

	Akiva neodpověděl. V tom tíživém tichu byla Karou vděčná, že se navzájem nevidí, protože pak by v Akivových očích určitě vyčetla bolest. Letěli dál, řídili se rozumem, ne srdcem. Do Eretzu se nemůžou vrátit dřív, dokud svůj úkol nesplní. A co pak v Eretzu asi tak najdou?

	Zvláštní pocit, že vlastně nemají moc naděje, protože i kdyby uspěli teď proti Jaelovi a i bez použití zbraní ho přiměli k návratu, co pak? 

	Co oni? Nemůžu věčně platit desátky bolesti, odkládat dort „na později", věčně a pořád dokola. Dort na později nebo dort jako způsob života. Všechno zmizelo, zalknuté padající oblohou, stíny s ohněm v patách. Nepřítel byl příliš silný, než aby ho kdy dokázali porazit.

	Kde Karou pořád bere naději?

	Akiva. Přesvědčil ji. Stačil jeho jediný pohled a uvěřila nemožnému. A proto bylo jen dobře, že ho teď nevidí, protože jako on v ní předtím zažehl naději, ona by v něm na oplátku zažehla zoufalství. Vzpomněla si na příliv zoufalství, jenž v jeskyni pustošil všechny, a sama sebe se ptala: Vyvřelo to zoufalství z něho? Vážně je plný tak úděsné temnoty?

	„Jak?" otázal se Akiva. 

	„Jak teď najdeme Jaela?“

	Jak? To byla nejsnazší část úkolu. Bůh žehnej zemi za internet. Teď stačí dobít mobily a vyhledat signál internetu. Pak Karou může zavolat na různá místa. Zuzana s Mikem určitě chtějí své rodiny ujistit, že jsou v pořádku. Ti dva už s Virkem slétli k zemi a skrývali se ve stínu vysoké skály. I tam ale bylo vražedné horko. Nutně se potřebovali napít. A najíst. A vyspat. Karou pukalo srdce z vědomí, že tyhle nejzákladnější podmínky k životu jim připadají jako nedosažitelný přepych. Teď však nešlo jen o ni, protože zodpovídala i za ostatní, proto jim musela jídlo a spánek zajistit. Zuzana od průletu portálem nepronesla slovo. Osobní kontakt s válkou jí otřásl a ostatní na tom nebyli o mnoho lépe.

	„Už vím, kam půjdeme!" oznámila Karou Akivovi. 

	„Pojď, řekneme to ostatním."

	 


46.  SVOBODNÁ JAKO PAMPELIŠKOVÉ CHMÝŘÍ

	 

	 

	„Jak vás... jak vás mohlo napadnout, že bych udělala takový podraz?“ zděsila se Eliza. 

	Bylo to ještě horší, než čekala. Předpokládala, že doktor Chaudhary zjistil, kdo je ve skutečnosti, a taky že ano, ale nešlo jen o to. Šlo o... o...

	Na svědomí to mohl mít jedině ten skunk Toth. Ne. Skunk byl proti Morganu Tothovi urozený tvor. To spíš hyena: mrchožrout, který se vyžívá v hnusu a zápachu tlejícího života.

	Neměla potuchy, jak se k jejímu tajemství dostal, ale zato přesně věděla, že si měla zaheslovat mobil a lépe zabezpečit e-mailový účet. Na druhou stranu, Morgan byl natolik chytrý, aby ho tak drobné překážky neodradily. Trklo ho vůbec, jaký průšvih tím podrazem způsobil celému světu? Eliza si uměla živě představit, že apokalypsu odstartoval s obvyklým samolibým úsměvem.

	Doktor Chaudhary si zamyšleně sundal brýle. Zašli do nejbližšího stanu na úpatí kopce a stáli tam v hustém oblaku pachu smrti. Doktor Amhali ukázal Elize televizní přenos na svém laptopu. Bylo jí na zvracení. Ty snímky bez vysvětlení a bez kontextu působily hrůzně. Jak na ně reaguje svět? Vypukl ještě větší chaos než při příchodu andělských návštěvníků?

	Když se doktor Chaudhary obrátil k Elize, i bez brýlí ji probodl nezvykle soustředěným pohledem. 

	„Takže vy tvrdíte, že jste to neudělala?"

	„Samozřejmě! Nikdy bych – “

	Do řeči jí skočil doktor Amhali: 

	„Popíráte tedy, že to jsou vaše fotografie?"

	Eliza na něho rozčileně pohlédla. 

	„Snímky jsem dělala já, ale to neznamená, že jsem – “

	„A byly odeslané z vaší e-mailové adresy."

	„V tom případě se do ní někdo naboural!" vybuchla už podrážděně Eliza, ale marocký vědec si dělal tak velké starosti s obavami o svou profesionální pověst – vždyť to byl on, kdo je sem přivedl – že tento logický závěr nedokázal momentálně přijmout.

	„Zkrátka, tu zprávu jsem já nepsala!" sykla Eliza a opět se otočila k šéfovi. 

	„Copak je to můj styl? Otřesné znesvěcení? To není... Já bych nikdy..." 

	Zajíkla se a pohlédla na mrtvé sfingy za zády svého šéfa. Neviděla v nich nic znesvěcujícího, ale na druhou stranu v andělech neviděla nic svátého.

	O tohle nešlo. 

	„Včera v noci jsem vám řekla, že dokonce ani nevěřím v boha."

	Ale viděla, že jeho výraz se změnil, a trochu pozdě si uvědomila, že připomínat mu minulou noc není zrovna nejlepší nápad. Podíval se na ni, jako by ji neznal. Kdyby šlo jen o ty fotografie, věřil by jí. A snad by ji podpořil. Ale takhle – na té střeše vyplakala tolik slz, že by zalily celou Saharu. Kdyby se bývala ovládla. Kdyby tak nebyla odhalena jako zmizelé prorocké dítě. Kdyby, kdyby, kdyby...

	„Je pravda, co říkají v televizi?" položil doktor Chaudhary přímou otázku. 

	„Jste ta... ztracená?"

	Eliza měla sto chutí zavrtět hlavou. Ne, nebyla ta dívka se sklopenýma očima z rozmazané fotografie. Nebyla Elazael. Měla si změnit jméno úplně, když utekla, ale kdo ví proč se jí právě „Eliza" zdálo nejpřiléhavější. Pod tímto jménem vystupovala ve svých dětských vzdorných snech, byla své vnitřní „normální" já. Elazael mohli donutit klečet tak dlouho, až měla kolena jako v ohni, nebo odříkávat nekonečné modlitby, až jí hlas zdrsněl jak kočičí jazyk. Elazael donutili dělat spoustu věcí proti její vůli – ale Elizu?

	Och, Eliza si přece hrála venku, normální a volná jak pampeliškové chmýří. Nádherný sen.

	A tak si jméno nechala i po útěku a vedla co nejnormálnější a nejsvobodnější život. Od svých sedmnácti let to byla naopak Elazael, koho si uzamykala v nitru, ačkoliv svou vnější normálnost vlastně hrála. Ty dvě si zkrátka prohodily místa jako princ a chuďas – jedna povýšila, druhá klesla níž, a později se to obrátilo. Ale ne, Eliza se sice nikdy nezmění zpátky na Elazael, ale bylo jí jasné, že na tohle se doktor Chaudhary neptá, proto přikývla.

	„Byla jsem,“ opravila ho. 

	„Odešla jsem. Utekla. Nenáviděla jsem to. Nenáviděla jsem je.“

	Zhluboka se nadechla. Nenávist nebylo to správné slovo. Žádné správné slovo neexistovalo, žádné slovo nebylo dost velké, aby vyjádřilo zradu, kterou Eliza při vzpomínce na své zneužité a vykořisťované dětství cítila.

	Od svých sedmi let, od chvíle, kdy v nemocnici dostala kardiostimulátor, Eliza žila v nové obří hrůze, jež dokonce zastínila její strach z matky. Od prvního okamžiku, kdy se ohlásil její „dar“, stala se ohniskem pozornosti a nadějí celého kultu.

	Samé doteky. Tolik rukou! Žádné právo o sobě rozhodovat, nikdy, v ničem. Zpovídali se jí ze hříchů, prosili o odpuštění, vykládali jí věci, které ve svém věku neměla slyšet. Trestali ji. Její slzy sbírali do lahviček, ostříhané nehty mleli na prášek a mísili je do těsta na společný chleba. A první menstruační krev? Na to kruté ponížení si Eliza po těch letech zakazovala i pomyslet. A navíc tu byl problém se spánkem.

	Ve svých čtyřiadvaceti Eliza ještě neprožila noc s milencem. Nesnesla by spát v jedné místnosti s někým dalším. Deset let ji nutili spát na oltáři uprostřed místnosti, kde se na podlaze tísnili věřící.

	Proboha.

	Sípání, pláč, chrápání, kašel. Šepot. Dokonce, občas, v hloubi noci, rytmické párové hekání, jež pochopila až mnohem později. Nikdy z paměti nevymazala nevítané oddechování desítek spáčů v husté tmě. Všichni čekali na její sen. Doufali v něj. Modlili se o něj, lačně jak supi se živili jejím děsem. Když už oni sami ten dar neměli, toužili se na něm aspoň přiživit, jako by její výkřiky přinášely spásu, či ještě lépe, jako by její sny mohly vtrhnout do světa – netvoři, hrůza, hrůza, hrůza navěky, amen a zničit ho i se všemi hříšníky k větší slávě vyvolených: což byli oni.

	Jako kdyby Eliza byla skutečným zdrojem apokalypsy.

	Gabrieli Edingerovi dávali v dětství na noční můru zmrzlinu, a jí zase tohle.

	„A to pořád platí. Ta nenávist!" dodala snad až moc rozrušeně.

	Doktor Chaudhary si nasadil brýle. V očích měl ostražitost, jako by Eliza nebyla tak úplně příčetná.

	„Měla jste se mi svěřit," řekl a ohlédl se po doktoru Amhalim. V náhlých rozpacích si odkašlal. 

	„Dalo by se to považovat za... konflikt zájmů, Elizo."

	„Cože? Jaký konflikt? Jsem vědec!"

	„A anděl!" ušklíbl se marocký odborník.

	Eliza si připadala jak v kýčovitém románu. 

	„Nejsme... chci říct, nejsou. Nepovažují se za anděly," vysvětlila, i když netušila proč.

	„Promiňte, jistěže ne." Doktor Amhali byl zosobněná jízlivost. 

	„Ale za jejich potomky ano. Ach, a za jejich vtělení, na to nesmíme zapomenout." 

	Probodl ji významným pohledem. 

	„Co ty apokalyptické vize? Ještě je míváte, má milá?" 

	Ptal se tak štítivě, jako by si takové pošpinění slušného náboženství zasloužilo potrestat. Zoufalá Eliza se tváří v tvář hned dvojímu odsouzení a pohrdání schoulila. Teď, v tomhle stanu, v očích těch mužů už nebyla Eliza. Byla opět Elazael. 

	Nejsem ona, jsem já. 

	Zoufale tomu chtěla uvěřit. 

	„To všechno jsem nechala za sebou! “ zdůraznila. 

	„Odešla jsem.“ Copak jim to pořád nedochází?

	„Muselo to být, a asi stále je, pro vás obtížné," prohodil doktor Chaudhary.

	Nešlo jen o to, že by vzhledem k těm strašným zkušenostem z dětství radši slyšela něco jiného. K sakru, jasně že to měla obtížné! Neměla nic, žádné peníze ani přátele, nevyznala se ve světě. Nic než vlastní rozum a odhodlání, a to první stoprocentně zanedbané – vždyť jí nedopřáli ani vzdělání – a to druhé natolik udeptané, že zakrnělo. Ale ne úplně. Trhni si, mohla teď vzkázat matce. Nikdy mě nezlomíte.

	Ovšem s ohledem na okolnosti – na jejich shovívavý, přehnaně ohleduplný tón – to mohla vysvětlit jen těžko. 

	„Obtížné?" odsekla. 

	„A Velký třesk byla zkrátka jen exploze."

	Takhle nějak to šéfovi žertem řekla i včera v noci. Suše se usmála a on se zachechtal. Ovšem teď... doktor Chaudhary zvedl chlácholivě obě ruce.

	„Jen klid," řekl mírně.

	Klid? To jako, že Eliza nemá důvod se vzrušovat? Těch důvodů měla moře! Byla zahnaná do pasti, udělali na ni podraz. Ukradli jí vydřenou anonymitu, zdiskreditovali ji, když se ze všech sil zuřivě snažila ochránit se před prozrazením. Kašlali na to, jak moc ji poškodí, když se tak pracně vyzmizíkovala z centra veřejné pozornosti.

	Ale teď se navíc musela nějak vyrovnat s dvěma povýšenými muži, kteří s ní jednali jak s postavičkou z kresleného seriálu.

	Mimoděk sklouzla pohledem na monitor laptopu, jenž zamrzl na její dávné fotografii – nedospělý prorok, zřejmě zavražděný svou sektou.

	„Já ale jsem klidná!" Přiměla se dýchat co nejpomaleji.

	„Váš původ vám přece nevyčítám, Elizo,“ pravil Anuj Chaudhary.

	„Ten přece nikdo nezmění."

	„To je od vás statečné. Ale možná byste měla vyhledat pomoc aspoň teď. Tolik jste trpěla."

	A právě v té chvíli pochopila, že je něco špatně. Konejšivě zvedl ruce a choval se, jako by hysterčila, ale Eliza jen zírala. Co je? 

	Na zlomek vteřiny o sobě zapochybovala. Zvýšila snad hlas? Vytřeštila oči, vyvádí jako magor? Ne. Jen stála a klidně by odpřísáhla, že šílence nepřipomíná ani náhodou.

	Najednou nevěděla, co dělat. Tváří v tvář tak nepřirozené reakci se cítila zrůdně bezmocná. 

	„Tak mi pomozte dokázat, že jsem to neudělala!" vyhrkla.

	„Elizo. Elizo, to je vedlejší, nejdřív se vrátíme domů, ano?"

	Srdce se jí rozbušilo, ne hněvem, ale zoufalstvím. 

	Svobodná jak pampeliškové chmýří. 

	Prostě normální. Vlastně, ne tak docela, ale svobodná určitě. Eliza se dívala na svého učitele, svůj idol, a uvědomila si, že proti jeho pokrytectví neexistuje zbraň. 

	„Ne," hlesla proti své vůli zahanbeně, „tohle nebudeme řešit."

	„Ale ano, měli bychom – “

	„Ne, vždyť to řeším celé roky!" 

	Ukázala na laptop se svým snímkem. 

	„Udělal to Morgan Toth. Jen se podívejte. Vůbec nic nechápe. Ne že bych se divila. Je chytrý, ale povrchní. Ale co vy?" 

	Doktor Chaudhary zkusil Elizu přerušit, ale byla k nezastavení. 

	„Od vás jsem čekala víc. ,Palácem vaší mysli' procházejí bozi." 

	Ne, na takovou květnatost teď nebyl čas. 

	„Kam se mě to snažíte vmanipulovat? Jsme vědci, tak kam se podělo analytické myšlení? Viděl jste anděly, zkoumal jste mrtvoly chimér."

	Chimér. To slovo jí vytanulo automaticky, jako když se odkryje karta. 

	„Víte, že to je realita. A stejně tak víte, že tady byli už v minulosti. Všechny lidské mýty a pohádky mají reálný základ. Sfingy. Ďáblové. Andělé."

	Zachmuřeně naslouchal.

	„Ale že bych mohla být jejich potomek? No jistě, šílenost! Honem, zavřete Elizu doma, sežeňte jí psychiatra, a hlavně ji nepouštějte do paláce mé mysli, proboha!" 

	Zahořkle se zasmála. 

	„Nehodím se vám do plánu, je to tak? No jasně, kdo kdy slyšel o temném andělu? A navíc ženského pohlaví! Tomu se říká trapas, doktore!"

	Ukřivděně zavrtěl hlavou. 

	„Elizo. Je to jinak."

	„Já vám povím, jak to je!" vybuchla Eliza, ale vzápětí zaváhala, zda to má skutečně udělat. Tady. Před těmi nevěřícími pokrytci. Pohlédla na utrápený, zmatený a zahanbený (to kvůli ní?) výraz... doktora Chaudharyho a na sžíravě pohrdavý výraz doktora Amhaliho. Ne zrovna ideální obecenstvo pro tuhle příležitost, ale copak na tom záleželo?

	„Moje rodina," začala Eliza, „to jsou zrůdní, nemilosrdní bídáci a já jim nikdy neodpustím, co mi provedli, ale... říkají pravdu." 

	Významně se obrátila k doktoru Amhalimu. 

	„Ano, stále se mi vrací ta vidění a já je nenávidím. Nechci jim věřit, nechci s nimi mít nic společného. Zkusila jsem před nimi utéct, ale těžko změním to, kdo jsem. K smíchu, co? Mým osudem je moje DNA." 

	A zpět k doktoru Chaudharymu. 

	„Aspoň se stoupenci Vědy a Víry budou mít o čem donekonečna hádat. 

	Ano, jsem potomek andělů. 

	Mám svoje zatracené genetické předurčení."

	 


47.  KNIHA ELAZAEL

	 

	 

	Potom se vlastně nedělo už nic. Z tábora ji vyprovodily zvídavé pohledy zlomyslných a odsuzujících očí místních dělníků, posadili ji do auta s příkazem odjet do Tamnougaltu a počkat na doprovod domů. Během dvouhodinové cesty polopouští údolím Draa měla Eliza dost času věnovat se svým rozbouřeným emocím, ve kterých převládal vztek.

	Ztratila všechno, co znala i co si vybudovala. A možná totéž ztratil i svět. Snažila se najít cípek suché země v zaplaveném kraji, ale stejně jí uklouzla noha a povodeň ji strhla s sebou. Rozesmála se, jako by se emoce snažila vyjádřit novým jazykem. Když Elizu přišli vyzvednout vládní agenti, řidič se o tom smíchu zmínil; byl to pouhý úvod toho, co následovalo.

	Když se smát přestala.

	 

	* * *

	 

	Kdysi „za starých dobrých časů", kdy Karou neměla jiné starosti než budovat chiméří armády v obřím hliněném hradu v pustině, jezdívala, zakrytá hidžábem, pravidelně rezavým náklaďákem přes poušť až do Agdzu, kde kupovala zásoby. Ducaté pytlíky kuskusu, bedýnky plné zeleniny, hubenou šlachovitou drůbež a poklad, skládající se ze sušených datlí a meruněk.

	A teď na městečko Agdz shlížela z výšky. Vypadalo překvapivě nezajímavě. Za sebou cítila ostatní, vedla je na trochu zajímavější místo. Nejdřív zahlédla palmový háj, oázu, šokující zeleň jako skvrnu barvy rozlité na písku. A mezi palmami další polozřícená kasba, tolik podobná pevnosti s jámou plnou mrtvol a jako ta stranou turistického ruchu. Tammaugalt. Karou si vzpomněla, že tam je hotel s apartmány, kde by si jejich prazvláštní skupinka mohla dopřát klidnou pauzu a najít, co pro svou další cestu potřebovala.

	„Tady se dáme trochu do kupy a zorientujeme se!“ oznámila.

	„Elektřina, internet, sprchy, postele, voda. Jídlo."

	Klesali, jejich stín se zvětšoval a šel jim vstříc. Ve stínu palem se pak zviditelnili a Karou stačil jediný pohled na vyčerpané, žíznivé kamarády se zarudlou pletí (Aha! i v neviditelném stavu může slunce spálit!), aby si všimla jejich rozostřeného apatického výrazu. Byli v těžkém šoku.

	Co ji to jen napadlo, táhnout je do války?

	Pak se obrátila k Virkovi, jenom aby oddálila pohled na Akivu. Ostřílený bojovník Virko byl zvyklý na strádání i na krvavý boj, takže vyčerpaný nebyl, ale z tváře mu vyčetla napětí a také stud, ale ten měl ve tváři už od scény s Vlkem u jámy.

	Zkusila ho povzbudit pevným pohledem velitele a kývnutím mu dala najevo... co? Odpuštění? Vděčnost? Přátelství? Sama si nebyla jistá. Pokývnutí jí oplatil s vážností až obřadnou a pak se Karou podívala na Akivu.

	Od chvíle, co prolétli portálem, mu pořádně nepohlédla do tváře, do očí, a to ani v okamžicích, kdy byli viditelní. Bála se... a právem. Jeho neskrývaná, dokrvava rozdrásaná bolest ji přiměla přiznat si tu svou vlastní, ale to nebylo to nejhorší. Kdyby šlo pouze o bolest, vyšla by mu vstříc, vzala ho za ruku nebo si přitiskla dlaň přímo na jeho srdce jako předtím v jeskyni. Jsme začátek.

	Ale... začátek čeho? přemítala zdrceně Karou, protože Akiva měl v očích zuřivou nenávist, stravující touhu po pomstě. Když ho spatřila tehdy v Marákeši poprvé, byl ledově chladný. Nelidský. Teď však k němu ta divoká pomstychtivost patřila jako druhý oděv, zuřivost vyvřelá zpod mnohaletého příkrovu apatie.

	Později, v Praze, jako by Akivovi začalo ledové srdce roztávat a postupně se v něm probouzely emoce. Tehdy Karou úplně nechápala, co to znamená a odkud se Akiva vrací, ale teď ano. Vzkřísil sám sebe – stal se tím Akivou, kterého znala kdysi dávno, plným života a nadějí. Tedy, tou cestou se vydal, ale prozatím mu chyběl tehdejší nádherný úsměv, který v sobě odrážel všechnu sluneční zář a opájel ji láskou, ten úsměv, který v ní probouzel vděčnou závrať a přitom ji pevně, velkolepě poutal ke světu - země a nebe a radost a Akiva. Ten pocit zastínil všechno. Rasa ztratila význam a ze zrady se stalo prázdné slovo.

	Ještě v jeskyních měla Karou pocit, že ten úsměv se postupně vrací, ale teď pochopila, že je opět nesmírně daleko, stejně jako sám Akiva. Už věděla, že ještě před rokem existovalo několik tisíc Nelegitimních, ale poslední válečné neúspěchy snížily jejich počet na tu hrstku, kterou Karou poznala v kirinských jeskyních. Akiva byl svědkem všeho toho vraždění a přežil, ale otřásla jím Hazaelova smrt. Sám se teď ocitl na Zemi v bezpečí, ale všichni zbylí serafové zřejmě zahynuli v bitvě s Jaelovým vojskem bez naděje na oživení.

	Karou viděla, jak v Akivovi vře touha po pomstě, ale kvůli ní sem nepřišli. Na druhou stranu těžko mohla čekat něco jiného. Brimstone jí těsně před její popravou řekl: 

	„Zůstat svůj tváří v tvář zlu je znakem síly.“ 

	Ale možná, pomyslela si Karou s bolavým srdcem, že to bych po Akivovi žádala příliš mnoho. Možná by to nezvládl nikdo. Ten pocit polosmrti ji stále doprovázel. Připadala si zlomená, prázdná. Opět. Karou se obrátila k přátelům a s přemáháním se přinutila ke klidnému tónu. 

	„Co kdybyste se vy dva šli ubytovat? My ostatní se radši nikomu neukážeme."

	Čekala a doufala, že Zuzana utrousí vtípek typu, že vjede do vrat na Virkových zádech, ale kamarádka jen zachmuřeně přikývla.

	„Uvědomuješ si," začal Mik odvážný pokus probudit v Zuzaně kus její starého zuzanovství, „že se nám teď splní ta tři přání? Tedy, těžko říct, jestli mají čokoládový dort, ale – “

	Zuzana ho nenechala domluvit. 

	„Přání jsem stejně změnila," pohodila hlavou a ukazovala na prstech:

	„První: aby naši přátelé byli v bezpečí. Za druhé: aby Jaela klepla pepka. no, a za třetí..."

	Odmlčela se a polkla. Karou svou kamarádku ještě nikdy neviděla nešťastnou. Honem jí pomohla: 

	„Pokud třetí přání není o jídle, hra neplatí," připomněla Zuzaně něžně. 

	„Aspoň mě to tak někdo učil."

	„Fajn." Zuzana se zhluboka nadechla. 

	„V tom případě bychom kousek světovýho míru snad mohli vyměnit za pořádnou večeři!" 

	Ale pořád jí chyběla stará jiskra. Karou bylo nad kamarádkou do pláče. Tohle válka dělá. Bere a nedává. Číhá. Rozbije starý obraz reality a nahradí to tak šeredným, že se na něj nechcete ani dívat, natož si ho pověsit na stěnu, ale nemáte na vybranou. Už víte. To nejde vzít zpátky.

	Ale kým se teď Zuzana stane, když už ví?

	„Světový mír za večeři," podrbal si Mik strniště na tváři. 

	„Mají jako přílohu hranolky?"

	„To bych jim sakra radila," broukla Zuzana. 

	„Nebo to sakra budu reklamovat!"

	 

	* * *

	 

	Anděl se jmenoval Elazael.

	Církev založili dívčini předci – sami přirozeně dávali přednost termínu „církev" před termínem „sekta" - a nazvali ji „Pouto Elazael". Každá dívka narozená v této pokrevní linii byla pokřtěná jménem Elazael. Pokud se do puberty neprojevil „dar", překřtili ji na jiné jméno. Eliza se stala za dlouhých pětasedmdesát let jedinou, které to jméno zůstalo, a co hůř – což byla třešinka na odpudivém dortu jejího dětství, ještě jí to ostatní záviděly.

	Nic nerozjiskří oči jako závist. Málokdo to poznal tak důkladně jako Eliza. Prožila nezapomenutelné dětství s vědomím, že kdokoliv z její rozvětvené rodiny by ji klidně oddělal a snědl, pokud by tím zajistil, že do něho přejde její „dar".

	Sekta byla matriarchální a současnou nejvyšší kněžkou byla právě Elizina matka. Konvertity označovali za „příbuzné" a každý pokrevní člen byl Elioud; ve starodávných spisech tak nazývali potomky Nefilim, první plody vzešlé ze spojení andělů a lidí.

	Je zajímavé, že jak v biblických, tak v apokryfních textech jsou všichni andělé muži. V jednom takovém textu, jejž neuznává žádná církev s výjimkou etiopských židů, se vypráví o vůdci padlých andělů Samyazovi, jenž svým sto devětadevadesáti spolupadlým bratřím nakázal pohotovost.

	„Zploďte děti!" zavelel a podřízení poslechli. Nikde není zmínka, jak se na to lidské ženy tvářily, nicméně z jejich děloh se s očividnými obtížemi - narodili zuřiví obři. Nic bližšího o nich nevíme, jen že později Bůh pověřil archanděla Gabriela jejich likvidací.

	Možná to udělal. Možná to nebyla jen báje a všichni kdysi existovali: Gabriel a Bůh, Samyaza a jeho bratři a všechna ta obří kousavá miminka.

	Kdo ví? Eliodové zavrhovali Enochovu knihu jako nesmysl, což samozřejmě bylo kálením do vlastního hnízda. Ovšem to arogantní tvrzení platilo pro všechna náboženství: 

	„Moje ničím nepodložená víra je lepší než tvoje ničím nepodložená víra! A máš to!"

	Víceméně.

	Církev Pouto Elazael měla vlastní Písmo: Knihu Elazael, jak jinak, podle níž nikdy neexistovalo dvě stě padlých andělů. Byli čtyři, z toho dvě ženy. A právě jedna z nich hrála pro tuto sektu významnou roli. Před tisíci lety došlo v nejvyšších andělských kruzích ke korupci či vzpouře a provinilci byli za trest zmrzačeni a shozeni z ráje na Zemi. Těžko říct, jak to bylo s trojicí těch ostatních a zda také měli potomky, ovšem Elazael byla ve spojení s pozemským manželem velmi plodná.

	Knize Elazael se na rozdíl od patriarchální Knihy Enochovy a vlastně i Genesis píše o tom, že anděl nebyl dárce semene, ale příjemce. Andělem byla matka a příroda zařídila, že její děti nebyly zrůdy.

	Aspoň ne po fyzické stránce.

	Kniha Elazael se v písemné podobě objevila až koncem osmnáctého století díky bývalému otrokovi Seminole Gainesovi, jenž se přiženil do andělské ženské linie rodu. To on založil novou církev a sám se stal jejím nejcharismatičtějším hlasatelem. V době největšího rozkvětu měla sekta téměř osm set členů, mezi nimiž byla řada dalších bývalých otroků. Podle zakladatele Gainese měla andělská pramatka Elazael „ebenově černou kůži a bělmo jak záře hvězd", ovšem po osmi staletích to nikdo nemohl tvrdit s jistotou. S výjimkou rouhačského tvrzení – matkou rodu i církve byl černý padlý anděl – text jinak velmi ortodoxně vycházel z bible a dal se označit za její dětinsky zveršovanou koláž.

	Tak či onak, Kniha Elazael nenabízela Elize odpovědna otázky, jež o svém původu potřebovala znát. Rozhodně ne v tomhle vydání, protože skutečnou Knihu Elazael skrývala v sobě.

	Eliza... ji měla v sobě obsaženou. Nešlo jen o pokrevní spřízněnost s anděly, ale její zásady a zákony měla vepsané do tkaniny života, do vlákna poutajícího duši k tělu. V žádné Učebnici anatomie je nenajdete. Sama to netušila, i když na sedadle auta se do té knihy propadla střemhlav.

	Zřítila se přímo do kráteru šílenství, jež ji pohltilo stejně jako všechny dřívější proroky.

	 


48.  HLAD

	 

	 

	V HOTELU TAMNOUGALT NEMĚLI NEJEN HRANOLKY, ale – což podle Zuzany bylo úplně neodpustitelné – ani čokoládový dort. Čokoládu měli jen v tekuté podobě, ale na horké kakao nebyla Zuzana v tom vedru naladěná. Pořád však nebyla dost ve své kůži, aby kvůli tomu brblala.

	A už nikdy ani brblat nebudu, slibovala si ponuře, když seděla na zastíněné střešní terase. Bylo zvláštní sledovat lidi loudající se kasbou v pohodlných sandálech místy, která jí tolik připomínala „chiméří hrad". Tady byl navíc snad jen berberský bubeník, velké barevné polštáře rozložené na zaprášených tkaných kobercích a tlusté svícny olepené ztuhlými kapkami stovek svící. Jo, a taky elekřina a tekoucí voda. Civilizace, aspoň částečná.

	Zuzana sice pochybovala, že zdejší voda bude lepší než termální jezera v kirinských jeskyních, Karou nechala kamarádku s Mikem o samotě, aby co nejvíc využili přepych pozemské koupele. Dvojice se spolu teskně shodla, že užít si hojivé termální koupele by si zasloužili i lidé. Páni, doprava na zádech chimér, kožešinová lůžka ve skalních vesničkách, slavnosti v centrální jeskyni! Zuzana by ty zážitky lidem moc přála. Zřejmě se přející povahou nakazila od dobráka Mika. A právě teď si užívali chvíli samoty na střešní terase, protože ostatní hosté se šli najíst nebo na procházku. Zuzana s Mikem se posadili ke stolkům s umělohmotným ubrusem a pročítali jídelní lístek.

	O bitvě v Eretzu vůbec nemluvili. Proč taky? 

	Hele, všiml sis, jak Virko roztrhl toho anděla vejpůl? Jak převařený kuře, co odpadává od kostí! 

	A Zuzaně se nechtělo bavit se ani o dalších věcech, jako je útěk a podobně, a porovnávat si s Mikem, co kdo viděl a neviděl. Všechno to bylo příliš živé.

	„Hele, a víš co?“ řekla náhle Zuzana. 

	Mik tázavě vzhlédl. 

	„A přece jenom budu brblat. Co by to bylo za život, kdyby si člověk nemohl postěžovat, že nemají čokoládový dort? No uznej!"

	„Uznávám,“ souhlasil Mik. 

	„Ale tohle jsi četla?" Ukázal na jídelní lístek.

	„Hele, nedělej si ze mě legraci!"

	„O dortu se nežertuje," pravil Mik vážně s dlaní na srdci. 

	„Ale nejspíš jsi přeskočila stránku, vidíš? Je to tu černý na bílým!"

	A skutečně, v Mikově jídelním lístku stálo hned pěti jazyky, jako by čokoláda nebylo univerzální slovo:

	 

	gateau au chocolat 

	torta di cioccolato 

	pastel de chocolate 

	schokoladenkuchen 

	čokoládový dort

	 

	Jenže když číšník přišel pro objednávku a Zuzana řekla: 

	„Nejdřív si dáme čokoládový dort a doneste nám ho nejdřív, než připravíte všechno ostatní, jo?", číšník jim až s přehnaně okázalou lítostí sdělil, že dorty došly.

	... Cožééé...

	Ale náhle se v Zuzaně něco zlomilo, protože tohle byla přece úplná prkotina! Škála hodnot sejí přeskupila a kdysi „Nejvíc důležitý" se propadly v žebříčku až hluboko dolů. 

	„No, to je k vzteku," kývla, „ale nejspíš to přežijeme."

	Mik povytáhl obočí.

	Objednali si a požádali, ať jim jídlo donesou do pokoje. Číšník snad třikrát překontroloval vyžádané množství kebabu a placek a omelet a ovoce a jogurtu. 

	„Ale vždyť to by stačilo... pro dvacet lidí!" namítl.

	Zuzana ani nemrkla. 

	„Mám obrovský hlad."

	 

	* * *

	 

	Eliza se už nesmála. Mluvila... no, snad to bylo mluvení. Řidič svištěl po dlouhé rovné silnici a řval do mobilu: 

	„Něco s ní je! Nevím! Copak ji neslyšíte?" 

	Ruku s mobilem natáhl dozadu a na okamžik měl co dělat, aby jednou rukou vybral zakolísání vozu. Dívka na zadním sedadle seděla prkenně a skelným pohledem zírala do prázdna. Bez jediné pauzy brebentila podivným jazykem; nebyla to ani arabština, ani angličtina či francouzština, ale jiný, děsivě nepovědomý jazyk, hvízdavý a syčivý a svištivý. Mladá žena se chovala jak při podivném záchvatu a mávala oběma rukama, jakoby plavala v bazénu.

	„Slyšíte ji?" řval řidič do mobilu. 

	„Co s ní mám udělat?"

	Zoufale se ohlížel střídavě dozadu a zase na silnici před sebe a pak do zpětného zrcátka, zda ji nezahlédne i tam.

	Vytřeštil oči.

	Eliza ladně třepala pažemi ve vzduchu, jakoby se vznášela.

	Vznášela se!

	Řidič dupl na brzdu.

	Eliza prudce vrazila do opěradel před sebou a sesula se na podlahu. Rázem utichla a auto ve smyku najelo na krajnici, po níž zběsile drncalo, dokud řidič nedonutil vůz vrátit se na hladkou vozovku. Eliza zůstala ležet vklíněná na podlaze pod sedadly. Řidič bleskově zabrzdil a v rozvířeném prašném oblaku otevřel dveře.

	Po nárazu byla Eliza v bezvědomí. Řidič ji v panice zatahal za nohu.

	„Slečno! Slečno!"

	Byl jen najatý řidič, s bláznivými pasažérkami si nevěděl rady, a teď ji možná zabil -

	Pohnula se.

	„Alhamdulilah," vydechl muž. Chvála bohu.

	Ovšem jeho vděčnost měla krátkého trvání. Sotva se Eliza posadila – z nosu jí vyhrkla lesklá krev a přes ústa se řinula na bradu, opět se propadla do záchvatu nezemského třeštění. Řidič přísahal, že ty zvuky se mu zadíraly přímo do srdce.

	 

	„Řím!“ oznámila Karou, když se Zuzana s Mikem vrátili do pokoje.

	„Andělé jsou ve Vatikánu."

	„Jo, to zní logicky," přikývla Zuzana a silou vůle spolkla první myšlenku, jež ji při představě Itálie napadla – a sice že tam je hojný výskyt čokoládových dortů. 

	„A nevíš, jestli už sehnali ty zbraně?"

	„Nesehnali," řekla Karou, ale tvářila se ustaraně. No, kromě jiného. Navíc vypadala přetaženě, vyčerpaně, zlomeně a.… osaměle. Už zase se hrbila v ramenou jak ztracená a Zuzaně neušlo, že se ostražitě odvrací od Akivy.

	„Politici na celým světě spolu jednají jako šílení," pokračovala Karou. 

	„Někdo je pro ozbrojení andělů, někdo proti. Podle všeho ten andělský šéf neudělal na politiky extra dobrý dojem. Ale pár soukromých skupin se šikuje na jejich podporu a snaží se jim ty zbraně zajistit. Zatím se pokoušejí vystupovat otevřeně, ale kdoví, který vatikánský pohlavár se nechá podplatit, aby s Jaelem dohodl nějakou bokovku. A jednou z těch skupin je i andělská sekta z Floridy, která už teď má plné sklady zbraní." 

	Polkla a opatrně dodala: 

	„Což samozřejmě vůbec nezní děsivě."

	„Jak jsi to všechno zjistila?" žasl Mik.

	„Od svý náhradní babičky," ukázala Karou na mobil, momentálně připojený k nabíječce. 

	„Má skvělý kontakty." 

	Zuzana o babičce věděla; byla to nóbl Belgičanka, jíž Brimstone dlouhodobě důvěřoval. Byla jeho jediným lidským společníkem, s kterým Karou měla bližší vztah. Topila se údajně v bohatství, ale Zuzana k ní žádnou vřelost necítila. Četla luxusní přáníčka, která „babička" posílala Karou, a podle ní v nich bylo citu jak v bankovních výpisech – což by nevadilo, kdyby Zuzana nevěděla, že zklamaná Karou prahne po něčem osobnějším.

	Poslouchala Karou na půl ucha, protože se soustředila na Akivu. Seděl na širokém parapetu okna se staženými žaluziemi a složená křídla mu v šeru matně světélkovala.

	Krátce zachytil její pohled a poté, co se Zuzana vzpamatovala z prvního dojmu – jako vždy ji napadlo, že přece nemůže být skutečný, že ho upravili ve Photoshopu, i když stojí přímo proti ní -, na ni padl těžký smutek.

	Ti dva to prostě nemohou mít snadné. Jejich chození, pokud se to tak dalo nazvat, připomínalo spíš tanec mezi kulkami. A když si konečně začínali rozumět, další oponu mezi ně spustil žal.

	Odhrnout oponu nelze. Žal odolává. Ale můžeš skrz ni proskočit, probourat ji, proříznout. Když už Karou a Akiva musejí trpět, dumala Zuzana, nemohli by aspoň trpět spolu?

	Právě když číšník zaklepal na dveře, Zuzana došla k závěru, že by jim mohla pomoct.

	„Minutku!" křikla. 

	„Vy tři, okamžitě mažte do koupelny. Neexistujete, jasný?"

	Trojice sice šeptem namítla, že snad stačí se zneviditelnit, ale Zuzana o tom nechtěla ani slyšet. 

	„A kam by asi postavili tu spoustu jídla, když se tu na podlaze, na parapetu i posteli budou válet obrovské chiméry? I jako neviditelní budete zabírat místo. Hodně místa."

	Pokoj byl sice malý, ale koupelna ještě menší. Zuzana rázně zatlačila Karou na záda a šoupla ji do sprchového koutu, pánovitě kývla na Akivu a vecpala ho k ní, protože jinak by se Virko do koupelny nevešel. Všechno to vypadalo jako nevinná shoda okolností.

	Zuzana rázně zavřela dveře koupelny. Tak. Od téhle chvíle je to na těch dvou. Všechno za ně dělat nemůže.

	 


49.  NABÍDKA SPONZORSTVÍ

	 

	 

	„TRPĚLIVOST, TRPĚLIVOST!"

	Takhle Razgut chlácholil Jaela jen před půl dnem. Už tehdy sám přemáhal osten nedočkavosti, ale teď, dva dny po příjezdu, se osten změnil na velkou nabroušenou dýku. Razgut si začal dělat starosti.

	Kde jsou všechny nabídky pomoci? Že by se přepočítal? Celé to byl jeho plán. Stačí předvést velkolepý příchod, tvrdil, a lidstvo se přetrhne ochotou, jen aby nám splnilo      všechna přání. K čemu jim jsou ti prezidenti, premiéři, k čemu je papež, když je už dávno nezavalili vyžádaným zbrojním arzenálem? Co se děje? Vyšetřují něco? Zkoumají? Nevěří? Bože, uchraň nás zasedání nekonečných komisí!

	Co přehlédl?

	Stokrát radši se budu bavit s pološíleným tyranem, jen abych nemusel vypovídat před pozemskou komisí! zoufal si Razgut. No dobře, ale když se k ničemu nemají oficiální pohlaváři, už dávno se měly ozvat temné, tišší síly světa. Soukromé organizace, šílené sekty, vyznavači ďábla, posledního soudu. Už dávno měly stát ve frontě a posílat nabídky, nabízet úplatky a za každou cenu se pokoušet o kontakt s anděly. My jsme tu byli první! Vezměte si naše zbraně! Sežehněte svět, zmasakrujte hříšníky, ale nás vezměte s sebou!

	Magorů a bezskrupulózních kšeftařů se zbraněmi byl svět plný i za normálního dne, tak kde jsou všichni? Že by Razgut neodhadl lidskou posedlost koncem světa? Je možné, že tenhle trik neklapne tak snadno, jak si namlouval?

	Jael měl mizernou náladu. Mlčky, zlověstně rázoval po velkolepém apartmá a ticho prokládal klením, naštěstí jen tlumeným, takže své zbožné hostitele žádným neandělským chováním nepohoršil. Svou roli zvládal, jak bylo třeba: okázale pózoval, vystupoval důstojně, vznešeně. Katolická církev byla zřejmě odhodlaná předvést andělovi všechny své hodnostáře v jejich nejhonosnějších kostýmech, ovšem Razgut přísahal, že jestli – neviditelný na Jaelových zádech – bude muset snést ještě jediný obřad s nastrojeným dědkem, co donekonečna prozpěvuje latinské bláboly, nejspíš začne vřeštět.

	Jo, a navíc se zviditelní, aby trochu rozčeřil ty kalné vody.

	A právě z toho důvodu se mu útroby sevřely... nadějí... když tu si všiml podivného tanečku, který ve dveřích předváděl jeden z papežových sluhů.

	Krok vpřed, vzad, třepnutí pažemi jako pták. Sluha byl jeden z mála, kdo směl vstoupit do apartmá a starat se o jejich pohodlí, a do této chvíle v jejich „svaté" společnosti jen upíral pohled k podlaze. Razgut měl z uctivé diskrétnosti sloužících mnohokrát dojem, že i kdyby se zviditelnil, stejně by si ho nikdo nevšiml. Připomínali přízraky, což se Razgutovi vrcholně hnusilo.

	Ale možná za ten pocit hnusu mohly přímo božské produkty z papežské kuchyně. Tolik tučných a bohatých chodů neochutnal po celé mnohasetleté vyhnanství a překvapilo ho, že bolest ve střevech odvyklých hodování ho zatím nedonutila zmírnit svoje obžerství. Možná k tomu dojde, ale třeba taky ne.

	Sluha si odkašlal. Razgut měl dojem, že přes celou místnost slyší jeho rozbouřené srdce. Andělské stráže stály nehybně jako sochy a Jael odpočíval v ložnici. Vzhledem k okolnostem Razgut usoudil, že kdyby promluvil, hlas bez těla sluhu příliš nezaskočí. Nakonec to nebylo nutné. Sluha po chvíli sebral odvahu a popošel vpřed, z kapsy dokonale naškrobeného saka vytáhl obálku a položil ji na podlahu.

	Obálka!

	Razgut se k ní přilepil pohledem. Bylo jasné, co v ní je. Zalykal se nadějí.

	Konečně.

	Počkal, až sluha odejde, nechal přivolat Jaela, a u stolu se zviditelnil s obálkou v ruce. Nedal znát, jak propastně se mu ulevilo, jen si z podnosu uloupl teninký plátek pršutu a dal si záležet, aby si ho vychutnal se slyšitelným potěšením.

	„No, oč v tom vzkazu jde?“

	Jaelovi docházela trpělivost. Choval se panovačně, ale byl odkázaný na Razgutovu dobrou vůli.

	„Nevím,“ prohodil Razgut s nadhledem, ale také pravdivě. Ještě obálku neotevřel. 

	„Nejspíš pozdrav od obdivovatele. Nebo pozvánka na křtiny. Nebo žádost o ruku.“

	„Přečti to!“ zavelel Jael.

	Razgur se zarazil, jako by váhal nad odpovědí, a pak si prdnul. Samým úsilím svraštil obličej a výsledek byl sice nepříliš hlučný, zato smrdutý až velkolepě, což císaře v nejmenším nepobavilo. Jizva mu zbělela, jako pokaždé, když zuřil, a další slova cedil skrz zaťaté zuby, jež naštěstí zabrzdily stříkající sliny.

	„Přečti mi to!“ zopakoval vražedně potichu a Razgut odhadl, že od výprasku ho dělí už jen krůček. Pokud poslechne, možná si ušetří trochu bolesti.

	„Nedělej mi problémy," dodal Jael varovně, „a já je nebudu dělat tobě.“

	Ale kde pak zůstane zábava? Razgut si provokativně nacpal do úst tolik pršutu, kolik se mu jen vešlo, a Jael při tom pohledu jediným pokynutím nařídil strážcům, ať zrůdičku seřežou.

	Oba ale věděli, že tím nezmění pranic. Už se z toho stala rutina.

	Po výprasku, zatímco z Razgutových čerstvých ran ukapávala na staletá čalounění tekutina, jež nebyla přímo krev, to Jael zkusil jinak.

	„Až se vrátíme na Vzdálené ostrovy a až Steliáni před námi padnou na kolena, mohu od nich žádat kouzlo. Před smrtí se každý snaží vlísat nepříteli, ne?“

	Razgut se ďábelsky ušklíbl. Pokud ovšem nezkoušíš porazit Steliány, doplnil v duchu, ale císaři jeho fantazírování nekazil.

	„A pokud," Jael se viditelně snažil o velkorysou nabídku, což bylo nepřesvědčivé, „pokud někdo z nich bude stát o to, aby přežil, možná si ten zázrak nevyžádám pro sebe, ale pro tebe. Steliáni by tě jistě dokázali... opravit."

	„Cože?" Razgut se napřímil, jak nejlíp to zmrzačenou páteří šlo, a připlácl si dlaně k tvářím jak žasnoucí královna krásy. 

	„Mě? Opravdu?"

	Jael nebyl tak velký hlupák, aby nepoznal výsměch, a navíc měl dost rozumu, aby před Padlým neukázal míru svého zoufalství. 

	„Nu, zřejmě jsem se mýlil. Zvláštní, myslel jsem, že by tě to mohlo zajímat."

	To jistě ano, nebýt jednoho zádrhelu; tedy, vlastně dvou, ale důležitý byl pouze ten první: Jael lhal. Ale i kdyby ne, Steliáni by nikdy nepožehnali kouzlo nepříteli. Razgut se s nimi už setkal a přesvědčil se, že jde o smrtelně nebezpečné rivaly. Bylo mu naprosto jasné, že v případě hrozící prohry si raději sami vezmou život, než by se vzdali.

	„Jenže já bych měl jiné přání," oznámil Jaelovi.

	„A jaké?"

	Létat? Jistě, to ale byla jen součást přání. Být opět celý? Nebylo to tak jednoduché, protože Razgut sebekriticky připouštěl, že nemá zmrzačená pouze křídla a nohy, ale že je nenávratně zničeno to zásadní v něm. Měl však jedno skutečné, hluboce upřímné přání: 

	„Chci se vrátit domů,“ přiznal bez jízlivosti a obvyklého provokativního tónu. I jeho vlastním uším to znělo jako hlas dítěte.

	Jael na mrzáka upřel lhostejný pohled. 

	„To se dá snadno zařídit,“ zahučel. 

	A za to, mnohem víc než za všechny ty předchozí krutosti a křivdy, mu Razgut zatoužil zlomit vaz. To prázdno, ta tíha byly tak nesmírné, že občas si musel jen silou vůle připomenout, že Jael o nich neví. To nevěděl nikdo.

	„Tak snadno ne,“ namítl. 

	Pokud Razgut třikrát padlý měl v něčem absolutní jistotu, pak v tom, že domů se už nikdy nevrátí.

	Honem rozlepil obálku, aby zakryl rozpaky. Kdo ji poslal? Co nabízí? Už přišel čas?

	Hořkosladká představa. Razgut věděl, že Jael ho zlikviduje v tu vteřinu, kdy jeho služby nebude dál potřebovat, ale i tak bědný život měl svoje kladné stránky. S přehnanou pečlivostí se Padlý anděl pustil do pomaloučkého rozkládání stránek.

	Sebejisté písmo, všiml si, inkoust na kvalitním papíru, latinský text.

	A pak konečně Jaelovi přečetl nabídku prvního sponzora.

	 


50.  ŠTĚSTÍ MUSÍ NĚKAM JÍT

	 

	 

	Stáli těsně u sebe. Celá ta situace byla absurdní. Dokonce až absurdně absurdní. Kohoutek ve sprše dloubal Karou do zad a Akiva měl křídla skřípnutá v posunovacích dveřích. Zuzanin záměr bil trapně do očí. Bylo to milé, ale trapné, děsně trapné a Karou ohnivě zrudla ve tvářích. Sprchový kout byl těsný a obrovská křídla nutila Akivu předklánět se až k ní, nicméně oba instinktivně zachovávali aspoň minimální odstup.

	Jako dva cizí lidé ve výtahu.

	Vždyť si cizí byli, ne? Vzájemně se přitahovali tak mocně, až zapomněli, že se neznají. Karou na podobné věci nikdy dřív nevěřila, ale teď byla ochotná připustit, že se mohly znát jejich duše – 

	„Tvá duše zpívá té mojí," řekla mu kdysi s jistotou, že to skutečně cítí – ale oni sami se neznali. Potřebovali se toho tolik dozvědět! Karou po tom toužila, ale jak se to v podobně bouřlivých časech dělá? Už se nemohli usadit na katedrále, cpát se teplým chlebem a přitom sledovat východ slunce.

	Tohle nebyly vhodné časy na lásku.

	„Jste vy dva v pořádku?" zeptal se Virko potichu, ale ne úplným šeptem, a Karou si představila, že číšník v pokoji to zaslechl a vrtá mu hlavou, co se děje v koupelně. Celá situace dostala další nátěr absurdna: jako by nestačila válka v Eretzu a jejich závažné, komplikované poslání, kdepak! Navrch se ještě mačkají v koupelně jako sardinky, jen aby je nezahlédl číšník!

	„Fajn,“ sykla přiškrceně, ale byla to kolosální lež. Fajn nebylo vůbec nic. Napadlo ji, že takhle samozřejmé lhaní je lehkovážnost. Mžikla po Akivovi v obavě, že by její odpověď mohl vzít vážně. No jasně, máme se fajn a lepší počasí si ani nemůžeme přát. A co je nového u vás? Vystrašilo ji, že kromě bolesti mu z očí čte i hněv. Honem se podívala stranou. Akivo, Akivo. V jeskyni, když se po dlouhé době konečně střetli očima, i na tu dálku přes hlavy desítek vojáků, s vědomím zrádné rivality obou stran i jejich soukromého tajemství – to bylo skoro jako dotek. Ale ne teď. Nyní je dělilo sotva pár centimetrů a pohled z očí do očí je skoro... bolel. (Soucit?)

	„Děti soucitu," řekla nahlas, ne, spíš to pouze šeptla a kradmo se podívala na Akivu 

	„Vzpomínáš?"

	„To se nedá zapomenout," odpověděl Akiva chraptivě a s bolestí v srdci.

	Jako Madrigal mu vyprávěla legendu právě toho večera, kdy se do sebe zamilovali. Z té noci si pamatoval každé slovo, každý dotek, a vzpomínka mu připadala jako zářivé světlo na konci dlouhého temného tunelu. Ta noc si ponechala všechno jejich štěstí, zůstalo v ní jako zapomenuté zavazadlo.

	„A ty jsi na to řekl, že to je příšerná pověst," dodala Karou.

	Byla to chimérská pověst o jejich vzniku a v podstatě šlo o příběh znásilnění. Chiméry se zrodily ze slz měsíce a serafové z krve krutého slunce. 

	„Vždyť je příšerná," potvrdil Akiva, jemuž se ten příběh hnusil ještě víc než poprvé, protože teď věděl o všech těch hrůzách, jež si Karou musela od Thiaga vytrpět.

	„Máš pravdu," přikývla Karou, „ale platí to i pro tvou báji." 

	Serafové zase věřili pověsti, že chiméry jsou oživlé stíny obřích stvůr, které žijí v temnotě a požírají svět. 

	„Ale podstatu našeho nepřátelství i povahy vystihují obě pověsti," přiznala Karou. 

	„Teď mám pocit, že jsem ze slz i ze stínů."

	„Podle stejných pověstí jsem já z krve."

	„A světla!" dodala Karou tichounce, jako kdyby Virko za prosklenou zástěnou beztak neslyšel každé jejich slovo. 

	„Vy jste k sobě v legendě laskavější než my," pokračovala Karou.

	„My sebe stvořili z žalu, zatímco vy jste se inspirovali podobou bohů i jejich posláním: přinést světům světlo."

	„A místo toho šíříme zkázu!" doplnil.

	Karou se žalostně pousmála. „S tím bych i souhlasila."

	„Podle stejné legendy zůstaneme nepřáteli až do konce světa," připomněl jí Akiva. Když jí to vyprávěl poprvé, leželi nazí v objetí, ukojeni milováním – svým prvním, prvním milováním – a konec světa jim připadal stejně pohádkový jako plačící měsíce.

	Ale teď ho Akiva cítil, doléhal na ně jako tíživé břemeno. Jako beznaděj. Jak poznám, ptal se v duchu sám sebe, když už nezbude co zachránit?

	„To proto jsme si vymysleli vlastní legendu," dodala Karou.

	Vzpomněl si. 

	„Že na nás čeká ráj, abychom ho zaplnili svým štěstím? Ještě pořád tomu věříš?"

	Nechtěl se zeptat tak příkře, ale dohnala ho k tomu vzpomínka na milenecké objetí. Vlastně chtěl tak pokárat sám sebe, protože ještě nedávno tomu věřil, a sice když mu Liraz vyčetla, že má „plné ruce práce s vlastním štěstím". Měla pravdu. 

	Představoval si přece, jak se s Karou koupe v horkém jezírku, jak ji k sobě tiskne, jak se jí vlasy vznášejí na hladině.

	Brzy, pomyslel si tehdy, brzy to bude pravda.

	A když toho rána odlétal z jeskyní a viděl obě letící armády, promíšené a fungující jako jeden vyladěný stroj, představoval si toho ještě víc. Vlastní místo. Domov. Ten Akiva nikdy nepoznal. Ani vzdáleně. Kasárna, vojenské stany a předtím až příliš krátké dětství v harému. Snil o domově, jako by to byl ten největší zázrak pod sluncem. Domov. Koberec, stůl, kde s Karou budou společně jíst, židle. Jen oni dva a mihotání svíček. Vezme ji za ruku položenou na stole a budou si povídat a objevovat v sobě stále nová tajemství. A svět zůstane za zavřenými dveřmi. Akiva si soukromí neuměl pořádně představit. Nikdy nevlastnil nic než meč, takže pod pojmem domov si vybavil jen polorozpadlé předměty z dávno neobydlených kirinských jeskyní.

	Talíře a flétny, hřeben a kotlík.

	A.… lůžko. Postel s přikrývkou, která bude patřit jen jim. Ta prostá věc symbolizovala všechnu Akivovu naději a zranitelnost a naplno mu ukázala, jaká... osoba by se z něho mohla stát po válce. A dnes ráno, když odlétali z kirinských jeskyní, mu tento sen připadal na dosah.

	Bylo mu jedno, kde ten domov bude a jaký bude, ale nyní si zděšeně uvědomil, co leží na vnější straně dveří jeho malého „ráje".

	Mrtvá těla. Samá mrtvá těla.

	„Žádný ráj," zajíkla se zrudlá Karou a na okamžik zavřela oči. Akiva si díky jejich blízkosti okouzleně všiml křehké krásy hedvábných řas, ležících na namodralé pleti pod jejíma očima. A když Karou oči zase otevřela a probodla ho pohledem obřích bezedných černých zornic, vyčetl v nich svoji vlastní bolest, svůj strach, ale i svoji sílu.

	„Ale já přece vím, že na nás nečeká žádný ráj," zopakovala. 

	„Ale štěstí snad někde musí být, nemyslíš? Eretz si ho taky zaslouží, a tak..." 

	Plaše umlkla. Pořád je dělila propast. 

	„Myslím, že svoje štěstí bychom měli odnést tam a ne do kdovíjakého ráje, co se cestou nachomýtne." 

	Zaváhala, vzhlédla. Dívala se. Pozorovala Akivu nekonečně dlouho, těma výjimečnýma očima si doslova vylévala srdce. 

	„Co říkáš?"

	„Štěstí," vydechl něžně, nevěřícně, jako by štěstí byla stejná báje jako všichni jejich bohové a netvoři.

	„Nevzdávej to,“ šeptla Karou. 

	„Těšit se ze života není zločin."

	Ticho. Cítila, jak Akiva ztěžka hledá slova. 

	„Zase dostávám druhou šanci," svěřil se, „na kterou ani nemám právo."

	Karou chvíli mlčela. Pocit viny důvěrně znala. Nedozírnost Liraziny oběti jí otřásla do morku kostí. Po chvíli vydechla. Doufala, že Akivovi svou odpovědí neublíží ještě víc. 

	„Liraz měla právo to udělat."

	Cítila, že to nebyl dar jen pro Akivu, ale i pro ni. Pokud se Brimstone nemýlil a oni dva skutečně byli zhmotnělá naděje, pak to byl dar i pro Eretz.

	„Snad," připustil Akiva. 

	„Sama jsi tvrdila, že mrtví o pomstu nestojí, ale to asi neplatí vždy, a když jsi zrovna ten, kdo přežil -"

	„Ale my nevíme, jestli -" skočila Karou Akivovi do řeči, ale nenechal ji domluvit.

	„Jako bych ukradl cizí život."

	„Cítím to stejně."

	„Ale každé srdce touží po oprávněné pomstě!" namítl Akiva.

	„Souhlasím, ale teď se tady ve sprše se mnou schováváš, místo abys mě zabil, takže i srdce nejspíš umí změnit názor."

	Náznak úsměvu. Vida! Karou mu ho oplatila opravdovým úsměvem, protože toužila po tom jeho, zářivém, bezvýhradném, nádherném, a snažila se uvěřit, že jejich láska neskončila navždy. Někdy skončí, to ano. Ale ne tentokrát. Ne ta jejich.

	„Neznamená to konec nadějí," řekla. 

	„Nevíme, jak to s ostatními dopadlo, ale i kdyby šlo o tu nejhorší... My tu zatím jsme, Akivo. A odmítám se vzdát!" 

	Myslela to vážně, vášnivě se ho snažila přesvědčit. A možná měla úspěch.

	Od prvního setkání – už na bojišti u Bullfinch – Akiva hleděl na Karou s úžasem, při němž se mu tajil dech. A teď jako by to okouzlení prožíval nanovo. Karou to poznala podle svalů nad očima, podle té nepatrné změny v napětí, jež vypovídala o velkém posunu v duši. A při pohledu na Akivův uvolněný výraz se jí zmocnila až nepřiměřeně velká úleva.

	Ale možná i přiměřeně. Nebyla to žádná maličkost. Kéž by se dala tak snadno setřást i nenávist: pouhým výrazem obličeje.

	„Máš pravdu," přiznal Akiva. „Omlouvám se.“

	„Nemáš zač. Jen chci, abys... zůstal naživu.“

	Naživu. S tlukoucím srdcem, kolující krví, ale to nestačí. Karou chtěla, aby mu zářily oči. Aby žili oba a jeden pro druhého.

	„Žiju!“ vyhrkl Akiva a z hlasu mu čišel příslib.

	Karou ho však chvílemi viděla i očima Madrigal. Tehdy byla vyšší, úhel jejího pohledu se proto maličko lišil, ale přesně si vybavila okamžik v pohřebním hájku, těsně před jejich prvním polibkem. Tehdy se jejich vibrace sladily a čas se zastavil, takže i srdce jim zpomalila.

	Některé věci jsou jednoduché. Například magnety.

	A tentokrát nebylo třeba ani pohybu. Nebyli v hájku a nebyl to polibek. Karou měla tvář na úrovni Akivovy hrudi a nakonec se o tu hruď tváří opřela a následovala ji celým tělem. Ta proklatá mezírka mezi jejich těly zmizela. Pod spánkem jí bušilo Akivovo srdce, paže ji objaly. Hřál jako léto, a když vydechl, přimkl se ke Karou ještě těsněji, a ona jeho povzdech zopakovala jak ozvěna. Bylo to líbezné. Už nás nedělí nic, myslela si Karou, žádné zábrany.

	Už nás nedělí nic.

	Neznala nic krásnějšího.

	Sklouzla mu rukama po těle, aby si ho přitiskla blíž, připomínala si, znovuobjevovala; jeho fyzická blízkost, skutečnost, ji nepřestávala šokovat, protože na pohled působil tak... nezemsky. Přízračné. Láska je přírodní živel. Karou měla dojem, že se vznáší. V očích měl oheň a vzduch, ale tělo hmotné. Mohla by ho objímat navěky. A Akiva ji znovu a donekonečna hladil po vlasech a náhle v nich ucítila jeho rty, polibek plný ne vášně, ale neskonalé něhy. Našel ji dřív a teď zase. A našel by ji... u bohů a hvězdného prachu... kdykoliv. Ale už to víckrát nebude třeba.

	Pro příště ti to usnadním, přísahala Karou v duchu, s tváří přitisknutou na jeho bušící srdce. 

	Budu s tebou.

	Akiva ji objal ještě pevněji, jako by ten slib slyšel a přijímal.

	Když Zuzana otevřela dveře koupelny a houkla: 

	„Tak šup ven!“ ti dva se pomalu odtáhli a vyměnili si pohled plný... vděčnosti a příslibů a spojenectví. Hradbu prolomil ne polibek – zatím – ale aspoň dotek. Patřili si navzájem, sobě, k sobě. Když se Karou kolem Akivova horkého těla protahovala ven ze sprchy, zahlédla jejich společný odraz v zrcadle. Ano. Tak je to správné.

	Vyměnili si poslední pohled, něžný a ryzí, i když stále plný žalu a bolesti a za Virkem vstoupili do ložnice, kde objevili ohromující hostinu, jež by neurazila ani sultána.

	Pochutnávali si. Spokojené Zuzaně neušlo, že Karou a Akiva se zcela samozřejmě drží jeden druhému na dosah. Sotva se pořádně pustili do bohaté nabídky chodů, vyrušil je křik a hluk zvenčí.

	Bouchnutí dveří od auta, dva rozzuřené mužské hlasy, zřejmě v hádce. Mohlo to být cokoliv, třeba obyčejný soukromý spor, ale celá pětice se k oknu vrhla z jiného důvodu. Ten třetí hlas. Ženský, melodický a zoufalý. Zmítal se v nepřátelském hulákání mužských hlasů jak ptáče v síti.

	A mluvil serafsky. Z okna neměli ten správný vyhleď, takže Karou a Akiva se zneviditelnili a vylétli ven. Viditelný Mik se Zuzanou je následovali dveřmi a v pokoji zůstal jen Virko.

	Hádka a křik se ozývaly z prvního nádvoří, kde si na prašné hlíně hrály místní děti, vozily se navzájem v kolečku a teď valily oči na hosty. Ze dveří taxíku zpola visela mladá žena a očividně nevnímala své okolí.

	Měla strnulý, zakrvácený obličej, plné rty, čokoládově hnědou hladkou pleť, ale oči působily nepřirozeně: krásné, ale příliš zářivé, příliš vytřeštěné, bělma svítivě bílá. Paže měla sklesle spuštěné do klína a s hlavou zvrácenou na opěrku sedadla chrlila krvavými rty změť zvuků.

	Zorientovat se v tom chvilku trvalo. Krev, žena, dvě různé řeči, hlučné a svárlivé. Muži řvali arabsky. Jeden z nich ženu očividně přivezl a chtěl se jí zbavit. Druhý byl hotelový zaměstnanec, jenž od celé situace – logicky – dával ruce pryč.

	„Nemůžete ji tady jen tak vyklopit! Co se jí stalo? Co říká?“

	„A jak to mám vědět? Mají si ji tu vyzvednout nějací Američani. Ať si s tím hlavu lámou oni.“

	„Fajn, a do té doby? Ta žena potřebuje ošetřit. Jen se na ni koukněte. Co je s ní?“

	„Nevím!“ Řidič se choval útočně. Vystrašeně. 

	„Nemám s ní nic společného!"

	„A já snad ano?“

	Po chvíli žena náhle... změnila téma. 

	„Hltaví a všežraví a bleskoví a obří, na lovu!" vykřikla stále v serafštině – a hlas jí zněl truchlivě, teskně, přetékal bolestí jako mimozemské blues. Nářek duše zlomené trýznivým poznáním všeho, co ztratila a již nikdy nezíská zpět. 

	„Netvoři, netvoři, apokalypsa! Obloha vykvetla a zčernala a rozpadla se, ale ne naší vinou. My jen otvírali dveře a vpouštěli světlo do tmy. Tohle se nemělo stát! Jsem vyvolená, jediná mezi dvanácti, ale cítím se osamělá. Mám v sobě mapy, ale zabloudila jsem a obloha ve mně je mrtvá. Mrtvá a mrtvá a navždy mrtvá! Och, u božích hvězd!"

	Karou se zježily vlasy na šíji. 

	„Co se jí stalo?" zeptala se Akivy. 

	„Máš ponětí, o čem mluví?"

	„Ne.“

	„Je seraf?"

	Zaváhal, ale zavrtěl hlavou. 

	„Je člověk. Nemá v sobě oheň. Aleje tu něco..."

	Karou to také cítila. Kdo je ta žena? A proč mluví serafsky?

	„Meliz je pryč!" kvílela dívka a Karou přeběhl po těle mráz.

	„Dokonce i Meliz, první a poslední, Meliz věčná, pozřeli Meliz!"

	„Chápeš, o co jde?" obrátila se Karou k Akivovi. „Meliz?"

	„Netuším."

	„Tak co se tady vlastně děje?"

	Karou se prudce ohlédla po Zuzanině hlase, a spatřila svou kamarádku změněnou na rozzuřenou pidivílu. Přirázovala k oběma mužům, kteří na ni nechápavě vyvalili oči – asi jim nešel do hlavy ocelový tón hlasu k tak drobné dívce. No, aspoň měli tu čest dobře si prohlédnout vzteklého rejska. Na hádku rázem zapomněli.

	„Krvácí!" rozkřikla se Zuzana – francouzsky, s ohledem na koloniální minulost Maroka ten jazyk tady znali lépe než angličtinu.

	„To jste jí udělal vy?"

	Obvinění zatím neťalo jako nůž, jen zlověstně blýsklo, jako by ho vytahovala z pochvy. Oba muži se okamžitě začali hájit.

	Se Zuzanou to ani nehnulo. 

	„Co tady stojíte jak dřeva? Sežeňte jí pomoc, hernajs!"

	Na to neexistovala pádná námitka a beztak na ni nezbyl čas, protože Zuzana se s Mikovou pomocí – mladé ženy rázně ujala sama. Každý ji popadl za loket a pomohli jí vstát. Muži jen beze slova schlíple sledovali, jak odvádějí neznámou zakrvácenou ženu, jež nepřestává chrlit monolog v serafštině. 

	„Jsem Padlý anděl, jsem osamělá, polámala jsem se o útes a už nikdy nebudu jako dřív..." 

	V krásných očích jí nezableskla jediná jiskřička příčetnosti, ale neprotestovala a muži také ne, takže Mik se Zuzanou ji prostě odvedli do pokoje.

	A o pár hodin později, když si Američané v tmavých oblecích pro mladou ženu přijeli, recepční je odvedl nejdřív do Elizina pokoje – kde po ní nebylo ani stopy – a potom do pokoje drobné rázné dívenky a jejího přítele, kteří si – považte, jen pro sebe objednali snad všechno jídlo z kuchyně. Po zaklepání nikdo neotevřel, proto si odemkli sami a s překvapením zjistili, že hosté jsou pryč.

	Nikdo hosty neviděl odcházet, dokonce ani děti na prvním nádvoří, kudy vedla cesta k jediné bráně z kasby. Ale moment... předtím nikdo nezaznamenal ani jejich příchod.

	V pokoji po nich zbyly jen důkladně vymetené talíře a mísy a – sousto pro milovníky konspirací – několik dlouhých modrých vlasů ve sprchovém koutu, kde andělova ruka polaskala ďáblovu hlavu v dlouhém a tak dlouho odkládaném - objetí.

	 

	Bylo nebylo... začala cesta, jež měla světlem scelit všechny světy k sobě.

	 


 

	 

	 

	 

	PŘÍCHOD -

	 

	O ŠEDESÁT HODIN POZDĚJI
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	51.  PACH STŘELNÉHO PRACHU A ROZKLADU

	 

	 

	Pro Morgana Totha to byly druhé Vánoce – samozřejmě ta jejich obdarovávací část spojená s obžerstvím, nikoli ta duchovní ve smyslu zrození Krista, to dá rozum. Protože, no páni!

	Na Elizin mobil přicházely stále šílenější a zoufalejší esemesky. Morgan měl pocit, že dostal darem tu nejpotrhlejší hračku na světě, a téměř zatoužil po spolupachateli, komplici, aby se o své škodolibé potěšení mohl podělit. To udělat samozřejmě nemohl, protože jakmile by někomu pověděl o svém zločinu, druhý by se nejspíš zděsil a zhnuseně se obrátil na policii.

	Kreténi.

	Ale stejně bych měl rád hejno fanynek, zatoužil. Nebo aspoň přítelkyni s obdivnýma zbožňujícíma očima. 

	„Och, Morgane, ty jsi ale zlej!“ předla by. 

	Dokonce úžasně zlej. Zlej v tom smyslu, že je prostě boží!

	Mobil zabzučel. Morgan si mezitím vypěstoval Pavlovův reflex: po každém zabručení mobilu začal slintat v očekávání další neuvěřitelné, ty-mě-taháš-za-fusekli zprávy. Ani tentokrát se nezklamal.

	Kde jsi, Elazael? Teď není čas na malicherné křivdy. Už ti jistě došlo, že neutečeš před tím, kdo vlastně jsi. Na Zemi přišli naši příbuzní, přesně jak jsme čekali. Zatím jsme učinili první krok a nabídli se jim jako přeochotní a oddaní pomocníci a průvodci. Den Posledního soudu se blíží. Nechť zbytek tohoto prokletého světa poslouží jako žrádlo pro Netvory, zatímco my poklekneme k nohám Božím. Potřebujeme tě.

	Zlato. Ryzí zlato. Přeochotní a oddaní. 

	Morgan se rozesmál, protože tohle mu bohatě vynahradilo vzrušení, jež by mu přinesla přítelkyně. Dostal chuť aféru ještě přikrmit. Pročetl si zprávu ještě jednou. První krok. Co to znamená? Z předchozích zpráv, jež podle všeho posílala Elizina matka, vážně formát - Morgan poznal, že odesílatel je v Římě. Pokud věděl, Vatikán drží Návštěvníky v izolaci, což bylo k popukání. Představil si papeže na kupoli chrámu svátého Petra s obří síťkou na motýly: Chytnu si pár andělů!

	Po dlouhém promýšlení napsal odpověď.

	Ahoj, mami! Měla jsem nové vidění. Klečeli jsme u Božích nohou, takže tohle bylo fajn. Ale hele... dělali jsme mu pedikúru! Nejsem si jistá, co to znamená, pusu Eliza.

	Jasně, že to přehnal, ale prostě to nevydržel. Zprávu odeslal a ihned si začal dělat starosti, že pokazil celý vtip, ale nakonec usoudil, že ne. Jednal přece s magory.

	Tvoje zatrpklost je urážkou Boha, Elazael. Narodila ses s velkým darem a teď se vysmíváš předkům, kterým se to požehnání vyhnulo?

	Nechceš se těšit slávě s námi, ale chceš se stát s ostatními hříšníky obětí -

	Morgan ani nestihl odpověď přečíst, když se ode dveří ozval hlas.

	„Poslyš, to je přece Elizin mobil?“

	Gabriel. Morgan málem omdlel. Jak to, že se nechal přistihnout? Copak zapomněl zamknout dveře laboratoře?

	„Ježíši, no jasně!" dodal Gabriel zhnuseně a překvapeně. Morgana to udivilo. Vždyť Edinger jím beztak pohrdá, tak co čekal? No dobře, přistižený při činu. Zbývá zkusit lež.

	„Elize každých třicet vteřin přijde zpráva. Někdo ji zoufale shání, tak chci odepsat, že tady není -“

	„Dej mi ten mobil!"

	„Ne."

	Gabriel podruhé nežádal, prostě jen podkopl židli pod Morganem, jenž tvrdě přistál na zadku. Teprve když navztekaně vyskočil a odhrnul si vlasy z očí, svitlo mu, že mobil mu ten mizera Edinger sebral a teď se tváří ještě zhnuseněji než předtím.

	„Takže to jsi spískal ty?" vyjekl zaskočený Gabriel. 

	„To ty jsi Elize i nám zavařil ten průšvih? Ježíšikriste, a ten její mobil jsi měl ode mě!"

	Morganův vztek v mžiku vystřídala ustrašenost. Jako když do zhnisané rány kápne dezinfekce: zapění to a začne pálit. 

	„Pcha, co to meleš?" předstíral nevinného, ale moc mu to nešlo.

	Edinger jen potřásl hlavou. 

	„Pro tebe to je legrace, ale Elize jsi nejspíš zničil život."

	„Nic jsem neudělal!" vyjekl Morgan zaskočeně. Ne.… nepočítal s tím, že ho někdo nachytá. Vážně byl tak pitomý?

	„Hm. Buď v klidu, tobě já život nezkazím," pokračoval Gabriel mrazivě. 

	„To bych si nevzal na svědomí. Jen se postarám, aby se všichni do jednoho dozvěděli, co jsi udělal. No, a pokud ti to náhodou zkazí život, rozhodně tě litovat nebudu!"

	 

	Další dopis. Třetí. Doručil ho tentýž sluha a Razgut už podle obálky poznal, že jde o stejného odesílatele jako v předchozích případech. Tentokrát ani nepočkal, až sluha jménem Spivetti zmizí, a rovnou obálku roztrhl.

	S tvorbou prvních dvou odpovědí si dal obrovskou práci. Skoro jako by psal milostný dopis... Tedy, ne že by to někdy dělal. Vlastně ano, před Věky, ale to jen napsal dívce s medovou pletí sladké sbohem. Hlavně tehdy vypadal jinak – byl anděl a mysl měl ještě jako diamant bez sebemenšího kazu či pukliny, nezčernalou plísní a špínou jako dnes. Na text dopisu si ještě vzpomínal, ale dívčinu tvář i jméno už zapomněl, změnila se na zlatou jiskřičku v paměti, náznak života, jaký mohl mít, kdyby nepatřil k Vyvoleným.

	Pokud se nevrátím, psal jí před odjezdem z hlavního města, vzpomínku na tebe si ponesu na každém kroku, přes všechny překážky a temné zítřky až za hranice obzoru.

	Nějak takhle. Razgut si vybavil hlavně pocit, který do vzkazu vkládal. Nebyla to láska a dokonce ani zdání pravdy Prostě hrál na jistotu. Kdyby ho nevybrali mezi množstvím ostatních, beztak neměl téměř šanci – mohl se vrátit domů, předstírat úlevu a dívka s medově zlatou pletí by ho utěšovala svou hebkostí a kdo ví, třeba by se nakonec vzali a plodili děti a žili spolu v ušmudlaném štěstí, zhořklém jeho neúspěchem.

	Ale Razgut se stal Vyvoleným.

	Ach ten slavný den před Věky, kdy byl jedním z dvanácti a vychutnával si slávu. A ještě větší sláva přišla v den Jmenování: záře města oslňovala noční oblohu, takže zdola neviděli na boží hvězdy, ale boží hvězdy viděly na ně, a právě na tom záleželo: že bozi je vidí Vyvolené. Odemykače dveří, světla v temnotě.

	Domů se Razgut už nikdy nevrátil a nesetkal se s dívkou, ale vlastně jí nelhal, je to tak? Dodnes si na ni vzpomínal, za obzorem a v temnu zítřka, jež si tehdy nedokázal vůbec představit.

	„Tak co nám napsala?"

	Ona.

	Jaelův hlas vytrhl Razguta ze vzpomínek. Tenhle dopis nebyl od medové dívky, ale od neznámé ženy – ačkoliv její jméno znal – a neměl v sobě ani stínek sladké něhy, což bylo v pořádku. Razgut měl dnes jiný vkus. Sladkost je nudná. Tu nechal motýlům a kolibříkům. On sám po vzoru brouků hrobaříků dával přednost pikantnější vůni.

	Například pachu střelného prachu a rozkladu.

	„Zbraně, výbušniny, munice," překládal Razgut Jaelovi. 

	„Údajně ti sežene všechno, co chceš, a v libovolném množství. Jen musíš souhlasit s její podmínkou."

	„Podmínka?” sykl Jael prskavě. 

	„Jak si dovoluje klást podmínky císaři?"

	Takhle zuřil už po prvním dopisu. Jael neuznával ženu jako rovnocenného partnera v diskusi. Silné ženy prostě zlomil. Aby žena kladla požadavky? Jemu? Byl vzteky bez sebe.

	„Prozatím je to tvoje největší šance!" poukázal Razgut. Jael si musel uvědomit, že ta žena představuje vábivé tlející maso. Mršinu připravenou k Jaelovu hodování. 

	„Zatím nikdo nedokázal uplatit zdejší sluhy, jen ona. Máš na vybranou: dál zkoušej přesvědčit ty svaté dědky, co tě chlácholí kluzkými slůvky a hrají o čas, protože svých vlastních lidí se bojí víc než tebe, nebo si dohodni kšeft s dámou, která ti může splnit všechna přání, a máš vystaráno. Zbraně na tebe už čekají, císaři. V porovnání s tím je nějaká podmínka pouhá prkotina!"

	 


52.  SOUBOJ VÝZNAMNÝCH POHLEDŮ

	 

	 

	Když Mik se Zuzanou vešli do haly římského grandhotelu St. Regis, všichni přítomní rázem zmlkli, vrátný je probodl pohledem a elegantní recepční se stříbrným drdolem a omlazeným obličejem si prsty honem přidržela šňůru perel na hrdle a rozhlížela se po hotelové ostraze. Batůžkáři tady neměli co pohledávat.

	Za žádných okolností.

	A navíc tihle batůžkáři vypadali... nu, popsat je nebylo snadné. Každopádně budili podezření, že delší dobu přespávali v horských jeskyních a pak prošli pořádnou bitvou na život a na smrt, a nakonec že sem přiletěli na hřbetě obřího netvora.

	Po pravdě, z Marakéše sem přiletěli soukromým letadlem, ale to by nikoho nenapadlo ani ve snu. Z kasby totiž vypadli tak rychle, že si nestihli dát sprchu, navíc neměli do čeho se převléknout, a tak vypadali jako drbáni. Personál hotelu automaticky předpokládal, že si řeknou o svolení odskočit si na toaletu – občas se to stávalo, protože nižší vrstvy neměly žádné způsoby – a celou ji zaneřádí ve snaze vykoupat se v umývadle. Co jiného by tu podobné zjevy mohly pohledávat?

	Vrátný provinile civěl do podlahy, protože vpuštěním téhle chátry do hotelu spáchal smrtelný hřích, ale copak měl jinou možnost? Tvrdili, že jsou hosty.

	Recepční u pultu se navzájem přetlačovali pohledem. 

	Vyřídíš to s nimi ty, nebo musím já?

	Poražená recepční vyšla dvojici vstříc.

	„Čím vám mohu posloužit?"

	Tón jejího hlasu totálně popíral smysl slov: 

	Možná vám posloužím, protože to patří k mým povinnostem, ale odskáčete si to.

	Zuzana se k recepční obrátila. Spatřila mladou Italku kolem pětadvaceti, uhlazeně elegantní vzhledem i vystupováním. Neusmívala se. Rozhořčeně se podívala po Zuzaniných zaprášených teniskách se zebřím vzorem a ohrnula rty, jako by spatřila exemplář odporného hmyzu.

	„Víte,“ prohodila Zuzana anglicky, „kdybyste neměla tak kyselý ksicht, byla byste o moc hezčí."

	Zmíněný ksicht zkameněl, jen cukající se chřípí potvrdilo, že urážka trefila cíl. A vzápětí žena pomalu, významně povytáhla obočí až téměř k linii vlasů.

	Do boje – TEĎ!

	Zuzana Nováková byla opravdu hezká dívka. Často ji přirovnávali k panence nebo víle, protože byla nejenom drobounká, ale měla i jemné rysy a pleť jako porcelán. Něžná brada, oblé tvářičky a velikánské třpytivé oči a rty jako stvořené k líbání, ačkoliv tu poslední charakteristiku si před ní nikdo netroufal říct nahlas. A ten rozkošný zevnějšek byl jeden obří klam, návnada, protože... to vůbec nebyla Zuzana Nováková. Ani vzdáleně.

	Pokud někomu připadala jako lehká kořist, kterou slupne jako mouchu, většinou ke své škodě nestihl změnit názor včas – 

	OCH, BOŽE, TESÁKY, TA HRŮZA!

	Zuzana lidi samozřejmě nežrala. Spalovala je pohledem. A právě v tom foyer plném zlata, mramoru a křišťálu předvedla během dvou vteřin své mistrovské číslo. Od oblouku jejího povytaženého obočí se mohla recepční hodně učit: bylo v něm opovržení, výsměch, sebejistota, provokace a dokonce i soucit. To všechno a ještě mnohem víc: obočím Zuzana tu italskou recepční mrazivě varovala: 

	My se sem nepřišli vykoupat v umývadle. Pleteš se, milánku. Bacha na mě!

	V okamžiku, kdy recepční pochopila Zuzanino varování a z jejího obličeje zmizel výraz zakyslé nadutosti, Mik přátelsky, skoro omluvně oznámil: 

	„Zarezervovali jsme si tady Královské apartmá," čímž totální ponížení samolibé Italky dokonal.

	„K... Královské apartmá?"

	Královské apartmá v St. Regis hostilo monarchy a rockové legendy, ropné magnáty a operní divy. V běžných dobách stálo dvacet tisíc euro za noc, a tohle nebyly normální doby. Řím se nečekaně ocitl ve středu zájmu celého světa, takže do města se sjely davy poutníků, žurnalistů, zahraničních delegací, lovců senzací a různých magorů, a hotely byly plné až po půdu a police ani nestíhala likvidovat stanová městečka v parcích.

	Zuzana s Mikem neměli potuchy, kolik to apartmá stojí, ať už ho platí Karou, nebo její falešná babička Esther. Jindy by je podobná výstřednost uvedla do rozpaků jako žebráčky vedle panstva, takže se italské recepční vlastně nemohli divit. Ale ne dnes. Ve světle nedávných zkušeností tihle lidé Zuzaně připadali jako luxusní střevíčky, které je hřích vůbec nosit, a proto jsou celoročně uložené v krabici s hedvábným papírem, takže o světě nemají ani páru. Nudný, hloupý život. Zato ona měla pocit, že tu špínu, tu únavu i ušmudlanost si tvrdě vydřela novou zkušeností, a tak je nesla hrdě jako brnění.

	To špínu si vysloužila.

	Respekt. Špínu.

	„Přesně tak," ucedila. 

	„Královské apartmá. Očekáváte nás."

	S žuchnutím hodila batoh na mramorovou podlahu, až se zvedl oblak prachu. 

	„Laskavě se o to postarejte," zívla znuděně. 

	Slastně se protáhla s pažemi nad hlavou - naschvál, aby panstvu předvedla propocené fleky v podpaží a skvrny od starého zaschlého potu. Připomínaly letokruhy a Zuzana si jich zvrhle cenila coby důkazů, že přežila temnou báji... což nebyla samozřejmost. Tuhle košili by bylo hřích vyprat!

	„Spolehněte se,“ odpověděla žena nezvučné. Bylo legrační sledovat, jak svádí vnitřní boj, aby se opět neušklíbla nebo neohrnula nos nad osobou, jež nesplňovala parametry kladené vyšší italskou módou. Couvla do defenzívy, obočí spustila do normální polohy, kde už po zbytek jednání zůstalo ležet jako pomlčka. Za okamžik Zuzanu s Mikem odvedli do výtahu, vyvezli do patra a doprovodili do zrůdně přepychové haly apartmá, kde se konečně shledali se zbytkem svého týmu.

	 


53.  FALEŠNÁ BABIČKA

	 

	 

	Z praktických důvodů se rozdělili už na letišti Ciampino na předměstí Říma, kde přistálo letadlo poskytnuté babičkou Esther. Zuzana a Mik jako jediní prošli celnicí, zatímco ostatní se vytratili už nad schůdky letadla a přímou čarou vyrazili směr hotel, kam Mik a Zuzana museli dojet taxíkem.

	V obývacím pokoji apartmá už seděla Karou na květované pohovce a na pozlaceném stolku před sebou měla rozloženou mapou Vatikánu, otevřený laptop a mísu s pyramidou ovoce, kde nechyběl ani ananas. Karou se toužebně dívala na hrozny, ale netroufla si vzít, aby to umělecké dílo nezbortila.

	„Když si chceš vzít, vezmi si,“ vybídla ji falešná babička Esther Van de Vloetová, jež seděla vedle ní a bosou nohou hladila statného psa rozvaleného na koberci.

	Esther byla sice pohádkově bohatá, ale věčné mládí si nekupovala u plastických chirurgů, natož aby se trýznila dietou kvůli vychrtle elegantnímu vzhledu, či se navlékala do luxusních šatů vhodných nejvýš pro figuríny ve výloze.

	Měla na sobě džíny s dlouhou tunikou, kterou si koupila někde na pouličním tržišti, a bílé vlasy si ledabyle vyčesala do volného uzlu. Podle paštičky v jedné ruce a kyprých křivek měla k asketismu daleko. Mládí – přesněji řečeno, zdánlivý věk kolem sedmdesáti let, třebaže jí táhlo na sto třicet – si neudržovala plastikami ani dietou, ale díky kouzlu přacích mincí.

	Draze zaplacený bruxis, nejmocnější z přání dostupné jen jedinkrát za život. Většina Brimstoneových překupníků se zuby ho využila právě k přání dlouhého života, ale nikdo netušil přesně, co slovo dlouhý znamená. Karou poznala jednoho malajského lovce, jemuž se tehdy blížila dvoustovka. Nakonec to skutečně byla pouze věc vůle. Většinu lidí znavilo sledovat, jak všichni blízcí umírají. I Esther přiznávala, že si není jistá, kolik generací pejsků ještě zvládne pohřbít, než jí žalem pukne srdce.

	Současní psi byli dosud mladí a v plné síle. Jmenovali se Poutník a Metuzalém, stejně jako koně generálů Leeho a Granta. Všichni Estheřini psi dostali jména po válečných ořích. Šlo o její šestý pár a jejich pojmenováním konečně vzdala poctu i Američanům.

	Karou zkoumala ovocnou pyramidu. 

	„Nad tímhle někdo strávil celý hodiny!"

	„A my mu za tu práci dobře zaplatili. Jez.“

	Karou si plaše vzala hrozen a nadchlo ji zjištění, že stavba drží dál.

	„Nauč se vychutnávat moc peněz, moje milá!“ kázala Esther, jako by Karou dělala průvodce světem luxusu. Celé roky Brimstoneovi pomáhala s praktickou stránkou péče o Karou – padělala doklady, přihlašovala Karou do různých škol, a navíc pro ni založila řadu bankovních účtů, takže o jejím majetku měla lepší přehled než ona sama. 

	„Lekce číslo jedna: Kašli na to, kolik ovocných pyramid ti za peníze postavili. Ty máš jediný úkol, a sice je sníst."

	„Učíš mě zbytečně, nezůstanu tady,“ broukla Karou.

	Esther se rozhlédla po místnosti. 

	„Tobě se v St. Regis nelíbí?"

	Karou v hotelu příšerně trpěla. Ta křiklavá opulence byla jak neomalený útok na smysly, jako by se návrhář rozhodl nevynechat jediný kýč. Vysoké klenuté stropy s pozlaceným štukováním, rudé závěsy se zlatým třepením, klavírní křídlo se stříbrnými svícny a perletí vykládaným víkem. Na stěně visel dokonce monumentální gobelín zachycující korunovaci nějakého krále. 

	„No, nelíbí. Stejně jako na celý Zemi. Nezůstanu tady.“

	Esther po ní mrkla; nejspíš si představila bohatství, co tady Karou ponechá. 

	„No ale, nemám ti to za zlé,“ pošeptala při pohledu na Akivu. 

	„Sama o tom nic nevím, ale kvůli lásce se zřejmě dá zahodit ledacos."

	Karou otázku lásky radši dál nerozebírala. 

	„Nemám dojem, že bych se něčeho vzdávala," pokrčila rameny. 

	Léta strávená v Praze se už stačila změnit na pouhý sen. Jistě, po Zemi se jí občas zasteskne, ale teď už měla plnou hlavu Eretzu - milovaná Nitid, boží hvězdy, přátelé, kteří snad přežili bitvu, nejistá budoucnost. A ano, velkou roli v tom hrál Akiva.

	„No dobrá, tak si luxus užij aspoň teď!" doporučila jí Esther. 

	„Třeba koupelna je skvostná."

	To Karou nepopírala. Mramorem obložená koupelna byla větší než celý její pražský byt. Právě se z ní vynořila, na ramenou jí ležely voňavé mokré kadeře. Opět se naklonila nad mapu. 

	„Tak tedy," řekla, „kde ubytovali ty anděly?"

	Karou měla tak jednoduchý plán, že vlastně nepotřebovala víc než najít Jaela. Vatikán byl sice mrňavý, ale prohledat ho místnost po místnosti byl pekelně složitý oříšek.

	Esther zabodla prst s okousaným nehtem do papežského paláce.

	„Tady!" oznámila. 

	„Přímo srdce přepychu." 

	Přesně věděla, z kterého okna je nejsnazší přístup do Sala Clementina, což byl rozlehlý sál, jenž Jael dostal pro své soukromé využívání. Stejně tak přesně věděla, kde budou stát stráže, ať papežské či andělské. Ukázala i na muzeum, kde v jednom křídle bydleli andělští vojáci. V dávném normálním životě by si v něm Karou ráda načrtla pár skic.

	„Dík za pomoc,“ kývla Karou.

	„Och, pro svou oblíbenou vnučku udělám první poslední." Esther se slastně rozvalila na polštářích. 

	„A teď mi vyklop, děvenko, jak se vede Brimstoneovi a kdy opět otevře portály? Už se mi po něm stýská, po netvorovi."

	Mně se taky stýská, přiznala Karou v duchu a zastudilo      ji u srdce. Toho okamžiku se děsila po celou cestu do Říma. Říct pravdu do telefonu prostě nedokázala, protože Esther překypovala vlídností a obavami: 

	„Díkybohu! Kam ses vypařila, maličká? Umírala jsem strachy. Celé měsíce ses slůvkem neozvala, propána! Pročpak ses neozvala?" 

	Karou to zaskočilo, protože takhle by se zřejmě chovala skutečná babička – ustaraně, láskyplně jako kvočna. Prozatím znala Esther jako milou, ale odtažitou známou.

	Karou se rozhodla tu zlou zprávu oznámit Esther osobně, ale najednou ji nenapadala vhodná slova. 

	“Je po smrti.

	Došlo k masakru.

	Je... mrtvý.

	Naštěstí je vyrušilo zaklepání. Karou vyskočila. 

	„Mik a Zuzka," vyhrkla a rozběhla se ke dveřím. Apartmá bylo tak obrovské, že to skutečně musela vzít tryskem, aby stihla otevřít v přijatelné době. 

	„Co vám trvalo tak dlouho?" sevřela kamarády do lehce páchnoucího objetí; echm, šlo o jejich smrad, ne o její.

	„Z letiště se sem tlučeme dvě hodiny," brblal Mik. 

	„Tohle město je fakt šílený."

	Karou to věděla; ze vzduchu viděla davy obléhající Vatikán. Až do té výšky doléhaly hlasité modlitby. Ten pohled jí zlověstně připomínal uvězněné zombie z filmových hororů. Zbytek města na tom sice nebyl tak zle, ale každopádně působil zlověstným dojmem, že zombie se sem nezadržitelně blíží. 

	„Doufám, že jste si v taxíku aspoň zdřímli," řekla.

	Všichni urvali už hodně zasloužených hodin v letadle. Karou si položila hlavu na Akivovo rameno a usnula se vzpomínkami na jeho nahou kůži. A díky tomu snila spíš vášnivě než pokojně.

	„Trochu," kývla Zuzana. 

	„Ale teď zoufale potřebuju sprchu." 

	Přejela po Karou bleskovým pohledem. 

	„No páni! Pár hodin v Itálii a je z tebe modelka. Kde jsi tak rychle schrastila ten nový ohoz?"

	„Tady to takhle funguje," zazubila se Karou a vedla je dovnitř. 

	„Na Havaji tě přivítají věncem z kytek, v Itálii oblečením a koženými střevíčky podle poslední módy."

	„Hm, když jsme sem dorazili my, asi byli ti, co to dělají, na obědě," ukázala Zuzana na sebe. 

	„Představ si to všeobecný zděšení dole v recepci!"

	„Brrr." Karou se při té představě otřásla. „Fakt byli hnusný?" 

	Sama dorazila neviditelná a přes balkon, takže tento zážitek si ušetřila.

	Mik dodal: „Zuzka se už zase šavlovala pohledem."

	Zuzana povytáhla obočí. 

	„Měla bys vidět, jak dopadla ta druhá!"

	„Umím si to představit," přikývla Karou. 

	„A víš co, ti, co rozdávají oblečení a boty, nebyli na obědě. To Esther nám všem obstarala nový oblečení."

	„Poslala jsem asistentku na nákupy!" oznámila Esther zpěvavým přízvukem, když Karou zavřela dveře na chodbu. 

	„Snad vám to padne."

	Popošla kupředu, aby příchozím podala ruku. 

	„Tolik jsem o tobě slyšela, děvenko!" zavrkala babičkovsky, ovšem stříbrovlasá Esther Van de Vloetová nebyla ničí babička ani matka a role „babičky" byla spíš politická než emocionální. V soukromém životě stařena prodávala diamanty boháčům, ale současně obchodovala i s Brimstonem, otrle uzavírala drsné obchody s lidmi i nelidskými tvory, a také „podlidmi", jak označovala řadu z Brimstoneových nekalých kšeftařů se zuby. Pohybovala se mezi elitou i v podsvětí; jak se Karou svěřila, v mobilu má číslo na kardinála i na překupníka se zbraněmi, a podobných čísel měla nepočítané. Jinak šlo o tajuplnou bytost, o níž se šuškalo, že prodala vlastní duši výměnou za nesmrtelnost a několik podobně nemožných laskavostí zprostředkovala i řadě velmi významných osobností.

	To všechno by nedokázala, kdyby neměla v malíčku všelijaká kouzla.

	„Jo, já o vás taky hodně slyšela," řekla Zuzana a v očích jí blýsklo jako matadorovi tváří v tvář býkovi. Kdoví proč, ale Esther se oči zaleskly navlas stejně. Obě ženy si vyměnily pohled respektu vůči rovnocennému protivníkovi a Karou byla zatraceně ráda, že obě stojí na její straně.

	Všichni chvilku klábosili. O psech. O hotelové obsluze.

	O      rozruchu v Římě. O andělech.

	Až když Esther poznamenala: 

	„Jsem moc ráda, že Karou měla dost rozumu obrátit se na mě,“ Zuzana útočně ohrnula rty.

	„Udělala to už předtím," sykla Zuzana s náznakem výčitky. 

	Karou věděla, co přijde, a zkusila zasáhnout.

	„Zuzko – “ začala, ale kamarádka ji nepustila ke slovu.

	„A tak mě zajímá, proč jste ji tenkrát poslala k vodě?" udeřila Zuzana na Esther neomaleně.

	Esther se rázem přestala usmívat a už nevypadala tak babičkovsky.

	„Nech toho, Zuzko," objala Karou kamarádku kolem ramen. Tohle řešily už dřív. 

	„Neudělala to. Neudělala by to." 

	Když loni v zimě shořely portály a Karou zoufale hledala svou chimérskou rodinu – a hlavně gavriely, jež by ji i s Razgutem donesly nebeským portálem do Eretzu – Esther jí řekla, že má pouze lucknow, jenž tak silné přání nesplní, ale proč by lhala?

	„Nu, zkrátka poslala," potvrdila Esther vážně... a kajícně? 

	Karou vytřeštila oči. Vážněji odmítla naschvál? „Cože?" zakoktala zmateně.

	„Omlouvám se, zlato, ale namouduši jsem nevěřila, že Brimstonea najdeš. To víš, jsem chamtivá stará ženská, a pokud to měla být poslední přání, co kdy seženu, chtěla jsem si je uchránit pro sebe. Ale pokud ti to udělá dobře, přiznávám, že jsem se spletla."

	Karou se zvedl žaludek. 

	„To ne,“ vydechla.

	Esther naklonila hlavu k rameni. „Co ne?“

	„Nespletla ses. Brimstonea jsem nenašla. Je po smrti." 

	Karou to řekla hluše, bez emocí, a sledovala, jak Esther bledne.

	„Ne, to ne. Ne," vydechla Esther a přitiskla si dlaň k ústům. 

	„Och, Karou, nechce se mi tomu věřit." Oči sejí zaleskly slzami.

	„Tys jí o tom neřekla?" divila se Zuzana.

	Karou zavrtěla hlavou. Chtěla to podat ohleduplně, ale Esther lhala, když ji Karou potřebovala nejvíc. Tehdy byla totálně na dně a v dalších měsících se propadala stále hlouběji. Důvěřovala odjakživa Esther a teď nečekaně zjistila, že její náhradní babička ji sprostě zradila. Esther se však tvářila utrápeně a Karou s ní dokonce začala trochu soucítit. 

	„Ale aspoň Issa je v pořádku," zkusila zmírnit úder a v duchu se modlila, aby to byla pravda.

	„To ráda slyším." Esther se zachvěl hlas. 

	„A co Yasri? Twiga?"

	Nemohla lhát. Twiga byla mrtvá a Yasri také, i když Yasrina duše byla zachráněná a čekala, až ji Karou vyzvedne z ruin chrámu bohyně Ellai, kde v minulém životě s Akivou po celý měsíc trávila noci sladkým milováním.

	Teď Karou jenom potřásla hlavou. O oživování mluvit nechtěla, protože Esther neměla o využití zubů ani potuchy.

	„Hodně jich zemřelo," přiznala a hlas se jí mimoděk zlomil. 

	„A řada dalších zemře, pokud nezastavíme anděly a nezavřeme portál."

	„A myslíš, že to dokážeš?" naléhala Esther.

	To doufám, pomyslela si Karou, ale nahlas řekla: 

	„Ano."

	Znovu se ozvala Zuzana a šla opět k věci: 

	„Některý z těch přání by teď fakt bodly."

	„Och, jistě," zpanikařila Esther. 

	„Ale opravdu už žádné nemám. Božínku, kdybych to věděla, našetřila bych je. Zlatíčko nebohé!" uchopila Karou za ruce.

	Zuzana přísně stiskla rty. 

	„Echm," udělala. 

	Mik se Zuzaninu netaktnost pokusil rozpačitě zamaskovat. 

	„Tak jo, díky za, uch, letadlo. Jo, a tady za hotel, fakt dík.“

	„Rádo se stalo," hlesla Esther a Karou usoudila, že chvíle věnovaná seznámení a zdvořilostem – a nezdvořilostem – je u konce. Teď je čekala práce.

	Obrátila se k přátelům. 

	„Koupelna je na konci chodby. Oblečení najdete v hlavní ložnici. Dejte si na sobě záležet."

	Zuzana povytáhla obočí. 

	„A ostatní?" Zaváhala. „Eliza? Je jí už lépe?"

	Karou zaťala zuby. Co může říct o Elize? Eliza Jonesová. Divná záležitost. Znali jen jméno, které měla v dokladech, protože mladá žena jim nedokázala říct ani slovo. Ovšem poté, co bleskově nakoukli do Google zjistili, že Elazael je potomek andělů. Znělo to šíleně – Zuzanu by to dřív pravděpodobně inspirovalo k vtipnému nápisu na tričko, ovšem Elizina schopnost mluvit plynně serafštinou dodávala té teorii důvěryhodnost hraničící s jistotou.

	Navíc Elizin serafský monolog působil až přízračné. Jestli jí je lépe? Karou nevěděla. Ještě v Maroku zkusila svým darem dívku uzdravit, ale nevycítila v ní žádnou chorobu, žádné poškození.

	Teď se o to pokoušel Akiva a Karou mohla jen doufat, že až s kamarády vstoupí do obývacího pokoje, Eliza s Akivou povede vážný a příčetný rozhovor.

	„Pojďte," vybídla Mika se Zuzanou, a než stiskla kliku, ještě se přiměla usmát na Esther. Napětí nesnášela a už posté zalitovala, že stará paní se nechová vřeleji. Bohužel, kdykoliv pro ni Esther něco udělala, vždycky mohla počítat s tím, že Brimstone jí tu námahu bohatě vynahradí.

	Esther nebyla přítelkyně ani rodina. Byla obchodnice a úsměv byl zbytečný.

	Přesto se usmála a Esther jí úsměv oplatila. V očích měla smutek, lítost a možná i kajícnost. Později si to Karou připomněla a řekla si: 

	No, aspoň něco.

	Něco ano.

	Ovšem ne to, po čem toužila.

	 


54.  ŠÍLENÁ POEZIE

	 

	 

	Jako už mnohokrát předtím se Akiva ponořil do temných vrstev své mysli, kde spočívala jeho kouzelná moc. Stále netušil, kde to místo přesně je, ale cestu k němu znal.

	Vycítil, že v té temné propasti vstupuje tajnými dveřmi do jiné říše, a jak pronikal hlouběji, představoval si nedozírnost oceánu, ale i ten nakonec zmizel. Zůstal nekonečný vesmír.

	Akiva nevěřil, že patří jemu, že je to on. Neměl hranic, soukromý kosmos, dimenze, jejíž neohraničenost pramenila z odvěkého Akivova pojetí „mysli", kdy každá myšlenka pluje vesmírem v jeho vlastní lebce. Tak funguje mozek.

	Jak nekonečná je mysl? Duchovní stránka bytosti? Duše? A kde je, když není závislá na fyzickém prostoru těla? Zmocnila se ho závrať. Kdykoliv se z těch hlubin vynořil, vždy nanovo si zoufal nad vlastní nevědomostí.

	Ovšem teď se pokusil vstoupit do mysli jiné osoby.

	Na prahu Elizina vědomí vytušil další tajný vchod a za ním stejně rozsáhlý vesmír, jako byl ten jeho, ale odlišný, nevhodný jen k zběžnému nakouknutí. Vetřelec by se mohl propadnout do bezedné propasti. Zabloudit. Třeba právě to ji potkalo. Dotáhne ji zpátky? Rozhodl se to zkusit, protože její bezmoc ho děsila. Chtěl ji zachránit. A chtěl to udělat pro sebe, protože Elizina dlouhá naříkavá litanie byl jeho vlastní jazyk, důvěrně známý a přesto exotický – serafština, jak ji nikdy dřív neslyšel, propletená neznámými obraty, pronášená s tónem, který mu nebyl povědomý a u všech božích hvězd, o čem ta dívka mluví?

	 

	Netvoři a černé nebe. Klíčníci a světla v temnotách.

	Vyvolení. Padlí.

	Mám mapy, ale zabloudila jsem. Obloha umírá.

	Katastrofa.

	Meliz-

	 

	„Šílená poezie," pojmenovala to Zuzana a měla pravdu: poetické, básnické. Zapadalo to do jeho vlastního vesmíru. Něco to znamenalo, něco nesmírně důležitého, takže Akiva ze svého nekonečna přešel do jejího. Sám netušil, že je to možné, a hlavně, má-li na to právo. Připadalo mu to stejně špatné jako tajné překročení hranic. Ucítil odpor, ale překonal ho. Elizu tam však nenašel. Volal ji, ale neodpovídala. Prostor se od jeho vlastního lišil, byl hustý a rozvířený. Pohyblivý, neklidný a bojácný. Akiva vnímal blízkost křivdy a bolesti, ale vycházela z tak hlubokého podvědomí, že tam se spustit už nedokázal.

	Neviděl ji. Nemohl ji vyvést ven. Přesto se snažil, obětoval desátek vlastní bolesti, aby aspoň zmírnil chaos.

	Když se vrátil a otevřel oči opět jako Akiva, hned po prvním rozhlédnutí zjistil, že k Virkovi a Karou sem mezitím dorazila i Zuzana s Mikem. Přímo před ním stále seděla Eliza. Chovala se mírněji, ale z očí jí Akiva vyčetl totéž, co už věděl: že ji neuzdravil.

	Zhluboka vydechl. Zklamání ho bolelo jako ztráta. Karou popošla blíž, ze džbánu nalila do sklenice vodu a sklenku mu podala. Napil se a na rameni ucítil její chladivou dlaň a důvěřivě se o něj opřela bokem. Akiva se rázem uvnitř rozjasnil. Ukázala mu, že láska je nezpochybnitelná a bezpodmínečná, že štěstí není bájná říše pouze pro vyvolené – v místě plném smutku a tragédií se dá najít zářivé místečko, soukromý ráj; a právě ten čeká, až bude objeven. Cesta k němu často bývá těžká, plná tragédií a smutku i osobních strázní, a lze na ni vykročit jen s tou nejskromnější výzbrojí: jídlo, zbraně, štěstí.

	A s naději, že zbraně od jisté doby už nebudou potřeba.

	Nový život.

	„Trochu se zklidnila," prohodila Karou při pohledu na Elizu. 

	„To je pokrok!"

	„Ale nestačí to."

	Karou Akivu nechlácholila, že to může zkusit později, protože oba věděli, že žádné později nebude. Blížil se večer a Karou s Akivou a Virkem odtud odletí a nemají v plánu se vrátit. Eliza tedy i nadále bude bloudit sama v sobě s vědomím „Apokalypsy" a dalšími ze svých tajemství. Akivovi však nepřipadalo bezpečné a správné nechat ji bez pomoci. 

	„Rád bych pochopil, o čem mluví," svěřil se s povzdechem. 

	„Přišel na to, co se jí vlastně stalo."

	„Vážně ses nedozvěděl vůbec nic?"

	„Chaos. Strach." Zavrtěl hlavou. 

	„V kouzlení se nevyznám ani v tom nejzákladnějším, Karou. Věřil jsem, že my dva..." Hledal správná slova. 

	„Že máme něco jako schéma energie, či jak to vyjádřit. Víc než mysl, víc než duši. Dimenze navíc." 

	Pořád zuřivě přemýšlel. 

	„Jako bych v sobě měl mapu, ale vůbec se v ní neorientoval. Zkrátka, jdu ve tmě a poslepu."

	Karou se pousmála a přiměla se k okázalé otázce: 

	„A jak tu svou temnotu poznáš?"

	Akiva si dlaní pohladil peří na křídlech, až zasršelo do noci. 

	„Svým světlem je každý z nás."

	Neprozradil, že poznal temnotu v tom nejodpornějším slova smyslu, protože nechtěl v Karou probudit podezření, že se propadá zpátky do ochromující deprese, z níž ho vytáhla v Maroku. Držel tedy jazyk za zuby a byl vděčný, když téměř neslyšně dodala: 

	„I já."

	Pohledu na ni se nemohl nasytit a bylo mu jedno, zda má podobu Madrigal či Karou. V její blízkosti cítil příslib nového života, kradmo se vynořující emoce, jež by bez ní nepoznal. Byly skutečné, zakořenily v něm a rašily, větvily se do korun a sahaly přes vrstvy temnoty – to slovy nepopsatelné energetické schéma – a zvenčí svým třeskem a gejzírem ohnivých slzí připomínaly rodící se hvězdy. Akiva zářil ještě jasněji. Bez zábran.

	A to dokázala obyčejná láska. Uchopil do rukou Karouinu drobnou chladnou dlaň a zadíval se na ni. Viděl štěstí, v podobných chvílích tak samozřejmé, a s ním i obavy a žal a odhodlání. Karouin výraz složitou situaci nevyřešil, ale prozářil.

	„Připravena?" otázal se tiše.

	Přišel čas navštívit jeho strýce.

	Rozloučili se bez „sbohem", protože podle Akivy by jim tohle pokoušení osudu přineslo smůlu. Bez ohledu na slova na všech ležel temný stín strachu, protože odloučení mělo trvat hodně dlouho. Virko s vědomím, že Zuzce další jazykové lekce hned tak dávat nebude, jí pošeptal: 

	„Líbám tě na víčka a srdce nechávám v tvých dlaních," což bylo starodávné chimérské rozloučení. Zuzana bez váhání pantomimicky sehrála reakci při pohledu na Virkovo krvavé srdce ve svých rukou.

	Esther ve dveřích kajícně a s babičkovskou starostlivostí štěbetala a ujišťovala se, že oba mají mapu a znají cestu. Poplašeně se ještě vyptávala, jak si, propána, poradí s tolika nepřáteli, ale Karou jen mávla rukou. 

	„Nijak, prostě je přesvědčíme, aby mazali domů."

	Stříbrovlasá Esther nenaléhala. 

	„Objednám šampaňské na oslavu vašeho vítězství!" slíbila. 

	„Budu doufat, že si ho vypijete s námi."

	Eliza celou dobu nehybně seděla a zírala.

	„Postaráte se o ni?" obrátila se Karou prosebně na Zuzanu a Mika.

	Zuzana se zatvářila uraženě, ale Mik bez váhání přikývl. 

	„Spolehni se. Soustřeď se na svůj úkol, máš toho i tak dost."

	Na rozdíl od Zuzany chápal, proč to všechno dělají. Během letu do Říma to Zuzaně pořád dokola připomínal. 

	„Nezapomeň, že ani náznakem nemáme nic společného se samuraji. Nebyli bychom nic platní. Jen bychom zbytečně zatížili Virka a překáželi při akci. A kdyby vypukla další bitva..."

	Nerozbíral to.

	„Díky," řekla mu Karou a naposledy, bezmocně se ohlédla po Elize.

	„Chápu, že to je obrovská zodpovědnost, ale ukázala jsem vám přístup k penězům. Použijte je pro sebe i pro ni, platí?"

	„Prachy," broukla Zuzana, jako by šlo o zbytečné svinstvo, urážku.

	Karou se k ní obrátila. 

	„Pokud se bude chtít podívat do Eretzu, zkusím to zařídit," slíbila, i když tomu sama nevěřila.

	„Jak asi? Chceš portál zavřít, ne?"

	„To musím, ale najdu jiné portály."

	„Vážně myslíš, že ti na to zbyde čas?"

	„Nevím." 

	Obehraná písnička. Nevím, co nás v Eretzu vlastně čeká. Nevím, jestli dokážeme spolupracovat se světem. Nevím, jestli objevím další portál. Nevím, jestli zůstanu naživu. 

	Nevím.

	Zuzana pokývla a pomalu se naklonila ke Karou s objetím, jež až do posledního okamžiku objetí vůbec nepřipomínalo. 

	„Drž se v bezpečí," pošeptala kamarádce. 

	„Kašli na hrdinství. Snaž se za každou cenu zachránit a vrať se. Všichni se vraťte. Můžete Virkovi vyrobit lidské tělo, nebo tak. Hlavně mi slibte, že pokud tam najdete všechny..." 

	Nevyslovila to. Mrtvé. 

	„Zkrátka, že se nedáte chytit a rychle se vrátíte na Zemi."

	Zuzana samozřejmě věděla, že Karou jí to slíbit nemůže, ale stejně dodala: 

	„Dík. Přesně to jsem chtěla slyšet," jako by ten slib skutečně dostala.

	Karou kamarádce oplatila objetí se sevřeným hrdlem. Nenáviděla loučení a hnusila si nejistotu budoucnosti. 

	Ale pak už museli vyrazit.

	 


55.  MŮJ NĚŽNÝ BARBAR

	 

	 

	Konečně sprcha. Mik se Zuzanou se v koupelně vystřídali. Jeden z nich vždy hlídal Elizu a čekal na novinky o andělské armádě. Televize běžela bez zvuku a na Elizině laptopu měli aktivních hned několik mediálních zdrojů současně, ale zatím se nedělo nic. Karou se před návštěvou Vatikánu musela nejdřív zastavit v přírodovědném muzeu. Zuzaně pukalo srdce při pomyšlení, že tam hodlá ukrást zásobu zubů pro případ, že by po bitvě v Eretzu zůstaly aspoň nějaké zachráněné duše. Tak ráda by jí pomáhala s oživováním!

	Z pocitu zoufalé bezmoci si Zuzana představila tričko s nápisem:

	 

	STAŇ SE SAMURAJEM,

	PROTOŽE NEMÁŠ PÁRU,

	CO ČÍHÁ NA TOM ŠÍLENÝM NEBI!

	 

	Nikdo to nepochopí, ale ať! Každého bude vraždit pohledem, dokud si nepůjde po svém. Tak to fungovalo skoro v každé situaci. Ale ne, povzdechla si, nefunguje to, protože jinak by samurajové byli zbyteční, no ne?

	Pohlédla na Elizu, která ji očividně nevnímala. Přesto Zuzaně nepřipadalo správné nechat ji v pokoji samotnou jako kus nábytku. Tahle mladá žena potřebovala, aby se o ni někdo postaral – pro začátek by snad stačilo jídlo a pití. Po Akivově pokusu o psychické propojení se naštěstí hodně zklidnila.

	Zuzana zatím netušila, co s Elizou udělají dál, ale od zítřka je dělila ještě celá noc – dokonce v opravdové posteli, a taky pořádné jídlo, co nebude mít ke všem chodům výhradně kuskus.

	Zítra.

	Teď si Zuzana vychutnávala pocit čistoty. Připadala si jako Venuše vyloupnutá ze skořápky potu a špíny. Oblečení od Esther bylo pohodlné a přitom elegantní. Staré zašpiněné oblečení a zebří tenisky na platformě teď byly nacpané do igelitového pytle a Zuzana si na ně zakazovala myslet, aby jí nevhrkly slzy do očí; připadala si jako zrádce, co se vykašlal na věrné kámoše, když už mu nejsou k užitku.

	„Jsi zbytečně sentimentální," prohodil Mik, když si igelitový pytel s věcmi cpala do batohu.

	„Ale vůbec ne!“ namítla Zuzana. 

	„Daruju je Muzeu mimozemských dobrodružství, jen co ho založím.

	Exponát číslo 1: Co si neobléknout na výpravu do mrazivých velehor, až budete dohadovat spojenectví dvou nepřátelských armád.“

	„Tak to jo.“

	Když na Mika přišla řada s koupelnou, rozhodně neplýtval soucitem a špinavé oblečení hodil do odpadkového koše. Předtím však bleskově hrábl do kapsy starých džin a vytáhl... 

	... prstýnek.

	Ten snad stříbrný a možná i starožitný prsten, který kupoval ve chvíli, kdy se světa zmocnilo šílenství. Poprvé si ho pořádně prohlédl. Prozatím byla Zuzana vždy poblíž (což bylo samozřejmě fajn), takže neměl příležitost prstýnek prozkoumat. Teď mu připadal trapně neumělý, zvlášť v takhle luxusně vydesignovaném hotelu. Ale v marockém pouštním městečku Aďt Benhaddou se Mikovi zdál dokonalý: primitivní, zašlý, možná i maličko šišatý, zatímco tady v Římě působil barbarsky, jako by spadl z malíčku nějakému Vizigótovi během útoku na zdejší město.

	Ale pořád mu připadal jako stvořený pro Zuzanu.

	Pro mou něžnou barbarku, řekl si Mik a chtěl prsten strčit do kapsy luxusních nových džínsů, když mu vyklouzl, se stříbřitým cinknutím přistál na mramorové podlaze a zakutálel se do mezírky pod mramorovou toaletkou.

	„Vrať se,“ pošeptal mu Mik. 

	„Mám s tebou velký plány."

	Klekl si, aby prsten vydoloval ven, zatímco v obývacím pokoji se jeho něžná barbarka snažila přemluvit mumlající Elizu, ať se trochu napije. V zadní malé ložnici si Esther Van de Vloetová pustila hudbu, aby přehlušila svůj telefonát.

	Nebyl to pro ni snadný telefonát. K Estheřině cti slouží fakt, že upřímně doufala, že se mu vyhne. Na vteřinku zaváhala, ale navzdory svému skutečnému věku měla stále stejnou železnou vůli. Prudce vydechla a zvedla mobil k uchu.

	Koneckonců, moc je třeba udržovat při síle.

	 

	Karou a její doprovod se nad střechami Říma vzdalovali od muzea přírodních věd. Zbýval jim poslední cíl: Jael. Noční vzduch byl zhoustlý italským létem a město pod nimi připomínalo rozmazanou olejomalbu, přeťatou černým hadovitým tokem řeky Tibery. Až k nim nahoru doléhalo troubení a hukot dopravy, útržky melodií a nad Vatikánem i hlasité sborové modlitby a rytmický obřadní zpěv.

	Kromě zvuků se do výšky vznášel i puch husté masy lidských těl, jež se příliš dlouho tísní na jednom místě. Karou si domyslela, že ani kvůli vyměšování poutníci nechtějí riskovat, že by přišli o výhodné místo v blízkosti chrámu.

	Vážně super.

	Sdělovací prostředky varovaly před hrozbou epidemií, protože lidé sem snášeli i starce a chromé v naději, že andělé jim vrátí zdraví, či aspoň všem shromážděným ráčí požehnat. Objevovaly se první zprávy o zázracích, jež sice nebyly potvrzené, ale zastínily řadu úmrtí právě těch nebožáků teprve čekajících na zázračné uzdravení.

	Shora Vatikán připomínal široký klín, něco jako rozpláclá výseč pizzy s nápadným kulatým náměstím, které objímaly Michelangelovy proslavené kolonády. Tentokrát náměstí svíral kordon vojenských vozidel, tanky tam dřímaly jak šerední brouci a džípy kličkovaly mezi stále přijíždějící vojenskou posilou.

	Hned za severní kolonádou ležel jejich cíl: papežský palác.

	Esther je díky svému „kardinálovi na telefonu" vybavila souřadnicemi přesné polohy Jaelova apartmá. Trojice kroužila nad hroznem budov a pátrala po důkazech andělské přítomnosti.

	Počítali se strážemi na nádvořích a u vchodů, ale i s Jaelovými vojáky na střeše. V Jaelově říši to byla běžná praxe, protože útok z nebe tam byl stejně pravděpodobný jako útok po zemi.

	Skutečně tam stáli. Dva.

	Žádný problém.

	„Neubližte jim!“ připomněla Karou Akivovi a Virkovi. Sledovala, jak na oba strážce padl Akivův a Virkův stín. Vzpomněla si, jak v Adelfaských horách po přívalu temných stínů následoval vražedný oheň, a tak v nejmenším nesoucítila s oběma vojáky, kteří po tvrdém úderu do hlavy ztuhli, ale nehroutili se k zemi, jen se pomalu vznesli k hřebenu střechy, kde je neviditelné ruce uložily. Ne snad, že by si ti dva žoldáci zasloužili milost, ale zásadou této mise bylo: Neprolít zbytečně ani kapku krve.

	Ano, žádný masakr, jen přesvědčování. Trojice složená z anděla a chimér by měla zmizet dávno předtím, než se vojáci proberou a chytnou se za třeštící hlavu.

	Karou přistála vedle vojáků a krátce si je prohlédla.

	V bezvědomí vypadali navlas jako Nelegitimní, jež poznala v kirinských jeskyních. Pohlední, mladí, světlovlasí. Zločinci a současně i oběti. Karou si vzpomněla na Lirazin návrh, aby Jaelovým vojákům místo života usekli jen několik prstů, a zkusila si představit, jestli by Jaelovi vojáci dokázali žít v míru. Skutečně si zaslouží druhou šanci? Při pohledu na jejich spící nevinné tváře se dalo snadno souhlasit. Ale kdoví, možná jim po probuzení zasrší oči nenávistí, a tahle naděje vezme za své.

	Zatím to byla předčasná starost. Jaelova okna už měli na dohled.

	„Dostala jsem lepší nápad!" oznámila Karou ještě v kirinských jeskyních, když plánovali detaily pozemské mise. Tohle drama chtěli ukončit rychle a tiše a hlavně se vyhnout krveprolití. Žádný boj andělů s netvory, žádný třesk zbraní.

	Andělé jednoduše zmizí.

	Jen tak.

	„Dobrá!" vyhrkla teď Karou, bleskově odeslala Zuzaně esemesku a vypnula mobil. 

	„Jdeme do akce!"

	 


56.  PŘEDHOZENI LVŮM

	 

	 

	Klepání na dveře. A nejen tak zběžné. Oba psi, Poutník a Metuzalém, bleskově vyskočili a nastražili uši.

	Zuzana s Mikem nevyskočili, ale i oni zbystřili. Stáli u oken obývacího pokoje obrácených k Vatikánu a očima těkali mezi televizní obrazovkou a výsečí oblohy, jako by čekali na začátek napínavého divadelního představení.

	Úspěch mise, na niž se vydala Karou s Akivou, by měli poznat velmi snadno: celé hejno „nebeských hostů“ vzlétne k obloze a tryskem posviští zpět do Uzbekistánu, k portálu vedoucím do Eretzu. Tak schválně, zahlédnou odlétající anděly dřív na obloze, nebo v televizi?

	Zuzanin mobil ležel na opěrce křesla, aby jim neunikla žádná zpráva od Karou. Zatím ta poslední esemeska hlásila: 

	„Jdeme do akce!"

	Zuzana nervozitou nevydržela v klidu. 

	Kdy to začne? Jak to dopadne?

	Chvílemi se ohlédla po Elize, jež dosud zůstávala uzavřená do sebe, ale oči jí mžikaly, zornice se rozšiřovaly a zužovaly se, jako by se hluboko uvnitř snažila vyrovnat s jinou realitou, než jaká ji obklopovala. Ze rtů se jí pořád linula tichá šílená poezie v prapodivném jazyce a Zuzana byla ráda, že nerozumí jediné slovo.

	Kdykoliv jí Karou něco z toho přeložila, Zuzaně to připadalo jako líčení hororového filmu se všežravými monstry. A ani zdaleka se to nepodobalo žravosti, s jakou Zuzana likvidovala talíř polomáčených sušenek, jež si sem přinesla z desky piana. Tedy, sušenky by to za žravost považovaly, ale Zuzana ani náhodou.

	KLEP, KLEP, KLEP.

	Důraz zaklepání je vyděsil – tak asi klepala STB nebo Stasi či gestapo. Račte si vybrat tajnou policii podle chuti. Noční zaklepání nikdo nebere na lehkou váhu, natož aby jenom tak v klidu otevřel.

	Což ovšem neplatilo pro Esther. Vyšla ze zadní ložnice a cestou ke dveřím nevzrušeně prohodila k trojici přes rameno: 

	„Měli byste si co nejrychleji sbalit věci, děcka."

	Zuzana se ohlédla po Mikovi. Srdce jí vyskočilo až do krku. 

	„Cože?“ Ve stejném okamžiku Mikovi ujelo: „Ježíši!"

	„Ježíši co?"

	„Sbal si věci," poručil Zuzaně. 

	„Honem, popadni batoh." Zuzanu pořád ještě netrklo, co se děje, ale mezitím do apartmá vešli dva vazouni v obleku a s vysílačkou v ruce. Sotva si Zuzana všimla loga vyšitého na náprsní kapse obleku, měla jasno: nebyla to tajná policie, pouze hotelová ostraha. Strach se v ní přelomil do vzteku.

	Ostraha? Takže Esther je vyhazuje?

	„Tak jdeme!" vybídl je jeden z mužů. 

	„Nejvyšší čas vypadnout."

	„Jak to myslíte?" probodla Zuzana oba muže pohledem. 

	„Jsme hosté."

	„Už ne," ozvala se ode dveří Esther. 

	„Trpěla jsem vás tady kvůli Karou. Ale teď, co Karou... nu..."

	Zuzana se k Esther prudce otočila. Stařena se opírala o dveřní rám a kolem ní obcházeli psi. V očích se jí leskla chtivá dravčí vypočítavost a Zuzaně se zdálo, že ty bílé vlasy se mění na svíjející se klubko zmijí. Oba vazouni ještě nestihli popojít k Zuzaně ani o krok, ale jí už to došlo.

	Karou.

	„Co jste to provedla?" udeřila na Esther, protože pochopila, že „pseudobabička" do budoucna nepočítá se styky s „pseudovnučkou" - už nikdy!

	„Co by? Prostě jsem upozornila vedení hotelu, že tu mám nežádoucí návštěvu. Hned věděli, koho myslím. Ve foyer jste předvedli pořádné divadýlko.“

	„Myslím tím, co jste provedla Karou!“ sykla Zuzana, ale vzápětí ji vazoun od ostrahy zkušeně drapl za zápěstí a vyvlekl ji na chodbu. Bránit se nemělo smysl. Mik zkusil vazouna odstrčit, ale skončil navlas stejně jako Zuzana. Smůla, ani svoje věci si vzít nestihli. Bolestivý stisk, jímž vazoun držel Zuzanu za zápěstí, nebyl nic proti ponížení a vzteku, jež v ní vyvřely jak při sopečné explozi.

	Stačil však zlomek vteřiny vazounovy nepozornosti, aby se mu Zuzana vyškubla a navzdory vrčícím psům se vrhla do apartmá zpět k Esther. Jedno psisko jí výhrůžně předvedlo tesáky.

	Pcha, Zuzana už viděla větší! Vykašlala se na psa a vzhlédla k Esther, jejíž apatický obličej ztratil téměř všechny stopy lidskosti. Tohle není člověk, pochopila Zuzana, jen hrabivost potažená vrásčitou kůží.

	„Co jste to provedla, Esther?

	Co? CO?“

	Stařena se ušklíbla. „Jsi tak natvrdlá? Copak to nevidíš?"

	„Vidím akorát zákeřnou sociopatku, nic víc!"

	Estheřinu netečnost proklál záblesk pohrdání. 

	„Já si to přece nevymyslela! Byla jsem spokojená, ale copak můžu za Brimstoneovu smrt?"

	„Jak to spolu souvisí?" zuřila Zuzana.

	„Ale děvenko, ty přece nejsi tak hloupá, jak vypadáš. Rozhodnutí se nevyhne nikdo, ale v životě si musíš vybírat spojence jinak, než jak ti diktuje srdce!"

	„Jaký spojence, proboha?" 

	Zuzaně bylo na zvracení. Esther se očividně přidala na stranu serafů.

	Jistě, Brimstone je mrtvý a babizna teď myslí výhradně na vlastní prospěch. 

	„Pcha,“ ucedila Zuzana mrazivě. 

	„Vsadím se, že jste práskala i nacistům, že jo?“

	Esther se kupodivu zasmála. 

	„Och, och, v tvém podání to zní jako zločin. Kdo má rozum, vždycky se snaží přežít. Nejhloupější je umřít pro přesvědčení. Vždyť to vidíš přímo tady v Římě. Kolik křesťanů skončilo jako žrádlo pro lvy jedině proto, že se nezřekli své víry? Copak by jim jejich bůh neodpustil, že toužili žít?

	„To si děláte legraci? Obviňujete křesťany, ne Římany? Stačilo je těm lvům nehodit, ne? Nelžete si do kapsy. Vy jste ten nejhorší netvor ze všech!"

	Esther došla trpělivost. 

	„Koukej vypadnout!" štěkla. 

	„Jako bys nevěděla, že po Karouině smrti připadne všechen její majetek nejbližšímu příbuznému, a to jsem já!" 

	Jedovatý úsměv. 

	„Právě já, milující babička! Takže na její bankovní účty můžeš zapomenout."

	Po Karouině smrti. Po její smrti. 

	Tu informaci odmítl Zuzanin mozek přijmout.

	Na Estheřin pokyn se z chodby přiblížil jeden z vazounů. 

	„To oblečení si můžeš nechat," dodala stařena sladce. 

	„Užij si to. Jo, a nezapomeň toho vegeťáka."

	Vegeťáka.

	Myslela tím Elizu, jež celou tu dobu seděla bez hnutí a mlčela. Byla katatonická a Esther ji vyhazovala na ulici stejně jako Mika a Zuzanu – prostě jen tak, s prázdnýma rukama.

	Po její smrti. Zuzana byla totálně zaskočená, bezradná. Znamená to... Vážně by mohla...?

	„A smíme si vzít aspoň batohy?" požádal Mik tak klidně, že Zuzana málem vybuchla vzteky. Jak může s tou babou jednat takhle rozumně?

	„Měli jste šanci, ale místo toho jste se mi rozhodli nadávat. Nic!" usadila ho Esther záštiplně. 

	„Už jsem vám řekla, že život je řada rozhodnutí, co nejdou vzít zpátky!"

	„Tak mi dovolte vzít si aspoň housle," žadonil. 

	„Nemáme vůbec nic. Takhle můžu hrát na ulici a vydělat peníze na vlak domů."

	Esther se zřejmě představa Mikova ponižující žebrání na rohu ulice zamlouvala, a navíc jí to dodalo pocit ještě větší povýšenosti. 

	„Dobrá," švihla zápěstím a Mik bleskově vystřelil do zadního pokoje. Pouzdro s houslemi si přinesl v náruči jako miminko. 

	„Děkuji," řekl dokonce, jako by mu Esther prokázala laskavost, zatímco Zuzana ho vraždila pohledem. Copak se pomátl?

	„Pomoz Elize," nařídil Zuzaně. Eliza se pohybovala jak náměsíčná. Zuzana se naposledy obrátila k Esther.

	„Pokud jsem dřív někomu vyhrožovala, vždycky to byla legrace," zavrčela. 

	„Ale teď to myslím vážně: Přísahám, že tě dostanu, babo!"

	Esther vyprskla smíchy. 

	„Takhle to na světě nechodí, zlato. Ale klidně to zkus, když ti to udělá radost."

	„Vždyť uvidíš!" vypěnila Zuzana, ale to už je vazouni od ostrahy postrkovali chodbou k výtahu. Dole je vyprovodili před hotel jako zločince, zatímco ostatní hosté udiveně či pobaveně zírali a nafrněná italská recepční, jež na Zuzanu nezapomněla, se tvářila náramně samolibě.

	Ponížení pálilo hůř než cesta polem plným kopřiv, ale to nebylo nic v porovnání se Zuzaninou panikou, když pomyslela na kamarády v nebezpečí.

	Jak jsou na tom?

	Esther podle všeho varovala anděly předem. Co jí za to slíbili? napadlo Zuzanu. A především, jak s Mikem pomůžou těm třem? Jak? Neměli nic. Nic než housle.

	„Pořád nechápu, jak jsi mohl ještě poděkovat," zahučela, sotva se dostali na pár kroků od hotelu. Po klimatizaci a umělém klidu v pokojích luxusního hotelu je zahltil hluk a prach Říma.

	„Dovolila mi vrátit se pro housle," pokrčil Mik rameny. 

	Pořád nástroj tiskl na prsa a tvářil se... lišácky. Vlastně ne.…přímo vítězoslavně. Doslova se chvěl jízlivou samolibostí.

	„Co je s tebou?“ dotírala Zuzana nechápavě. Nejradši by si sedla na obrubník a brečela.

	„Za minutku se to dozvíš. Teď odtud musíme zmizet.“ 

	„Jo, to už nám přece vysvětlili, ne?“

	„Ale ne, musíme zmizet tak, aby nás nenašli. Hoď sebou,“ pobídl Mik Zuzanu naléhavě. Objal ji kolem ramen a ona zase pevněji sevřela Elizin loket. Po chvilce je pohltil a ukryl dav turistů a Římanů, protože právě ten jim poskytl nejlepší možný úkryt.

	 


57.  NESPRÁVNÝ ŠEREDA

	 

	 

	Všechno klapalo podle plánu. Těžké okenice byly nezamčené přesně podle slibu a Karou zbývalo jen je tiše otevřít. Bylo jisté, že přitom vrznou, a Karou zatoužila po Brimstoneově přacím korálku, jejž kdysi brala jako samozřejmost. Stačilo by jediný z nich sevřít v prstech a přát si tiché panty na oknech.

	Tak. Přinutila se k trpělivosti a otvírala okenice tak pomaloučku, že vrznutí se nekonalo. V záři měsíce se před ní otevřela obdélníková výseč temného pokoje a zvala ji dovnitř jako rohožka u dveří.

	Jeden po druhém vlétli dovnitř a měsíční světlo na podlaze tak roztříštili na střepy, jež opět srostly v okamžiku, kdy Karou, Virko a Akiva ustoupili do stínu. Temnota se vzápětí zklidnila jako voda skrytá pod vrstvu oleje.

	Poslední nádech před akcí.

	Postel se sem nehodila. Sem, do nejslavnějšího přijímajícího salonu v paláci ji donesli. Byla to barokní monstrózní záležitost se čtyřmi sloupky a řezbami světců a andělů, zabrala většinu prostoru a přepychové místnosti nesmlouvavě dominovala.

	Na posteli se pod přikrývkami rýsovalo oddychující tělo. Na nočním stolku u postele ležela stříbrná přilba, pod niž Jael před lidstvem schovával zohyzděný obličej.

	Ze spánku se sice zavrtěl, ale dál oddechoval pravidelně a hluboce.

	Karou se chodidly ani nedotýkala podlahy. Bylo to spíš podvědomé – nač chodit, když se může vznášet?

	Připlula k lůžku. Z opačné strany se k němu měl přiblížit Akiva a připravit se.

	Teď měl následovat klíčový okamžik: probudit Jaela a donutit ho mlčky vyslechnout jejich návrh, „přesvědčit" ho. Když všechno klapne, za dvě minuty všichni vyletí oknem zase ven. Karou držela v hrsti chuchvalec látky, aby Jaelovi v případě nutnosti ucpala ústa po dobu, než mu přednesou svůj návrh. A taky aby případně nekřičel bolestí.

	Bez krveprolití totiž neznamená bez bolesti.

	Karou Jaela nikdy neviděla, ale z popisu si jeho šerednost uměla docela dobře představit. Počítala s ní ještě v okamžiku, kdy se spící anděl opět pohnul a odtáhl si polštář od obličeje. S šeredností počítala a šerednost taky spatřila.

	Ale ne tu správnou.

	Otevřené oči ukončily předstíraný spánek – krásné oči v zpustošené tváři. Chyběla v ní jizva od čela k bradě, ale byla ještě odpudivější než císařova. „Modrá kráska!" zašklebil se tvor.

	Karou s nachystaným roubíkem neměla šanci, protože Razgut byl připravený, číhal právě na ni.

	„Hosti jsou tady!“ zavřískla nechutná zrůda s potěšením, a třebaže hned nato mu Karou mezi rty vecpala hrubou pytlovinu, bylo pozdě. Stráže ho zaslechly.

	Dveře se s třeskem rozlétly. Jaelovi vojáci vpadli dovnitř.

	 

	 


58.  SEBENAPLŇUJÍCÍ PROROCTVÍ

	 

	 

	V královském apartmá hotelu St. Regis stála Esther Van de Vloetová ve dveřích koupelny. V půli kroku ji zastavil pohled na... na housle, ležící na dně prázdné vany. Housle, ležící ve vaně.

	Housle.

	Hrdelně vykřikla, spíš kvákla jako trpící ropucha. Psi k ní okamžitě přiběhli, ale Esther je zuřivě odkopla, padla na kolena, hmatala po podlaze, prsty zajela do mezírky pod mramorovou toaletku. Zděšením se nevzmohla ani na zaklení, jen hledala, a nakonec se s dalším výkřikem zhroutila na dlažbu. Zmítala se v drásavé emoci, v mukách, jaká během svého předlouhého života ještě nepoznala: bylo to vědomí prohry.

	Po necelé hodině si Zuzana podrážděně vzdychla už potřetí. Obloha zůstávala prázdná, což nevěstilo nic dobrého. Karou, Akiva a Virko opustili hotel už před drahně dlouhou chvílí, ale stále o sobě nedali vědět. Zuzanin mobil zůstával němý stejně jako obloha, pokusy dovolat se Karou končily v hlasové schránce a celá situace jí připomínala tísnivé dny po Karouině odletu z Prahy – a ze Země – když Zuzana neměla ani páru, zda je její kamarádka vůbec ještě naživu.

	„Co budeme dělat?“

	Zabočili do uzounké uličky, Mik se stále choval nezvykle ostražitě. Zuzana posadila Elizu na kamenný obrubník a svalila se vedle ní. Krčili se v typickém italském zákoutí v ohybu mrňavé uličky, jako by středověcí Italové nebyli o nic větší než Zuzana, ale nějaký trouba sem vnesl jednadvacáté století neumělým graffiti, jež na zdi vedle nich hlásilo: 

	„Apri gli occhi! Ribellatil“ - Otevřte oči! Povstaňte!

	Hm, dumala Zuzana, proč mají všichni anarchisti tak příšerný rukopis?

	Mik si před ni klekl a na klín jí položil houslové pouzdro. Sotva ho pustil z rukou, Zuzanu zarazila jeho tíha.

	Moment... tíha? 

	„Miku, proč to pouzdro váží asi třicet kilo?“

	„Docela by mě zajímalo," odpověděl vážně, „jestli jsou pohádkoví hrdinové taky někdy... echm, zloději?"

	„Zloději, jo?“ Zuzana podezíravě přimhouřila oči. 

	„Nevím. Asi jo. Robin Hood?“

	„To zrovna není pohádka, ale uznám ti to. Ušlechtilý lupič."

	„Jakub a fazole, jak okradl obra."

	„Jo, ale to moc ušlechtilý jednání nebylo. Obra jsem vždycky litoval." 

	Mik s cvaknutím odemkl pouzdro. 

	„Zato tohle mi těžkou hlavu nedělá." Odmlčel se. 

	„Doufám, že mi to zpětně odškrtneš ze seznamu splněných úkolů."

	Mik zvedl víko a pouzdro bylo po okraj plné... medailí. Mincí. Lišily se velikostí, některé byly v průměru jako čtvrťák, jiné jako podšálek. Lišily se i patinou, od bronzové po zářivě třpytivou i matně hnědou. Všechny však byly ražené dost hrubě a nesly stejný reliéf: beraní hlavu s mocnými zatočenými rohy a moudrýma přimhouřenýma očima.

	Brimstone.

	„Takže je jasno,“ protáhl Mik zhnuseně, „ta milá, falešná bábinka tvrdila, že už nemá žádné mince přání? Lež jako věž. Tomu se říká sebenaplňující proroctví, protože teď jí nezůstalo vážně nic.“

	 


59.  DNES NIKDO NEZEMŘE

	 

	 

	Dveře se s třeskem rozlétly. Do místnosti vpadli vojáci.

	Karou se instinktivně pokusila zaplatit bolestí za neviditelnost, ale mezitím jí Razgut sevřel ruku v drtivém stisku. Viditelná či neviditelná, byla lapená.

	Zazmítala se, zkoušela Padlému vzdorovat, ale marně. Pobaveně se pochechtával a nepustil ji. Druhou rukou sjela Karou ke svým zahnutým mečům, ale včas si vzpomněla, že se rozhodli krev pokud možno neprolít. A jako v posledních dnech tolikrát, i teď čas jako by zhoustnul a zpomalil se. Jak moc se toho může přihodit za vteřinu? Za tři? Za deset?

	Kolik vteřin uplyne, než člověk ztratí všechno, na čem mu záleží? Domyslela si, že v tom má prsty Esther. Čekali na ni. Tolik strážců před ložnicí nemá ani paranoidní císař, jakým Jael nepochybně je. Třicet, čtyřicet?

	Ale teď se ve dveřích objevil on sám a ležérním krokem zamířil ke Karou. Zahlédla Jaela dřív než on ji, protože zpupně zíral přímo před sebe. Jeho odpudivost odpovídala zvěstem, spíš je ještě překračovala. Hrbolatý lesklý pruh zjizvené tkáně v místech, kde býval nos, připomínal tlející pórovitou houbu. Odporná štěrbina úst, jakoby rozšlápnutá přímo na zubech, čvachtavý zvuk dechu. Ale ani to nebylo nejhorší. Na císaři serafů byl nejodpornější jeho výraz, do nějž nenávist doslova vrostla. I úsměv byl součástí té nenávisti, záštiplný a zvrhlý – a tentokrát i rozjařený.

	„Synovče!" sykl mlaskavě s doprovodnou prškou slin a v tom jediném slově byla nenávist i vítězosláva.

	Jael přes vojáky pohlédl na Akivu zvaného Chimérobijce, jehož smrt zvažoval už v době, kdy se ještě jako mrňavý parchant s ohnivýma očima ve výcvikovém táboře večer co večer uplakával k spánku. 

	„Zab ho!“ radíval tehdy Joramovi s podivnou pachutí v ústech, protože ta slova patřila k prvním, jež vyslovil poté, co mu z obličeje odstranili obvazy. Mluvení mu působilo muka a hnus v bratrových očích ho zahanboval víc, než když ho viděl v očích jiných. Nesešlo na tom, že přežil on, a ne ona. Tu kletbu si měl nést nadosmrti.

	„Pokud ti to myslí, zabiješ ho hned teď!“ žádal Jorama, ale zpětně pochopil, že radit císařskému bratrovi byla chyba, zvlášť když Joram si radu vyložil jako rozkaz.

	„Pcha, pořád se ji snažíš potrestat?" ušklíbl se Joram. 

	Oba se snažili steliánskou konkubínu Festival pokořit, ale zlomit se prostě nedala. 

	„Nestačilo ti, že jsi zabil ji, ještě chceš rozmáznout její dítě? Jako by to mohla vidět, ty bláhový!"

	„Je to její krev," trval Jael na svém. 

	„Je to cizí plemeno, nákaza. Zplodila podrazáka, co jiného?"

	„Pozor, co říkáš, bratře. Je to moje semeno! Snad nemyslíš, že je slabší než krev té barbarské děvky?"

	Tady Joram prokázal svou tragickou slepotu, protože Festival ze Vzdálených ostrovů byla vším možným, jenom ne děvkou.

	A nebyla ani vězeň.

	A přesto skončila v Jaelově harému. Ale proč? Muselo to být její rozhodnutí, v souladu s její vůlí. Byla Steliánka, a ačkoli ji nikdy neukázala, Jael si byl jistý, že ovládá kouzelnou moc. Něco mu stále říkalo, že za tím něco je. Proč by si dcera toho mystického kmene lehla do Joramovy postele?

	Jael se pomalu podíval na Akivu. Stačil mu jediný pohled na toho bastarda, aby viděl, čí krev byla silnější. Černé vlasy, tmavá kůže – sice ne tak tmavá jako ta její, ale přece jen měla blíže k odstínu její pleti než k Joramově. A oči, ty byly zcela její. Zdědil i její kouzelnou moc? Vyloučit se to nedalo.

	Joram měl bratra poslechnout a dovolit mu smést tu štěnici z povrchu země, ale místo toho se bratrovi jen posmíval a odmítl jíst v jeho přítomnosti se zdůvodněním, že se mu hnusí jeho srkavé mlaskání.

	Ale teď je to Jael, kdo se směje, a může si srkat, co hrdlo ráčí.

	„Chimérobijce," sykl a popošel blíž, nicméně od Akivy ho stále dělila hradba z těl vojáků Říše, z nichž celá desítka mířila na Akivu znamením hamsa, což proti serafům byla ta nejúčinnější a nejtrýznivější zbraň.

	Ale nebyly to jejich hamsy, to dá rozum. Vojáci drželi v rukou seschlé uťaté ruce svých odvěkých chimérských nepřátel. Při tom pohledu se chiméře po Akivově boku naježil ostnatý límec kolem krku a rozevřel se jako vražedná květina. Náhle se zdál dvojnásobně velký a téměř zaplnil přepychově zařízenou komnatu, v níž působil, řekněme, nepatřičně.

	Jaelovi přejel mráz po zádech. Navzdory tomu, že za živou bariérou svých vojáků a živého ohně (a díky varování chiméry v těle stařeny, jež se toužila stát jeho spojencem) byl v bezpečí, ho ten pohled vyděsil. Ne pohled na chiméru jako takovou, ale chiméra a anděl v jednom šiku? Skupinka naproti němu popírala tisícileté nepřátelství a představovala rakovinu, jež se za žádnou cenu nesmí rozšířit po celém Eretzu!

	Až se vrátí, zadupe třeba jen náznak této zrůdné rebelie. Povstání už asi bylo rozdrceno, pomyslel si s uspokojením. Proč jinak by tihle tři přišli bez armády, která by jim kryla záda? Nejradši by se jim vysmál, ale rázem zvážněl při vědomí, že nebýt varování lakotné stařeny, skoro určitě by se sám stal obětí jejich nečekaného útoku oknem.

	Vyvázl jen o vlásek. Tentokrát mu přálo štěstí, ale v budoucnu tak lehkomyslný už nikdy nebude.

	„Princ Nelegitimních," pronesl s pocitem, že provádí obřad, který měl vykonat už před mnoha lety: obřad vymýcení steliánské infekce, té poslední stopy po Festival a všeho, co snad měla v úmyslu. 

	„Sedmý nositel prokletého jména Akiva."

	Zamyslel se: 

	„Žádný z nositelů toho jména se nedožil dospělosti, věděl jsi to? Sluha Byon ti to jméno dal ze zášti; chtěl tvou matku ponížit. A věř, že by prosila každá, jen Festival to odmítla. 

	,Načmárej si tam, jaké jméno chceš, dědku!‘ vysmála se mu. 

	,Můj syn nemá s vašimi slabošskými pověrami nic společného.‘"

	Jael vyčkával Akivovu reakci. 

	„Statečná slova, souhlasíš? A kolika smrtím jsi už unikl? Sám jsem ti nachystal řadu pastí. Kolika dalším ještě?"

	Chimérobijce náhle ztuhl a Jael poznal, že ťal do živého. 

	„Ostatní zemřeli a přežil jsi jen ty?“ nepřestával provokovat. 

	„Třeba ta kletba působí naruby a pro změnu umírají všichni v tvé blízkosti, co?" 

	Akiva zaťal zuby. 

	„Jsi pro smrt neviditelný! Takový osud budí závist, považ! Ale tebe určitě tíží svědomí, synovče, proto mám pro tebe dobrou zprávu. Dnes tu kletbu prolomíme, a ty konečně zemřeš."

	 

	* * *

	 

	Akiva sice počítal, že se setká se strýcem, ale s podobným slovním útokem nepočítal. Bylo to jako úder do srdce. Mezitím Jael s vojáky zaplnili místnost, stejně jako tehdy ve Věži vítězství, kde Jael nechal zmasakrovat vlastní lidi, statné strážce se stříbrnými meči, jež předtím Akiva a Liraz odzbrojili tak, aby neprolili ani kapku krve, a nechal dokonce podříznout i nevinné pomocnice v lázni. Byl to tehdy hrůzný masakr, krev stékala ze stěn, z podlahy se stalo rudé jezero. Hlasy, tváře, počet vojáků. Podle krvavých šrámů v jejich obličeji si Akiva domyslel, že útočníci předtím přežili explozi věže a teď se rozhodli použít proti nim stejnou zbraň jako při tehdejší krvavé lázni – kromě ostrých mečů a dýk mířili na anděla mumifikované ruce nepřátel.

	I Jaelův pozdrav byl dnes stejný. „Synovče." 

	Takhle Japhetha, přihlouplého korunního prince, tehdy oslovil těsně předtím, než ho zabil. A teď byl na řadě Akiva. A Jael ho zahrnul snůškou jmen – bestie, princ bastardů, sedmý toho jména.

	Akiva všechny nadávky vyslechl bez mrknutí brvou, ale v duchu horečně přemítal: Jak to matka myslela, že její syn se do slabošských pověr serafů nezaplete? Náhle se ho zmocnil pocit, že jméno „Akiva" mu vlastně nepatří, je to jen označení dalšího Nelegitimního. Jméno i výcvik mu vlastně vnutili. Jak to Festival myslela? 

	Kým je ve skutečnosti? Kým?

	A první odpověď, která ho napadla, byla prostá, stejně prostá jako důvod, kvůli kterému sem přišel, prostá jako jeho touha.

	Jsem naživu.

	Vzpomněl si na okamžik – a připadalo mu, že od té chvíle uplynula velmi dlouhá doba – jak ležel na zádech ve výcvikovém divadle a sekyra, Lirazina sekyra, se zarazila tvrdě do země jen kousek od jeho tváře. Myslel si tenkrát, že Karou je mrtvá, ale pak, tam na tom místě, se ztěžka nadechl a přijal život jako nástroj. Člověk je tím, jak žije. Jeho život je nástroj k formování světa.

	A vzpomněl si na Karouinu nedávnou prosbu, když se k sobě tiskli v tom miniaturním sprchovém koutě. 

	„Nechci, aby ses omlouval," řekla mu. 

	„Chci jen, abys zůstal naživu."

	Chtěla říct, že život je víc než nástroj. Řekla to tak, že pochopil, že pro ni život znamená lačnost, s níž se musí přistupovat k tomu, co může přinést a přináší.

	A bez ohledu na své skutečné jméno, minulost či předky byl Akiva naživu a lačnil – po míru, po klidu, po doteku Karouina těla, po budoucím společném domovu a po změnách k lepšímu, jež snad, doufejme, nastanou v Eretzu během příštího desetiletí.

	Žil a na tom nehodlal nic změnit, takže se ho nedotklo – natož aby ho rozzuřilo strýcovo popichování. Akiva vnímal jeho slova, ale netrýznila ho, stékala po něm jako kapky vody. Jako by Jael hrozil úsvitu tmou.

	„Ovšem dnes tu kletbu prolomíme," prskal syčivě Jael. 

	„Dnes tě konečně čeká smrt."

	Akiva zavrtěl hlavou. Myslí mu prolétl nápad, že by měl předstírat slabost, kterou necítil. V Joramově lázni ty mrtvé ruce – trofeje – s hamsou na dlani dopřály vojákům Říše výhodu nad rebely Akivou a Liraz. Ovšem dnes to bylo jiné.

	Nezahltil ho žádný příval slabosti ani nevolnosti, pouze se ozvala dosud úplně nezahojená jizva na šíji, jež kouzlo neškodně odkláněla stranou. Vzpomněl si, jak se jí Karou zlehýnka dotkla, jak mu přitiskla dlaň na srdce a jeho při tom doteku neproklál sebemenší osten bolesti.

	Věděl, že Karou teď zápolí se zrůdou Razgutem. Rád by se k ní vrhl, pěstí rozdrtil ten odporný rudofialový obličej a osvobodil ji, a současně toužil tu proradnou zrůdu, Padlého anděla vyzpovídat. Co to znamená? Jednou tu šanci měl a nevyužil ji, a teď na vyptávání neměl čas. Bylo mu jasné, že Karou si se zrůdou poradí – a že hlavní nepřítel stojí proti němu. 

	„Dnes ne, Jaeli." 

	To byla první slova, jež tváří v tvář strýci nyní řekl. 

	„Dnes nezemře nikdo."

	Jael se chechtal stejně odporně jako jindy. 

	„Jen se rozhlédni, synovče. Tohle je moje postel a ty ses k ní plížil jako..." Mimoděk sklouzl lačným pohledem ke Karou.

	„Zkrátka, zřejmě mi nemůžeš nabídnout žádné přijatelné vysvětlení, co?“

	Pobaveně dodal: „Řekl bych, že jsi mi přišel překazit plány."

	Jael byl sám sebou okouzlený, tolik mu to připomínalo průběh událostí ve Věži vítězství, že přehlédl zásadní věc: Akiva se vůbec nechvěl bolestí z kouzelných znamení hamsa. 

	„Máš pravdu," připustil nyní Akiva. „Ale jinak, než si myslíš."

	„Cože?" prskal rozchechtaný Jael. 

	„Snad mi netvrdíš, že jsi mě nechtěl zabít?"

	Bral to jako dobrý vtip. Proč by přece jinak přišli?

	Ovšem Akiva odpověděl přátelsky: 

	„Ne, nejsem tu kvůli tomu, abych tě zabil. Chtěli bychom tě jen požádat, abyste odešli, stejně jako jste přišli. Žádné krveprolití a nic z tohoto světa s sebou neber. Vraťte se domů. Všichni. To je celé."

	„A nic víc nechceš?" Další smích plný stříkajících slin. 

	„Ty si kladeš podmínky?"

	„Byla to žádost, ale jsem připravený ti to přikázat."

	Z Jaelových přimhouřených očí Akiva poznal, že výsměch se změnil v šok a šok zase v podezření. Že by už Jael vytušil, co tady nesedí?

	„Umíš počítat, bastarde?" 

	Jael se snažil, aby to znělo jako výsměch, ale hlas ho zradil a jeho oči začaly horečně jezdit po místnosti. Akiva pochopil, že Jael počítá a pokouší sebe sama přesvědčit o vlastní síle. 

	„Dva proti čtyřiceti," připomněl Jael. Dva. Vynechal Karou, ovšem Akiva ho neopravil. Nebyla to jediná strýcova chyba, jenom nejmarkantnější. 

	„Můžete být sebesilnější či sebevíc důmyslní, nakonec stejně rozhodne přesila."

	„Počet je důležitý," souhlasil Akiva. 

	Vybavil si stíny v Adelfaských horách, jež zprudka zatemnily ohnivou oblohu nad hlavami jejich armád. 

	„Ale situaci často zvrátí naprosto nečekané okolnosti."

	Nepočkal, až se Jael na ty okolnosti zeptá. Ostatně, ptal by se jenom hlupák – a to Jael nebyl. A tak, než zvrhlý císař stihl svým lidem vydat povel k útoku, Akiva mu položil otázku: 

	„Vážně sis myslel, že mě ještě někdy zaskočíš?“

	A nato pronesl pouze jediné slovo. Vlastně to bylo jméno, což ovšem Jael nemohl vědět. Na zlomek vteřiny nechápavě svraštil čelo.

	Jen na zlomek vteřiny. Pak nečekané okolnosti situaci zvrátily.

	 


60.  CHTĚ NECHTĚ, JE TU ELIZA

	 

	 

	„Tak hele, teď nesmíme nic uspěchat," řekl Mik a vzal do ruky jednu minci přání velkou jak podšálek. 

	„Co přesně znamená samuraj? Nemyslíš, že bychom to měli vědět, než vyslovíme přání?"

	„Dobrý nápad." Zuzana si na drobnou dlaň položila stejné přání, a obrovská mince její dlaň ještě zmenšovala. 

	„Třeba to z nás udělá dva japonské muže," prohodila. Mrkla na Mika. 

	„Miloval bys mě jako japonského muže?"

	„Si piš!" přisvědčil Mik bez váhání. 

	„Ale stejně si myslím, že se nechceme stát samuraji. Chceme jen někomu nakopat zadek, ne?"

	„Bacha, musíš si hlídat každý slovo. Zkrátka, chceme získat schopnost nakopat do zadku všechny, co si to zaslouží. Nebrat na nic ohledy. Nikdy nepřijít pozdě. Prostě, něco jako akční super hrdina."

	Už pohádky představovaly zářný příklad, jak pečlivě je třeba formulovat přání. Ostatně i Karou se to ne vždy povedlo tak, jak chtěla. Zuzana to ještě nikdy nedělala a tíha mohutné mince v ní budila posvátnou bázeň. Co když něco poplete? Držela mocný gavriel, takže by to mělo vážné důsledky.

	Moment. Tohle je přece gavriel.

	Mikově houslovém pouzdru byly celkem čtyři. Pouzdro teď leželo Zuzaně u nohou. Ještě pořád žasla nad Mikovou mazaností, s jakou ďábelské Esther vyfoukl její nahamouněný poklad přímo pod nosem. Nádhera! Jestlipak už na to přišla? Vyvádí hodně? A počítá se tahle akce jako pomsta, když se ani nemůžou pokochat prohrou a vztekem svého nepřítele?

	Každopádně ten čin se počítal jako jeden z Mikových úkolů, jen se neshodli, kolikátý to je. Podle Zuzany šlo o      třetí, poslední úkol, protože započítala i opravu klimatizace v Ouarzazate. Podle Mika ta klimatizace neplatila, protože to dělal i pro sebe, aby se Zuzanou vůbec mohl něco mít, takže pořád ještě mu zbývá splnit jeden úkol. Zuzana se s Mikem nemohla přít, aby se nezdálo, že z něho tahá žádost o ruku, takže to nechala plavat. Ostatně, měli jiné starosti: na obloze ani vidu po andělech a mobil byl potichu. Pomohli by věci, kdyby uměli vést boj muže proti muži? V čem by mohli nad Akivu, Karou a Virka vyniknout? Podle Zuzany se žádným kouzlem z člověka bojovník nestane. Nebo jo?

	A navíc museli myslet i na Elizu. I kdyby si přikouzlili supermoc a schopnost rozhodnout bitvu, těžko ji tu můžou nechat samotnou, ne?

	Ale moment!

	Zuzana se podívala na Elizu a potom na Mika. Povytáhla obočí. 

	Mik se taky ohlédl po Elize a kývl. 

	„No jo, jasně!“ potvrdil bez váhání.

	Chvatně, protože je honil čas i obavy, zformulovali co nejpromyšlenější přání, aby se ta záhadná mladá žena uzdravila. Zuzana ho pak uctivě odrecitovala, gavrielu ve své dlani. Měla skoro pocit, že mluví s Brimstonem.

	„Přeju si, aby Eliza Jonesová, narozená jako Elazael, zase ovládala svou mysl i tělo a byla úplně zdravá." 

	A ještě honem dodala: 

	„Aby byla sama sebou," protože to bylo to nejpodstatnější.

	Když pronesete přání převyšující moc medailonu, nic se nestane. Například z mrňavého scuppyho nikdy milion dolarů nevyždímete, i kdybyste se postavili na hlavu. Mik se Zuzanou si nebyli jistí, zda gavriel umí jejich přání splnit, proto zkoumavě pozorovali Elizu a číhali na změnu.

	Nebyla malá.

	Jako... ta změna.

	Kdepak... k tomu měla daleko.

	 


61.  OBDOBÍ VÁLEK

	 

	 

	Slovo, jež Akiva pronesl, bylo Haxaya. Jael možná netušil, co znamená a že to je jméno, ale účinek byl zřetelný.

	První vteřina.

	Vzduch vedle Jaela se náhle zhmotnil a vyplnilo ho tělo – srst a tesáky – v prudkém pohybu. Jael ho spatřil těsně před zásahem. Ta samá vteřina. Jael prudce ucouvl.

	Druhá vteřina.

	Vojáci přiskočili blíž, ale ještě předtím studená ocel proťala císařovu kůži. Teď klečel s nožem v hrdle tváří k vojákům a útočník stál za ním, mimo jejich dosah.

	Místností se rozlehl ryk. Přesně vyjadřoval Jaelovu zuřivost, ale nevycházel z jeho hrdla, umlčeného čepelí nože. Takhle řval Razgut, jenž se zmítal na lůžku a stále zápasil s dívkou.

	Třetí vteřina.

	Jael myslel, že je konec, propadl panice, ale pak pochopil, že může dýchat, že hrdlo nemá proťaté úplně. Bolelo to jako pouhé říznutí.

	„Omlouvám se,“ zapředl mu do ucha ženský hlas. Čepel nože byla ostrá a ona s ní zacházela velmi neopatrně. Další řez, další smích. Pobavený, hrdelní smích za Jaelovými zády.

	Císařští vojáci se během toho okamžiku nevzmohli na nic, pouze v šoku třeštili oči. Napětí v místnosti se srazilo s Razgutovým řevem.

	„Ne, ne, ne!“ 

	Hlas Padlého byl plný temnoty a zuřivosti. 

	„Zabijte je! Hned! Zabijte je!“

	Jeden z vojáků se konečně vzchopil a s taseným mečem udělat krok směrem k chiméře, jež držela Jaela. Stiskla ho pevněji, drápy zaryla do Jaelova boku a nůž zaťala hlouběji.

	„Dost!" zařval Jael. 

	Patřilo to nejen chiméře, ale i jeho vojákům. 

	„Ani hnout!" 

	A nebyl rád, že to znělo spíš jako kňourání. V duchu se málem pomátl vzteky, proč ho nenapadlo nechat pár vojáků v zadní místnosti jako zálohu. Chiméra stála ve dveřích do druhého pokoje, odkud nemohl nikdo zaútočit, a před sebou jako štít držela Jaela. Nikdo neměl šanci ji zaskočit a to byla pouze Jaelova vina. Vytvořil si z vojáků čelní hradbu, ale v záloze nenechal nikoho.

	„Krev ti vytéká tak snadno, císaři," pronesla chiméra drsným hlasem šelmy. 

	„Zřejmě chce na svobodu. I tvoje krev tebou pohrdá."

	„Haxayo!" ozval se Akiva varovně a Jael až nyní pochopil, že jde o jméno chiméry. 

	„Žádná krev, pamatuješ?"

	Už bylo pozdě, Jael měl od krve kluzké celé hrdlo. 

	„Vrtěl se," usmála se Haxaya omluvně.

	Razgut nepřestával běsnit. Dívka ho setřásla a teď stála vedle Nelegitimního, celá trojice v jedné řadě: člověk, seraf, chiméra. Ty tři očekávali, ale kdo je ten čtvrtý tvor? Jak se to mohlo zvrtnout? Proč?

	A pak Akiva ledabyle oslovil Jaela, jako by navazoval na předchozí rozhovor. 

	„Jisté faktory dokážou zvrátit průběh událostí. Třeba když si někdo jako ty cení svého života nad život ostatních. Kdyby ti záleželo na všech, možná bys vyhrál. Ne ty osobně, ty bys nejspíš zemřel jako první, ale většina tvých vojáků by se mohla zachránit." 

	Odmlčel se a pohledem klouzal po vojácích, jako by od nich čekal, že se dokážou rozhodovat za sebe a ne pouze plnit rozkazy. 

	„Tak tohle chceš??"

	Koho se Akiva ptá? Jeho, nebo vojáků? Představa, že by odpověděli, že by se rozhodli vybrat si vlastní osud, Jaela doslova zděsila. 

	„Ne,“ vyhrkl rychle, aby předešel toho, kdo by se náhodou pokusil odpovědět.

	„Takže chceš zůstat naživu." utvrzoval se Akiva.

	Jistě, Jael chtěl žít, ale bylo pro něj nemyslitelné, že to bude nepřítel, kdo o tom rozhodne. 

	„Nezahrávej si se mnou, Chimérobijče! Co chceš?"

	„Nejdřív chci," pravil Akiva, „aby tvoji vojáci schovali meče zpátky do pochvy."

	 

	* * *

	 

	Karou už měla plné zuby Razgutova klokotavého skučení a zpocené ruky na svém zápěstí, takže v okamžiku, kdy Akiva oslovil Haxayu, zaryla zrůdě loket do oka a prudce se otočila na patě, aby se vykroutila. Ani potom se z železného stisku pařátů neuvolnila úplně a musela rukou vší silou škubnout, než se mu konečně vytrhla.

	Razgut si tiskl dlaň na oko a ječel „Ne, ne, ne!", ovšem druhým okem po Karou dál záštiplně koulel; netroufl si ji pronásledovat, protože bleskově tasila své srpovité meče a přiskočila k Akivovi. Spolu s ním a Virkem sledovali, jak Haxaya zkrotila Jaela.

	Opět živá Haxaya – a díky zubům ukradeným z římského přírodovědného muzea ve své původní liščí podobě, pružná a rychlá jako blesk. Nebyla součást plánu, tedy, ne zpočátku. V kirinských jeskyních vyvanula její duši z Tenina mrtvého těla s tím, že až mnohem později rozhodne, co s ní. Kadidelnice byla maličká a Karou si ji v chvatu pověsila na opasek a před odletem z jeskyní ji zapomněla uložit k ostatním. Šťastná náhoda? Osud? Těžko říct.

	Každopádně dnes v podvečer, když Karou zachytila Estheřiny podezřelé vibrace, Karou se rozhodla dopřát liščí chiméře šanci odčinit minulost.

	Původně doufala, že tu neviditelnou zálohu potřebovat nebude. Když prolétala oknem do Jaelova pokoje, stále ještě věřila, že všechno půjde hladce, bez problémů. Nešlo.

	Každopádně nebyli tak hloupí, aby si nekryli záda.

	„Můžeme jí důvěřovat?“ vrtalo všem třem hlavou. Jiné řešení se jim však nenabízelo vzhledem k tomu, že Haxaya byla jediná duše, kterou měli s sebou.

	„Bylo to osobní," připomněl Akiva Lirazinu narážku na bitvu v Savvath, kde Liraz Haxayu zmasakrovala. Mohli jen doufat, že Haxaya pochopí závažnost současné mise a splní zadaný úkol. Zatím to tak vypadalo.

	Až na tu porušenou dohodu, že neprolijí krev. Ale možná to udělala dobře. Jael byl zsinalý, oči doširoka vytřeštěné a hlas se mu třásl, když dával svým vojákům příkaz, aby schovali tasené meče.

	„Ucouvněte!" poručil Akiva a císařští žoldáci rázem poslechli. Bylo obtížné brát je jako jednotlivce se samostatným myšlením a vlastní duší. Karou postupně pohlédla každému z nich do tváře a snažila se v nich uvidět osobnosti, stejné oběti zvrhlého Jaela, jakou býval i Akiva. A pokud se z otrocké poslušnosti dokázal vymanit on, proč ne oni?

	Zatím na to nevypadali. Zatím ne. Ale naděje umírá poslední, že?

	Ne ovšem pro Jaela. Ten neměl v budoucnosti Eretzu místo.

	Akiva k němu přistoupil. Karou a Virko ho s pozvednutými meči stále kryli z obou stran. Jejich úkol se blížil ke konci.

	„Dobře mě poslouchejte!" oslovil Akiva vojáky. 

	„Věk válek skončil. Na ty, kdo se vrátí domů a nebudou pokračovat v prolévání krve, se vztáhne amnestie!"

	Mluvil velitelsky, jako by měl moc to zařídit, ale musel překonat jejich nedůvěru. Karou mu věřila, ale dokážou to i Jaelovi vojáci? Mlčeli, jak je naučil vojenský výcvik. Jaela pro změnu umlčel Haxayin nůž. Zato Razgut ječel na celé kolo.

	„Věk válek?" papouškoval. Zakrnělé nohy mu bimbaly z postele. Oko, do nějž mu Karou zaryla loket, měl utopené v rudém otoku, ovšem to druhé zůstávalo až nepřístojně krásné. Zato z něj hledělo propastné, temné šílenství. 

	„A kdo ty války ukončí?" poškleboval se. 

	„Vybrali jste si vlastní poskoky? Pokořili jste se před Steliány a nechali si zotročit duši i vlákno života? Utopili jste hvězdy jak nechtěné bastardy? Ukončil jsem První věk, ukončím i Druhý!"

	Náhle se mu v ruce objevil nůž, který Karou předtím přehlédla, a mrštil jím po Akivovi. Nikdo se nehnul. Ne včas.

	Karou lapla po letícím noži příliš pozdě, i když by ho jen těžko chytla v letu.

	Nestihl to ani Virko po Akivově boku.

	Ani Akiva.

	A Razgut mířil přesně.

	Čepel. Svištěla tak rychle, že Karou, ji nejenom nestihla zachytit, ale ani k ní otočit hlavu, aby viděla, jak se ostří zatíná do Akivova srdce. Do toho srdce, na něž tiskla dlaň i tvář, ale zatím ne vlastní srdce – ne v tomhle těle. To srdce bylo jako součást jí samotné. Viděla to pouze koutkem oka, ale stačilo to.

	Čepel vnikla Akivovi do srdce.

	 


63.  NA OSTŘÍ NOŽE

	 

	 

	Led a konec. Okamžik zamrzl, nemožné. Nemyslitelné. Skutečné.

	Celá vaše bytost se může stát výkřikem. Na ostří vrženého nože se to stane. Snadno. Jako se to stalo Karou. V té chvíli nebyla maso a krev, ale jen nashromážděný vzduch, který je potřeba k nekonečnému výkřiku.

	 


64.  PŘESVĚDČOVÁNÍ

	 

	 

	Anděl umíral v mlze. Za devatero horami.

	A ďábel ho měl bez rozmýšlení dorazit.

	Ale Karou to neudělala. A kdyby ano? Karou tu možnost zvažovala snad ze stovky úhlů. Dokonce po ní v těch nejtemnějších okamžicích na kasbě toužila, kdy viděla jen smrt, pramenící z jejího milosrdenství.

	Kdyby Akivu toho dne zabila nebo ho nechala zemřít, války by pokračovaly dál. Dalších tisíc let? Zřejmě. Ale neudělala to a válka nebude pokračovat. 

	„Věk válek je u konce,“ řekl právě Akiva, a i když Karou na vlastní oči viděla, co se právě stalo, a celou svou bytostí se přelila v jediný výkřik, její srdce vzdorovalo. Věk válek skončil a Akiva nesmí takhle zemřít.

	Čepel mu vnikla do srdce.

	Ovšem Karouin výkřik se nikdy nezrodil. Předešel ho jiný zvuk. Poté, co se nůž zabořil do Akivova těla, neozval se zvuk pukající živé tkáně. Rána. Karou konečně otočila hlavu a viděla... Akivu, jenž se ani nepohnul.

	Žádné vrávorání, žádná krev, žádná čepel nože trčící z hrudi. Karou viděla totéž co ostatní, ale nikdo z nich neprožíval takový příval štěstí, když nůž nezůstal trčet z hrudi. Zvolna si uvědomila, co se skutečně stalo.

	Jako první promluvila Haxaya. 

	„Neviditelný pro smrt!“

	A vydechla, protože všichni si uvědomili podstatu toho, co se jim odehrálo před očima. Akiva neuhnul noži z cesty.

	Nůž mu proletěl hrudí.

	Karou na okamžik zachytila jeho zpola ohromený, zpola vyděšený pohled. Chtěla se ho zeptat, jestli to udělal on. Musel to být on. Nikdo, ani on sám, zřejmě netušil, co dokáže.

	Razgut se s kvílením zhroutil a pěstmi se bušil do hlavy. Karou byla dvěma kroky u něj, strhla ho k podlaze a prohledala postel, zda v ní nejsou další zbraně. Zdálo se, že Padlý snad ani nevnímá její přítomnost. Vojáci Říše třeštili na Akivu oči v posvátné hrůze a Karou si byla jistá, že teď od nich nebezpečí nehrozí. Přesto nezahálela. Akivův život jí málem unikl. Byla připravená odejít pryč a jediné, co v tu chvíli zůstalo, bylo přesvědčení. Její plán. Náhle to bylo tak jednoduché a konečně se to dělo.

	Akiva opět pohlédl strýci do tváře. Jael byl zsinalý a zrůdně zmrzačená ústa se mu kroutila, protože ten projev odvahy ho okradl o schopnost výsměchu.

	Akiva vůbec netasil meč. Teď natáhl ruku a přitiskl strýci dlaň na prsa. Jael se chvíli snažil pochopit smysl toho nečekaného gesta – a netrvalo mu to dlouho.

	Karou soustředěně pozorovala Akivovu dlaň a vybavila si okamžik v Paříži, kdy naprosto vyčerpaná dovlekla přes celé město sloní kly k Brimstoneovým dveřím a na nich poprvé v životě spatřila otisk dlaně vypálený do dřeva. Tehdy ho objela konečkem prstu a zčernalý popel se loupal a ve vločkách se snášel k zemi. A vzpomněla si na ohořelého Kišmiše, jenž jí umřel v dlaních, zpanikařené srdíčko se zvolnilo až ke smrti a do žalu se jí zařízlo houkání hasičských sirén, a když se rozběhla k Brimstoneovým dveřím, už tak nesnesitelný žal přehlušil ještě hlubší žal, protože ty dveře tonuly v plamenech, v modrém pekelném ohni, v němž jako by se kmitly siluety křídel.

	A současně po celém světě shořely ve stejně nadpřirozeném ohni desítky podobných dveří, všechny označené černě vpáleným otiskem dlaně.

	Udělal to Akiva. Všichni serafové jsou tvorové ohně a ty otisky byly jen dřímající jiskry ohně, jejž mu později dovolila zažehnout jediným výbojem energie a bez varování zničit své nepřátele, či je aspoň odříznout od světa.

	A na totéž si Karou vzpomněla i při pohledu na spálenou hruď Teniny mrtvoly v kirinských jeskyních, kam Liraz otiskla svou planoucí ruku.

	Zpod Akivovy dlaně stoupal kouř. Jael ho ucítil jako první, protože žár mu propálil oděv, který si vzal místo kovového krunýře, aby udělal dojem na lidstvo. Ať už za to mohl žár nebo kouř, Karou mu z očí vyčetla paniku, protože rázem pochopil, co se děje. Mohli jen doufat, že se nezačne bránit příliš, aby ho Haxaya omylem nepodřízla.

	Císařův výkřik vyzněl spíš jako třaslavé kvílení a Karou z něho nespustila oči, ani když Akiva ucouvl. Tady to bylo: černá, páchnoucí spálenina na Jaelově hrudi, jíž místy prosvítala obnažená rudá tkáň. Cejch na živém těle.

	Metoda přesvědčování.

	„Vraťte se domů,“ vyzval Akiva císaře, „nebo ten oheň zažehnu – bez ohledu na to, kde budeš ty a kde budu já. Pokud mě nebudeš poslouchat na slovo, nezůstane z tebe nic, dokonce ani hromádka popela."

	Haxaya císaře pustila a ustoupila. Nůž byl teď zbytečný. Otřela z čepele krev do Jaelova sněhobílého rukávu. Zhroutil se k podlaze, jako by ho nohy už neunesly, jako by z něho hněv, bolest a vědomí bezmoci vysály poslední zbytky sil. Horečně se snažil pochopit, co se stalo, ten zvrat, novou situaci. 

	„A co pak?“ vybuchl nakonec. 

	„Až se vrátím do Eretzu, stejně mě sežehneš, ne? Tak proč bych se měl teď podřizovat?"

	Akiva nezaváhal: 

	„Dávám ti slovo. Když se ihned vrátíš, nevyvoláš tady chaos a s sebou nevezmeš nic než armádu, znamení nikdy nezažehnu. Přísahám."

	Jael pohrdavě zafrkal. 

	„Přísaháš? Pcha! Proč bys mě nadarmo nechával naživu?"

	Karou upřela oči na Akivu. Celou dobu zachovával klid a nenávist k zrůdnému císaři skrýval naprosto dokonale. 

	„Ale takhle jsem to neřekl."

	Vzpomněl si na Hazaela? Na Festival? Na budoucnost, kterou nebude snadné budovat ani teď, když odvrátil brutální zkázu, kterou by pro Eretz znamenaly pozemské zbraně?

	„Nespálím tě." Počkal, až se ve strýcově tváři objeví úleva. 

	„Ale ten slib ještě neznamená, že tě nezabiju jinak." 

	Pobaveně si vychutnával zděšení, které rychle vystřídalo úlevu.

	„Možná ti dám šanci se bránit, možná uvidíš, že se blížím." 

	Akiva se zazubil a po významné pauze se náhle zneviditelnil a až poté dodal: 

	„Ale nejspíš ne."

	Karou zmizela pouhou vteřinu po Akivovi a s ní i Virko a Haxaya. Jael a jeho vojáci spatřili jen kmitnutí stínů směrem k oknu a pak už v pokoji zůstalo jen císařovo přerývané lapání po dechu, chraplavé vzlyky šílené zrůdy Razguta a dva tucty nehybných mlčících vojáků, kteří náhle nevěděli, co se sebou udělat.

	 


65.  VYVOLENÝ

	 

	 

	Byl jedním z dvanácti vyvolených před Dávnými věky a těšil se z toho požehnání. Byl slavný.

	 

	* * *

	 

	Byla jednou z dvanácti vyvolených. Jaká sláva!

	 

	* * *

	 

	Takové cti se dostalo jednomu z tisíců, kteří se scházeli ze všech koutů říše, mladí, překypující nadějemi, pýchou a sny; všichni krásní a silní a v těch nejrůznějších barvách, od perleťové až po půlnoční čerň, rudí, bílí i hnědí, a dokonce – z dalekého kraje věčného soumraku Usko Remarroth – modří.

	Takoví byli tehdy serafové: nejnádhernější květy celého vesmíru, perly spadlé z noční oblohy. Někteří přišli oděni do peří, jiní zase do brnění či kůže v různých barvách, zlaté či černé nebo zelené vlasy si zapletli, nebo nechali vlát kučeravé hřívy.

	Razgut mezi davem mladých andělských kandidátů nijak nevynikal, byl stejně vysoký, silný a pohledný jako všichni ostatní, měl nádherné hnědé oči i vlasy. Nejkrásnější ze všech však byla Elazael. Pocházela z Chavisaery, kde žily kmeny serafů s nejtemnější pletí. Pokožku měla černou jak havraní křídla, vlasy hebké jak soví peří jí spadaly na ramena jako vodopád. Na každé tváři měla nakreslený sněhobílý pruh, nad každým okem bílou tečku a oči – oči neměla černé, ale hnědé, mnohem světlejší než pokožku a nádherné až k nevíře. Bělma jí svítila jako ten nejčistší sníh na horských štítech.

	Každý kmen vyslal toho nejlepšího ze svého středu.

	Každý, kromě jediného kmene. Jedna barva v davu nejkrásnějších mladých serafů chyběla: nebyly tam ohnivé oči. Steliáni se do této tradice nezapojili a to něco znamenalo. Ale nikdo se o to nestaral. Ne tehdy. Všichni se o ně přestali zajímat, byli zapomenuti.

	Ale jednoho dne se to změní.

	Och, u božích hvězd, jednoho dne se to změní!

	Jen jediný z mágů věděl, co hledají, a ten to neprozradil. Všechny podrobili tajuplným zkouškám a každým dnem se počet kandidátů zužoval. Se zlomenou nadějí, pýchou, s nenaplněnými sny, bez slíbené slávy se postupně vraceli domů - až nakonec jich před kouzelníkem zůstalo dvanáct. A kouzelník se konečně usmál.

	Toho dne se tucet mladých andělů rozloučil s životem, jaký dosud znali, a stali se z nich Faererové, první a jediní vesmírní poutníci. Dva šestičlenné týmy podstoupily výcvik a po něm už nikdo nebyl tím, kým byl dřív. Prošli... proměnou. Tedy, pouze jejich duše, jejich já, pro něž tělo sloužilo jen jako ochranná schrána fixující je do konkrétního bodu v prostoru. Kouzelníci je přetvořili v nové nástroje, schopné splnit zadaný úkol. Bylo to tak třeba, jelikož i ten úkol byl zcela nový.

	Faererové byli zvoleni pro práci průzkumníků, měli být světlonoši svého lidu. Měli putovat po všech úrovních Nekonečna, jež zahrnovalo veškeré Jsoucno. Vrchní mág z Kosmologické univerzity jim to objasnil takto:

	„Vesmíry jsou na sebe navrstvené jako stránky v knize, ale v Nekonečnu je každá stránka nekonečná a kniha tedy nekončí."

	To znamenalo, že každá „stránka" se táhne vesmírem po celou dobu své existence. Vesmír nemá konec, takže poutník měl putovat každou vrstvou donekonečna. Planety a hvězdy, ano, světy a vakuum, to všechno pokračovalo věčně a bez konce, bez rozcestí. Bylo třeba proniknout skrz vrstvu jako skrze zeď, jako když špička pera propíchne list papíru. Mágové se tisíce let učili, jak toho dosáhnout, a teď tím úkolem pověřili vyvolené Poutníky: proniknout skrze vrstvy do jiných světů a zanechat v nich svou stopu.

	Jedna šestice jedním směrem, druhá šestice opačným. Vzdálenost mezi oběma týmy se měla navždy pouze zvětšovat, a rozhodně se nemohli utěšovat nadějí, že někdy narazí na rasu podobnou té své. Jejich úkolem bylo dosáhnout vrcholného poznání nekonečného Všehomíra a spojit plnost nekonečna s jejich světlem. Měli otvírat dveře a jít a jít. Vesmír za vesmírem. Poznat je a skrze poznání je nějakým způsobem i ovládnout.

	Členové Šestice si měli být vším – oporou i rodinou, přáteli a také milenci. Kromě jiných úkolů dostali rozkaz se množit a předávat poznání novým generacím. Vždy šlo o tři muže a tři ženy a mágové to vyjádřili jasně: neměli plodit „děti", nýbrž „dědice svého poznání".

	Výsledkem měl být nový kmen, dokonalejší a moudřejší než kmeny, ze kterých sami vzešli. Jednu Šestici tvořil Razgut a Elazael, Iaoth a Dvira, Kleos a Arieth. Úkoly měly přesně dané. Vzlétnout za oslnivou září božích hvězd pro slávu národa serafů, splnit úkoly za vyšší poznání, moudrost a vládu jejich rasy. Jejich odlet měl vejít do dějin, nezapomenutelný okamžik, jenž bude vibrovat pamětí věků, aby se jednou v daleké budoucnosti vrátili jejich dědicové, jejich potomci. 

	Do země Meliz. Domů.

	Meliz, první a poslední. Meliz věčný svět, domov serafů.

	Bude se na ně věčně vzpomínat. S úctou. Stanou se hrdiny svého lidu, objevitelé nových světů, světlo v temnotách. Sláva do skonání věků.

	Och, ta ironie! Ta zášť osudu! Smích, který hlodá vnitřnosti jak ostré tesáky. Protože tak se to nestalo. Ne, nic podobného a už vůbec ne navěky.

	Nastala Apokalypsa.

	 

	Byl to sen, prostý a ryzí a příšerný.

	Pozoruj nebe.

	Stane se to?

	Nemůže. Nesmí.

	Stalo se to.

	Ne každou vrstvu Nekonečna bylo radno otvírat a ne každý svět byl vstřícný světlu, jak se ke svému bezbřehému zoufalství poučili i Poutníci.

	Byla tam temnota a v ní se vznášeli netvoři velcí jako svět sám.

	Vpustili je dovnitř. Razgut a Elazael, Iaoth a Dvira, Kleos a Arieth.

	Nevědomky. Nebyla to jejich vina.

	Jenomže pravda je taková, že to jejich vina byla. Jeden z portálů vyřízli příliš daleko.

	Ale jak to mohli vědět?

	Steliáni je varovali.

	Ale jak měli vědět, že mají naslouchat Steliánům? 

	Byli tolik zaneprázdnění sami sebou, svým vyvolením. 

	Och, ta sláva!

	Och, ta hrůza!

	 

	Kolik portálů mezitím prořízli v nebi? 

	Kolik světů „propojili navzájem světlem“? Kolik jich otevřeli invazi Netvorů a nechali bez ochrany, zatímco sami prchli? Kolikrát se ten scénář opakoval? Zapečetili portály a v panice, zoufale prchli zpět do Melizu. Netvoři však brány opět rozťali a nezadržitelně proudili za serafy, kteří je neuměli zastavit. Nikdo je to nenaučil. Jeden svět po druhém, stránku za stránkou pohltili Netvoři. Temnota.

	Tak úděsná katastrofa se nestala od začátku věků, v celém vesmíru, v nekonečném Nekonečnu. A zavinili to oni. Serafové.

	A nakonec Apokalypsu a Meliz už nedělil žádný další svět. Meliz první a poslední, Meliz věčný. 

	Faererové se vrátili domů s Netvory v patách.

	A Netvoři pohltili jejich svět.

	 


66.  VÍC NEŽ ZÁCHRANA

	 

	 

	Eliza se probudila ze snu, aby zjistila, že pořád spí. Byla ve velmi hlubokém spánku. To věděla a myslela si, že se musí vynořit zpět přes mnohé vrstvy snů. Jako by vylézala ze dna země, z jedné z těch propastí, skutečných stejně jako je skutečné peklo, a že s každým krokem vzhůru je blíž a blíž probuzení.

	Muselo se jí to zdát, protože to, co se dělo, odporovalo skutečnosti.

	Seděla na schodě. No dobře, realita. Vedle drobné dívky, co nebyla dítě, zato velkýma očima a líbezným obličejíkem připomínala panenku.

	A civěla na ni.

	Pak dívka hlasitě polkla a váhavě, s přízvukem se anglicky zeptala:

	„Uch. Promiň... Nebo... Ráda tě poznávám? Co ti připadá vhodnější?"

	„Promm?“ podivila se Eliza. Co tím ta dívka myslí? Ale ta si zřejmě Elizinu reakci vyložila jako odpověď.

	„Tak teda promiň," vydechla dívka s velikánskýma očima. 

	Vedle ní seděl mladík se stejně užaslým pohledem. 

	„My neradi," řekl. 

	„Netušili jsme, jak to dopadne. Prostě... ti vyrostla."

	Křídla. Křídla, jež měla Eliza ve snu. Po probuzení – kdy vlastně z jednoho snu přešla do druhého, i když to správně neměla vnímat – cítila změnu. Neudivilo ji to, vždyť sny tohle dělají.

	Ohlédla se a spatřila, co věděla, že uvidí: ohnivá křídla. Pohnula rameny a ucítila nové svaly, jak křídla reagovala, skvostnou pršku jisker. Takovou nádheru Eliza v životě neviděla. Úžasem se jí tajil dech.

	Tak nádherný sen se jí ještě nikdy nezdál.

	„Jo, a nezlob se kvůli té košili," řekla dívka.

	Eliza nejdřív netušila, o čem je řeč, ale vzápětí poznala, že křídla protrhla látku. Na tom nesešlo, ale jeden detail, pro sen netypický, Elizu zaujal.

	„Jak se cítíš?" otázal se mladík s účastí. 

	„Už jsi... zpátky?"

	Zpátky... Zpátky kde?... Nebo odkud? Eliza netušila, co si vlastně pamatuje jako poslední. Že jede v Maroku taxíkem, ponížená…

	Ohlédla se a zjistila, že sedí v úzké klikaté uličce. Vypadala jako filmová kulisa: kočičí hlavy, mramor, červené pelargonie v okenních truhlících, šňůry s prádlem nad hlavou. Všechno bylo tak jasně italské, jako marocká poušť byla jasně pouští. Obrázek dokreslil neznámý stařeček s kšandami, jenž se opíral o hůlku a vytřeštěně na Elizu zíral.

	Nejdřív to bylo jako brnění, předzvěst toho, že nejde o sen. Stařec měl držadlo hole ovinuté lepicí páskou. Jedna z pelargonií byla uschlá, na zemi se válelo smetí, kolem zněl hluk. Za rohem zatroubilo auto, zaňafali dva psi a nad vším visel šum mnoha a mnoha vzdálených hlasů. Že by ji svět rušil ve snu? Až postupně Elize začalo svítat.

	Ale to musela nejdřív naslouchat uvnitř sebe.

	Pocit neklidu vymizel. Dávno zapomenuté, zasuté vzpomínky se nesnažily vyhrabat na denní světlo. Chvilku to nedávalo smysl, ale rychle pochopila.

	Ty vzpomínky už nejsou pohřbené.

	Už je zná.

	Eliza už věděla, kdo je. Vybavilo se jí to jako film pouštěný zpomaleně a pozpátku. Rozhozené papíry se vznesly z podlahy a urovnaly se na stole. Čaj opět naplnil konvici na podnosu. Hromada knih zamávala deskami jak křídly a ukázněně se zařadila do police.

	Pocit šílenství se vytratil.

	Pořád to bylo tady a pořád to bylo hrozné, příšerné, strašné – ale mlčelo to a patřilo to jí. Byla zachráněna.

	„Co jste se mnou provedli?" zeptala se s úžasem.

	„Hele, fakt nevím,“ přiznala drobná dívka ustaraně. 

	„My hlavně netušili, co ti vlastně je, takže jsme zkusili hodně všeobecný přání a doufali, že kouzlo si s tebou nějak poradí."

	Kouzlo? Přání?

	„Ale já vím, co se mnou bylo.“ Eliza teď znala pravdu, věci známé i pohřbené dávaly smysl, a vůbec nešlo o to, že by byla vtělením anděla Elazael.

	Rozjaření i zoufalství se slily do nové emoce, nepojmenovatelné. Jak na ni reagovat? Eliza věděla, co je s ní v nepořádku, ale nebylo to to, čeho se nejvíc obávala. 

	„Nebyla jsem to já!“ vyhrkla hlasitě a právě v tom bylo rozjaření. Pocit viny, který ji přepadal v noční můře nikdy nepatřil jí, neměl s ní nic společného. Ovšem Apokalypsa skutečná byla, a to ji plnilo zoufalstvím.

	Sevřela si hlavu v dlaních a pod prsty cítila sebe – Elizu, ale uvnitř hlavy se rozprostíralo nedozírné a neprobádané území.

	Mladík a dívka ji pozorovali se zvednutým obočím. Zřejmě se báli, že zešílela ještě víc, ale nebylo to tak. Eliza vnímala vlastní mozek, tělo i křídla v bezchybné rovnováze dokonalého tvora, díla přírody. Dvojitá šroubovice. Galaxie. Medová plástev. Tak neuvěřitelná a nadpřirozená fakta, že způsobila zdání toho, že stvoření má svou vůli a inteligenci.

	Ale to ne.

	Celé to bylo nepochopitelné. Nikdo to nemohl pochopit. Ale ona... znala zdroj.

	Všeho.

	Byla to jedna z těch náhle známých a zároveň dávno pohřbených věcí, všechny části její bytosti byly přirozené a v harmonii. Měla pocit, že to je třeba uctívat, jakkoli to nebylo možné. Jako by chtěla uctívat vítr. Uviděla, že magie a věda jsou dvě strany jedné mince.

	A viděla, jak se před ní rozprostřel čas, roztáhl se jako vlákna DNA. Poznatelný. A možná i ovladatelný.

	Byla spasena.

	„Takže," upřela Eliza na své zachránce ten nejláskyplnější pohled, jaký jen může existovat, a snažila se neplakat, „co jste vy dva vlastně zač?“

	 


67.  GEJZÍR JISKER

	 

	 

	Karou následovala Akivu od papežského paláce. Pořád byli neviditelní, proto se k němu přiblížila dost neohrabaně. Ale tak to zůstalo jen pro první vteřiny. Neměla v plánu to udělat, ale nebyla to ani náhoda.

	Nestáli proti sobě tváří. Tělo bylo rychlejší než hlava. Podle žáru a víru křídel poznala, kde Akiva přesně je. Měla ho následovat do kupole svátého Petra a odtud chtěla celá čtveřice sledovat odchod Jaelových vojsk a pak je neviditelně doprovodit až k portálu do Eretzu nad Uzbekistánem.

	Ale část Karou jako by se nemohla odtrhnout od toho letícího nože, slyšela v sobě výkřik, kterým se téměř stala. A teď nemohla popadnout dech, protože neviděla Akivu a nemohla se ujistit, že je v pořádku.

	Přemýšlela nad tím, že jediné jejich vítězství v danou chvíli je fakt, že jsou naživu, ale klid jí to nepřinášelo. Právě letěli nad náměstím a Michelangelovy kolonády pod nimi připomínaly rozevřenou náruč.

	Karou se chtěla dotknout Akivova ramena, ale místo toho zavadila o křídlo. Gejzír jisker ji vylekal, takže do něho ve zmatku vrazila. Akiva ji k sobě přivinul, a víc už nebylo třeba.

	Magnety se konečně našly a spojily.

	Dlaní mu vyhledala obličej a pak i rty. Neohrabaně mu zasypala neviditelné tváře vděčnými polibky, i čelo, lícní kosti, kořen nosu. Opojená hlubokou úlevou ani nevnímala, kam vlastně tiskne ústa, protože to všechno byl konečně! Akiva.

	Karou prsty sklouzla Akivovi k srdci, aby se ujistila, že je to pravda, že je nezraněný, druhou rukou ho objala kolem šíje a přidržela mu hlavu, aby v klidu mohla najít jeho rty. Usnadnil jí to. Vyšel jí vstříc.

	Vzduchový vír tlukoucích křídel ji k Akivovi přirazil celým tělem mnohem těsněji než předtím ve sprše, ale teď se mu tváří netiskla na srdce, nýbrž také na tvář.

	Propletli si nohy, laskala ho po vlasech i šíji a sevřela mu spánky v dlaních, když se v letu roztočili do spirály.

	Konečně! Konečně se líbali!

	Za letu. Neviditelní. Nad náměstím sv. Petra. Zdálo se to jako sen, ale, bože, tak reálný, tak reálný! Na jejich rtech vykvetl úsměv. Akiva měl lačná, sladká a opojně žhavá ústa a jejich dlouhý hluboký polibek by trval celou věčnost, kdyby neskončil, aby mohl dát prostor novému polibku, a pak zase a zase.

	Karou zavřela oči a poddala se polibkům i objetí, propadla se do extáze smyslů: Polibek v polibku v polibku, stále hlubší a sladší a žhavější a opojnější. Mimoděk zadoufala, že Akiva je oba udrží ve vzduchu, protože sama už nevnímala a nestíhala nic. Nebylo žádné nahoře ani dole, byla jen Akivova ústa a boky a ruce a až nyní začala vnímat jeho žár a doteky. Jeho hebkost, drsnost, hmatatelnou podstatu.

	Při polibku přelet nad náměstím svátého Petra. Znělo to jako výmysl, ale byla to skutečnost. V polibku se oba usmívali a pak už se jeden druhému smáli do úst, bez dechu úlevou a taky proto, že při polibku je škoda ztrácet čas nadechnutím.

	Pak se k sobě přitiskli čelem, nosem, a vychutnávali okamžik, který skončil teprve před vteřinou: objetí, polibek, všechno. Dole se na náměstí vojenské hlídky divily gejzírům jisker, pršícím shora od objímajících se neviditelných milenců, kteří k objetí směřovali už od svého prvního dávného setkání na bojišti.

	Karou opět položila ruku na Akivovo srdce, jako by se chtěla posté přesvědčit. 

	„Jak jsi to udělal?" šeptla ještě v závrati z polibků. 

	„Tam v paláci."

	„Nevím. Prostě se to stalo."

	„Ale nůž proletěl přímo skrz tebe! Cítil jsi něco?" 

	Když už Akivu neviděla, aspoň se ho nepřestala dotýkat.

	Cítila, že přikývl, ovanul ji jeho dech. 

	„Ano i ne. Neumím to vysvětlit. Jako bych tam byl i nebyl. Viděl jsem, jak nůž míří ke mně a pokračuje v letu."

	Karou se na chvíli zamyslela. 

	„Takže Jael měl pravdu? Že jsi... neviditelný pro smrt? Nemusím se tedy bát, že mi umřeš?"

	„No, to nejspíš není pravda," vykreslil svými rty její obličej, jako by ji viděl. 

	„Ale ty bys mě beztak oživila."

	Opravdu by to žalem zlomená Karou zvládla? Neztratila by nad mrtvým Akivou hlavu? Zakázala si na to myslet. 

	„Jasně," kývla, „ale radši si tohle tvé tělo ohlídáme, platí?" 

	Vlepila mu polibek na tvář. 

	„Miluju sice tvou duši, ale to, v čem je ukrytá, jakbysmet."

	Akiva Karou šeptem přiznal: 

	„Nebudu zapírat, že mi to lichotí." 

	Přitiskl jí rty k hebkému důlku pod uchem, takže se rozechvěla vzrušením. Karou okouzleně vydechla a vzápětí zahlédla přes Akivovo rameno, jak z papežského paláce odlétají první šiky. Jaelova armáda se vracela na oblohu.

	 

	 


68.  PADLÝ

	 

	 

	„Nebyla to naše vina!“ hájil se Razgut vášnivě při soudu Poutníků, ale byla to jejich vina a oni to věděli. O to větší žal a provinilost prožívali, jako by jejich vnitřnímu vesmíru přibyla další, trýznivá dimenze.

	Vrátili se do Melizu pološílení hrůzou a vyvolali poplach. Z původních šesti zbyli jen čtyři. Iaoth a Dvira se pokusili Apokalypse postavit a Netvoři je pohltili.

	A ostatní teď hulákali na celé hlavní město: 

	„Netvoři jdou! Netvoři jsou tady!“

	Unikli jen ti, kdo prchali opačným směrem než přicházeli Netvoři. Blížili se z jedné strany, jednou vrstvou vesmíru, a nechávali po sobě jen spoušť. Těm na vzdálené straně se podařilo prchnout do sousedního světa jménem Eretz. Na organizovanou evakuaci nebyl čas. Zachránilo se sotva pár tisíc obyvatel z milionů. Nebylo jich ani deset tisíc. Všichni ostatní se stali obětí Apokalypsy.

	Tolik životů, tolik barev. Drahokamy vytrhané z gobelínu. Nejbarvitější, nejskvostnější plody nejkrásnějšího světa. 

	Zmarněné.

	Řada z nich sice k portálu dorazila, ale malým otvorem se mohla promáčknout jen dvě tři těla současně. Dav neubýval, v tlačenici vzrůstala panika a Netvoři se blížili. Razgutovi dodnes zněly v uších skřeky bolesti a děsu z opačné strany portálu i to náhlé ticho, jak se ti poslední ze zachráněných ještě marně snažili z druhého světa přetáhnout do Eretzu svoje milované.

	Pak se portál zavřel, ale Netvory tím nezadrželi. Rána mezi světy by se sama od sebe nikdy úplně nezacelila a bylo zřejmé, že opět pukne a Apokalypsa vstoupí i do Eretzu, po něm se zmocní Země a všech světů v dalších vrstvách Nekonečna, protože Poutníci prořízli mezi světy portály a tím je navzájem propojili.

	Mezi zachráněnými byli i Steliáni a byli připraveni. Nikdy nesouhlasili s tím, aby Poutníci nastoupili na svou misi, a hned od jejich odchodu se chystali na možnou zkázu - Učili se scelit portály, pracovat s kouzlem neviditelnosti, s energií, s vrstvami mocného Všehomíra. A teď portál zacelili a hlídali ho, a tím zachránili Eretz i Zemi i všechny další světy.

	Zachránili i serafy.

	A na Poutníky čekalo jen zavržení, prokletí. Věčné zapomnění.

	Z vězeňské cely slyšeli, co mágové činí s pamětí těch, kdo přežili. Serafům ukradli minulost, nejenom vzpomínky na Apokalypsu, ale i na Meliz, aby všichni mohli začít nový život. A hlavně, jak si Razgut domyslel, aby se hněv serafů neobrátil proti kouzelníkům, kteří původně přišli s nápadem vyslat poutníky do ostatních světů a pro ten úkol obětovali ty nejlepší jedince z celého národa. Ano, mágové nesli také díl viny, ale už ne trest.

	Nějak se jich netýkal.

	Iaoth a Dvira měli štěstí, protože Netvoři je zhltli, a smrt tedy přišla rychle. Těm zbylým Poutníkům urvali křídla. Slyšíte dobře. Neuřízli, neustřihli. Vytrhli. Roztříštili jim tak kosti v celém těle. Och, o té bolesti se nikomu ani nezdálo! Razgut přišel na řadu poslední, viděl všechna ta zmrzačení a muka svých druhů. A sám je cítil, protože byli propojeni. Ale tohle ještě nebyl ten nejhorší trest, tím bylo vyhnanství.

	Avšak i to by snad snesli, vězení na Zemi, kde by společně bojovali se svým zmrzačením a snažili se vést jakýs takýs život. Ale rozdělili je, každého shodili z Eretzu do jiného koutu Země. Opuštěné. Bez křídel. S nohama rozdrcenýma na hadry. Do neznámého, nepřátelského světa.

	Osamělé.

	Razguta shodili za krásného bezmračného dne neuměle vyříznutým portálem u Zátoky netvorů, prostrčili ho a on padal.

	A padal a padal.

	A nezabil se, protože byl příliš silný, aby ho zabil pouhý pád; ostatně, kdysi ho i kvůli této jeho síle vybrali mezi Poutníky. S ostatními psanci se nikdy nesetkal, třebaže stále cítil i jejich bolest, i jejich žal a výčitky svědomí. Až časem to sláblo, postupně, a Razgut si domyslel, že během let jeden po druhém umírali – Kleos, Arieth, Elazael, všichni ti, kteří tvořili součást i jeho samého. A teď zůstal naprosto osamělý, zrnko plující v nekonečné prázdnotě. Žil s nakřáplou myslí. Ve vyhnanství strávil už tisíc let.

	Och, navzdory všemu. Navzdory mukám. Stále žil.

	 

	* * *

	 

	Esther Van de Vloetová sice – určitě jen dočasně ztratila svoje kouzelná přání, ale bohatství i vliv jí zůstaly, takže si na podlaze koupelny příliš dlouho nezoufala. Zavolala na pár čísel, na internetu vyhledala fotografie zlodějíčků – ti idioti jí to nádherně usnadnili, žádný smysl pro soukromí a obrátila se nikoli na policii, která teď měla plné ruce práce s uklidňováním hysterických a občas i rabujících davů, ale na soukromou detektivní firmu, která ji znala natolik, aby nad jejím telefonátem projevila radost i obavy současně.

	„Jsou někde v Římě!" oznámila jim. 

	„Najděte je. Za prvé, zaplatím dvojnásobek vaší taxy. Stačil by milion euro? Pro začátek?" 

	Jistě že by stačil, ale šéf firmy se neradoval; se vzrůstajícím strachem čekal na dodatek. 

	„A za druhé," řekla Esther, „když se vám to podaří, nezničím vás."

	Pak už jen neklidně přecházela po apartmá. Čekání se hodí pro vojákovu ženu, ona ho nenáviděla. Vyděšení psi se jí klidili z cesty. Po mladých tu zůstaly roztažené závěsy, sama Esther totiž o slunce a výhled na oblohu nestála. Ani teď se po nebi ani neohlédla. Vztek z ní doslova čišel. Okradli ji, zneuctili. Neviděla v tom činu ironii ani odplatu osudu. Cítila jen zběsilou, vražednou, neutuchající zuřivost. Bůhví, kolikrát obešla pokoj, než si konečně všimla úkazů na obloze a její špatný den se změnil na ještě horší.

	Andělé vzlétli.

	Zdola se z ulice nesl křik. Esther rozrazila dveře na balkon. 

	„Ne.“ 

	Hlas se jí vydral až z hloubi útrob, a za ním následovaly steny, prokládané jediným slovem: 

	„Ne. Ne. Ne!“ Jako by jí z těla rvali kusy masa.

	Andělé odlétají?

	A co bude s ní? Co jejich dohoda? Předala jim Karou a slíbila tomu světu za klenbou oblohy mnohem víc: zbraně, munici, technologii, dokonce i personál. A co chtěla na oplátku?

	Pramálo. Pouze právo vládnout celému nevyvinutému světu s už beztak zotročeným obyvatelstvem a k tomu armádu, jež by její zájmy ohlídala. O konkurenci Esther neměla zájem, takže se postarala, aby se další nabídky k andělům vůbec nedostaly. Byla tudíž jediná, kdo jim nabídl obchod, a jediná, s kým ho mohli uzavřít. A teď roztřesená šokem sledovala jejich hromadný odlet.

	Jak to říkala Karou? 

	„Jen je přesvědčíme, aby se vrátili domů.“

	A vypadá to, že je přesvědčili.

	Andělé zmizeli, obloha byla opět prázdná. Esther nahmátla ovladač a zapnula televizi. Helikoptéra televizního štábu umožnila světu sledovat nebeské návštěvníky na cestě zpět do Uzbekistánu.

	„Návštěvníci se očividně vracejí domů," hlásili ti rozvážnější z moderátorů, jichž teď byla menšina. 

	„Opouštějí nás!“ ječeli ti hysteričtější. 

	Andělskou formaci na obloze nejprve pozdravil jásot a extatické výkřiky obrovského davu čumilů před palácem, ale jakmile okřídlení hosté zamířili pryč, převážil nářek a zoufalé prosby.

	Papež nebyl momentálně k zastižení.

	Než konečně Estheřin mobil zadrnčel, vztek se v ní vybičoval do takové zuřivosti, že jejím dalším stupněm už mohlo být pouze šílenství. Tak blízko měla k ovládnutí světa, a teď jí to ukradli... 

	Zvuk mobilu ji z běsnění na okamžik vytrhl.

	„Ano? Haló?“ vykoktala zmateně. 

	Nevěděla, kdo by mohl volat, snad jedině detektivní agentura s informací, že chytili zloděje. Což bylo nyní nejvíc, v co doufala... Andělé odletěli, Esther prohrála. Jen hlupák by počítal s druhou šancí v tak vysoké mocenské hře. Přesto v ní zaplála jiskra naděje, protože zaslechla hlas Spivettiho – sluhy, jehož na kardinálovu radu využila jako spojku v papežském paláci. 

	Spása?

	„Co je?“ vyštěkla. 

	„Co to znamená, Spivetti? Proč odlétli?“

	„To nevím, madam,“ odvětil sluha ustrašeně. 

	„Ale něco tu nechali."

	„A co?“ sykla.

	„Já... nevím," přiznal Spivetti hrůzou bez sebe. 

	Esther by z něho jistě nějaké bližší údaje vymáčkla, ale chamtivost jí velela neztrácet čas. Nedočkavě se rozběhla chodbou k výtahu.

	Než se hustým, pulzujícím kvílícím davem a přes vojenské kontroly prodrala do Vatikánu, zabralo jí to řadu hodin, telefonátů, slibů a úplatků. Když rozcuchaná, uštvaná dorazila na místo, mylně usoudila, že Spivetti se tak zděšeně zatvářil při pohledu na ni, ačkoliv po pravdě ji vyhlížel už hodně dlouho.

	„Odved mě tam!“ vyštěkla.

	A tak se Esther Van de Vloetová dostala do Jaelovy ložnice a přistoupila k velkému vyřezávanému lůžku. Hledala nádobu plnou pokladů, něco cenného, aspoň vzkaz či mapu. Blízkost dalšího tvora vycítila až ve chvíli, kdy se ocitl těsně za ní, a pak už bylo pozdě. Ze stínu se k ní natáhly dlouhé vychrtlé paže, tuhé jak vyčiněná hovězí kůže, a téměř něžně se kolem ní ovinuly. Na ramenou jí skoro milenecky spočinula tíha cizího těla. Paže ji objaly kolem krku pevně jako svěrák a Esther Van de Vloetová v tu chvíli pochopila, že tenhle společník ji bude doprovázet až do konce jejích dnů.

	A pak ten tvor s chraplavým pochechtáváním vyslovil slib a současně i hrozbu: 

	„Už nikdy nezůstaneš sama."

	 


 

	 

	 

	 

	PŘÍCHOD -

	 

	O SEDUMDESÁT DVA HODIN POZDĚJI
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69.  POZOR NA OKRAJ PORTÁLU

	 

	 

	12. srpna v 9:12 greenwichského času zmizelo tisíc andělů v nebeském otvoru. Nebyli u toho žádní svědci, lidé se mohli jen dohadovat, že vzlétli na oblacích pod clonou zkosených paprsků zlatého slunce jako na ilustracích v učebnici náboženství. Skutečnost byla prozaičtější: jeden po druhém proletěli portálem, jako když se stádo žene do ohrady. Každých šest vteřin prolétl jeden anděl, takže celkem to trvalo přes dvě hodiny. Helikoptéry televizních štábů tedy měly dost času dorazit na místo.

	Vůdcové světové politiky byli jako vždy bezradní, ale všichni couvli od snahy anděly následovat. Proboha, jaké by to mělo diplomatické důsledky? Kdo by chtěl riskovat krk?

	Nakonec se odhodlal nezávislý dobrodruh s miliardovým majetkem, jenž osobně pilotoval technicky nejvybavenější helikoptéru na světě. Přesně si odměřil, kde je v nebi otvor, a zrovna když zrychlil, aby jím prohnal stroj, na obloze vybuchl oheň.

	Oheň na nebi. V posledním zlomku vteřiny strhl dobrodruh stroj stranou a s tím zmařil šanci na první lidskou výpravu... do nebe? 

	Kdo ví?

	Nikdo. A nikdo se to už ani nedozví.

	 

	Zuzana, Mik a Eliza sledovali oheň na obloze v televizi v malém římském baru a na oslavu si objednali prosecco.

	„Vsaďte se, že Esther to objednané šampaňské ani neochutnala! “ smál se Mik a pořádně si loknul bublinek.

	Po všem tom strachování z úkladů ježibaby Esther to Karou s Akivou a Virkem zvládli. Andělé práskli do bot a žádné zbraně do Eretzu nepropašovali.

	„Trhni si, falešná babko!" šklebila se Zuzana, ale byla posmutnělá. Portál se uzavřel a ani houslové pouzdro plné přacích mincí ji už nikdy neumožní navštívit vzrušující Eretz. Mohla jenom tesknit.

	„Co bys chtěl?" obrátila se k Mikovi. 

	„Vrátit se domů?"

	Dlouze vydechl. 

	„Asi jo. Navštívit rodinu. Navíc můj obří loutkový panák si už jistě připadá osamělý."

	Zuzana ohrnula nos. 

	„Klidně ať smutní dál. Laškování s baletkou už pro něj jednou provždy skončilo."

	„No jo, ale mohla bys mu aspoň vyrobit manželku, aby si v důchodu užil."

	Při slově „manželka" v Zuzaně zasršely jiskry, ale přidusila je a ohrnula nos.

	Eliza na ně zaskočeně pohlédla: 

	„Vracíte se do Prahy?"

	Zuzana s trucovitou sebelítostí na krajíčku pokrčila rameny. Třeba se i rozbrečím, řekla si. 

	„A co uděláš ty?"

	„Povím vám, co neudělám!" oznámila Eliza. 

	Křídla měla neviditelná, což kdovíjak zvládla vlastními silami, a ta potrhaná košile vlastně vypadala jako výkřik módy. 

	„Nedopíšu dizertaci. Ať jde Danaus plexippus do háje."

	„Kdo?" vykulil Mik oči.

	Eliza se zazubila. 

	„Motýl monarch. Zkoumám ho.“ 

	Polkla. 

	„Zkoumala jsem ho, ale už se k tomu nevrátím. Přiznám se sice, že bych nejradši ze všeho přičarovala Morganu Tothovi takovou bolest hlavy, až by se z toho zbláznil. Ale co mám doopravdy v plánu?"

	Upřela na ně obrovské zářící oči. 

	„Vrátit se do Eretzu."

	Mik mlčel a Zuzana se jen významně ohlédla po televizní obrazovce, kde právě hořel portál. Eliza měla řeč těla v malíčku, proto jen povytáhla obočí. 

	No a co?

	Mik vydechl a Zuzana se ani neodvážila doufat.

	Eliza spustila: 

	„Věděli jste, že motýl monarch každoročně urazí kolem světa skoro deset tisíc kilometrů? Žádný jiný hmyz to nedokáže a nedělá. A co je úplně fantastické, jeho migrace je multigenerační. Na sever se nevracejí stejní motýli, co v předchozím roce vyrazili na jih. Dělí je od sebe hned několik životních cyklů, ale stejně trasu dokonale znají."

	Pousmála se, jako by váhala, jestli je další sdělení k smíchu nebo naopak. Zuzana si na tuhle probuzenou Elizu ještě nestihla udělat názor. Nešlo jen o to, že mluvila smysluplně, ale zdála se... složitější než člověk. Nebylo to jen v křídlech, ale doslova sršela energií, praskající a syčící nespoutanou silou. 

	Propána, vážně ji takhle změnil jediný gavriel?

	„Vlastně sama nevím, proč jsem se o ně začala zajímat. Asi kvůli té migraci. No, a teď to dává smysl. Asi jsem odjakživa věděla víc, než jsem věděla, jestli to chápete."

	„Moc ne,“ broukla Zuzana.

	„Jsem motýl," řekla Eliza jakoby se tím všechno vysvětlilo.

	„Uběhlo několik životních cyklů. No, spousta cyklů. Tisíc let. Netuším, kolik je to generací."

	„Super!"

	Eliza vyprskla smíchy a pak vyprávěla o Elazael. O té původní Elazael a o všem, co provedla, a jak ji od dětství pronásledovala noční můra a co znamená. Zuzana myslela, že už ji nic nepřekvapí, ale to se pletla. Dokonce to bylo něco víc než překvapení. Vrstvy různých vesmírů, portály mezi nimi, nekonečno v čase i prostoru. Nebo tak nějak. A andělé byli jako kosmonauti bez raket, věda se míchala s magií.

	„Mágové nějak ovlivnili Poutníkům mysl, víc než to, jejich podstatu," objasnila Eliza. 

	„Jednou z povinností Poutníků bylo plodit na té cestě děti a ty se rodily se zakódovanými mapami a vzpomínkami, jako by v genech dědily poznání předků. Zní to bláznivě, já vím. 

	To aby jednoho dne našly cestu domů.“

	„A ty k těm dětem patříš," dořekl Mik.

	„K jejich hodně vzdáleným potomkům."

	„A máš ty mapy," naléhal Mik. 

	„Vzpomínky."

	Eliza přikývla a Zuzana z Mikovy naléhavosti pochopila, že jde o něco zásadního. Mapy a vzpomínky. Mapy a vzpomínky.

	„Mám tu pořádnou kupu informací," poklepala si Eliza na hlavu.

	„Ještě jsem je nestihla zpracovat. V mé rodině je řada šílenců, takže hádám, že na pozemšťana je toho zkrátka moc. Jako když zahltíte harddisk. Prostě se zhroutí. A já se taky zhroutila. A vy jste mě resetovali. Do smrti vám budu vděčná!"

	Zuzanu ta ubrečená sebelítost mezitím přešla. 

	Napřímila se v zádech. 

	„Tak jo, chápu dobře, že nám budeš vděčná až za hrob?"

	Eliza zadumaně našpulila rty. 

	„To záleží." 

	V očích jí uličnicky blýsklo, ale Zuzana ji chytila za krk a předstírala, že ji chce zaškrtit. 

	„Tak. To. Vyklop."

	„Vím o dalším portálu!" hekla Eliza. 

	„Uf!"

	 

	 


70.  KDYSI BÍLÝ

	 

	 

	Jael vztekle zabíral křídly, takže jeho let do Eretzu neproběhl příliš hladce. Portálem se doslova prodral a zamrzelo ho, že přitom nemůže něco zničit. Akivu. Prostřílet toho bastarda jako terč na střelnici, aby se všichni mohli kochat jeho ponížením.

	Rozpačitě se rozhlédl. Ten bastard může být kdekoliv. Nesledoval Jaela až do Eretzu? Přísahal přece, že pokud se Jael nevrátí na Zemi, nesežehne ho jiskrou ze spáleniny na hrudi. Přesto mu zbývala spousta jiných možností.

	Ovšem Jaelovi také. Vlastně jich měl víc než Akiva, protože ho nebrzdila osobní čest, jež by omezila výběr metod, jak nepřítele zabít. Nebude mít klidu, dokud ten zrádce bude žít. Hned od portálu se Jael vrátil do tábora obklopeného strážemi, kde navíc povolal do služby lučištníky, aby číhali na případné Akivovo objevení.

	Krajina tu byla jednotvárná: písečně zbarvené hory bránily rozhledu do dálky. Tábor ležel na jejich úpatí. Tráva byla pokrytá úhlednými řadami stanů a obdélníkový tábor strážili vojáci a lučištníci na věžích postavených v každém z jeho rohů. Byla to zbytečná opatrnost, protože tady nahoře nebylo co bránit. Jádro Jaelovy armády tábořilo na jihu a na východě, kde honilo a likvidovalo vzbouřence.

	Co nevidět se měl Jael dozvědět, jak jsou úspěšní. Vlastně to zjistil dřív, než sám předpokládal.

	Hned, jak se tábor objevil, uviděl to, co ho čekalo na špičaté dřevěné palisádě.

	Viděla to i Karou, i když z větší dálky, a vyjekla úžasem. 

	Z dřevěné hradby vlál kdysi bílý prapor, teď zmazaný krví a popelem. Rázem ho poznala. Stála na něm slova v chimérštině:

	Vítězství a pomsta. Vlčí hlava uprostřed praporu nebyla k rozpoznání, ale Karou věděla, že to je Thiagův bojový prapor, originál, ne jeho kopie vyvěšená v kasbě.

	Ale nešlo o zubožený stav Vlkova praporu, ale o skutečnost, že tady vlaje. Mohlo by to znamenat, že Vlk zvítězil a dobyl i Jaelův tábor? 

	Ale proč není znak vlčí hlavy k rozpoznání?

	Karou při návratu portálem věřila, že je připravená i na špatné zprávy.

	Lhala sama sobě.

	Když se rozloučila se Zuzanou a Mikem, začala si namlouvat, že všechno dobře dopadne. Jinak to přece ani nejde. No ne?

	Ne. Nedopadlo to dobře.

	Kdysi bílý prapor, teď zplihlý a ztěžklý zaschlou krví, povlával nad zmrzačeným, zakrváceným tělem Bílého vlka nabodnutým na ostré kůly táborové palisády.

	A tak Karou dostala odpovědna svou otázku ještě dřív, než na ni byla připravená. Tohle byl výsledek bitvy, do níž se rozhodla nevrátit, aby na Zemi splnila zadaný úkol.

	Udělala jsem dost? ptala se Karou sama sebe, i když odpověď znala. Udělala jsem všechno, co bylo v mých silách?

	Ne.

	Její druzi prohráli. A zemřeli.

	Akiva ji zachytil a objal ji. Oba z výšky jen mlčky, bezmocně sledovali, jak Jael vítězoslavně přistál vedle mrtvého Thiaga a rozchechtal se.

	 


71.  NEPŘÍTOMNOST

	 

	 

	Po Jaelově odchodu Karou zamířila k tělu. Čistě pro jistotu. Vzpomněla si, kdy Bílý vlk krvácel naposledy. Tehdy ho vlastnoručně zabila malým nožíkem, takže rána se dala snadno scelit a tělo přichystat coby schránku pro Ziriho duši.

	Ovšem tyhle rány... nebyly vůbec drobné.

	Tahle smrt musela být strašná a její srdce plakalo pro vytáhlého stydlivého kirinského sirotka s hnědýma očima, jenž ji doprovázel do Loramendi jako stín. Kdyby jí kdysi dávno celý rudý nepřipomněl, že ho jednou políbila na čelo, vůbec by si na to nevzpomněla.

	Ziri. Vzpomněla si na dotek jeho duše, když ji vkládala do Vlkova těla. A vzpomněla si na naději. Na naději, jež tehdy mohla být ještě oprávněná.

	A teď je Ziriho duše ztracená. Tak dlouhou cestu by v těle nedokázala zůstat. Určitě vyvanula, ale Karou přesto otevřela smysly v zoufalé touze ji zachytit. Neubránila se tomu. Po neviditelných tvářích se jí řinuly neviditelné slzy, ale navzdory všemu doufala.

	Někdy lze vycítit i nepřítomnost. 

	Připomíná sešlapanou trávu, kam předním dopadla noha, vlákno vytržené z látky, po němž zůstane neopravitelná díra.

	To všechno Karou cítila.

	 


72.  NĚKOLIKADENNÍ CÍSAŘ

	 

	 

	Jaelovi se vylepšila nálada. Obklopený družinou strážců zpupně rázoval ke svému velitelskému stanu. Vojáci na strážních věžích mu salutovali na pozdrav a jeden z nich sjel po žebříku dolů, aby se k císaři připojil.

	„Hlášení!“ štěkl Jael, strhl si přilbu a vojákovi ji hodil.

	„Vzbouřenci?"

	„Zaskočili jsme je v Adelfaských horách, pane

	Jael se k němu dopáleně otočil. 

	„Pane?“ 

	Voják mu nebyl povědomý. 

	„Jsem tvůj generál a císař!"

	Voják zmateně sklopil hlavu. 

	„Výsosti?" odvážil se. 

	„Můj pane císaři? Věřte nebo ne, ale v Adelfaských horách se nám společně v jednom šiku postavili Nelegitimní i Oživlí."

	Och, Jael už věřil všemu. Syčivě se zasmál.

	„Nelžu, pane!" 

	Voják si jeho reakci vyložil nesprávně. A opět ho špatně oslovil.

	Jael zlověstně přimhouřil oči. „A dál?"

	„Chrabře se bránili," pravil voják a Jael v jeho tváři zahlédl úsměšek. Tohle byl opis marného odporu. Přesně to čekal, obzvlášť po pohledu na Vlkovu mrtvolu. A přesně to potřeboval slyšel. Krev v těle mu vřela potlačenou zuřivostí. Celé dny ho drželi v papežském paláci jako vykastrovaného králíka a on si nechtěl zkazit šance na dohodu tím, že by podlehl svým dravým potřebám. A k čemu to bylo? Aby utekl jako prašivý pes? Vždyť si ani netroufl zabít Padlého, aby na sebe nepřivolal Akivovo prokletí.

	Rozhlédl se po svém sluhovi. 

	„Kde je Mechel?"

	„Nevím, můj pane císaři. Mohu nějak posloužit?"

	Jael zavrčel: 

	„Pošli mi ženu!" a obrátil se k odchodu.

	„Není třeba, pane. Jedna už na vás čeká ve stanu." 

	Zase ten úsměšek. 

	„Na oslavu vítězství."

	Jael se rozpřáhl a vrazil vojákovi tak prudkou facku, až se mu hlava zhoupla k druhému rameni. Na vojákových rtech se zaleskla krev, ale neutřel si ji.

	„Připadám ti snad jako vítěz?" vypěnil Jael a zvedl prázdné ruce do výšky. 

	„Vidíš snad moje nové zbraně? Sotva je unesu, co? A tohle že má být vítězství?" 

	Cítil, jak mu tváře hoří vzteky, a vybavil si bratra, jenž proslul vražednými záchvaty vzteku. Sám Jael byl hrdý na svou schopnost ovládat se. Když vraždit, pak s chladnou hlavou, ne ve vzteku.

	Beze slova odstrčil vojáka stranou, ale zapamatoval si ho, aby mu jeho úsměšek spočítal jindy a vpochodoval do stanu. Strhl ze sebe ten trapný bělostný ohoz. Sykl bolestí, když látku odlupoval od seškvařeného strupu na prsou, jež se tak opět změnil v živou tkáň.

	Jael zaklel, protože bolest mu připomněla vlastní slabost a porážku. A teď si potřeboval připadat silný, rozproudit si krev, ukázat, kdo je tady -

	Strnul. Postel byla prázdná.

	Ostražitě se rozhlédl. Kde je ta žena? Skrývá se? Bojí se ho? Vzrušením se mu zrychlil dech. Možná to bude zajímavé.

	„Tak vylez, ukaž se!" zasípal a zvolna se otáčel dokola.

	Ve stanu bylo šero, plátěné stěny byly zastíněné kožešinami.

	Nehořela tam žádná lucerna. Jediné světlo vydávala jeho křídla...

	... a její.

	Támhle.

	Neskrývala se. Nebála se. Seděla u jeho stolu a jednou rukou se probírala mapami všech jeho tažení a poznámkami o válečných plánech. Druhou rukou svírala jílec meče.

	„Co to děláš!“ zařval Jael.

	„Čekám na tebe.“

	Z hlasu neslyšel žádný strach ani stydlivost. Křídla ozařovala stan za ní, ale obličej jí tonul ve stínu. Jael k ní vykročil s odhodláním drapnout ji za vlasy a vytáhnout ji ze židle. Vlastně ani tohle nepostrádalo pikantní náboj, zvlášť jestli se žena začne bránit.

	Pak jí pohlédl do obličeje a zkameněl.

	Pokud nezareagoval včas, pak jen proto, že nevěřil vlastním očím. Vždyť vyslal čtyři tisíce vojáků Říše, aby rozdrtili necelou pětistovku vzbouřenců! Vždyť museli vítězit, když mu coby důkaz přinesli zakrvácené tělo Bílého vlka...

	Za ním se ode dveří ozval hlas toho nepovědomého vojáka, jenž do stanu vstoupil bez dovolení. 

	„Asi jsem se nevyjádřil správně, pane,“ řekl posměšně. 

	„Nemyslel jsem oslavu vašeho vítězství, ale našeho."

	Jael se málem zalknul.

	Jediným švihem tasil meč a současně s tím se Liraz zvedla a vstala od stolu.

	 

	* * *

	 

	„Karou,“ pravil Akiva, když se tiše proplétali táborem.

	„Ano?" šeptla. Opuštěný tábor působil přízračně, ale věděla, že takhle to dlouho nezůstane. Co nevidět sem dorazí vojáci a pak už bude nebezpečné se tady zdržovat.

	Proto ji vylekalo, když Akiva shodil neviditelnost.

	„Co to vyvádíš?" vylekala se. 

	Byli na dohled strážní věže a Jaelova osobní stráž musela být někde poblíž. Tak proč se Akiva nebojí?

	A proč se tváří... užasle?

	„Ten voják," ukázal Akiva na císařský stan, kam právě voják vklouzl za Jaelem, „to byl přece Xathanael."

	 

	* * *

	 

	Liraz. Blížila se a Jael na ni jen třeštil oči. Dlouhé pomalé kroky, žádný spěch. Liraz z oddílu Nelegitimních s rukama zčernalýma značkami, hrůzným součtem všech zabitých nepřátel. Pohybovala se plavně jako rtuť a náhle, nečekaně, se po každém jejím boku z šera zhmotnily okřídlené postavy chimér s hlavou ženy a tělem kočky; obě Sfingy se samolibě usmívaly.

	„Nelegitimní a Oživlí spolu, není to k nevíře?" zasmál se voják za Jaelovými zády.

	„To je můj bratr Xathanael," prohodila Liraz tónem zdvořilé hostitelky. 

	„A znáš Tangris a Bashees? Ne? 

	A co jejich známější jméno – Živé stíny?"

	Jael se nevzmohl na slovo: Liraz, vražedná a nádherná, po boku Živých stínů. 

	Živých stínů! 

	Pro císařova vojska byla dvojice ztělesněním děsu.

	Proklála ho hrůza jako ledový rampouch. Užuž chtěl přivolat své stráže, když mu svitlo: tábor je obsazený nepřítelem a jeho stráže jsou mezi mrtvými nebo zajatými!

	Ale armáda je pořád volná! V Jaelovi zaplála nová naděje. Ano, vojáci jsou jeho spása. Proti jejich převaze je i Akiva bezmocný. 

	Ne, Jael dvakrát do stejné pasti nepadne.

	„Zajímavá strategie," zkusil hrát o čas. 

	„Spojit nepřátele do jednoho vojska."

	„To je tvůj dar Eretzu," upřesnila Liraz. 

	„Postarám se, aby to nikdo nezapomněl. 

	Budou ti přezdívat .Několikadenní císař', protože víc času ti nezbývá. Podařilo se ti nejenom zničit Říši, ale navíc i ze svých nepřátel udělat spojence a budovatele trvalého míru."

	„Trvalého?" ušklíbl se Jael pohrdavě. 

	„Jenom co zemřu, půjdete si po krku jako dřív!"

	Špatná volba slov.

	„Zemřeš?“ 

	Liraz si ho udiveně změřila. 

	„Copak, strýčku, snad jsi neonemocněl? Plánuješ umřít?" 

	Takhle ji Jael neznal. Ze vzteklé dračice byla klidná, sebejistá osobnost. Vyzařoval z ní nový klid, klid mnohem nebezpečnější než její obvyklá zuřivost.

	Jael ostražitě naslouchal, zda se neblíží vojáci. Liraz si toho všimla a potřásla hlavou, jako by ho litovala. Pak se ohlédla po bratrovi, který přikývl, a vybídla Jaela: 

	„Pojď. Něco bys měl vidět.“

	Jael neměl zájem vidět cokoliv, co mu chce ukázat zrovna Liraz. Chtěl tasit meč, ale vzápětí se mžikem oka obě sfingy ocitly u něho a náhle se ho zmocnila příjemná, nepotlačitelná otupělost. Liraz odzbrojila Jaela snadno jako malé děcko, meč odhodila a postrčila císaře ke dveřím stanu.

	Tam čekal Chimérobijce a Jael podvědomě ucouvl. Přišel ho zabít? A kde jsou strážci?

	Ovšem Chimérobijci zřejmě nestál ani za pohled. 

	„Liraz!" zvolal s tak ryzí radostí, že jindy by Jael vzteky puknul, ale teď číhavě pozoroval Liraz co mu chce ukázat?

	A pak se nebe zaclonilo stínem letící armády, obrovské, sahající od obzoru po obzor.

	Nebyla to jeho armáda.

	Jael třeštil oči a neschopný myslet na cokoliv jiného se chvatně pokoušel sečíst šiky. Správně tam nemělo letět víc než tři stovky Nelegitimních; to ovšem jen v případě, kdyby všichni přežili... Kdyby...

	Voják posměšně připomněl: 

	„Chrabře se bránili."

	Velký oddíl letící armády byl v černých stejnokrojích Nelegitimních. A ti ostatní? Ano, byly tam chiméry, ovšem ne ve vyrovnaných formacích jako Nelegitimní, nýbrž v chaotických skupinkách, bez uniforem, inu, jako zvěř, kterou ve skutečnosti byly. Boží hvězdy chraňte anděly, kteří s nimi uzavřeli spojenectví!

	Ale v tom případě by Boží hvězdy měly ochránit i Druhou císařskou legii, protože Jael rudou clonou zuřivosti spatřil, jak se oddíly v ocelových brněních, ale i ty v plné zbroji, staly součástí jednotné armády, jež se nad ním hrdě předváděla ve své pospolitosti. Samé meče a štíty. A mnohem, mnohem víc mečů a štítů.

	A pak směrem od hor přilétly Jaelovy bělostně oděné císařské pluky, sice v přesile, ale náhle zaskočené, a Jael ze země bezmocně sledoval, jak se obě armády na obloze navzájem poměřují pohledem, a nakonec vysílají své zástupce, aby se setkali na neutrálním území mezi oběma vojsky. Jael si zhnuseně uplivl na trávu a zlomyslně se povýšeně rozchechtal: 

	„Vojáci Říše se nikdy nevzdají! Je to naše základní přesvědčení! Sám jsem ho vojákům určil!“

	Jen ať dojde k boji! přál si v duchu tak snažně, jako by se modlil. Klidně ať zahynou, ale s sebou ať do hrobu vezmou i všechny vzbouřence a zrádce!

	Na tu dálku nebylo slyšet jejich hlasy, natož jim rozumět, ale výsledek jednání byl jasný v tom okamžiku, kdy Dominiáni – císařské vojsko slétli až na úroveň zvlněné travnaté pláně a zmizeli z dohledu. Očividně přistáli... v gestu podrobení.

	„Nejspíš se nevzdali," prohodil ušklíbající se voják na Jaelovu adresu. 

	„Třeba se jen potřebovali vyčurat."

	Jael sice neviděl, jak odkládají meče, ale nebylo to třeba. Věděl, že prohrál.

	Jeho císařská Výsost, druhorozený Jael

	 V-půli-přeťatý Několikadenní císař - ztratil armádu i Říši. 

	A s nimi jistě i život.

	„Na co čekáte?" zaječel a vrhl se na Liraz. Jediným úderem ho srazila tváří k zemi a pak ho kopancem obrátila na záda. 

	„Zab mě!" vykašlal chraplavě. 

	„Vím, že o to stojíš!"

	Ovšem Liraz s úsměvem zavrtěla hlavou a Jael by nejradši zavyl, protože v tom úsměvu spatřil vypočítavost a pochopil, že ho nečeká lehká smrt.

	 


73.  MOTÝL V LÁHVI

	 

	 

	Karou a Liraz se sešly u palisády, aby sundaly Thiagovo tělo.

	Poté, co se armáda Říše vzdala, vládl v táboře ruch a zmatek, takže dřív to nezvládly. Setkávání, seznamování, organizační záležitosti, vysvětlování a oslavy, a to vše proložené žalem nad často nezvratnými ztrátami na obou stranách.

	Karou otevřela všechny zachráněné kadidelnice a každou duši ochutnala smysly, ale u žádné nenašla, co hledala.

	Nakonec váhavě zamířila k tělu, jež měla mnoho důvodů nenávidět, a přesto toho nebyla schopná. Truchlila jen pro Ziriho, nebo trochu i pro Vlka, jenž navzdory všem svým chybám obětoval všechno – tolik let, tolik smrtí a tolik bolesti svému národu?

	S úžasem tam narazila na Liraz. 

	„Och,“ vyhrkla zaskočeně Karou. 

	„Ahoj.“

	Žádný pozdrav na oplátku. 

	„Sem jsem ho dala já,“ zahučela Liraz upjatě, ani se na Karou nepodívala.

	Karou pochopila, že truchlí po Zirim. Netušila, jak hluboký cit se mezi nimi stačil rozvinout, ale vlastně ji to nepřekvapilo.

	„To kvůli Jaelovi. Při návratu do tábora měl podezření, víš.“ 

	Teď se na Karou konečně podívala. 

	„Nebyl to projev... neúcty.“

	„Já vím.“ Nestačilo to. Karou něžně dodala: 

	„Není to on. V žádném směru."

	„Není," kývla Liraz. 

	Mlčky sejmuly tělo z dřevěných kůlů. Strhly i prapor a Karou jím zakryla zmasakrované tělo. 

	Jeho motto – vítězství a pomsta – už patřily do jiné doby.

	„Spálíš ho?" obrátila se k Liraz a ta přiklekla a natáhla k mrtvému tělu ruku, aby ho zažehla.

	„Počkej!" zarazila ji ještě Karou a z Vlkovy kapsy vytáhla malý kostěný předmět velikosti malíčku: špičku parohu. 

	„Z jeho původního těla."

	A pak už čistý a nepřirozeně žhavý oheň pozřel generála Vlka se Ziriho duší a popel rozvál vítr ještě dřív, než stačil vychladnout.

	Až teď si Karou všimla, že v táboře zavládlo nepřirozené ticho, a když se obrátila, uviděla v bráně dav, který sledoval pohřeb. V čele stál Akiva s Haxayou, která se dívala na Liraz a ta zase na ni – a v tom pohledu nebyl ani stínek nepřátelství.

	„Jdeme!" zavelel Akiva a celý dav vojáků s ním zmizel za branou. Liraz s Karou opět osaměly. Z mrtvoly už nezbyl ani popel, ale Karou zoufale toužila položit otázku, které se bránila.

	„Zemřít jsem ho neviděla," odpověděla Liraz i bez otázky. 

	Špičku rohu si tiskla na prsa.

	Karou bez dechu vyčkávala, tušila, co přijde: to, co chtěla vědět skutečně. 

	„Když jsem se vrátila od portálu, na bojišti vládl chaos. Hledala jsem ho, ale..." 

	Liraz plaše vzhlédla ke Karou a tiše dodala: 

	„Nevím, jak se to stalo. Jak je možné, že jsme vyhráli. Z oblohy padali vojáci, i když je nezasáhly šípy, a vlastně nebyli zranění ani jinak. A většina jich uprchla, určitě víc než těch, co padli. Nerozumím tomu." 

	Potřásala hlavou, jako by si rovnala myšlenky.

	Karou už o tom slyšela, nejprve od Elyonova hlášení Akivovi a pak i od Baliera. Nevysvětlitelné – v podstatě nereálné – vítězství. 

	Co to znamená?

	„Nakonec jsem jeho tělo našla. Zapadlo do koryta horského potoka." Liraz střelila po Karou ostražitým pohledem. Zřejmě čekala nějakou reakci. Bála se snad, že Karou jí Ziriho smrt vyčte? 

	„Nemůžeš za to,“ povzdechla si Karou.

	Ale Liraz zřejmě potřebovala slyšet něco jiného. Netrpělivě sykla.

	„Voda," řekla. 

	„Tekoucí voda... urychluje vyvanutí?"

	Karou na Liraz vytřeštila oči. Ztuhla, tajila dech. Tak tuhle otázku položit nedokázala. Myslí snad Liraz...? Karou si vzpomněla na Lirazino zoufalství, když jí – co nejohleduplněji – sdělila, že Hazaelovu duši už není možné zachránit, že jeho tělo nadarmo vláčeli přes dvě oblohy do cizího světa, místo aby jeho duši lapili na místě.

	Proto přece netáhli Thiagovo tělo až sem! Karou zatékala očima k místu, kde před okamžikem shořela Vlkova mrtvola. Liraz to neušlo.

	„Myslíš si snad, že jsem se nepoučila?"

	Karou náhle pocítila téměř naději. 

	„A poučila?" šeptla přiškrceně.

	Poučila se Liraz?

	Zachránila Ziriho duši?

	U všech milovaných bohů a hvězdného prachu, dokázala to?

	Liraz se roztřásla. 

	„Nevím," přiznala. 

	„Nevím." 

	Hlas se jí zlomil jako ve vzlyku. Po hmatu si od opasku odepnula nádobu a podala ji Karou. Byla to její polní láhev.

	„Ano, není to kadidelnice, ale je zavřená. Kadidlo jsem neměla, ale bála jsem se ztrácet čas, aby mezitím nevyvanul..." 

	Liraz překotně drmolila, slova sejí pletla jedno přes druhé a v očích se jí svářily záblesky naděje a strachu a nejistoty. 

	„Já... zpívala jsem," dodala skoro neslyšně, „pokud to hraje nějakou roli." 

	Karou nad ní pukalo srdce. Bojovnice z oddílů Nelegitimních, nejvražednější stroj z těch bytostí zrozených k válce, klečela na břehu horského ledového potoka a zpěvem vábila chiméří duši do své polní láhve, protože nic jiného ji nenapadlo.

	Zpěv byl možná zbytečný, ale to Karou zatím, neprozradila. Pokud Ziriho duše v té láhvi skutečně je, Karou se Lirazině písni vděčně naučí a bude s ní už navždy doprovázet svůj rituál vyvanutí duše do kadidelnice, jen aby Akivovu sestru ušetřila pocitu trapnosti.

	A kdo ví? říkala si Karou v duchu, když rozklepanýma rukama láhev otírala. 

	Kdo to můžeš vědět? Já určitě ne!

	Odšroubovala uzávěr a láhev ohřátou od Lirazina boku si zvedla k tváři. Silou vůle se pokusila uklidnit a napnula všechny smysly. Doufala. Nedýchala. Cosi v ní se pohnulo, chtělo jí vyjít vstříc. Jak to říkal Akiva? Spojená energie, víc než pouhá mysl a víc než pouhá duše. Zkusila to a ucítila...

	... domov.

	Tohle ji zahalilo jako mlžný opar. Její domov a Ziriho. Možná domov všech. Ráda se o něj podělí. Stane se z nich potrhlá míchanice, kmen složený z chimér a andělů a ďáblů, a všichni budou žít pospolitě a v míru, učit se na housle od Mika, bojovat jen na cvičišti. A jejich děti budou roztodivné, s křídly i bez nich, s holou kůží i srstí i peřím. 

	Cože, už pomýšlí na děti?

	Karou se rozesmála a kývla a pak se vzlykající Liraz smála spolu s ní, padly si do náruče s drahocennou láhví už zase zavřenou. Pocit úlevy je stmelil a Karou jako by opět cítila vzduch rozvířený křídly bouřňáků, vichřici ve vysokých Adelfaských horách, líbeznou nekonečnou píseň větru v jeskynním bludišti, a náhle v ní rozeznala úplně nový tón. Oheň v pozdvižených dlaních. Rázem věděla, co to znamená. Liraz lapila Ziriho duši do láhve jako motýla, ale to byla jen formalita. Už jí patřil.

	A podle toho, jak Liraz s úlevným pláčem a trylky smíchu objímala Karou, ona zas patřila jemu.

	 


74.  PRVNÍ KAPITOLA NOVÉ KNIHY

	 

	 

	Jael byl tedy odstavený od moci, portály uzavřené a ze Země se do Eretzu nedostaly žádné moderní zbraně, jež by vedly ke zkáze zdejšího světa.

	Druhá císařská legie, níže postavená než elitní Dominiáni, ale výše než opovrhovaná jednotka Nelegitimních, byla vyslaná do bitvy se vzbouřenými bastardy a Netvory. Během zmíněné bitvy však dospěla k dříve nemyslitelnému a nepochybně nečekanému rozhodnutí a přidala se na jejich stranu proti císaři.

	To právě znamenalo onen záhadný zvrat ve vzdušné bitvě.

	Z rozkazu velitele Druhé legie Ormeroda, jehož Akiva znal a respektoval, vojáci nezmasakrovali ani Nelegitimní ani chiméry a ukončili vzájemné nepřátelství. Ukončení nepřátelství znamenalo vymazání rozdílů mezi jednotlivými rasami a rovněž konec napětí mezi jednotlivými serafskými armádami. Pravda, uběhne ještě hodně vody, než muži z Druhé legie začnou Netvory považovat za sobě rovné a za spojence, ale všechno bylo na dobré cestě. Karou doufala, že společná vůle a touha po klidném životě převáží nad malichernými spory, jež by mohly vést ke skutečnému masakru.

	Ještě ne mír, ale příměří. Díky bohům za to!

	Jak se ukázalo, - po záhadném vítězství v Adelfaských horách byl to Elyon, kdo v Akivově nepřítomnosti orodoval na Armasinu za povstaleckou věc, a uspěl. Právě teď měl Akiva s Ormerodem dopravit Jaela zpět do Astrae, hlavního města Říše, kde bývalého císaře čekala nová kariéra. Z původního kapitána to dotáhl na císaře a z císaře na pouhý... exponát.

	Několikadenní císař se měl stát hlavní hvězdou nové zoo. Liraz by nikdo nevyčítal, kdyby ho zabila, ale když stála nad zhrouceným zrádcem celé Říše, najednou neměla chuť ani sílu vzít mu život. Ne pouze proto, že už nechtěla zabíjet, ale hlavně z toho důvodu, že by tím Jaelovi prokázala milost.

	Ve Věži vítězství kdysi sama toužila raději po smrti než po osudu, jaký jí císař naplánoval a teď se karta obrátila. Teď to byla Liraz, kdo si vychutnával sladkou a rafinovanou pomstu, ovšem s tím rozdílem, že Jael si krutý osud zasloužil svými činy, a ne pouhou svou existencí jako kdysi Liraz.

	„Pevně věřím,“ oznámila Jaelovi, „že všichni obyvatelé naší celé osvobozené země uvítají možnost pohlédnout do očí tyranovi, jenž málem zničil je i celý Eretz. Jedna věc je slyšet o ďáblu a druhá věc je vidět ho na vlastní oči.“

	Jael se samou hrůzou přestal na okamžik bránit.

	„Jen se pojďte podívat na císařskou zrůdu!“ pitvořila se Liraz, jež si vzpomněla, jak se v Zámezí Jael vyžíval mučením Ziriho, jehož přibodl k zemi dýkami za dlaně a nutil ho jíst popel svých druhů. 

	„Račte se pokochat pohledem, čemu jste unikli, a na kolenou děkujte nám i osudu. Nejspíš přitom náš exponát i pozvracíte!"

	Proudu Jaelových zběsilých nadávek doprovázených stříkanci slin se Liraz jen usmála a mírně konstatovala: 

	„No ano. Tak to asi bude. Až tě budou pozorovat!"

	Pokud jde o skutečnou spravedlnost, Říše neměla žádné věznice, žádné cely, vlastně neměla ani sídlo vlády, protože z něj zůstaly ruiny stejně jako předtím z Věže vítězství. Na spoustu bývalých vojáků i osvobozených otroků čekalo hodně práce, ale bylo třeba ji naplánovat, dozorovat; bylo třeba učit pracovat muže a ženy, kteří se nikdy neživili jinak než válčením.

	Toho večera na úpatí Veskálského pohoří věděli s jistotou jen jedno, že nevědí téměř nic. V podstatě nadepsali „První kapitolu" na první stránce nové knihy a všechno – všechno! – museli přepsat. Karou doufala, že vznikne dlouhá kniha s nudným příběhem plným klidu.

	„Nudným?" zapochyboval Akiva. 

	Seděli u ohně a večeřeli z vojenských zásob vojáků Říše. Naproti nim se Liraz bavila s Živými stíny a zřejmě si náramně rozuměli.

	„Nudná!" potvrdila Karou. 

	Historie člověka zásobuje sledem katastrof, jejich skutečné rozměry a dopad pak přestávají dávat smysl. Když se ještě na Zemi učila o 1. světové válce, u jedné bitvy si pomyslela: 

	„Cože? Padlo osm tisíc vojáků? Ale to není moc!" 

	Ano, v porovnání s milionem padlých na řece Sommě to skutečně nebylo moc. Historie války se mění na vzdálenou, nekonkrétní tragédii a klidné dny míru ji nedokážou vyvážit. Proč ale tragédie nevyškrtnout jednou provždy? Proč by ve zpravodajství neměly dominovat zprávy s titulky typu: 

	Lvice v zoo porodila tři lvíčata či Hrozí přemnožení slunéček sedmitečných případně, Zamilovaná dívka se zasnila a zapomněla napsat domácí úkol, ale nikdo se na ni nezlobil?

	Co je úžasnějšího než nudný den?

	„Krásně nudná kniha!" upřesnila teď Karou. 

	„Žádné válečné pikantnosti. Žádné bitvy ani zotročování celých vesnic, jen smysluplná práce."

	„A jak to bude vypadat?" zajímal se pobaveně Akiva.

	„Třeba takhle," řekla Karou a odkašlala si, načež nasadila hlas, jaký by podle jejích představ mohl patřit kronikáři: 

	„Jedenáctý leden. Rok... ééé Rejskoštíra. Vojenská kasárna na Mysu Armasin jsou už rozebraná na jednotlivé fošny. Město chce postavit věž. Radní se nemohou dohodnout o její výšce. Sejdou se, argumentují, hlasují." 

	Karou významně zvedla oči vzhůru. 

	„Problémy vyřešeny. Věž se staví, zelenině na polích se daří. Jeden nádherný západ slunce za druhým."

	Akiva vyprskl smíchy. 

	„Máš proklatě chudou fantazii. V tvém imaginárním městečku se toho děje mnohem víc."

	„Fajn. Tak pokračuj ty."

	„No dobře." 

	Akiva se zamyslel a napodobil Karou. 

	„Jedenáctý leden. Rok... ééé Rejskoštíra. Vojenská kasárna na Mysu Armasin jsou už rozebraná na jednotlivé fošny a teď se z nich staví domy pro andělské i chimérské obyvatele města. Někteří dokonce..." Zarazil se, ale hned zase navázal. 

	„Někteří dokonce žijí spolu."

	Žijí spolu? Myslí Akiva na -?

	Ano. Myslel. Dlouze a vřele opětoval Karouin pohled. Zkusila si to představit. Společný život. Pro ni to dosud byl jen nazlátlý vzdálený sen.

	„Někteří," pokračoval Akiva šeptem, „spávají pod jednou přikrývkou a dýchají navzájem svou vůni. Spolu sní o chrámu, co kdysi stával v pohřebním hájku, a taky o přáních, která se stala... stala realitou."

	Na pohřební hájek si pamatovala, na každou noc, každý okamžik v něm. I na všechna jejich přání, na žár Akivova těla, na svou touhu po něm. V současném těle to bude nová zkušenost. Karou zrudla, ale neuhnula očima.

	„Někteří," dodal Akiva bez dechu, „už nebudou čekat dlouho."

	Přikývla. Konečně našla hlas. 

	„Máš pravdu," souhlasila šeptem. 

	„A to není ani trochu nudné."

	 

	* * *

	 

	Už nebudou čekat dlouho. 

	Ale to „ne dlouho" je přesto stále daleko, jakkoli na dosah. Ale už je to snesitelná vzdálenost.

	Vlastně nesnesitelná: V bývalém táboře Dominiánů strávili už dvě noci. Elyon, Ormerod a skupina dalších, včetně Balierose je zahltili plánováním tak moc, že se jim nepovedlo ukrást si chviličku v soukromí.

	Ale teď už zase snesitelná: 

	Třetí ráno totiž z tábora odjíždějí. Spolu. Pouze sami dva.

	Byl kolem toho trochu rozruch. Ormerod nepouštěl Akivu rád. Tvrdil, že ho bude potřebovat v hlavním městě nového státu, jenž vznikal na troskách bývalé Jaelovy Říše. Akiva namítal, že jeho přítomnost by mohla věci komplikovat.

	„A kromě toho,“ dodal, „mám důležitější úkol."

	Přitom se s něžným výrazem ohlédl po Karou a povaha „úkolu" byla rázem jasná.

	„Ale to snad může počkat!" nesouhlasil ohromený Ormerod.

	Zrudlá Karou pochopila, co si všichni myslí – a měli samozřejmě pravdu. Copak nikdy nebude mít čas na dort? Jistě, už se s Akivou políbili, ale to jim čekání nijak neusnadnilo, spíše znásobilo vzájemný hlad. Ovšem Akiva teď mluvil o jiném úkolu. Karou se mu svěřila, jaká práce teď na ni čeká, a Akiva zaprosil: 

	„Dovol mi pomáhat. Hlavně že budu s tebou, i kdyby ten úkol trval třeba celou věčnost."

	Tehdy se cíl zdál nekonečně vzdálený, ale nyní byli u něho. A měli práci, při níž je čekaly desátky bolesti, ale také dort. 

	Štěstí.

	Copak si ho oba nezaslouží?

	Nakonec věc vyřešila Liraz prohlášením, že chiméry se bez doprovodu anděla v těchto vypjatých dnech beztak neobejdou a že se jedná o významnou misi. Mluvila stejně klidně a autoritativně jako tehdy na válečném sněmu a všichni jí museli dát za pravdu.

	U Karou opět stoupla v ceně. Bylo fajn, že Liraz svou moc a schopnosti využívá k budování nové budoucnosti a ne k zabíjení. Ale to nebylo všechno. Sotva serafové zjistili, na jakou misi chiméry vyrážejí, rázem všichni upřímně nabízeli pomoc. Při pohledu na ty dychtivé tváře Nelegitimních, kteří se drali o výsadu přispět k oživení duší pod katedrálou, k jejich vykopání ze sutin, se v Karou rozhořela naděje, že nový Eretz se zrodí snáze a rychleji, než se kdy odvážila doufat. Srdce jí dojetím doslova pukalo stejně, jako když zjistila, že Ziriho duše je zachráněna.

	Jako bojovníci v sobě nesli kruté, děsivé vzpomínky, ale žádný z nich dosud nedostal šanci... odmasakrovat dobyté a zničené město. 

	V jistém smyslu to nemělo být jen zmrtvýchvstání obyvatel Loramendi, ale i vzkříšení duší vojáků, kteří celý život věnovali válkám a zabíjení. Naděje na splnění Brimstoneova snu: že dívka vychovaná jako člověk, bez vzpomínek na svou skutečnou totožnost a svoje kouzelné schopnosti, po čase najde město svých předků a přivede všechny obyvatele nazpátek.

	Ale k té naději patřila i víra, že svět bude takový, aby si jejich návrat zasloužil. Tehdy to vypadalo jako šílenost, ale snad se změnila v realitu. Každopádně Karou stála mezi stovkami vojáků kdysi znepřátelených armád a v duchu si promítala, jak se všechno odehrálo. Akiva, bez kterého by snad nikdy nezačala snít sen o novém světě. Přací kostička. Ziriho život. Kadidelnice s Issinou duší. Nabídka spojenectví. Těch kroků byl bezpočet, ale na jejich počátku stál sen dvou milenců. Sen po životě – po jiném životě, než jaký se jim nabízel.

	Ještě jako člověku, tedy v době, kdy neznala svou pravou totožnost, se Karou někdy povedlo nakreslit tak nádherný obrázek, že ohromil i ji samotnou a neustále se k němu vracela, vstávala k němu i v noci a plná hrdosti se nemohla vynadívat.

	A Akiva na ní visel pohledem stejně jako ona na něm, a z očí jim sálala lačnost. Nebyla to jen vášeň, obyčejná touha, bylo to něco víc, co se vztahovalo i na ostatní obyvatele Eretzu. Byla to lačnost a současně už uspokojení, vědomí, že všechny čeká něco velkolepého, nádherného, nekonečného.

	A tak nakonec – ať už se o to zasloužila Liraz nebo ne – nikdo proti jejich společnému odchodu nic nenamítal. Ostatně, kdo by měl tu moc Akivu zastavit? Zodpovídal se pouze sám sobě. Takže pochopitelně doprovodí Karou.

	 


 

	 

	 

	Bylo nebylo,

	 

	vládla jenom tma.

	 

	A v ní se vznášeli netvoři velcí jak světy.
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75.  TOUHA

	 

	 

	Výpravu k Brimstoneově katedrále tvořily dva tucty Nelegitimních a stejné množství chimér. Všichni ostatní se měli přesunout na jih k hlavnímu městu Astrae a pustit se do jeho obnovy.

	„Budeme potřebovat kadidelnice a vonnou pryskyřici!" prohlásil Amzallag, jenž vedl výpravu. 

	Sám v Loramendi ztratil celou rodinu, proto byl nedočkavý. Krumpáče a lopaty, stany a zásoby si vzali ve vojenskému táboře, ale tyhle dvě zásadní věci zatím postrádali. Z toho důvodu se rozhodli udělat zastávku v Kirinských jeskyních, jež ležely téměř na cestě.

	Karou se těšila na Issu, ale současněji trápily výčitky svědomí. Chiméry, jež v jeskyních zůstaly, už zřejmě nemají zásoby a bez křídel ani možnost si je obstarat. Navíc tu byl problém se Ziriho duší. Zatím o její záchraně z Vlkova těla věděla jenom Karou s Liraz a Akivou. Pro všechny ostatní zemřel Thiago, Vládcův prvorozený, nejzuřivější nepřítel serafů, jenž změnil názor a přispěl k porážce Jaelovy tyranské Říše. Ziriho to o jeho ušlechtilost a odvahu neokrade. Navíc Karou o smrti skutečného Ziriho věděla jako jediná, proto usoudila, že nikoho nepřekvapí, když se Ziri mezi nimi objeví ve své původní podobě a vrátí se do kraje svých a jejích předků.

	A možná si Karou dokonce vyšetří chvilku, aby hluboko v jeskyních navštívila vesnici svého dětství.

	A navíc si v bludišti nikdo nevšimne, že se někam vytratila na hodinku či tři. Nebo sedm.

	Rozhodně to měla v plánu.

	 

	* * *

	 

	Liraz v srdci hýčkala vlastní pronikavou touhu. Bodala ji jako dýka, ale ona se o ní nikdy slůvkem nezmínila.

	V kapse pečlivě hlídala úlomek parohu. Kdy chce Karou Ziriho vzkřísit? Nikdy se na to nezeptala přímo. Při setkání u Thiagova mrtvého těla to nemělo smysl. Bože, to bylo pláče a smíchu! Kdyby jí předtím někdo tvrdil, že bude vzlykat do modrých vlasů... Pcha. Zpražila by ho pohledem. Nic víc už ne, protože nechtěla zradit Hazaelovu památku. 

	Bratra zbytečná brutalita netěšila a před Liraz to netajil. 

	Ještě si odradíš všechny nápadníky. 

	Tohle téma se odvážil naťuknout výhradně on. Liraz se takhle na nikoho nedívala, protože ji ta představa děsila k smrti. Kdyby to Hazael tušil, jistě by sejí snažil pomoci.

	„Každý, kdo to zkusí na mou sestru,“ vyhlásil jednou zpupně, „bude si muset poradit... s mou sestrou." 

	A pak předstíral, že sám se bojácně krčí v koutku.

	Vtipálek Haz. Co by si pomyslel teď, když Liraz prahne po... vzduchu v polní láhvi? A ostatně, o tohle v celé věci jde? Liraz byla častým svědkem smyslné vášně obou svých bratrů. Hazaelova vzplanutí byla vrtkavá, krátkodechá. Nelegitimní měli sice tělesnou lásku zakázanou, ale Haze to nezastavilo. Ze shánění rozkoše si udělal koníčka, ovšem Liraz byla přesvědčená, že ve většině případů beztak o lásku vůbec nešlo.

	Ovšem Akiva. Ten vzplanul jen jedinkrát a navždy.

	Tichý, utrápený Akiva. Nikdy dřív jí nepřipadal tak blízký. Nezměnil se on, ale ona. Liraz prožívala touhu, kterou dosud nepoznala a netušila, že k ní patří i strach. Správně by tou emocí měla pohrdat, ale najednou to nedokázala. Jako by nepoznávala sama sebe.

	Z hlubin srdce Liraz tryskaly emoce, které tam předlouho čekaly na to, až je objeví. Například upřímný smích, stejný, jaký slýchala jen od Hazaela: srdečný, uvolněný, svobodný. A při té představě se jí štěstím zrychlil tep.

	Věděla, že Hazael by na ni lišácky zamrkal a řekl: 

	„Vidíš? Tohle rozproudí krev v těle mnohem lépe než bitva." 

	A jako tolikrát by trochu podrážděně dodal: 

	„A rozpusť si konečně ty vlasy, proboha. Trpím, jen se na ně podívám. Co jsem komu udělal, že mě tak trestá?"

	Liraz se při té představě zasmála. Polkla slzy stesku po bratrovi a ohlédla se po Karou. Vznášely se vysoko k úpatí Adelfaských hor a Karou se u boku zaleskla polní láhev.

	Kdy? ptala se v duchu Liraz.

	A co bude pak?

	 

	* * *

	 

	Akiva po celou cestu k jeskyním sváděl vnitřní boj. Pořád vzpomínal na polibek s Karou a na všechno, co jí chtěl říct a neřekl, na svoje vzrušení, na jejich pohledy, doteky... 

	Nedokázal myslet než na ni. Čekal je nocleh v Adelfaských horách, a tu noc tentokrát nestráví odděleně. Konečně došli na konec, dočkali se. Cítil, jak se v něm všechno sbírá k jásavému, vítězoslavnému výkřiku, bezeslovné ozvěně ryzí radosti.

	Nejradši by se ve vchodu do jeskyní s ostatními jen zběžně pozdravil, hodil všechnu výstroj na ledem pokrytou podlahu, chytil Karou za ruku a rozběhl se s ní hluboko do jeskynního bludiště. A Karou by se celou tu dobu smála štěstím, že je pouze jeho, že jim patří svět a všechny jeho krásy.

	Přesněji řečeno, přál si, aby tohle mohl cítit.

	Ale už nějakou dobu mu hlavou vrtala záhada. Když slyšel vyprávět o nečekaném vítězství v Adelfaských horách a viděl údiv svědků nad nevysvětlitelným zvratem boje; když viděl, jak předtím v jeskyních hrozil vzájemný masakr serafů a chimér a jako zázrakem k němu nedošlo. Všichni nad tím žasli, ale to bylo všechno. Akiva ale hledal vysvětlení. Logiku.

	Někdo mu vnikal do mysli, vetřelec. Ovládal ji. Když tehdy při bitvě v Adelfaských horách hledal sirithar a místo toho sklidil úder hromu. A předtím v jeskyni, když cítil – věřil, že cítí přítomnost někoho dalšího. A když dosáhl svého prvního stavu sirithar, jako by ho neviditelná postava strhla stranou od proudu ničivé síly, podobné záplavě či hurikánu. Tohle nedokázal ovládat. Přivolat, to ano, ale to přece není totéž!

	Mluvil s Karou o „schématu, spojení energií", a to bylo skutečné – to nedozírné nekonečno, kam poslepu trefil hned od svých prvních pokusů s kouzlením. Cítil ničím neohraničenou nedozírnost skrytou hluboko v sobě, před níž si připadal nicotný, ale... bylo to něco jiného.

	A právě to mu dělalo největší starosti. Měl dojem, že kdykoliv dosáhne k sirithar – jak ten stav nazval on sám, protože lepší pojmenování ho nenapadlo, nesahá jen do hlubin v sobě, ale mimo sebe. A to, co reagovalo – zdroj síly – nebyl on a nebylo to z něho.

	Tak... co to bylo?

	 


76.  ČEKÁNÍ NA KOUZLO

	 

	 

	UŽ JE VYHLÍŽELI.

	Ti, co zůstali v jeskyních, zřejmě drželi pravidelné hlídky, protože už během přistání malou výpravu chimér a andělů vítalo celé osazenstvo skalních vesnic. Bylo to milé jako návrat domů.

	Karou ihned skočila do náruče Isse a zůstala tam dost dlouho, aby chumel hadů, kteří kobře dělali společnost, ovinul i ji a spojil je jako lesklá živá lana.

	„Holčičko milovaná," šeptala jí Issa, „je všechno v pořádku?"

	„Víc než v pořádku!" potvrdila Karou, protože nikdy nebyla blíž splnění Brimstoneova snu, zcela šíleného nádherného snu.

	Když se uvítali, zahltili se vzájemně novinkami, kterých byla spousta. Zatímco kolem duněla kanonáda otázek, Issa zahlédla pohled, který si Karou vyměnila s Akivou. Byl to tak žhavý pohled, že by dokázal zapálit i kámen, a ti dva vnímali jen sebe, proto jim ušlo, že Issa je shovívavě pozoruje. 

	„Hádám, že cesta vás poutníky pořádně unavila!" prohlásila po chvíli, ale ti dva neměli nejmenší tušení, že shromáždění rozpouští jen kvůli nim.

	Všichni společně, Nelegitimní i serafové, zamířili do ústředního sálu, odkud se chiméry sice mohly rozejít do svých vesniček, které si mezitím zabydlily, ale neudělaly to a spolu s návštěvníky se pustily do příprav velké slavnostní hostiny.

	Karou hlad neměla a ukořistěné zásoby Jaelových vojáků ji už vůbec nelákaly.

	Najednou na ni padla vánoční nálada. Ne ta, kterou cítila během těch jediných Vánoc, jež strávila s Esther, protože to si připadala jako divák, ale ty dvoje Vánoce v Zuzanině rodině byly fajn. Zuzanini rodiče trvali na dodržování rituálů, jako by jejich potomci byli stále malé děti. Dokonce i Zuzanin starší bratr si před Karou přestal hrát na lamače dívčích srdcí a jako malý kluk pádil pod stromeček prozkoumat dárky od Ježíška.

	Ten pocit, to bylo napjaté čekání na něco vytouženého, co se mělo užuž splnit. Nebylo to trýznivé čekání, spíš vzrušená nedočkavost, kdy se stane ten kouzelný zázrak. Zdálo se jí, že kdyby natáhla ruku, kouzlo by se jí konečky prstů rázem dotklo, jako když člověk sáhne na zrcadlo. Tohle bylo dospělé kouzlo a dospělý pocit.

	Neovládla se, aby pořád nepokukovala po Akivovi, a on jí pohledy oplácel. Jako by pokaždé předem vycítili, kdy se ten druhý podívá. Nekonečné čekání skončilo a všechny překážky padly. Teď je to k sobě táhlo nesmlouvavě jako magnety, které už nikdo a nic nezastaví.

	Karou cítila, že tělo se jí probudilo, kůže se probudila jako po dlouhém spánku. Po jejich polibku právě tady v jeskyních Karou protékala elektrizující vlákna energie, při nichž jí naskakovala husí kůže a zatmívalo se před očima. 

	„Chemikálie lásky" se tomu říká: dopamin, norepinefrin. 

	Ze školy si pamatovala, že nějaký chemik je označil za „koktejl orgasmu" a že se tomu se Zuzanou chichotaly jak blázni. Zkrátka, teď jí ten koktejl tekl i z uší. Celá zrudlá se třásla, v podbřišku ji šimralo, ztěžka lapala po dechu. A to všechno prosím v očekávání rozkoše, pomalé, sladké jako tekoucí sirup.

	Stručně řečeno: Karou byla rozpálená jako kamna.

	Akivovi se zablesklo v očích.

	Teď už se nesmáli. 

	Akiva zatínal pěsti. Bylo jasné, že přemáhá chuť se Karou dotknout. Oba připomínali naladěné housle těsně před koncertem.

	Konečně. Konečně.

	Karou se zvedla a nenápadně se sunula k chodbě, jež vedla k horkým jezírkům. Společná koupel. 

	Už z té představy se jí zatočila hlava, ale v tom koutkem oka zahlédla Liraz.

	Liraz, která stála zpříma, napjatá jako struna – jako by loutce táhli hlavu vzhůru a nutili ji téměř stoupnout si na špičky. Bylo zřejmé, že přesně poznala, co se mezi jejím bratrem a Karou právě odehrává. Z očí jí proudila tak palčivá bolest, že se Karoví zarazila. Žár v ní rázem pohasl, elektřina proudící žilami jako by prudce zkratovala, chemický koktejl v těle se zneutralizoval.

	Mohla se hanbou propadnout. Propána, u pasu jí visí nádoba se Ziriho duší a ona se chystala...?

	Potřásla hlavou a honem se vzchopila. Akiva u protější strany jeskyně se zamračil, ale když Karou bezmocně ukázala na polní láhev, rázem mu svitlo. Pohlédl k zoufalé Liraz a zamířil za Karou, tentokrát s jiným záměrem než původně.

	„Bude to jen chvilka," vyhrkla Karou.

	„Pomůžu ti,“ nabídl se Akiva. Přikývla.

	Karou byla na tento okamžik připravená od chvíle, kdy si Ziri podřízl krk, aby se stal Vlkem. Když ho tehdy na kasbě začali pohřešovat a vrátily se všechny pátrací týmy kromě toho jeho, shromáždila všechny komponenty nezbytné k vytvoření stejně silného Kirina, jako bylo jeho původní tělo: lidské i antilopí zuby, duté netopýří kosti, kousek železa a nefritu. Dokonce pro něho pracně sehnala i diamanty. To všechno nosila v sametovém váčku u své výbavy chimérského oživovače vedle kadidelnic a kadidla.

	Ingredience budoucího Ziriho.

	Pravda, ta zásadní Ziriho ingredience byla dosud v polní láhvi.

	Karou si přála sestavit pro Ziriho tělo, jež by se co nejvíc podobalo původnímu Kirinovi, a teď si na něco vzpomněla. Přešla k Liraz.

	„Nemusíš právě teď začala chabě Liraz.

	Karou jen mávla rukou. 

	„Máš pořád ten kousek rohu, co jsem ti dala?"

	Liraz jí ho váhavě podala, jako by se jí nechtělo rozloučit se s hmatatelnou památkou na Ziriho. Karou se v duchu modlila, aby Kirin andělovy city opětoval. Oba, Ziri i Liraz, byli propastně osamělí a láska by prozářila jejich životy. Ona měla aspoň dětství a dospívání s Brimstonem a vzpomínku na rodiče a svůj kmen, ale co měl Ziri?

	Kéž by to byl další začátek něčeho velkolepého, zadoufala Karou.

	„Chceš nás doprovodit?" 

	Liraz však zavrtěla hlavou, proto ji Karou nechala s ostatními vojáky a šla udělat, co udělat musela.

	 


77.  JEŠTĚ NÁS NIKDO NEPŘEDSTAVIL

	 

	 

	Liraz neměla v hlavním sále stání. Měla dojem, že je na ní vidět všechno, co cítí, chvíli bezcílně bloumala, až se najednou ocitla u vchodu do jeskyně. Jedna z bezkřídlých chimér tam držela stráž a Liraz se rozhodla vzít hlídku za ni a uvelebila se vysoko na skalní římse.

	Slunce zapadalo a vycházející půlměsíc zářil odrazem jeho paprsků, jež pozlatily širý obzor i vzdálené vrcholky jako tahem umělcova štětce. Oranžové světlo zalilo celý svět a hrnulo se až za ni, daleko do jeskyně, kde s oslepujícím leskem osvětlovalo místa pokrytá ledem.

	A ve chvíli, kdy převládla šeď soumraku a obloha potemněla inkoustovou modří, jen pár vteřin před příchodem černé noci doprovázené zlatými květy hvězd, Liraz zaslechla kroky. Náhle se bála ohlédnout.

	Kroky zpomalily, klap klap. Cinkání podkov. Liraz poznala Ziriho a proti své vůli na okamžik podlehla zakořeněnému instinktu, téměř odporu. Ziri je chiméra. Proč přišel za ní? Jistě, ona mu zachránila život, ale to ještě neznamená, že ho miluje, no ne?

	Miluje? U božích hvězd, tohle bylo poprvé, co tomuto slovu Liraz vůbec dala význam, ale pořád mu rozuměla jen skrze jeho protiklad. Přesto ucítila zachvění v útrobách, vzrušující touhu utéct a současně zůstat.

	Byl to pro ni zcela nový pocit. Přinutila se zůstat. 

	Nic jsem neprovedla, k ničemu jsem ho nepovzbudila, připomínala si v duchu. Neměla čeho litovat, neměla proč prchat. Zkrátka a dobře, Ziri je pouze spolubojovník a - 

	„Ještě pořád nás nikdo nepředstavil - “

	Liraz se zastavilo srdce. Na Vlkův hlas si zvykla, ale to neznamenalo, že se jí líbil. I když s ní Ziri výjimečně mluvil za sebe, ne za Vlka, jako by se mu hlas měl v příští vteřině zlomit do vrčení. Dokonale ladil s jeho drápy na rukou a tesáky v tlamě. Latentní brutalita. Ale tenhle hlas připomínal kirinské skalní flétny, zněl příjemně sytě a hladce.

	Liraz si vzpomněla na svou odpověď, když Ziri tuhle větu pronesl poprvé, a maličko rozechvěleji zopakovala: 

	„Ty víš, kdo jsem, a já vím, kdo jsi ty a – “

	„ - stejně to nestačí," doplnil Ziri a opět čekal. 

	Bylo to k nevíře, ale Liraz téměř slyšela, jak je napjatý. Čekal, až se k němu otočí. Už to nemohla dál odkládat. Otočila se a před sebou spatřila Ziriho z kmene Kirinů. Ohromením zapomněla dýchat.

	Byl vysoký. To věděla, viděla ho bojovat a bránit se v chumlu císařských vojáků, kteří se vedle něho zdáli zakrslí. Ovšem pohled z dálky byl něco jiného než teď, zblízka, kdy k němu musela vzhlížet. Dlouhé černé lesklé rohy mu na výšce ještě přidaly. Všimla si, že ani jeden není ulomený – copak se asi stalo s tou špičkou rohu, kterou vrátila Karou?

	Byl štíhlý, měl dlouhé údy a neměl tak široká ramena jako Akiva a většina Nelegitimních, ale zdál se o to vyšší. Tmavá křídla měl úhledně složená na zádech. Všiml si, že Liraz zavadila pohledem o jeho bílý oděv a chvatně vysvětlil: 

	„Patřil Vlkovi; zatím nic vlastního nemám... Kromě sebe sama!“

	Zářivě se usmál.

	Ach! Liraz spatřila Ziriho úsměv!

	Nevnímala rohy ani kopyta, viděla Ziriho. Vypadal přesně tak, jak si představovala, krásný a velkolepý. Měl divokou kirinskou krásu nespoutaných hor. Ostrá kopyta, rohy, zuby, dokonce i křídla měl špičatá – zrcadlový odraz zdejších rozeklaných horských štítů. Pravý Lirazin opak – měsíční tvor vedle slunečního tvora, stín vedle záře. Ale Liraz tu siluetu, jeho úsměv, oči i čekání, protože stále čekal na odpověď, znala už dávno. 

	Síla, elegance a osamělost a touha.

	A naděje.

	A váhání.

	Ziri stál, jako by čekal na její soud. Liraz se zastyděla. Zřejmě se strachoval, co si o něm myslí jako o polozvířeti, ale jak ho měla uklidnit, když před pěti vteřinami si sama nebyla jistá? Jak mu vysvětlit, že je úžasný a ona ohromením dočista ztratila řeč?

	Zkusila to: 

	„Já... ty... je to...“

	Na další slova se nevzmohla. Bylo to nad její síly. Proboha, jak projevit vřelost, když celý život ji v sobě potlačovala? Propána, hlavně aby si nemyslel, že se jí hnusí, když před ním stojí ztuhlá a němá jak rampouch! Zkusila to jinak.

	Přikývla.

	Super! Snaž se dál. Ten rampouch by měl roztát ještě víc. Jednu ruku si přitiskla na prsa a druhá jí vylétla k ústům jako v úžasu.

	Vážně se na nic lepšího nevzmůže? 

	Ziri před sebou viděl ženu zaťatou jako pevně stažený uzel, jejíž gesto by se dalo vyložit zcela jinak – jako že chce zabránit zděšenému výkřiku; po chvilce se mu v hnědých – tak sladce hnědých! - očích objevila nejistota, což Liraz přimělo zmobilizovat všechny síly.

	„Líbí se mi to,“ přiznala šeptem, a přitom s rukou na ústech dál přikyvovala, ale právě tou dlaní si přidusila hlas, takže Ziri tázavě předklonil hlavu.

	„Prosím?"

	Liraz ruku odtáhla a co nejzřetelněji – což nebylo příliš pronesla:

	„Líbí se mi to. Tedy, ty se mi líbíš." 

	A ihned si ústa zase přiklopila a zrudla a málem poprosila chimérskou bohyni všech sebevrahů, aby přilétla ukončit její trápení, když tu nejistota ze Ziriho hnědých očí zmizela.

	A jeho úsměv měl Liraz správně naštvat, protože zasršel pobavením  na její účet, jak jinak, což ji zahanbilo o to víc, že ještě nikdo si netroufl ji škádlit - a navíc se rozzářil blažeností a čirou úlevou. Bylo to tak nádherné, až Liraz zahřálo u srdce.

	„Fajn,“ zazubil se Ziri. „Protože ty se mi taky líbíš.“

	Zrudla ještě víc, ale protože se současně červenal i Ziri, vlastně to nebylo nic hrozného.

	Ale na druhou stranu to hrozné bylo, protože – co teď? Měla by se dál pokoušet lepit tak neobratné věty? Co kdyby mu například vyjmenovala věci, co měla ráda jako malá... Ale moment! Ten seznam by byl natolik krátký, že by tím zabila sotva pár vteřin.

	Jenže o to nestála. Chtěla ty vteřiny prožít. 

	Chtěla jich prožít nekonečně mnoho.

	Ve jménu všech hvězdných bohů, co teď? Je už příliš pozdě se to naučit?

	„Víš,“ ozval se Ziri, pohnul rameny a roztáhl křídla. 

	Liraz připadala široká jak křídla bouřňáků. Ziri si odkašlal. 

	„Na vlčím těle byla nejhorší ta neschopnost létat. Zato teď si to vynahradím!" 

	Zajíkl se a ukázal k srpkovitému východu z jeskyně, kde zářivou denní modř vystřídala temnota posypaná hvězdami tak hustě, jako by ji někdo pocukroval.

	Och. Liraz se téměř – téměř – ulevilo, že to všechno vzalo tenhle konec. Že se může vytratit. Jít se stydět někam stranou. Ovšem Ziri si dál odkašlával a nespouštěl z ní oči. Vážně. S nadějí. 

	„Chtěla by ses... proletět?"

	Proletět? To by jistě chtěla. 

	Radši neriskla odpověď, jen přikývla.

	 

	 


78.  (DÝCHAT)

	 

	 

	Karou si česala vlasy. Klidně. Tedy, ten klid byl vynucený. 

	(Dýchat.) 

	Odložila hřeben, který tu zůstal po Kirinech: kostěná věcička s rytinou bouřňáka na držadle. Rozhodla se, že si ho nechá.

	(Dýchat.)

	Ve skomíravé záři pochodně se na sebe podívala. Stále na sobě měla oblečení od Esther, jež pořád ušlo; Karou však byla více než nepříjemná představa, že Razgut jí oslintal rukáv. Nějaké šatstvo tady minule nechala, ale bylo pořád špinavé. Docela ráda by věděla, zda si ještě někdy vychutná tu prostou krásu plné šatní skříně a rozkoš si vybrat, co si oblékne na schůzku se svým... Pozor! 

	Takhle už v duchu říká Akivovi?

	Přítel znělo moc pozemsky, milenec zase příliš emocionálně.

	„Vidělas mýho milence? Je božský, co?“ 

	Ne, to ne. Ano, je božský. A ne, Karou mu tak říkat nebude, i když má na to obrovskou chuť.

	(Dýchat.)

	Partner? To nemá šťávu.

	Spřízněná duše?

	Zalil ji pocit vřelosti. Nic pro ně dva neplatilo víc. Ale současně to připomínalo laciné fráze: 

	„Taky rád posloucháš rock? Tak to jsme teda spřízněné duše!"

	Každopádně to teď není hlavní problém. Karou si mohla být jistá, že ať si na schůzku s Akivou oblékne cokoliv, stejně se mu bude líbit. Naposledy se odhodlaně nadechla a byla konečně, definitivně připravená vyrazit.

	Akiva pomáhal Karou stvořit Ziriho tělo. Prosadil si, že bolestí přispěje při kouzlu on a přitom se obešel bez její pomoci, což bylo skvělé, protože ona by neměla to srdce mu ublížit - i když to bylo kvůli Zirimu. Ponořila se do transu s vědomím, že je s ní, a až bude všechna práce hotová a nově stvořené tělo bude na podlaze jeskyně čekat pouze na duši že se vrátí k Akivovi. Zdál se omámený štěstím a Karou prožívala navlas stejné pocity

	„Myslela jsem, že chceš sledovat oživení," ukázala k novému nádhernému tělu, jež bylo téměř k nerozeznání od původního Kirina. Dokonce vynechala znamení hamsa na dlaních, protože Ziri, jehož znávala, je také neměl, a navíc to byl tak barbarsky zastaralý zvyk!

	„Měl jsem to v plánu," přiznal Akiva a rozpačitě si prohrábl krátké husté vlasy. 

	„Ale ty jsi mi připadala zajímavější."

	„To není fér, protože já se na tebe dívat nemohla."

	„Vynahradíš si to později." 

	Později? Myslel snad – až pak?

	(Dýchat.)

	„Beru."

	Och, u hvězdné klenby, konečně: úsměv.

	Ten úsměv, který Karou ještě neviděla, jen si ho vybavovala v Madrigaliných vzpomínkách. Vřelý a okouzlující, bolestně krásný. Vrásky kolem očí dodaly Akivovi další rozměr krásy, slastně důvěrné a okouzlující, jež náhle dávala všemu smysl. Karou cítila, jak ji zalévá opojná závrať. Zamilovala se ještě bláznivěji než dřív.

	Na dokončení rituálu ji Akiva nechal o samotě a Karou to uvítala. A když spatřila, jak Ziri otvírá nové oči, hnědé, ne ocelově modré a arogantní, jako měl Vlk - vychutnávala si pocit největšího uspokojení v celé své kariéře oživovače. Popadla Ziriho do objetí, slibovala mu, že celou tu trýzeň má za sebou a už dál nemusí nic předstírat. Přitom se zalykala vděčností za tu obrovskou oběť, kterou jim všem přinesl.

	Karou společně se Zirim dala dohromady co nejjednodušší vysvětlení pro to, kde celou dobu byl a proč se tak náhle vrátil, a pak se rozloučili. Karou si domyslela, že Ziri chce svoje štěstí vypít do dna, proto mu na rovinu řekla, kdo jeho duši vlákal do polní láhve a teď nervózně čeká ve vstupní jeskyni.

	Každopádně se Ziri velmi brzy rozloučil a Karou zůstala sama, jen s pocitem dobře vykonané práce. Vydechla a z kapsy vylovila drobnost, kterou při sobě nosila ode dne, kdy si v marockém pouštním hotelu dopřáli královskou hostinu. Byl to náhlý nápad, ale teď ji držela na dlani: přací kostičku. S úsměvem ruku zase zavřela. Ten rituál s přáním dodržovali s Akivou po vášnivých nocí u chrámu bohyně Ellai: 

	Přej si. 

	A teď byla ochotná ten rituál zavést nanovo, ale ne při loučení. Těch si užila až nad hlavu.

	Vydala se za Akivou s přací kostičkou v dlani. Kráčela, neklouzala těsně nad zemí, jako by náhle zatoužila po všednosti. Mohla bych být líná, pomyslela si, ale moc těžkou hlavu jí to nedělalo. Chodby se klikatily, pochodeň začala blikat a čadit, jako by co nevidět měla dohořet. Ale co, však po Akivově boku Karou žádnou pochodeň potřebovat nebude.

	Poslední zatáčka před jeskyní s termálními jezírky. Karou cítila, jak jí v hrdle pobublávají první tóny šťastného smíchu. Konečně, konečně! Umře štěstím hned při prvním polibku, se rty na jeho hrdle, na rtech, ve společném smíchu -

	Zastavila se.

	Akiva tam nebyl.

	A co jsi čekala? vysmál se jí jízlivý hlásek v srdci.

	Karou ho umlčela. Pravda, Akiva tu není, třebaže tvrdil, že jde přímo sem. No dobře. Nač si ale dělat starosti? Možná normálně zabloudil. Ne. Na to byl moc inteligentní. Ale co když musel ještě něco zařídit? Myslel si, že stihne přijít včas, ale ona byla rychlejší; Ziri se po oživení rozloučil dřív, než sama počítala.

	Ze světle zelené hladiny jezírka stoupala pára, krápníky se třpytily, jako by byly z křišťálu, a bujná opona černomechu sahala od stropu až dolů k proudící vodě. Karou měla chuť shodit oblečení a vklouznout do vody, ale byla to spíš kratičká touha, kterou hned přebilo zlověstné tušení. Zaskočilo ji, prsty a ramena jí na okamžik ztuhly, jako by ochrnula, a vzápětí pochopila, že další kopanec osudu čekala už od okamžiku, kdy se vrátili do Eretzu portálem ve Veskálském pohoří. Jaký kopanec? 

	Netušila a ten mrazivý hlásek v srdci jakbysmet. Prostě věděla – podvědomě, bez sebemenšího důkazu věděla, že dosud to všechno probíhalo až příliš hladce.

	Trnutí v šíji, jako před nečekaným útokem císařovy armády. Něco přehlédla.

	Ach ano, Akiva. Přehlédla jeho.

	Měl tady čekat.

	Snažila se uvažovat logicky. Vždyť sem přišla před pěti vteřinami, Akiva se nejspíš za okamžik vynoří za nejbližším rohem.

	Nevynořil.

	Jo, je to tak. Snad sis nenamlouvala, že budeš šťastná?

	Karou zatepal ve spáncích děs, zalapala po dechu, ale tentokrát ne ze smyslné touhy. Byla to panika.

	Akiva se neobjevil.

	Karouina pochodeň se zaprskáním zhasla, ale nikde poblíž nežhnula andělská křídla, aby jí posvítila na cestu zpět. Karou se musela vracet poslepu, po hmatu, a přitom si k srdci tiskla přací kostičku.

	 

	 


79.  LEGENDY

	 

	 

	„Podívej!"

	Ziri zahlédl bouřňáka dřív než Liraz. Ani na něj neukázal, pouze to slovo vydechl, protože bouřňáci uměli i ten sebemenší pohyb vycítit na neuvěřitelnou dálku. Vlastně byl zázrak, že tvor se k nim vůbec přiblížil.

	A dokonce pokračoval v letu přímo jejich směrem.

	Liraz vzhlédla a její jemný obličej v záři měsíce Ziriho fascinoval snad ještě víc než pohled na letícího bouřňáka. Zázrak vedle zázraku.

	Dokud Liraz podezíravě nesykla: 

	„Něco tu nesedí."

	Ziri se ohlédl a zjistil, že obrovský tvor už nemíří přímo k nim. Zatím byl daleko, ale teď se vznášel, stoupal s pomocí vzdušných proudů. Byl to velkolepý pohled.

	Ziri přivřel oči. 

	„Je to -?"

	„Ano."

	Liraz znervózněla z dobrého důvodu. Tahle anomálie byla stejně šokující jako... nu, třeba jako společný let Kirina a Nelegitimního pod hvězdnou oblohou. Takže to jde, usoudil Ziri. Příště musím na Liraz víc naléhat. Přesto šlo o prapodivný pohled.

	Ziri zahlédl nezaměnitelný třpyt andělských křídel.

	Nejprve ho napadlo, že seraf bouřňáka pronásleduje, chce ho ulovit, ovšem let mu nepřipadal ani trochu uštvaný, vypjatý. Bouřňák letěl prostě jen tak, s andělem po boku.

	„Už jsi o něčem podobném slyšela?" vyhrkl.

	Liraz se neslyšně zasmála. 

	„Ne. Vím jenom, že Joram toužil přidat si bouřňáka mezi vystavené trofeje. Každý poddaný v Říši se mu ji snažil sehnat, řada jich za to dokonce zaplatila vlastním životem. Nakonec se obrátil na ty nejlepší lovce. A víš, kolik bouřňáků nakonec ulovili?"

	Najednou jako by Liraz úplně zapomněla, že před Zirim ze sebe původně nedovedla vyplodit ani pořádnou větu. Ziri z ní navzdory bouřňákovi v doprovodu tajuplného anděla nedokázal odtrhnout oči.

	„Nevím. Kolik?" usmál se.

	„Ani jednoho."

	„To jsem rád."

	„Já jakbysmet."

	Ziri si náhle s bolestnou lítostí uvědomil, že takhle z naprosté blízkosti sice cítí Lirazinu kořeněnou vůni, ale už ne tu druhou – závan ženství, který mu zprostředkovaly bystřejší smysly, když ji ještě coby Bílý vlk nesl v náruči. Jako Kirin už na ni může pouze vzpomínat. Náhle ho zaplavil vděk, že i vlčí podoba ho něčím obohatila.

	Bok po boku pozorovali bouřňáka, jenž se vznášel a kroužil a anděl s ním bez námahy držel krok; občas ho škádlivě předlétl, občas se nechal vést.

	„Pojď, Ziri!" vyhrkla Liraz, když se prazvláštní dvojice začala vzdalovat. 

	„Poletíme na sever za nimi!"

	Let plný odboček a stoupání i klesání je dovedl k útesům, kde vichr hvízdal stržemi a stoupal ve svištivých vírech a dvojice před nimi obkroužila horský štít utopený mezi mraky, načež zamířila přímo k Liraz a Zirimu.

	A teprve z téměř bezprostřední blízkosti si Ziri uvědomil, že nevidí jenom dravce a serafa, protože na obrových zádech seděly dvě postavy. Předtím si jich nevšiml, protože na rozdíl od serafa nevydávaly světlo.

	„To jsou -?“ zalapal po dechu.

	„Myslím, že ano," potvrdila ohromená Liraz.

	Obě postavy začaly na Liraz a Ziriho něco ječet v nesrozumitelném pozemském jazyce. Rozumět jim sice nebylo, ale o vítězoslavném, nadšeném tónu jejich hlasů nebylo pochyb.

	A kdo by jim to mohl vyčítat? 

	Mik se Zuzanou zkrotili bouřňáka, a tím vešli do dějin.

	 


80.  VOLBA

	 

	 

	Akiva netušil, co se s ním děje. Byl v jeskyni s termálními jezírky a nedočkavě vyhlížel Karou.

	A pak najednou tam nebyl.

	Čas se zadrhnul.

	„Existuje minulost a budoucnost," vysvětloval nedávno bratrům a sestrám. 

	„Přítomnost je pouhá vteřina mezi tím.“

	Mýlil se. Existovala jen přítomnost, nekonečná. Minulost a budoucnost byly pouhé klapky na očích, které nás chrání, abychom nezešíleli z nekonečna.

	Co se s ním děje?

	Přestal vnímat vlastní tělo. Propadl se do království mysli, do soukromého vesmíru, ale ne dobrovolně a nemohl se ani vrátit zpět.

	Kdo ho sem vtáhl?

	Vnímal blízkost neznámých osob, cítil ševel hlasů. Neslyšel je, ale klouzaly mu po povrchu vědomí jako něžné vlnky, jako neviditelné prstíky škubající za opačný lem hedvábné látky. Přely se.

	Energie se tříštily o sebe navzájem. Žádná však nepatřila jemu.

	Sám měl vědomí zaťaté ostražitostí. Uvědomoval si jen tolik, že tady nechce být. Karou ho bude hledat, a marně. Možná už hledá. Čas se zběsile odvíjel. Uběhlo deset minut? Hodin? Na tom nesešlo. Soustřeď se na přítomnost. Stačí otevřít oči ve správném směru, aby ses ocitl, kde chceš být.

	Ovšem těch směrů byl bezpočet a kompas nikde, ale to stejně nebylo důležité, protože Akiva nedokázal oči vůbec otevřít. Vězel příliš hluboko, bez vůle.

	Potřeboval být jinde. Jako by ho unesli. Bezmoc a současně zoufalství, protože splnění svých největších nadějí měl už už na dosah. Zlomili ho, okradli o vlastní vůli, zatímco Karou čekala, zatímco oba čekali na ten svůj vrcholný okamžik. Bylo to nesnesitelné.

	A tak to Akiva odmítl dál snášet. Vzepřel se.

	Rázem zabouřilo. Hrom byl jako zbraň, hrom přímo v jeho hlavě. Uskočil, ale marně, hrom je zvuk, ne věc. Ale pokud ho vězní zvuk, pak to není vězení v pravém smyslu slova. Akiva sebral všechny síly k němému výkřiku a nechal ho v sobě nemilosrdně explodovat, a ta výbušnina byla krutá.

	A vzápětí se výbuch přesunul do minulosti a zůstalo jenom ticho a ozvěna zběsile rozvířených barev... a jeho vědomí. Cítil sám sebe, jak se tiskne na skálu. Ležel na zemi a kolem nebylo ticho, jen pauza mezi hlasy, vzduch napjatý jejich rozpory.

	„To není správné."

	Ženský hlas, neznámý, serafština s měkčím přízvukem, než Akiva znal, ale na druhou stranu i povědomý.

	„Ztratili jsme tady příliš času." 

	Ráznější hlas mladší ženy. 

	„Měly jsme mu tu schůzku snad umožnit? Odcházelo by se mu snáz, až by ji konečně ochutnal?"

	„Ochutnal? 

	Je zamilovaný, Scarab. Rozhodnutí musíš nechat na něm."

	„Na to nemá nárok."

	„Má. Ty ses rozhodla také sama."

	„Když jsem ho nechala žít? Věřila jsem, že tě to potěší – “

	„Ano, to mě potěšilo." 

	Povzdech. 

	„Ale o sobě musí rozhodnout sám, copak to nechápeš? Jinak tvým nepřítelem zůstane navždy."

	„Nehraj si se mnou, stařeno. Víš přece, jak snadno bych si poradila s nepřítelem, jakým je on!"

	Další ticho prosycené úlekem. Akiva si domyslel, že hlasy hovoří o něm, ale víc nechápal. Jaké rozhodnutí? Jaký nepřítel?

	Jeden z hlasů se jmenoval Scarab. A oba hlasy mluvily o nějaké záhadě, o tajemství, které by měl znát.

	Konečně se ozval druhý hlas, šokovaný, téměř ječel. 

	„Chceš mi říct, že z něho mám udělat strunu do harfy? Že tohle bych měla provést s vlastním vnukem, ano?"

	Vnuk. Na zlomek vteřiny se Akivovi kmitlo myslí: 

	Ne, to nemůžu být já. Nejsem ničí vnuk, jsem parchant. Jsem -

	„Jen když to nepůjde jinak."

	„Když to nepůjde jinak?“ Hysterický výkřik. 

	„Rozehrála jsi temnou hru, Scarab. Musíš ji skončit. My takoví nejsme. Nejsme válečníci."

	„A to je právě chyba."

	Na chvíli ho paralyzoval šok.

	„Dřív jsme přece válčili," pokračovala Scarab. Znělo to tvrdohlavě, svéhlavé mládí naráželo na rozvážnost stáří. 

	„A opět budeme."

	„Co říkáš?" 

	Akivova obhájkyně – jeho... babička? - neskrývala zděšení. Akiva to poznal, cítil její pobouření, chápal ji. Vstoupilo do něho jako jeho vlastní pocit, stejně jako když v Kirinských jeskyních přelil své zoufalství do všech vojáků, takže to bylo i jejich zoufalství. Tahle žena ho označila za vnuka, a navíc tu je další důležitý dílek skládačky. Scarab.

	Ke koši ovoce, jímž Steliáni odpověděli na Joramovo vyhlášení války, byla připojená kartička – bez vzkazu, pouze s pečetí ve tvaru brouka skaraba.

	Steliáni.

	Akiva otevřel oči a současně se prudce nadzvedl. Byli v jeskyni, jež připomínala ty Kirinské. I tady zněla hvízdavá melodie větracích průduchů. Mimoděk se mu ulevilo. Takže ho neunesli. Karou bude nedaleko. Co nevidět ji najde a všechno se vysvětlí.

	Obě ženy stály přímo před Akivou. Zřejmě je svým prudkým pohybem vylekal, ale kupodivu žádná z nich necouvla ani o krok. Scarab na něho upřela překvapivě klidný pohled a Akiva zůstal stát jako zkamenělý. Jako tehdy, kdy vycítil její neviditelnou přítomnost v jeskyni. Pronikavě si uvědomil křehkost své existence a vlastní zranitelnost.

	Všichni tři se mlčky poměřovali pohledem. Akiva těžko mohl dělat něco jiného, protože nebyl schopný pohybu, a protože ho obě ženy zaujaly.

	Od svých pěti let Steliána neviděl – a tehdy to bylo jen zoufalé ohlédnutí po mamince, když ho od ní vlekli pryč. A tady stály dvě ženy a ta starší... Akiva netušil, jestli se podobá Festival, protože matčinu tvář si nepamatoval, ale žena mu přesto připadala důvěrně známá. Scarab ji oslovila „stařeno", ale žena se nezdála ani stará ani mladá. Poznamenaly ji starosti, ty temné kruhy kolem očí jistě v mládí neměla, v koutcích úst se rýsovala vráska. Vlasy měla spletené tak, že tvořily jakousi korunu, v níž se třpytily stříbrné nitky. V očích byla patrná ozvěna nedávno prodělaného šoku, ale také hluboké, přehluboké dojetí. Akiva s ní rázem cítil vnitřní spřízněnost.

	Ovšem ta druhá žena...

	Měla rozcuchanou černou hřívu a bouřkově šedá tunika skrývala útlou postavu; obnažené paže až k podpaží lemovaly zlaté náramky. Tvářila se přísně, ale nešlo jen o výraz v obličeji jako u Liraz nebo Zuzany, ale souviselo to přímo s její povahou. Jejím jediným žensky jemným prvkem byly plné rudé rty.

	Ovšem – dokud se neusmála a neukázala zuby vybroušené do špičky.

	Akivovi přejel mráz po zádech.

	Pak si všiml, že za dvojicí žen stojí další žena a dva muži, kteří dosud mlčeli, ale spalovali ho pohledem; Steliánů bylo tedy celkem pět.

	„To jsi zvládl chytře," ocenila Scarab. 

	Tentokrát se zdálo, že zuby má normální, bílé a rovné. 

	„Zřejmě tě nesmíme podceňovat. Nebo jsi ho osvobodila ty, Nightingale?“

	Nightingale zavrtěla hlavou. 

	„Ne, Královno, ale vzhledem k svému původu má právo na důstojnost. Znovu ho nespoutám."

	„Co ode mě chcete?" otázal se Akiva. „O to tady jde?"

	Odpověděla Scarab, ale přitom se povýšeně ohlédla po starší ženě. Bylo jasné, kdo ve skupině velí. 

	„Rozhodla jsem o tobě."

	„A jak?"

	„Že tě nechám žít.“

	Vzhledem k tomu, co už zaslechl, Akiva se ani moc nedivil. 

	„A co jsem provedl, že jsem dal život v sázku?" 

	Nepochyboval o své nevině, proto ho Scarabina zuřivá reakce zaskočila.

	„Mnohé!" štěkla s vyceněnými zuby. 

	„Tím si buď jistý, synu Festival. Podle našich zákonů bys měl být dávno po smrti."

	Zkusil popojít o krok blíž, ale nemohl. 

	„Mohla bys mě uvolnit?" požádal a Scarab kupodivu vyhověla.

	„Jistě, protože se tě nebojím."

	„A proč bys měla?" zavrtěl hlavou. 

	„Copak tě nějak ohrožuji? Vždy jsem toužil poznat matčin kmen! Neublížil jsem vám ani myšlenkou!"

	„A přesto za tisíc let nikdo neohrozil naši existenci tolik jako ty!“

	„O čem to mluvíš?" 

	Nikdy nebyl na Vzdálených ostrovech, nikdy se nesetkal se Steliány!

	Náhle zasáhla Nightingale. 

	„Scarab, netrap ho! Jak by to mohl vědět?"

	„Vědět co?“ naléhal Akiva vážně, protože Scarabin hněv byl nepředstíraný, ale smutek starší ženy také. 

	Cítil to ve vlastní mysli.

	Prudce jím protekla vlna moci, ale hned opadla. Připadal si zavržený, jako by ho ta moc zneužila, ne naopak. 

	Váhavě se zeptal: 

	„Tak co jsem provedl?"

	 


81.  PŘACÍ POLICIE

	 

	 

	Užaslá Zuzana ječela z bouřňákova hřbetu: 

	„Pane Bože! Všechny ty hory vypadají shora navlas stejně!"

	Ano, bloudili, ale přesto byl zázrak, jak daleko a jakým způsobem se v Eretzu dostali.

	Zasloužila se o to mapa vpálená do Eliziny paměti a také hudba, protože Mik hrou na housle (na lepší nástroj, než zůstal na dně Estheřiny vany) okouzloval okřídleného tvora velikosti menšího parníku. Všechny zásluhy si však bez problémů přisvojila nadšením nepříčetná Zuzana.

	Sotva Eliza prozradila, že ví o dalším portálu – právě o tom, kterým před tisíci lety propadla na Zemi do vyhnanství její praprapra.... babička, Zuzana se nemohla startu ani dočkat. Vůbec ji netrápilo, že portál byl až v Patagonii. 

	(Kde to, kčertu, vůbec je?... Hernajs? Vážně? No tak jo.) 

	Měli šanci jím prolétnout, tak nač váhat, ne?

	S mincemi přání byla zábava.

	Jasně, těch vzácných kousků vyrobených Brimstonem nebylo mnoho, takže by jimi plýtval jen hlupák. Navíc Karou podle všeho potřebovala mocný gavriel mnohem víc než oni. Nakonec se tedy spolu dohodli: Kouzelné mince přání předají Karou. Tečka. Vynaloží na to jakékoliv přání s výjimkou gavrielu. 

	Mik kdysi vtipkoval o „přací policii", když spolu v Kirinských jeskyních hráli „tři přání", a teď si ze Zuzany utahoval, že je ještě horší než ta policie.

	„Takže nám nepřičaruješ dovednosti samurajů?" dělal na Zuzanu psí oči. 

	„A co aspoň jinou, pečlivě naformulovanou nadpřirozenou moc?"

	„Bojovat se naučíme i od Virka,“ pokrčila Zuzana rameny. 

	„Bylo by to zbytečně vyhozené přání."

	„No, spíš by to byl projev lenosti. A v tom je celý vtip. Vlastní učení je dřina."

	„Jo, to tvrdí houslista a výtvarnice."

	„Fajn. Fajn." Mik se rozzářil. 

	„My se umíme učit hodně úporně!"

	Obrátil se k Elize. 

	„Milá vědkyně a vzdělankyně, nechceš si s námi dát tréninkové kolečko s netvory? Budeme fakticky super nebezpeční!"

	„Jdu do toho!" kývla Eliza Jonesová, jež měla s netvory zkušeností až nad hlavu.

	Ale vážně, i kdyby je nesvedl osud a nespojil stejný nepřítel, Zuzana by se s ní stejně chtěla kamarádit; a to se prosím hned tak s někým nesnesla! Kdyby totiž Eliza Jonesová byla fňukna, nebo tak něco, výprava by se změnila na noční můru.

	Naštěstí se z cesty vyklubalo fantastické dobrodružství.

	Nejprve se přesunuli do Patagonie, což je vysokohorské území v Argentině a kousek přesahuje i do Chile. Peníze na cestu mohli čerpat z Karouiných bankovních účtů, k nimž se ježibaba Esther očividně neprobojovala. Zuzanu dost mrzelo, že jí nemůže dát pořádně za vyučenou, ale Mik byl shovívavější.

	„Pro ni je dost velkým trestem už to, že si sama až nadosmrti musí dělat společnost!" prohlásil.

	Kdyby jen tušil...

	Naopak Eliza po pomstě přímo prahla, čímž byla Zuzaně ještě sympatičtější. Vypadala jako něžný okatý andílek, ale uměla být pořádná potvora. Zuřila kvůli jednomu podrazákovi, co jí tenhle průšvih zavařil, až nakonec ji Zuzana uklidnila, že mají tucet shingů, což jsou přání pro Karou vlastně bezcenná, ale pro vykonání slušné pomstičky zcela postačující.

	Elize pak popsala, jak Karou skvěle pomučila Kazimíra, a všichni se váleli smíchy při představě svlečeného Kaze, jak sedí nahý modelem coby Adonis, a v záchvatu svědivky se drbe po celém těle jako šílený. Ale Elizu inspirovala dávná Karouina pomsta Světle – to bleskově dorůstající chlupaté obočí.

	Políbila shing pro štěstí a pak pronesla přání: 

	„Přeju si, aby chlupy nad horním rtem Morgana Totha rostly celý měsíc tempem dva centimetry za hodinu."

	Chvíle napětí, zda přání nepřesáhlo moc mince – ale ne, s poslední vyřčenou slabikou se shing doslova vypařil.

	„Uvědomuješ si,“ ozval se Mik, „že jsi Morganovi právě objednala hitlerovský knírek?"

	Podle zajiskření v Eliziných očích bylo zřejmé, že si to uvědomuje. A aby byla pomsta úplná, poslala na Morganovu pracovní emailovou adresu vlastní snímek, na němž si ukazovala na horní ret. Pod fotografií byla poznámka: „Užij si to!“

	„Nesmíme zapomenout na Esther!" prohlásila Zuzana. 

	„Radši na ni skočíme hned teď!"

	Pohráli si i s Esther a pak s bezvadnou náladou vyrazili na cestu.

	Dlouhý let, nákupy oblečení a dalších věcí do chladného počasí, dlouhá jízda a dlouhá pěší túra hnusným sněhem, protože na jižní polokouli právě vládla zima–a konečně se ocitli dost blízko portálu, aby je dva gavriely vynesly do Eretzu. Ovšem Mik ve snaze ušetřit cenné přací mince navrhl, aby nejdřív na druhou stranu portálu jenom nakoukli a zjistili, zda se to vyplatí. 

	„Může nás tam vynést Eliza."

	Stalo se a díky tomu zjistili, co netušil nikdo v celém Eretzu:

	Kde hnízdí bouřňáci.

	A co by nikdo neuhodl ani ve snu:

	Že milují hudbu.

	A bylo to oficiální: Mik splnil tři pohádková přání. 

	A ten prsten, který ho pálil v kapse kalhot? Ten, který sehrál tak zásadní roli v mramorové koupelně Královského apartmá?

	Čirou náhodou z toho byla dokonalá žádost o ruku přímo na zádech bouřňáka, v hloubi pod nimi s mořem zdivočelým vichřicí a posetým ledovci a plným obřích tvorů, které s velrybami neměly pranic společného. Kdyby Mik poklekl na koleno, riskoval by pád, proto bylo rozumné zůstat sedět. 

	 

	„Vezmeš si mě?“ zeptal se.

	 

	Samozřejmě uslyšel ano.

	 

	* * *

	 

	„Ráda vás vidím!" houkla Zuzana nadšená z pohledu na Liraz a Ziriho. Ziri! Už ne Bílý vlk, ale zase Ziri! Och! To ale znamená, že... 

	Že je všechno fajn, ne? Ziri byl zpátky ve svém kirinském těle a vypadal navlas stejně jako dřív. Zeširoka se usmíval, krásný a milý, a Liraz po jeho boku se smála, líbezná, rozesmátá štěstím. Liraz, která se umí smát? Nádhera.

	To Zuzaně připadalo skoro jako větší zázrak než let na nějakém zatraceném bouřňákovi. Ale ne, ten let byl stejně nejzázračnější!

	„Nemohla bys jim vysvětlit," obrátila se Zuzana na Elizu, když všechny přešel první nával smíchu, „že nemůžeme najít ty jeskyně?"

	Eliza začala mluvit serafsky, což se v téhle situaci sice hodilo, ale na druhou stranu to bylo kapku k vzteku a Zuzana zalitovala, že přece jenom neobětovala jednu dvě přací mince na zvládnutí jazyka obyvatel Eretzu. Ovšem v tom případě by stejně dala přednost chimérštině.

	„Prostě se to budeme muset taky naučit," prohodil Mik s povzdechem, který Zuzanu ani náhodou neošálil. 

	„Oživování a neviditelnost a boj a teď navrch nelidské jazyky? 

	To jsme jako ve škole, nebo co?“

	Ovšem Eliza nic nepřekládala a Zuzana si všimla, že na Ziriho civí s pusou dokořán. 

	No jasně! Ziri! Tohle tělo Eliza viděla u odpadní jámy! 

	Tak to bude chtít kapánek vysvětlování! 

	„Je to on,“ potvrdila Zuzana. 

	„Povíme ti o tom později, platí?"

	Nakonec se všichni dočkali překladu – Liraz si vyslechla dotazy a informace v serafštině a na oplátku je přeložila Zirimu do chimérštiny – a oba obyvatelé Eretzu je pak doprovázeli při letu na jih a cestou je zasypávali dotazy, jako odkud jsou a jestli má ten bouřňák nějaké jméno. A pak Zuzana konečně spatřila srpkovitý vstup do jeskyně a uvědomila si, že to prostě neodhadla a že shromáždění uvnitř nakonec neohromí velkolepým příletem na bouřňákovi a vichřicí rozpoutanou jeho obřími křídly.

	Bouřňák, který se nijak nejmenoval - by se tím úzkým otvorem totiž neprotáhl. Vážně k vzteku!

	Rázně ukončila příjemnou konverzaci. 

	„Potřebujeme obecenstvo! Tohle musí vidět co nejvíc svědků, aby o tom mohli roznést zprávy do celého Eretzu! Aby o našem hrdinství vznikly písně a báje! Co myslíte, mohli byste všechny svolat ven? I Karou?"

	Načež se Ziri i Liraz začali tvářit nějak zaraženě a divně a Mik taktně nadhodil, že Karou a Akiva jsou nejspíš... zaneprázdnění.

	Tak tomu se říká svár emocí! To Zuzanino nadšení z představy, že Karou a Akiva jsou „spolu" - i ten pocit křivdy, že to zrovinka musí kolidovat s okamžikem její vlastní nesmrtelné slávy! „Ale kvůli tomu je snad můžeme vyrušit, ne?" žadonila. Právě kroužili nad jeskyní a oddalovali okamžik, kdy konečně budou muset přistát a vstoupit do jeskyně po svých.

	„Ne!“ uťal ji Mik střízlivě.

	„Ale

	„Ne!“

	„Tak jo. Ale stejně chci, aby nás viděl aspoň někdo.“

	Nakonec je viděli všichni. Liraz je svolala, takže se shlukli před východem z jeskyně a sborově hlasitě jásali a žasli. Když k Zuzaně dolehlo Virkovo obdivné ryčení „Neek- neek!", konečně usoudila, že může zavelet k přistání.

	Navedli mohutného tvora co nejblíž ke skalní stěně před ústím jeskyně; každý z nich ho na rozloučenou vděčně objal kolem krku a pak seskočil na zem. Věděli, že bouřňák odletí, ale přesto tajně doufali, že zůstane („Pokud jo, tak dostane jméno"), takže se jen smutně dívali za vzdalujícím se ptákem, jenž pomalu vystoupal tak vysoko pod oslnivě třpytivou nebeskou klenbu, až se změnil na pouhou šmouhu v blankytu a zmizel.

	Zuzana s Mikem si problém uvědomili až poté, co se konečně obrátili tváří k shromáždění chimér a serafů. Rázem zvážněli, protože... tam stála Karou. Nebyla zaneprázdněná. 

	Proč ne? A proč stojí až vzadu? A kde je Akiva?

	Karou jim zamávala, sice krátce, ale uznale se usmála a zavrtěla hlavou. Při pohledu na Elizina křídla jí oči povylezly z důlků, to ano, ale nezamířila blíž, aby se s kamarády pozdravila. Obrátila se k Liraz, chvíli s ní mluvila, a Liraz už nebyla šťastná a rozesmátá; už zase vypadala jako ta stará zachmuřená Liraz, která vztekle svírá rty a tváří se zuřivěji než kdysi Bílý vlk.

	Zuzana zapomněla na svou slávu a tryskem se rozběhla ke kamarádce. 

	„Co? Co, co, co? Propána, co se děje, Karou?"

	„Akiva." 

	Karou vypadala ztracená, zrazená. Ale vždyť teď měla být celá rozzářená, ne? 

	„Zmizel."

	 

	 


82.  ANOMÁLIE

	 

	 

	- Je tu jedna věc -

	(„Tak co jsem provedl?")

	Je tady ta věc s obětováním bolesti.

	Nebyla to slova. Nightingale s Akivou hovořila němě, přenosem informace, což sdělovalo mnohem víc než pouhá řeč. Zpřístupnila mu svou paměť zvukem i obrazem, podbarvenou emocemi hrůzy a utrpení. Stále stál před dvojicí urozených steliánských žen a třemi dalšími Steliány, viděl je, ale v mysli prožíval něco zcela jiného, děsuplného.

	Jen klid. Jsi dítě mé dcery.

	Festival. Nightingale předala Akivovi své vzpomínky plné stesku, takže poprvé prožil, co z vlastní zkušenosti dosud nepoznal: rodičovskou lásku k ztracenému dítěti.

	Ráda bych tě poznala. Ráda bych ti pomohla, nechci ti ublížit. Musíš mě však vyslechnout. Jsi syn mé dcery, ale nevěděla jsem, že existuješ. Festival jsme ztratili. Zmizela. A pouze díky tvé existenci teď vím, co se s ní stalo. Teď vím, že moje milovaná dcera skončila jako konkubína v harému válečného štváče, jenž zničil polovinu světa.

	Nightingale nezastírala zoufalství, které v ní to zjištění probouzelo, a Akiva se cítil provinile, jako by se čas převinul nazpátek, a právě on přivedl matku k rozhodnutí, v jehož důsledku přišel na svět.

	A také si uvědomuji, že nic z toho by Festival nepotkalo... proti její vůli. Byla Steliánka a moje dcera. Byla silná. Ten osud si prostě musela zvolit sama.

	Vzpomínky se odvíjely stejně plynule, jako by patřily přímo Akivovi. Plynuly pod hladinou slov Nightingale a sdílely ryzí podstatu ženy jménem Festival. Byla nejen krásná, ale měla i dar slyšet hlas osudu, který následovala i do temnot.

	Bylo toho víc. Určitě to nepodstoupila bezdůvodně.

	Z paměti starší ze steliánských kněžek Akiva načerpal poznání, že pro většinu Steliánů je osud stejně niternou záležitostí jako láska či strach – čili natolik závažná dimenze života, že jim stojí za oběti. Tato vnímavost vůči síle osudu se označuje jako ananke. Je-li ananke silná, pak se jedinec může podřídit nebo vzdorovat, ovšem vzdor se může změnit na trýznivý pocit selhání, jenž pak dotyčného pronásleduje na každém kroku.

	A tím důvodem jsi byl ty.

	Vzpomínky bledly, v Akivovi po nich zůstávalo prázdno.

	Ty, ty, rozléhalo se prázdnem, a pak další slova: 

	„Můj syn neuvízne v tenatech vašich ubohých osudů." 

	Ale dříve, než to stihl zpracovat, zasáhla ho nová informace, jež se k němu dostala. Festival. Její svět. Bylo to odlišné od toho, co mu nabízela Nightingale: chladné, vzdálené a obrovské.

	Nekonečno znamená, že Všehomír je spojen a propojen energiemi. Označujeme je jako závoje. Říká se jim i jinak, ale tohle je nejjednodušší. Jsou mimo hranice našeho dosahu i poznání, víme však o nich jedno: 

	Závoje chrání světy před vnějším vlivem a současně tvoří jejich vzájemné hranice, takže světy se navzájem dotýkají, ale zůstávají oddělené - přesně, jak to má být. Když projdeš portálem, ve skutečnosti jde o otvor v závoji.

	Závoje, Nekonečno, Všehomír. Tyto termíny Akiva sice neznal, ale s informací o nich převzal i jejich představu, prodchnutou posvátnou bázní na hranici zbožňování. Ne, to nebyl výjev ani vzpomínka, to nepřicházelo v úvahu. Nekonečno nelze spatřit. Nekonečno je vše. Množina světů.

	Až do téhle chvíle znal Akiva dva: Eretz a Zemi. Díky Nightingale si uvědomil... je jich mnoho.

	Zmocnila se ho závrať. Z představy Nekonečna, jak ji nyní pochopil on sám, měl sto chutí padnout na kolena. Spatřil prostor, obklopoval ho, rozvíral se. Rozvíral se bez konce, stále dál, bez hranic, bez daných dimenzí, jako by kolem něho zvedali hlavu další a další bozi, tisíce bohů, a všichni sborově řvali, až se otřásal svět.

	Ze závojů jsme čerpali energii pro svá kouzla. Představují náš zdroj. Všeho. Není to jednoduché, energii není možné prostě jen načerpat. Platí se za ni vysokou cenou, směnou energií. A my ji předáváme právě prostřednictvím vlastní bolesti.

	„Obětování vlastní bolesti při rituálu oživení!" pochopil Akiva. Všiml si, že Scarab se zachmuřila, zatímco Nightingale se tvářila udiveně a přitom i chápavě. Z její odpovědi čišel něžný soucit.

	Bolest je pouze jedna z možností. Nejsnazší a nejkrutější. Platba bolestí je... jako vyrývat květinu pluhem. Víc o tom nevíš?

	Akiva na to přikývl jen váhavě, protože rozhovor vedený beze slov ho vyváděl z míry.

	„Neví o tom nic!“ prohlásila Scarab rázně, „protože jinak bychom tady nebyli!"

	Akiva poznal, že jde o výčitku. Postupně mu to všechno začínalo docházet. „Sirithar," zašeptal sípavě.

	Scarab zostražitěla. „Takže to přece jenom víš."

	„Nevím nic!" opravil ji hořce. Snad ještě nikdy předtím si to neuvědomil tak pronikavě.

	Nightingale vycítila Akivovo zoufalství a popošla blíž. Nedotkla se ho, ale přesto – jako už jednou předtím – mu čelo ovanulo chladivé pohlazení. Takže to byla ona, kdo mu během bitvy v Adelfaských horách zabránil použít moc a kdo ho pak kratičkým dotekem ukonejšil.

	A vzápětí Akivovi došlo ještě něco dalšího, a byl to pro něho šok: 

	To nevysvětlitelné vítězství v Adelfaských horách, to zařídili oni, jistě, jak jinak! Pětice Steliánů dokázala odvrátit jednoznačné vítězství čtyř tisíc Dominiánů, kteří nad spojenými armádami měli obrovskou převahu! V minulých letech si Akiva mnohokrát představoval kouzelnou moc, jakou vládnou jeho příbuzní z matčiny strany, ale ani ve snu by neuhodl, jak silná dokáže být.

	Teď Nightinghale promluvila nahlas a Akiva jí za to byl vděčný – zvlášť když pochopil dosah jejího sdělení.

	Ne, žádné chladivé pohlazení by nezmírnilo tenhle šok.

	„Sirithar je ryzí energie, a právě z ní vznikly závoje mezi světy. Je to... skořápka vejce a současně i žloutek. Chrání i vyživuje. Formuje prostor a čas a bez ní by zavládl chaos. Ptal ses, cože jsi vlastně provedl. Čerpal jsi moc ze siritharu.“ 

	Nightingale vypadala zdrceně. 

	„Odčerpal jsi z něj příliš velké množství naráz, že kdybys ji chtěl doplnit desátkem své bolesti, stonásobně by tě to zabilo. A to se nestalo, protože ty jsi získanou energii nesplácel vůbec žádnou bolestí. Synu mé dcery, nic jsi nedával, pouze jsi bral. Těžko tomu můžeme jen přihlížet, vždyť se jedná o příliš závažnou věc. Scarab mluvila pravdu. Šli jsme po tvých stopách s úmyslem tě zabít.“

	„Hrozilo totiž, že nakonec nás ty zabiješ všechny!" přerušila ji Scarab úsečně, s mrazivou věcností. Ale měla na to plné právo.

	Akiva vrtěl hlavou, ale ne na znamení nesouhlasu. Věřil ženám každé slovo. Odpověděly mu na otázku, kterou se dlouho užíral. Sdělení bylo logické a nezpochybnitelné, ale přesto ho plně nechápal.

	„Pořád netuším," připomněl, „jak bych mohl zavinit váš konec?"

	Všechny vás zabít?

	Nightingale ochraptěle odpověděla vlastní otázkou: 

	„A já zase nechápu, proč ananke přimělo mou dceru, aby ti dala život. Co by závoje sledovaly zrozením své vlastní zkázy?"

	Ananke. Ozvěny a důsledky osudu. 

	„Zkázy?" zopakoval Akiva hluše. 

	Celý život mu ve vojenském táboře vtloukali do hlavy, že nepatří sám sobě, že je pouhou zbraní Říše, článkem v řetězu; vždyť i jméno měl pouze vypůjčené. A on se zbavil okovů, stal se sám sebou. Vzal si zpět svůj život, aby s ním zacházel podle vlastního rozhodnutí, a upřímně věřil, že je konečně svobodný.

	Vysvětlení Nightingale mu však stále nepřipadalo dostatečné. Podobně nerozuměl, proč by si podle Scarab zasloužil smrt. Jasné mu bylo pouze jedno: Celou tu dobu byl zapletený do mnohem větší a složitější pavučiny osudu, než si vůbec dokázal představit.

	A vzápětí si Akiva s bušícím srdcem přiznal, že není svobodný.

	„Správně by vůbec nemělo docházet k tomu, že někdo čerpá energii bez splátky bolestí," poukázala opět Nightingale. 

	Mluvila unaveně, ale přesto důrazně, jako by chtěla mít jistotu, že Akiva konečně pochopí, v čem je ten hlavní a vlastně jediný problém. Vyčerpanou tvář měla rozpálenou zoufalstvím, a ještě něčím dalším - vážně to byl záblesk provinilosti? Nebo bázně? 

	„Nikdo jiný to nedokáže," dodala významně a s pohledem upřeným na Akivu, a jemu náhle svitlo. Možná mu to Steliánky sdělily mimosmyslově, možná na to přišel sám, ale konečně měl jasno.

	Anomálie.

	„Ale tys ten zákon porušil hned třikrát. Akivo, vlivem odčerpávání a nedoplňované energie se ochranné závoje mezi světy ztenčí."

	Nightingale se ohlédla po Scarab a rozrušeně polkla. 

	„A ztenčením závojů..." 

	Zaváhala a Akiva zostražitěl. Ano, teď se dozví pravdu. Poznal to z jejího pohledu, hlubokého a tragického jako báje o zkáze světa.

	Během života tu a tam náhodně pochytil střípky, útržky. Už je slyšel.

	Vyvolení. Padlí. Mapy. Obloha. Apokalypsa. Meliz.

	Netvoři!

	Z výrazu Nightingale bylo víc než zřejmé, že má sto chutí mlčet, což ovšem Scarab nedovolila.

	„Vždyť jsi s ním chtěla kvůli tomu mluvit, nemám pravdu? Tak mluv! Pověz mu, co díky jemu zakoušíme na našich zelených ostrovech, co nám zabere každou hodinu z každého dne! No, vysvětli mu, proč jsme ho vlastně vyhledali a jaké zkáze jsme unikli jen o vlásek! Pověz mu konečně i o Apokalypse!"

	 


83.  SKORO VŠECHNO, CO JE PODSTATNÉ A DŮLEŽITÉ

	 

	 

	Karou držela na dlani gavriel. Ostatní se kolem ní v hlavní jeskyni shlukli: Chiméry, Nelegitimní, lidské bytosti. A Eliza, ta byla nezařaditelná. Karou se po Elize, jež stála vedle Virka, nenápadně ohlédla. Ano, neměla tušení, co je Eliza zač, ale spojoval je fakt, že ani jedna z nich není výhradně lidská bytost, je něco navíc – ale jedinečně, neopakovatelně.

	„Tak co si budeš přát?“ nadskakovala Zuzana zvědavostí.

	Karou sklopila oči k velké minci, jež ji tížila v dlani. Měla pocit, že Brimstoneův ražený portrét se na ni upřeně dívá. Ražba byla hrubá a neumělá, ale přesto v Karou probudila záplavu vzpomínek. Vybavil se jí i Brimstoneův hlas, hluboký jako temné stíny okolních zvuků.

	„I já o tom sním, dítě," svěřil se jí tehdy ve vězeňské kobce, když spolu čekali na popravu. Teď Karou litovala, že mu nemůže ukázat, čeho už dosáhla. 

	Vidíš, co jsme dokázali! 

	Vidíš Liraz a Ziriho stát bok po boku jako pár! Vsadila by se, že to mezi nimi jiskří stejně jako mezi ní a Akivou – pokud je ovšem poblíž, což právě nebyl.

	A stála tam i Keita-Eiri, jež teprve před pár dny blýskla svými hamsami na Akivu a Liraz a nyní se všichni společně usmívali. Vedle ní byl anděl Orit, který se během válečného sněmu mračil na všechny chiméry a po Vlkovi nesmlouvavě žádal, ať svoje vojáky ihned ukázní. A taky Amzallag v novém těle – už ne hrůzně obrovitý a ocelově šedý se už nemohl dočkat, kdy z popela města Loramendi konečně vysvobodí duše svých dětí.

	Stáli tam důstojně a v jednom šiku, všichni ti druzi a přátelé, kteří spolu vzdorovali nepříteli a vyhrávali i předem ztracené bitvy. Spojovalo je tajemství a teď už i pocit vzájemné solidarity. Po bitvě v Adelfaských horách všichni uvěřili, že je spojil osud.

	Osud. Karou se opět nedokázala zbavit hlodavého podezření, že pokud něco jako osud skutečně existuje, pak ji z hloubi duše nenávidí.

	A pokud šlo o Zuzaninu otázku, na jaké přání Karou ten gavriel využije? Co by si tak mohla přát, aby jí to přivedlo zpět Akivu a zahnalo ten zlověstný pocit, že i kdyby se svými vojáky stokrát zvítězili a dosáhli cíle, přesto si nakonec s Akivou nebudou souzeni? Brimstone jí vždycky přísně připomínal, že moc žádné kouzelné přací mince není neomezená.

	„Jsou důležitější věci než nějaké přání,“ říkával Karou, když byla ještě malá. 

	„A co třeba?" vyptávala se a Brimstoneova odpověď ji pronásledovala i teď, kdy se dívala na gavriel ve své dlani a toužila uvěřit, že vyřeší všechny problémy. 

	„Skoro všechno, co je podstatné a důležité," odpověděl tehdy Brimstone a Karou už poznala, že měl pravdu. Nemohla si přát splněný sen, vlastní štěstí ani svět, který by jí to zajistil. Předem jí bylo jasné, co by se stalo: Nic. Gavriel by jí prostě dál ležel na dlani a Brimstoneova podobizna by se vysmívala její naivitě.

	Samotná přání nejsou pošetilá, jen je třeba respektovat jejich limity.

	„Chtěla bych vědět, kde je Akiva," šeptla Karou a gavriel jí z dlaně rázem zmizel.

	 

	 


84.  APOKALYPSA

	 

	 

	Nightingale sice s vyprávěním začala, ale Scarab jí rychle sebrala slovo. Starší žena se snažila hovořit mírně, potlačit hrůznost příběhu, jako by se obávala, že ostřílený válečník jako Akiva by pravdu nesnesl.

	Snesl ji. Zbledl, zaťal zuby, až Scarab zaslechla zaskřípění čelisti, ale zvládl to. Popisovala mu aroganci kouzelníků, kteří si namlouvali, že si mohou dělat nárok na celé Nekonečno, a vyprávěla o      Poutnících, jejich poslání i o tom, jak Steliáni jako jediní s cestou nesouhlasili. Líčila, jak v závojích vznikaly průlezy mezi světy, jak se dvanáct vyvolených naučilo proříznout tkanivo bytí, podstatu přesahující rozsah jejich dosavadního poznání, což byla opovážlivost, která rozzuřila bohy.

	A nezatajila mu nic z toho, co objevili na opačné straně závoje. A co pak rozpoutali.

	Nithilam: 

	Tak je pojmenovali serafové, protože Netvoři nepoužívali jazyk a nemohli si sami dát jméno. Znali pouze hlad. Nithilam bylo pradávné slovo pro chaos, a nic jiného s sebou nepřinesli.

	Nikdo je neuměl popsat. Nikdo živý je nespatřil, ale Scarab tušila jejich stálou přítomnost, a dokonce i tady, i když méně zřetelně než doma na ostrovech. Byli všudy přítomní. Děsiví, výsměšní, krutí. Každý Stelián uléhal k spánku v domě, na jehož střeše hřadovaly nestvůry a snažily se vniknout dovnitř. A tou střechou byla obloha. Ano, ve skutečnosti závoj, ale na Vzdálených ostrovech, kde všechno bylo pouze nebe nebo moře, závoj tvořil právě tu oblohu. I proto se o ní Steliáni zmiňovali tak důvěrně: obloha krvácí, obloha rozkvetla. Onemocněla, zeslábla, bortí se k zemi. Ve skutečnosti šlo o závoj utkaný z bezpočtu energií – sirithar jež Steliáni hýčkali, strážili a sytili svou vlastní životní silou, a to každou vteřinu každého dne.

	Byla to jejich odvěká povinnost. Díky tomu se jim podařilo uzavřít portál, když Poutníci v svém poslání selhali, a také proto měli kratší život než jejich příbuzní na severu, kteří nedávali nic, pouze brali ze světa, kam původně přišli hledat útočiště a posléze ho násilně zabrali.

	Steliáni svou životní energií, svou vlastní krví sytili závoje, které ti hlupáci poškodili. Museli je spravit a posílit proti bezduchému, drtivému útoku nithilam neboli Netvorů. Tyhle zrůdy byly větší než Netvoři, tak obrovské a destruktivní, že – aspoň podle Scarab – je mohlo vystihnout jen jediné slovo:

	Bozi.

	Proč jinak by takové slovo existovalo, pokud by nevyjadřovalo tuhle neviditelnou nesmírnost? Steliáni o „božích hvězdách" či „hvězdných bozích" utrousili slůvko nejvýš v dětských pohádkách, protože k čemu jsou dobří zářiví bozi, kteří jen zdálky přihlížejí, jak se bozi temna snaží každou minutu každičkého dne pohltit svět?

	Sama Scarab si nithilam představovala jako černé, nezničitelné a obrovské bytosti s ústy pulzujícími a chrupavčitými přísavkami přisátými na závoj stejně, jako se vražedný úhoř přisaje k tělu mořského hada vyplaveného na břeh, jenž s bílým břichem otočeným k slunci dodělává, zatímco v parazitech stále pulzuje život, stále jsou přisátí; do poslední vteřinky se zběsile snaží vysát každičkou kapku dosud teplé krve.

	Ale o tom Akivovi neřekla. To byla její vlastní noční můra, jež se jí odehrávala za víčky ve tmě oživlé těly svíjejícími se za závojem. Převyprávěla mu pouze báji, protože v ní se skrývala pravda: 

	Že existuje temnota a v ní se vznášejí Netvoři velcí jako světy.

	A když mu vyprávěla o ztraceném Melizu, neušlo jí, jak se rozechvěl porozuměním a vzápětí i vědomím ztráty. Podobné emoce u něho zaregistrovala před chvilkou, kdy s ním Nightingale sdílela své vzpomínky na Festival.

	Možná že starší ze Steliánek se pouze snažila o laskavost, případně ji zaslepil žal z vlastní ztráty. Scarab překvapilo, že s Akivou své informace a vzpomínky začala sdílet právě matka jeho matky – ale sotva se zahlcený Akiva pokusil vstřebat nové poznání a oddělit vizi od reality, Nightingale sdílení nečekaně ukončila.

	Ale teď Scarab vyprávěla o Melizu. Meliz, koruna Nekonečna, zahrada Všehomíra. Svět, kde serafové měli domov a všechno požehnání své statisíce let staré civilizace. Scarab pozorovala Akivův výraz, když mu líčila nepředstavitelné hlubiny jeho vlastní historie, velkolepost jeho předků, dávnou slávu serafů v období Prvního věku. Meliz, jejich první a poslední vlastní svět. Meliz, ztracený.

	Scarab si v duchu honem připomněla, co je Akiva zač, a rázem se zatvrdila proti jeho žalu a pocitu ztráty, jež jím protékal v podobě divokých vln a postupně mu ohlodával duši, takže nakonec z něho zbylo... méně, než když ho objevila.

	Tohle si přála? Zdeptat Akivu, oslabit? 

	Co s ním vlastně měla v úmyslu? Scarab si nebyla zcela jistá. Pátrala po Akivovi, aby ho zabila, ale mezitím stačila pochopit, že odpověď není zdaleka tak jednoduchá.

	Po bitvě v Adelfaských horách, kde Scarab přetínala nitě života útočících vojáků a střádala si je, aby z nich sestavila svou první yorayu - tu bájnou zbraň svých předků - byla přesvědčená, že Akivova nit bude ozdobou toho vražedného hudebního nástroje. Ano, jeho nit života poslouží jako struna harfy. Jeho moc bude pod kontrolou Scarab.

	Ale možná, že právě to je odpověď. Možná právě k tomuto Festivalin ananke směřoval hned od začátku. Ke konci. Scarab mrzelo, že její vlastní ananke se v této věci neprojevuje jednoznačněji. V jednom však měla zcela jasno. Netvoři jménem Nithilam byli její osud. A ona jim patřila.

	Nepřetržitě vnímala jejich existenci, blízkost, a kdykoliv ulehla ke spánku a temnota se nad ní rozklenula, jako by jim přes celý vesmír hleděla přímo do tváře. Ano, zůstávali sice za bariérou, odděleni závojem, ale byli tam stále – dokonce i předtím, než se objevila naděje na zesílení bariéry... zkrátka, zlověstné tušení útoku. Odemknutí, síla proti síle a bez bariér. Byli si vzájemně nepřáteli. Vzájemně si byli noční můrou.

	Scarab, metla zrůdných bohů. Žalobce všech pohlcených světů.

	Smysluplná naděje se pořád ještě neobjevila. Scarab neušlo, že Nightingale přesně vycítila, co se jí rodí v nitru – nejenom yoraya, ale i její účel – a jak před tím zděšeně couvá. A kdo by se zachoval jinak? Steliáni si v tomto novém věku vystavěli život na víře, že Apokalypsu nelze odvrátit, pouze oddálit. A tak ji Steliáni oddalovali a umírali předčasně, bez zasloužené slávy. Za svou přijali ničivou a ponižující povinnost, kterou by jejich předkové opovrhovali. Celoživotně vyděšení krváceli, vydávali svou životní sílu, a ani ve snu nepomysleli na možnost postavit se nepříteli v přímé bitvě, protože za prvé tím nepřítelem byli Netvoři pohlcující světy, a za druhé, Steliáni už beztak nepatřili mezi válečnické kmeny.

	Riskovali všechno, ale nesměli selhat, protože šlo o všechno. Šlo úplně o všechno. Tento svět Eretz sloužil jako zátka zadržující povodeň nekonečné temnoty. Jakmile by selhali Steliáni, padly by všechny zbylé světy bez rozdílu.

	Scarab nic z toho Akivovi neřekla. Už mu prozradila všechno, co mohla, ale jeho osobní roli v příběhu vynechala. Přitom by bylo tak snadné prohlásit: 

	Vidíš, cos provedl? 

	Ale v tom ji zradil vlastní hlas. A nelogicky, při pohledu na Akivovo zoufalství si připomněla jeho úsměv – třebaže nepatřil jí a vybavila si, jak se při jejich prvním setkání rozzářil, jak sálal radostí a jak ji to šokovalo. Připadala si jako okouzlený nováček při prvním pohledu na slovník, na tušení nepředstavitelných tajů třpytného tajného jazyka. A stejně rozzářeného Akivu objevila Scarab i v jeskyni s horkými jezírky, kde měl..., jak to Scarab sdílela Nightingale, „svou schůzku". 

	Nechtěla to pojmenovat správným slovem. To, co v Akivovi zažehla líbezná modrovlasá pozemská dívka. Odmítla Akivův cit pojmenovat.

	Byla to láska.

	Škoda, ale její problém to nebyl. V porovnání s nithilam to bylo stejně bezvýznamné jako otisk dlaně v popelu, stejně prchavé a snadno odstranitelné.

	Scarab se odmlčela na příliš dlouhou dobu a Nightingale se pokusila na její linii vyprávění elegantně navázat, převzít slovo jako přadeno příze, aby z něj odmotala poslední část a ušetřila toho Scarab.

	Scarab však zavrtěla hlavou, vzchopila se a zbytek příběhu Akivovi dovyprávěla sama.

	Cítila až v hrudi, když se svezl na kolena. Vzpomněla si na Festival, kterou nikdy nepoznala, která se podřídila odpornému osudu na opačném konci světa: svou nedotknutelnost odevzdala tyranskému králi, aby mohla porodit tohoto bojovníka: Akivu, jednoho z Nelegitimních, jenž na rozdíl od všech ostatních vládl nevysvětlitelnou mocí.

	Nu, a na kolena ho srazil příšerný osud Scarab, ale věřila, že Festival by to uměla pochopit. Ananke se do duše vrývá tak hluboko, že buď se podřídíte jeho směru, nebo celý život promarníte snahou se mu vymanit a uprchnout. A pokusy o útěk Scarab odmítala.

	Hned od narození Scarab směřovala k tomuto bodu, hned od chvíle, kdy poprvé zaslechla o harfě ze strun přeťatých životů, a vlastně ještě dřív, v prvních vteřinách, kdy se spojily energie a daly jí vzniknout. Prostírala se před ní osudem určená cesta a Akiva se do ní připletl.

	Na tuto pouť Scarab vyrazila, aby lapila a zabila mága.

	Vrátí se z ní s výzbrojí, jež jí umožní ulovit a zabíjet bohy.

	 

	* * *

	 

	Bylo nebylo, existovala pouze temnota a v ní pluli Netvoři velcí jako světy. V temnotě měli zalíbení, protože skrývala jejich šerednost. Kdykoliv se nějakému tvoru podařilo zažehnout světlo, ihned ho zhasli, kdykoliv se zrodila nová hvězda, ihned ji pohltili. Všechno nasvědčovalo tomu, že temnota bude věčná.

	Doslechli se však o nich zářiví válečníci a ze svého vzdáleného světa dorazili až sem, aby s nimi svedli boj. Vypukla dlouhá válka světla proti tmě a stála mnoho životů. Netvoři byli poraženi a naživu zůstalo pouhých sto zářivých válečníků. Božích hvězd, jež přinesly vesmíru světlo a celý jej ozářily.

	Akiva se snažil rozpomenout, kdy tu báji slyšel poprvé. Netvoři plující v nekonečné tmě a hltající celé světy. Nepřátelé světla, požírači hvězd. Vyprávěla mu to matka? Už nevěděl. Prožil s ní pouhých pět let a od té doby uběhla příliš dlouhá doba a vzpomínky mu rozmazala. Možná to zaslechl ve výcvikovém táboře, kdy je velitelé krmili nenávistnou propagandou proti chimérám, protože v Říši tu původní báji překroutili na něco tak odpudivého, až to bylo směšné.

	Hned během prvního společného večera o tom mluvil s Madrigal, když spolu leželi na hromádce oblečení na mechu, vyčerpaní a zlenivělí slastí. Společně se tomu zasmáli. 

	„Ošklivý strejda Zamzumin, co mě i všechny ostatní Netvory stvořil ze stínu," zazubila se. 

	Absurdní.

	Nebo ne. Scarab je označila jiným jménem, než znal Akiva, ale i to dávalo smysl. Stejně jako slovo sirithar v Říši postupně získalo význam absolutního klidu, v němž hvězdní bohové tvoří prostřednictvím válečníků, nithilam znamenalo pravý opak: bezbožný zběsilý chaos, který vraždí, aby sám nezemřel. Tyto názvy kdysi vypovídaly o podstatě jejich světa, ale pravda se časem vytratila.

	A teď se Akiva dozvěděl, že Netvoři skutečně existují.

	Že každou vteřinu každého dne útočí na závoj jejich světa.

	Že tvorové, v nichž koluje polovina jeho krve, se celý život obětují, jen aby závoj zpevnili svou životní silou.

	A že on... on!... ten závoj téměř protrhl.

	Klečel. Jen matně si uvědomoval, jak se to stalo. 

	Poutníci mají na svědomí jen první krok k Apokalypse, ale on ji ve své nevědomosti téměř dokončil.

	Není to jen nevědomost, vyslala k němu Nightingale. Klekla si před Akivu, zatímco Scarab bez hnutí stála na původním místě. Nevědomost a moc. To je špatná kombinace. Moc je stejně záhadná jako závoj. A tvoje moc je mnohem záhadnější než moc ostatních. Připravit tě o ni můžeme pouze tak, že tě zabijeme, ale rádi bychom se tomu vyhnuli. Ale stejně tak tě nemůžeme nechat a doufat, že ji zkrotíš vlastními silami.

	A Akiva konečně pochopil, že nemá před sebou svobodnou volbu.

	„Co ode mě chceš?" otázal se chraptivě, i když to věděl předem.

	„Pojďs námi!" vyzvala ho Nightingale hlasitě. 

	Měla něžný, posmutnělý hlas a Akiva pohlédl na Scarab za jejími zády; u ní však nespatřil ani náznak smutku či slitování. 

	Babička skoro neslyšně dodala: „Vrať se domů."

	Domov. Už jen to slovo chutnalo zradou, zvlášť když se podíval na Scarab. Domov by si zařídili s Karou. Domov byla Karou. Akiva cítil, že svou budoucnost drží ve vlastních rukou. Pomyslel na jejich dosud neexistující společnou přikrývku, symbol nejprostší a nejhlubší naděje: místo pro lásku a sny. Budou ji s Karou muset roztrhnout vejpůl a každý si nést svou polovinu tam, kam ho zavede osud? 

	„Nemůžu," zašeptal zoufale. 

	Nebyl schopný domyslet význam toho slova ani fakt, že ho předkládá jako svoje rozhodnutí. 

	Nightingale na vnuka jen mlčky hleděla. 

	Koutky úst jí povadly zklamáním. Scarabin výraz sice neztratil na neproniknutelnosti, ale i jím dávala Akivovi jasně najevo, co si o jeho odpovědi myslí. Už dvakrát zažil, že ho zahltilo pronikavé vědomí vlastní existence. A teď Akivu ten příval zalil potřetí, a současně přijal sdílenou informaci. Musela být od Scarab, protože Nightingale by tak drsná nikdy nebyla. Vlastně nebyla krutá, jen postrádala soucit, a Akiva si domyslel, že na ten skutečně nezbývá prostor – rozhodně ne na soucit s ní. Scarab byla královnou lidu zotročeného monumentální zodpovědností za existenci celého Nekonečna. Nesměla zakolísat, nikdy. A také nezakolísala. Tak se projevuje síla, nikoliv krutost. Sdílela s ním výjev: lesklé vlákno mezi dvěma prsty a poznání, že nit je Akivův život a prsty patří jí – a že ona ten život může ukončit pouhým přetnutím.

	A že ho ukončí.

	Ale v tom sdílení Akiva vytušil ještě něco dalšího, překvapivého. Kdyby ho Scarab zabila nyní, bylo by to pro ni snazší a pro všechny určitě bezpečnější. A nejenom to. Akiva si uvědomil, že při pohledu na zářící vlákno mu cosi uniká. Struna harfy. Scarab a Nightingale se o ni předtím přely a Akiva vycítil, že královna by jeho zabitím něco získala. A že o to nestojí.

	„Takže?" naléhala Scarab.

	Byla to snadná volba. Život je na prvním místě. Musíš zůstat naživu a až potom je možné řešit další problémy.

	„Tak dobrá," přikývl Akiva. 

	„Odejdu s vámi."

	A zákonitě, protože tady vládla Ellai – proradná bohyně, jež bodla slunce a milence častěji zradila, než jim pomohla právě v tom okamžiku vkročila do jeskyně Karou a jeho odpověď zaslechla.

	 

	85.  KONEC

	 

	 

	„Akivo?“

	Karou ten výjev nechápala. Přání se splnilo bez komplikací. Sotva jí gavriel zmizel z dlaně, věděla, kde hledat: nedaleko, ale v té části kirinských jeskyní, kterou jejich výprava dosud neprobádala. Odvedla tam celou skupinku a po mnoha zatáčkách a odbočkách konečně zabočili za poslední roh a spatřili... Akivu na kolenou.

	Kromě Akivy tam stálo pět černovlasých cizinců, a když Karou uslyšela jeho slova, nedávalo jí to smysl. Ne, nerozběhla se k němu, chodidlem se kamenné podlahy ani nedotkla, ale během vteřiny se už ocitla vedle něho. Přitáhla si ho blíž a pohlédla na něho, do něho. Vpila se do něho pohledem a rázem věděla.

	Tohle je konec.

	V Akivovi našla pouze vyhaslý oheň a pusto, prázdno.

	„Omlouvám se,“ vydechl. 

	Karou nechápala, co ho během pouhých pár hodin mohlo tak změnit. Kam se poděl žhavý pohled, zářivý a plný dychtivosti, kde je smích, škádlení, tanec, touha? Co to s ním provedli? Prudce se obrátila k pětici cizinců a teprve teď si všimla jejich očí.

	Och.

	„Co to znamená?" vyhrkla, ale odpovědi se zděsila předem. 

	Čekala na ni, ale buď dlouho nepřicházela, nebo se jí opět změnilo vnímání času, nakonec ji Akiva objal a rty se jí zabořil do vlasů, dlouze a něžně. Karou litovala, že ten polibek nenamířil na ústa. A ještě víc ji mrzelo, že Akivova němá odpověď znamená rozloučení, navždy. Vyčetla to ze ztuhlých paží, rozechvělé brady, nahrbených ramenou. A pak se sama odtáhla z dosahu loučících se rtů. 

	„Co to děláš?" naléhala na Akivu, ale vzápětí si vybavila, co zaslechla při svém příchodu do jeskyně. 

	„Kam odcházíš?"

	„Jdu s nimi," kývl Akiva směrem k pětici. 

	„Musím."

	Ucouvla a opět pohlédla „k nim". 

	K Akivovu kmeni. Ke Steliánům. 

	Věděla, že se s nimi setkal poprvé. Neuměla si představit, co je sem dovedlo právě teď. Nejblíž k ní stála starší žena, překrásná, ale Karou nedokázala odtrhnout oči od mladší ženy po jejím boku. Možná ji zaujala jako umělkyni. Občas, výjimečně, člověk narazí na jedince, jenž ani náznakem nepřipomíná ty ostatní a nedá se s nikým zaměnit, nedá se na něho ani zapomenout. A mladá žena ze serafského kmene Steliánů byla přesně tenhle případ. Nešlo o fyzickou krásu – třebaže byla pronikavým, temným způsobem skutečně velmi krásná. Působila jedinečně, přímo šokovala. Jedinečné rysy, jedinečná síla osobnosti, vznosné držení těla. To všechno hovořilo samo za sebe. Tahle Steliánka, pomyslela si Karou až závistivě, přesně zná své místo i svou roli v životě, a to už od prvního dne, kdy přišla na svět.

	A teď s sebou odvádí Akivu.

	Protože Karou ani na vteřinku neuvěřila, že Akiva ji opouští z vlastního rozhodnutí. Za sebou cítila blízkost svých přátel, kteří mezitím došli až k ní: Issa, Liraz, Ziri, Zuzana, Mik a dokonce i Eliza a s nimi kolem dvou desítek Nelegitimních a další dva tucty chimér. 

	Ti všichni byli odhodlaní bojovat za Akivu, jen co ho najdou.

	Ovšem teď ho našli a Akiva sám za sebe bojovat nechtěl.

	„Musím," zopakoval.

	Odpověděla mu Liraz: 

	„Ne!" prohlásila s jistotou a přiskočila k bratrovi jako lvice chránící své mládě. 

	„To nemusíš." 

	Tasila meč a obrátila se ke Steliánům.

	„Liraz, to nedělej!" zvedl Akiva naléhavě ruce. 

	„Prosím! Schovej tu zbraň. Věř mi, že porazit je nedokážeš!"

	Ohlédla se po něm, jako by ho nepoznávala.

	„Pořád to nechápeš," drmolil Akiva chvatně. 

	„Vítězná bitva. To byli oni." 

	Pohledem přejel po skupince Steliánů a nakonec se zaměřil na nejstarší ženu: 

	„Nemám pravdu? Porazili jste nepřítele za nás!"

	Nightingale zavrtěla hlavou. 

	„Ne. My to nebyli," prohlásila a Akiva nechápavě zamžikal; vzápětí starší ze Steliánek ukázala na výjimečnou ženu po svém boku. 

	„Za nás zvítězila Scarab!"

	Nikdo se úžasem nevzmohl na slovo. Vybavili si, jak se nepřátelé uprostřed bitvy bezvládně hroutili a padali z oblohy na skály. 

	Jediná žena. To všechno dokázala jediná žena!

	Liraz vrátila zpola vytažený meč zpátky do pochvy.

	„Prosím tě, vysvětli mi, co se děje!" šeptla Karou, a když se Akiva opět obrátil k starší ženě, na vteřinku věřila, že její prosbě nechce vyhovět. Omyl. Akiva naopak přednesl vlastní prosbu.

	„Mohla bys?" požádal. 

	„Prosím?" 

	Karou si nebyla jistá, o co šlo, ale mezi oběma Steliánkami jako by proběhla bezeslovná hádka. Až dodatečně si domyslela, že se přely, zda skutečně mají sdílet odpověď, ale podle všeho vyhrála Nightingale, protože Karou tu odpověď vzápětí znala.

	A pak se jí v mysli – v mysli všech – vynořila zkušenost doprovázená tak živými smyslovými vjemy a pocity, jako by ji prožila na vlastní kůži, i když o podobný zážitek nebylo proč stát. 

	Karou rázem pochopila, proč Akiva požádal svou babičku – svou babičku!!!, aby jim poskytla informaci právě tímhle způsobem, protože žádná slova by to nevyjádřila přesněji. Sdílená zkušenost Karou zahalila a vstoupila do ní: historie plná tragédií a nevýslovných hrůz, nemilosrdných a spletitých, a přesto takhle vyjádřených s úžasnou elegancí a komplexností. Prostě se jí v mžiku objevila v hlavě, ucelená a logicky provázaná jako vesmír zhuštěný do perly, či jako vzpomínky vpálené do přací kostičky, povzdechla si Karou v duchu. Ovšem tato historie byla hlubší a úděsnější než ta její. Bylo to jako sen.

	Jako noční můra.

	Konečně pochopila, co se s Akivou od jejich posledního setkání stalo, protože i ona rázem vyhasla, vše se ztratilo, oněmělo.

	Jak vstřebat něco tak nezměřitelného a odpudivého? 

	Karou to právě zjistila. Zkrátka, člověk jen ohromeně stojí a zírá a nechápe, že někdy mohl doufat ve šťastný konec.

	Na dlouho zavládlo ticho. Hrůza mezi přítomnými byla téměř hmatatelná, všichni slyšitelně lapali po dechu. Zlomek vteřiny zažívali pocit drtivé zodpovědnosti a krutosti, lačné touhy. Nikdy už na to nezapomenou: na útoky nithilam proti závoji jejich světa.

	Karou stála pouhý krok od Akivy, ale jako by je už dělila propast. Ze sdílené informace jasně vyčetla jeho roli v příběhu a věděla, že odejít musí. Přebudování říše jim kdysi připadalo jako kolosální úkol, ale dnes to byl jenom vedlejší efekt vlastního přežití Eretzu. Karou se zmocnila závrať. Akiva jí pohlédl do očí. Vyčetla z nich, o co ji chtěl požádat, ale neudělal to, protože její osud přece nebyl pouhý přívěšek jeho osudu. Nemohla ho doprovodit. Bez ní by národ chimér nevstal z mrtvých.

	Správně to měl být on, kdo zůstane s ní - „hlavní úkol", či jak to řekl Ormerodovi, ale teď nemohl. Takže nakonec jejich příběh nebude shodný s příběhem celého Eretzu: společné soužití serafů a chimér v „novém životě" obyvatel Eretzu. Jejich osobní příběh byl pouze jedním z milionu záblesků marné naděje ve světě plném průšvihů.

	Mlčení nakonec prolomila Liraz. 

	„A co hvězdní bozi?" vyhrkla skoro prosebně. 

	„V legendě svedou bitvu s Netvory a zvítězí."

	„Žádní hvězdní bozi neexistují!“ odpověděla rázně Scarab a současně sdílela kratičkou ponurou vizi: výjev rozštípnuté oblohy jako důkaz, že v celém nekonečném prostoru neexistuje nikdo, kdo by nad nimi bděl, kdo by jim v nouzi zajistil pomoc. Steliáni už ve třech různých světech vzývali a uctívali množství bohů, ale kdy jim některý z nich podal pomocnou ruku? Ze Scarabina hlasu čišela stejná ponurá zasmušilost jako ze sdíleného výjevu: 

	„A nikdy se to ani nestalo."

	Byl to ten úděsný, depresivní okamžik, a Karou si ho navždy zapamatuje jako nejtemnější ze stínů té doby, jaký se objeví pouze ve chvíli, když se postavíte proti oslnivé záři.

	Ale vzápětí následoval další sdílený výjev. Proťal ten předchozí oslepivým třpytem, vibrující mocná záře. Zhmotnění světla. Zářivá armáda. Ozářené postavy sálaly jako žhavé zlato. Karou rázem věděla, kdo a co jsou zač. A věděli to všichni, třebaže blížící se siluety neodpovídaly mýtům. Ale sny v hloubi srdce jim potvrdily: 

	Tohle jsou zářiví bojovníci.

	Hvězdní bozi.

	Karou viděla, jak Scarab i Nightingale prudce vzhlédly, zaregistrovala jejich šok a pochopila, že tohle sdílení nevychází od nich ani od přítomných Steliánů, kteří své ohromení rovněž neutajili.

	Tak kde se ta armáda vzala?

	„Až dodnes."

	Slova se ozvala přímo za Karou, ze skupinky, jež ji sem doprovodila. Hlas jí zněl povědomě, ale přesto se musela ohlédnout, aby ho zařadila přesněji. Ale i tak jí chvíli trvalo, než uvěřila vlastním očím.

	„Lidé s určeným osudem by si neměli nic plánovat!" 

	Ano, tak se Eliza bude smát později, ale v této chvíli řekla pouze:

	„Ano, dodnes žádní hvězdní bohové neexistovali."

	Protože to byla ona. Eliza. Předstoupila před ostatní, nádherná, doslova žhnoucí. Mezi pestrou směsicí obyvatel zdejšího světa působila nenápadně, navíc nikdo neznal její pravou totožnost. Mikovi a Zuzaně se jednou svěřila, že je motýl, ale nepochopili celý význam toho symbolu – a jeho dopad – a Eliza beztak byla ještě něco navíc. Byla ozvěna, ale ani to nebylo celé. Byla odpověď. Kůže jí zpívala tajemstvím, jímž byla prosáklá jako černá perla. V tomto Druhém věku žádný černý anděl neexistoval: ti pradávní, co žili ještě v Chavisaery, zahynuli s celým světem Meliz, takže Steliány pohled na Elizu naplnil úžasem.

	A teď se Eliza soustředila na Scarab a Scarab jí tu pozornost oplácela se stejným zaujetím. 

	„Kdo jsi?“ otázala se královna. 

	Její vnější strohost zjemněla výrazem okouzlení.

	Po té otázce se Elize rozzářily oči a kývnutím Scarab vyzvala, ať si to zjistí sama – ať promne a ochutná její vlákno života – a Scarab to udělala, špičkou prstu své animy jemně přejela po celém vláknu. Eliza se rozechvěla. Z toho nového pocitu ji zamrazilo po těle a současně se zasmála zjištění, že její tělo reaguje na dotek zlaté královny serafů obyčejnou husí kůží. A zatímco Scarab pročítala Elizino vlákno života, v očích se jí roztančil oheň a rozzářila se ještě líbeznější krásou.

	Nikdo kromě Elizy a Scarab však nechápal, co to znamená; dokonce ani Nightingale, zato všichni, kdo ten výjev v kirinských jeskyních sledovali, budou až nadosmrti tvrdit, že doslova cítili tiché umírání temného věku a velkolepé rozkvétání té nové epochy, plné jasu a hřejivé záře. Ten začátek se zrodil hned na základech staré doby a bylo to vzrušující a matoucí, prvotní, elektrizující a slastné.

	Stejné pocity doprovázejí i zamilovanost.

	Scarab popošla o krok kupředu. Celý život ji pronásledoval neuchopitelný přízrak ananke, nelítostné škubání látkou jejího osudu. Drtilo ji to, takže Scarab sváděla věčný boj s nejistotou a hrůzou. Nikdy dřív však nezažila tak dokonalý, komplexní pocit dokončení. Završení. A víc než to. 

	Naplnění.

	Ananke se odmlčela tak náhle, jako když rázem utichne nesnesitelné vřískání rozmrzelého kojence. Scarab stála tváří v tvář záhadné ženě – serafovi, jenž se odkudsi z neznáma vynořil jako poslední zástupce dosud ztracené rasy ebenově černých andělů Chavisaery, proroků uctívaných celým Melizem – a všechna její nejistota a hrůza... vyvanuly.

	„Jak?“ vyhrkla Scarab udiveně. 

	Jak se to stalo? Odkud Eliza přišla? Kde byla až dosud a co její návrat znamená?

	„Jak?“ zopakovala Eliza. 

	Zatěkala pohledem ke Karou a Akivovi, k Zuzaně s Mikem a k Virkovi. Už věděla, že právě okřídlený Virko ji na zádech odnesl z kasby a zachránil ji před vládními agenty a kdoví před čím ještě. Tahle pětice ji zachránila před ponížením a šílenstvím a životem bez smysluplné budoucnosti. Jen díky nim se ocitla tady, kde je její místo a kde může plánovat budoucnost.

	Budoucnost teď čekala na všechny – a výjimečná! Při pohledu na ostatní si Eliza domyslela, že všichni prožívají pocit stejného naplnění jako Scarab. Tak to bylo správné a předem dané. Nemožné i nevyhnutelné současně, jako všechny zázraky.

	„Myslím, že je čas,“ odpověděla vážně, vědoma si závažnosti té osudové chvíle. Možná to posluchači tak úplně nechápali, ale vážnost okamžiku na ně dolehla natolik, že se nevzmohli na slovo.

	Echm, s výjimkou Zuzany. S Mikem stáli v objetí a hltali okolní dění pohledem i sluchem, a dokonce mu i rozuměli – slovům rozhodně - protože Zuzana si předtím schovala v kapse pár mincí (a přací policie ať si trhne). Sotva narazili na Akivu ve společnosti cizích andělů, Zuzana nechala zmizet dva lucknowy, a tím sobě i Mikovi rázem zajistila znalost andělské řeči.

	Momentálně však pouhá znalost serafštiny nestačila, protože Zuzana potřebovala i vysvětlení. Odvážně vyhrkla: 

	„Ech, a čas na co?“

	„Čas na osvobození," odpověděla Eliza. 

	„Na spásu. Čas na hvězdné bohy."

	„Jsou to jenom báje," namítla Scarab, ale nejistě, jako by se ráda dala přesvědčit o opaku. A ihned k ní jako ke všem přítomným dorazila vize sdílená Elizou. Nerozuměla jí – ale toužila jí uvěřit.

	„To jistě," souhlasila Eliza s úsměvem. 

	Všichni na ní viseli pohledem, lapali každé její slovo. K nevíře, že právě ona se stala ohniskem celého dění i tohoto velkolepého okamžiku, který změní příběhy všech jejich světů.

	„Moji lidé chápou čas jako oceán, ne jako řeku," pokračovala Eliza.

	„Čas neuteče a nevyschne do dna, neskončí, nestane se minulostí. Je prostě – věčný a nekonečný. Smrtelníci jím sice plují jedním směrem, ale to nevyjadřuje jeho skutečnou podstatu, pouze naše limity. Minulost, přítomnost a budoucnost existují pouze v našich představách. A mýty? Řada z nich je vymyšlená, nejsou víc než pohádky. Některé však vycházejí z faktů, či se kdysi skutečně staly. A v plynutí věčného a nekonečného času se další teprve stanou." 

	Eliza se odmlčela a volila další slova, aby se vyjádřila co nejsrozumitelněji.

	„Ale některé mýty a báje jsou proroctví."

	Rasa zářících bojovníků se doslechla o Netvorech Nithilam a zamířila do jejich dalekého světa, aby se jim postavila. A právě oni byli ti hvězdní bozi, kteří přinesli světlo do vesmíru.

	Během vyprávění se k sobě Karou a Akiva podvědomě přimkli. Točila se jim hlava. Na loučení nezapomněli, protože se mu nedalo uniknout. Strach zmizel, ale smutek přetrvával. Ať se dnes stane cokoliv, nakonec se rozejdou.

	Karou čekalo Loramendi, tisíce duší pohřbených pod popelem. Pro chiméry Karou představovala poslední naději a Akiva byl prostě, jaký byl, nevypočitatelný a nebezpečný.

	Ovšem v té Elizině vizi se rýsovala nová budoucnost, velkolepá i děsivá.

	A současně se zdála... nevyhnutelná, jako by Eliza tou sdílenou vizí rozdala kus budoucnosti všem přítomným, a tak je do ní automaticky zapojila.

	Teď už se nedalo couvnout.

	Když se jim v mysli objevila první temná sdílená informace, Ziri chytil Liraz za ruku a sevřel ji. Takhle se dotkli poprvé a slastné vzrušení rychle zaclonilo závažnost situace, jako by ruce měli odjakživa stvořené k láskyplným dotekům a ne k zacházení se zbraněmi.

	Nádherný pocit jim současně kalila jistota, že zbraně zatím odložit nemohou.

	Zdaleka ne.

	Eliza byla prorok i Poutník. To první bylo úžasné, protože se všemi sdílela svou vizi i vše, co znamená do budoucna, ale to druhé bylo ještě úžasnější, protože zosobňovala svoje vlastní proroctví a završila ho. Nesla v sobě mapy i vzpomínky. 

	Elazael z kmene Chavisaery se kdysi dávno vydala na pouť za závoje a prozkoumávala tamní vesmíry. Vzhledem k osudu, který mágové šílení pocitem moci připravili zbylým poutníkům, všechny nové poznatky o Netvorech i mapy teď díky paměti svých předků znala pouze Eliza. Nežil už jediný další tvor, který kdy spatřil nithilam či putoval světy, jež Netvoři proměnili v pustinu, ale Eliza všechno to poznání nesla v sobě.

	Pokud Scarab čeká boj s Apokalypsou, neobejde se bez průvodce. A teď ho měla.

	A Eliza byla víc než průvodce. To věděli všichni. Scarab a Eliza k sobě patřily jako dvě poloviny jednoho osudu hned od toho okamžiku, kdy na sebe poprvé pohlédly. A Carnassial se v němé bolesti vzdal všech svých snů a nadějí, pokud je vůbec choval.

	Všichni přítomní viděli ve sdíleném proroctví siluety pohybujících se postav a bez sebemenších pochybností mu uvěřili. 

	„Některé mýty jsou pravdivé,“ řekla Eliza. 

	„Některé se skutečně přihodily. V proudu času, nekonečném a neohraničeném, to další z nich teprve čeká."

	A její posluchači rázem pochopili dvě věci: kdo jsou ti zářiví bojovníci a co jsou zač.

	Zmíněné „co“ bylo prosté, i když stále ohromující. Byli to hvězdní bohové, kteří oceánem času ještě nepřipluli.

	A pokud jde o „kdo“?

	Siluety byly zalité září, nádherné a.… důvěrně známé. Viděli sami sebe, každého z nich, chlapce Ratha z kmene Dashnag, jenž mezitím dospěl, houslistu Mika ze sousedního světa a loutkářku Zuzanu, Akivu a Liraz, kterým se navždy bude stýskat po Hazaelovi, Ziriho z kmene Kirinů, na nějž se nakonec usmálo štěstí, a dokonce i Issu, jež se nikdy dřív nepočítala mezi bojovníky. A Karou.

	Karou, jež v předchozím životě začala tenhle příběh uprostřed bitvy přímo na bojišti, když si klekla vedle umírajícího anděla a usmála se na něho. A příběh pokračoval od bitevního pole v Bullfinch přes všechny další události – životy končily a začínaly, války končily prohrou nebo vítězstvím, jednotlivé osudy určovala láska, či přací kostička a hněv a žal a klam a zoufalství, a spolu s tím vždy naděje, i kdyby sebeslabší, aby skončil zde, v jeskyni Adelfaských hor.

	Osud se na závěr představení uklonil, ale přesto všichni se zatajeným dechem a s mrazením v zádech vyslechli královnu Steliánů a bojovnici s Apokalypsou, Scarab, jež s vášnivým zanícením prohlásila: 

	„Hvězdní bozi přijdou. A budeme to my.“

	A bylo to nemožné i nevyhnutelné současně, jako všechny zázraky.

	 


EPILOG

	 

	 

	Skoro každé ráno Karou probouzelo bušení kladiv, a když otevřela oči, byla ve stanu sama. Issa a Yasri tiše vyklouzli ještě před úsvitem, aby Vovimu a Awar pomohli s přípravou obří snídaně, kterou každý den v táboře začínal. Haxaya právě doprovázela několikadenní loveckou výpravu, která u horního toku řeky Erling pátrala po stádech vysoké zvěře. Nu, a pokud šlo o Tangris a Bashees, kdoví, kde ty dvě trávily celé noci.

	Než se ozval první úder Aegirova kladiva – Karouiným budíčkem byla v současné době kovadlina – Amzallagova četa kopáčů už byla po jídle a na cestě k zbořeništi; místo pod plachtou jídelního stanu po nich zabral další pracovní tým.

	Kromě kovářů, kteří teď vyráběli kadidelnice, ne zbraně, tu byli rybáři, loďaři, zemědělci. Čluny už byly postavené, sítě spletené. Několik mil odtud teď na úrodných políčkách klíčilo v půdě osivo, ačkoliv blížící se zima jistě přinese nedostatek, protože v minulém roce války úroda shořela a obilnice byly buď vyrabované, nebo vypálené.

	Pravda, hladových úst zbylo méně, což nebylo jen plus, ale pravda, která jim navzdory všemu pomáhala vytrvat.

	Zbylí navrátilci se věnovali práci ve městě. Ze všeho nejdřív spálili kosti, jež přečkaly původní zkázu, takže skutečně zbyl jenom popel. A momentálně probíhalo odklízení ruin a tepaných železných mříží zastiňujících oblohu nad městem. V okolí pátrali po přežívajících tvorech, kteří by tu těžkou práci zvládli, a současně se snažili vymyslet, jak využít tu horu železa, až se jim podaří ji shromáždit na jedno místo. Objevilo se pár návrhů, že i nové Loramendi by měla pro jistotu krýt železná klec jako staré město, a z toho Karou pochopila, že je předčasné chtít po chimérách, aby se cítily bezpečně i pod otevřenou oblohou. Už kvůli tomu doufala, že se jim podaří vybudovat město se zářivější budoucností, než jaká čekala to staré, původní.

	Kdo ví, třeba Loramendi bude jednoho dne opravdu krásné.

	„A příště přiveďte architekta," prohodila Karou zpola žertem k Mikovi a Zuzaně, kteří se s pomocí bouřňáka jménem Samuraj právě chystali k návratu na Zemi. Měli za úkol obstarat zuby, podle Zuzany se však vraceli hlavně pro čokoládu. Současně chtěli zjistit, jak si jejich rodný svět vede po Jaelově návštěvě. Karou věděla, že se jí po nich bude stýskat. Bez Zuzaniných vtípků jí hrozila sebelítost nebo zahořklost. Pravda, teď už nebyla sama ani náhodou. Vůbec se to nedalo srovnat s její izolací v prvních dnech vzpoury, kdy je Bílý vlk vedl do krvavé bitvy a Karou pak nedělala nic jiného, než že sestavovala nová těla pro zachráněné duše, aby bojovníci neubývali.

	Osamění, které prožívala Karou nyní, bylo jako neprůhledná mlha: žádné slunce, žádný obzor, jen nekonečný, lezavý, všudypřítomný chlad.

	S výjimkou snů.

	Stávalo se, že když ji ráno probudilo první zvučné břinknutí kladiva, Karou se prudce vytrhla z nazlátlé bubliny plynoucího podvědomí, kde chyběly všechny atributy reality, jako když se člověk dívá na svět přes clonu slzí. Pocit, jako když otevřela kadidelnici a poznala blízkost a povahu duše, nebo když se po bitvě snažila zachránit duši padlého druha. Ačkoliv Akivovu duši nikdy necítila, nečetla – protože nikdy nezemřel, díky bohu – vnímala z ní auru blaženého požehnání, jako by si naplno vychutnávala záři slunce. Vřelost a světlo a vědomí Akivovy blízkosti byly tak silné, že Karou téměř cítila jeho dlaň na svém srdci a svou dlaň na tom jeho.

	A dnes ráno byl ten pocit obzvlášť silný. Ležela bez hnutí a vychutnávala zdání hřejivé dlaně na srdci. Oddalovala okamžik, kdy otevře oči. Toužila po návratu do té nazlátlé bubliny snu, kde byla v Akivově blízkosti.

	S povzdechem si připomněla hravou pozemskou píseň o tom, že člověk si sny zapamatuje, když na ně hned po probuzení zavolá jako na koťata: 

	Pojď sem, čičiči čiči čiči čiči číči čiči čiči čiči čiči... 

	Vždycky ji to pobavilo, ale tentokrát jí úsměv zhořkl na rtech, protože si hrozně moc přála, aby to fungovalo, ale bez úspěchu.

	Náhle se od vchodu do stanu ozvalo tiché odkašlání. 

	„Karou?“ 

	Hlas zněl tlumeně, aby ji nevyrušil z případného spánku. Karou zahlédla postavu rámovanou vycházejícím sluncem a svalnatou paži pozlacenou úsvitem jako list na vyřezávaném dřevěném oltáři, a prudce se posadila. Odhodila přikrývky a z pokleku se chystala užuž seskočit na podlahu, když si konečně uvědomila svůj omyl.

	Byl to jenom Carnassial.

	Karou přemožená úzkostí si zaryla obličej do dlaní. 

	„Omlouvám se,“ vydechla, když svou bolest konečně ukryla na samé dno duše. Dělala to ostatně každé ráno, aby vůbec zvládla celý den fungovat. Po chvilce zvedla hlavu a steliánského kouzelníka pozdravila úsměvem. 

	„Není to tak, že bych tě viděla nerada," omlouvala se.

	„V pořádku." 

	Carnassial vešel do stanu a Karou si až teď všimla, že jí donesl podnos s horkým čajem a ranním přídělem chleba, aby po snídani mohli zamířit rovnou na staveniště. 

	„Bylo hezké vidět, jak to vypadá, když je někdo šťastný, že vidí toho, po kom touží, ačkoli ten dotyčný nejsem já. Budu si ten okamžik připomínat nadosmrti."

	„Je to spíš prokletí," povzdechla si Karou a sáhla po čaji. 

	Už si domyslela, že Carnassial měl blízký vztah s královnou, ale to skončilo; zřejmě proto se nabídl jako dobrovolník na výpravu do Loramendi, místo aby se s ostatními vrátil na vzdálené ostrovy. 

	„Nebo spíš něco jako skohl,“ upřesnila. 

	To byla vysokohorská rostlina, jejíž páchnoucí pryskyřici používali na pochodně k osvětlení jeskynního bludiště. 

	„Navíc roste výhradně v těch nejtvrdších podmínkách." 

	Na skohl se nedalo narazit na prosluněných loukách, ale výhradně na skalních stěnách pokrytých namrzlým lišejníkem. Možná že pravá láska je na tom podobně a dokáže růst a rozkvétat výhradně v bolesti a trápení.

	Carnassial zavrtěl hlavou. Vlastně se Akivovi příliš nepodobal, ale všichni si ho s ním neustále pletli, protože v téhle části světa jiné Steliány nikdy neviděli.

	„Úplně stejně se zmýlil i Akiva, vědělas to?" nadhodil Carnassial.

	„Hned při našem prvním setkání. Přišli jsme ho zabít, a určitě bychom to dělali, kdyby nečekaně nevyšlo najevo, co je vlastně zač. Neviditelná Scarab nějak zašramotila a Akiva se obrátil a zadíval se na místo, kde královna stála. A potom se usmál, jako by se před ním objevilo něco nádherného, a ne smrtelné nebezpečí." 

	Odmlčel se. 

	„Jistě sis domyslela, že si Scarab spletl s tebou."

	Karou se rozklepala ruka s čajem; honem si ji přidržela druhou rukou, ale moc to nepomohlo. 

	„A kdy ses vrátil?" změnila téma. 

	Jako velvyslanec steliánského soudu Carnassial krátce navštívil město Astrae. Doprovázela ho Liraz a Ziri. Během jednání s Elyonem a Balierosem probírali plány na nadcházející zimu.

	„Včera večer," odpověděl Carnassial. 

	„A s námi dorazili i další z vašich. Ixander byl vzteky bez sebe, že – jak prohlásil – propásl možnost stát se bohem."

	Bohem. Hvězdným.

	Po večeru, kdy Eliza se všemi sdílela tuto informaci, to všichni spolu mnohokrát probrali a většinou se shodli v názoru, že se v žádném směru nestanou „bohy“. Všichni však vážně a společně přijali svůj osud, jenž jim určil roli v uskutečnění mýtu. Kdysi to snad byl serafský mýtus, ale nyní patřil jim všem, smrtelníkům i nesmrtelným bez rozdílu. Hrozila válka tak obřích rozměrů, až z toho všem šla hlava kolem a podlamovala se jim kolena navzdory tomu, že jako zářiví bojovníci zapudili temnotu.

	„Hele, půjdu všem příkladem a budu se považovat za boha!“ oznámila Zuzana nesmiřitelně. 

	„A vy ostatní si věřte, čemu chcete."

	Karou se úžasně zamlouvalo, že každý si může „věřit, čemu chce“, jako by realita byla prostě bufetový stůl s bohatou nabídkou. 

	Kéž by.

	Tři kusy dortu, prosím.

	Carnassial pokračoval: 

	„Ixander tvrdí, že má právo stát se jedním z bohů, protože se do kirinských jeskyní původně chtěl vrátit s vámi, ale místo toho dostal rozkaz odjet do Astrae. Dost se bojím, že se bude se mnou přetahovat o místo." 

	Zazubil se.

	Karou si představila mohutného vojáka s medvědími aspekty, jak smlouvá s kličkami osudu, a také se neubránila úsměvu. 

	„Uvidíme," pokrčila rameny. 

	„Můžeme stokrát sestavit seznam dalších vojáků, ale Elizino sdělení jim předáme jen těžko. Není to dopis." 

	A už to nemohla udělat ani Eliza, protože se Steliány a Akivou odletěla na vzdálené ostrovy. 

	„Hádám, že každý z nás viděl přesně to, co sám chtěl."

	„Souhlasím," přikývl Carnassial. 

	„Ale tebe jsem přesto viděl."

	Karou mu nemohla říct totéž, protože v zářivém středu vize rozeznala pouze sebe a po svém boku Akivu. Ten pohled byl pro ni stejně spásný jako záchranný kruh pro tonoucího, a doteď z něj čerpala síly.

	Tehdy věřila, že až si oba splní své povinnosti, nakonec se sejdou a zůstanou spolu – i kdyby ne nastálo, tak aspoň ve chvílích volna mezi prací. Když už musejí navždy poslušně otročit osudu, nemohli by to dělat aspoň na stejném světadíle a třeba i pod stejnou střechou?

	Časem.

	A snad ještě předtím, než je Scarab všechny povolá do války s nithilam.

	A to bude kdy? Rozhodně ne v dohledné době. Do podobného střetu nikdo nespěchá. Už ten pouhý návrh vyvolá vlnu zběsilého odporu mezi Steliány, aspoň podle Carnassiala, jenž sdílel informace s ostatními na Vzdálených ostrovech.

	Ovšem opozice nebyla jednotná. Královna zřejmě měla značnou podporu těch, kdo toužili po budoucnosti bez povinných a vyčerpávajících hlídek u závoje.

	„Máš z domova nové zprávy?" odvážila se Karou. 

	Akiva už pár vzkazů poslal, proto doufala, že právě dnes uslyší nějaké novinky.

	Carnassial přikývl. 

	„Před dvěma dny. Prý jsou všichni v pořádku."

	„Všichni jsou v pořádku?" zopakovala Karou, kterou zamrzelo, že neovládá Zuzaninu schopnost obočím vyjádřit kompletně všechno, co si o informaci myslí. 

	„A to je fakt všechno?"

	„No, tak možná víc než v pořádku," upřesnil Carnassial. 

	„Královna je doma, závoj se zaceluje a na Vzdálených ostrovech co nevidět začne období snů."

	Karou si domyslela, že závoj sílí, protože Akiva ho už nevysává, a situace je stabilní, ale o období snů ještě neslyšela, takže se na to zeptala.

	„To je... příjemná část roku," zabručel Carnassial chraptivě a uhnul pohledem.

	„Hm," potřásla hlavou Karou, které to nedošlo. 

	„Jak příjemná?"

	Pořád ochraptěle vysvětlil: 

	„To zkrátka závisí na tom, s kým to období sdílíš." 

	Tentokrát pohledem uhnula Karou.

	Och.

	Natáhla si kožené šněrovací boty a vlasy si stáhla do ohonu proužkem látky, kterou si utrhla z dolního okraje jedné ze svých dvou košil. Nádhera. Koukej dovalit pár gumiček do vlasů, prosila Zuzanu v duchu. Doufala, že mezi nimi funguje kamarádská telepatie.

	Spala oblečená. Na převlékání do pyžama nezbýval čas, i když ho měla. Střídala dvoje oblečení; v jednom chodila a spala tak dlouho, dokud moc nesmrdělo – ačkoliv upřímně, v posledních dnech ten čichací test dost odbývala. Bylo dost směšné představit si butik v Římě, kde Esther nechala pořídit tohle oblečení. Jaký osud by obě košile čekal, kdyby je nedostala Karou? Nejméně jednu z nich by zřejmě nosila nějaká italská dívka, při jízdě na mopedu by ji nosila omotanou kolem pasu, nejspíš, a její chlapec by ji kolem toho pasu lehce objímal. Nejspíš by měla sestřih a la Audrey Hepburnová, no, proč ne? Ke snům o Římě to patřilo. Jedno bylo jisté: Košile té pomyslné dívky by ovšem vypadala úplně jinak než ten opraný, vyrudlý a potem ztvrdlý hadr, který Karou právě měla na sobě.

	„Fajn,“ kývla, dopila čaj a sáhla po chlebu od Carnassiala, aby si ho snědla v chůzi. 

	„A teď vyprávěj, co se děje v Astrae.“

	Carnassial vyhověl. V líbezném ranním vzduchu se probouzel tábor a dokonce se ozval i dětský smích, protože s uprchlíky se tady začaly objevovat i děti. V měkkých barvách úsvitu by málokdo hádal, že vzdálené hory jsou bezbarvé a mrtvé. Karou odtud dohlédla až na horský hřeben, kde stál chrám bohyně Ellai, zčernalá ruina, jež na tu dálku vypadala jen jako jednolitá skvrna.

	Karou k chrámu zašla pro kadidelnici s Yasri. Vydala se tam sama a předem počítala s bolestně trýznivými vzpomínkami na měsíc těch nejslastnějších nocí, ale vůbec to tam nepoznala. Pohřební hájek poté, co ho před osmnácti lety Thiago vypálil, sice zatím stačil dorůst, ale loni opět shořel a s ním i všechno v okolí. Nezbyla žádná zelená klenba a žádné evangelíny – hadoptáci, jejichž syčivý zpěv jim celý měsíc podbarvoval každonoční milování a jejichž skřeky při umírání v ohni hlásaly konec. Všeho.

	Vlastně, nebyl to konec. Od té doby čas napsal řadu dalších kapitol a Karou věřila, že ty další kapitoly vůbec nebudou nudné. Ne, když za závojem číhají a útočí nithilam a udatná mladá královna svírá hrdlo osudu.

	Karou a Carnassial vyšli na horský hřeben vysoko nad zničené město, jež v nejmenším neodpovídalo Karouiným vzpomínkám. Nezbyla v něm ani známka života, žádné duše nedráždily její smysly, ani žádná naděje. Mříž klece se nad nimi jako ohlodaná zvířecí kostra klenula stejně jako dřív, ale hluboko pod nimi vřel pohyb. Týmy mnohonohých a chitinovým krunýřem chráněných tažných zvířat teď s vypětím všech sil vlekly bloky černého kamene, z nějž byly původně vystaveny hradby a věže mohutné černé pevnosti. A pod tím vším, jak Karou věděla, se skrývala krása. Brimstoneova katedrála byla hotový div světa, budova a podzemní klenutá sklepení tak velkolepé nádhery, že i kvůli ní si před tisíci lety Vládce vybral tohle místo pro vybudování svého sídelního města.

	Teď podzemí sloužilo jako masový hrob. Hned od chvíle, kdy se Karou dozvěděla pravdu o osudu obyvatel Loramendi, to ale přestala takto vnímat. Postavila se k městu přesně tak, jak by si přál Vládce i Brimstone, a vnímala ho jako kadidelnici plnou čekajících duší, jako sen.

	Trávila tu celé dny, pomáhala s vykopávkami, ale většinou bloudila mrtvou krajinou a se zbystřenými smysly číhala na dotek duší, na okamžik, kdy škvíra v sutinách otevře úkryt hluboko pod jejich nohama. Nikdo kromě ní duše nevnímal. Přesněji řečeno, zatím je nevnímala ani ona, ale jakmile se tak stane, všechny polapí a nenechá si mezi prsty proklouznout ani jedinou. A pak?

	A pak.

	Karou se zhluboka nadechla a vzhlédla. Dnes se na modré obloze neobjeví ani mráček. Chiméry a serafové budou v slunném dni bok po boku pracovat až do večera.

	Jižním územím se rychle šířila zpráva, že Loramendi povstává z popela, a každým dnem se tady objevovali další a další uprchlíci. Co nevidět sem měli dorazit i osvobození otroci ze severu, kteří se většinou narodili a vyrostli tady, i když v poddanství. 

	I v Astrae chiméry a serafové pracovali společně, bylo to v mnoha ohledech, nejen v tom fyzickém, náročné. Budovali novou Říši. Něco nepředstavitelného! A na vzdáleném konci světa, kde jako hřbety mořských hadů vykukovaly z moře fantastické shluky zelených ostrovů, se obyvatelé s ohnivýma očima připravovali na příjemné období.

	Nu, podle Karou si to zasloužili. Teď už chápala, jaká práce určuje celé jejich životy a že vlastní životní energií posilují a sytí závoj, jenž chrání Eretz před útoky obřích Netvorů. Neměla potuchy, proč tu část roku označují zrovna jako období snů, ale sama na okamžik zavřela oči a zasnila se. Kéž by se s Akivou mohla setkat aspoň tady, v tom nazlátlém přítmí hlubin spánku, a zůstat s ním co nejdéle.

	 

	* * *

	 

	Akiva neměl možnost zjistit, zda jeho sdílené zprávy dorazily až ke Karou, ale během těch dlouhých týdnů a měsíců se o to nepřestával snažit. Nightingale ho upřímně varovala, že k překlenutí tak velké vzdálenosti by potřeboval mnohaleté zkušenosti a cvik. Sama zkusila občas sdílet informaci místo něho, ale potíž byla v tom, že Akiva si nepřál s Karou sdílet slova, nýbrž emoce; a bohužel, s těmi dokázal zacházet jen skutečný mistr telestéze, a navíc by je musel sdílet přímo on osobně, protože byly nepřenosné.

	Vzdálené ostrovy ležely rozeseté podél rovníku, takže slunce celoročně vycházelo ve stejnou časnou hodinu. A každý den za soumraku se Akiva snažil sdílet s Karou další nálož svých emocí. Rád si představoval, že na opačné straně světa se Karou probouzí s ním, i když osobně to prožít nemohl.

	Snad později.

	„Napadlo mě, že tě najdu tady.“

	Akiva se otočil. Jako většinu večerů zamířil do chrámu na nejvyšším místě ostrova, protože toužil po samotě. Po celých, pečlivě odpočítávaných sto třiceti čtyřech dnech tu zatím potkal jen jednoho z vrásčitých starších, jenž dohlížel na věčný oheň. Plameny věčného ohně hořely na počest hvězdných bohů a starší stále zarputile odmítali uznat, že jejich božstvo neexistuje. Scarab na ně v té věci netlačila, takže věčný oheň planul dál.

	Ale teď tu stála Akivova sestra Melliel, kterou po příchodu na Vzdálené ostrovy objevil ve vězeňské cele. Okamžitě sestře i celému jejímu týmu zařídil svobodu a současně s tím i řadě dalších Joramových vojáků a poslů, které tu věznili v izolaci. Všem dali Steliáni na vybranou – mohli zůstat, či odejít. Nelegitimní neměli rodinu, k níž by se mohli vrátit, takže zůstali. Aspoň prozatím.

	Na některé z nich, včetně nejmladšího Yava, nejvíc zabrala vábnička v podobě období snů, jež se teď zvolna blížilo ke konci a zcela jistě se zaslouží o přidání modrookého genu do pokrevní linie Steliánů. Melliel za sebe tvrdila, že tady zůstává kvůli boji s nithilam, který nejvíc hrozí právě tady, ovšem podle Akivy vypadala každým dnem stále ženštěji, a navíc mu neušlo, že sestra tráví víc času zpěvem než bojovým tréninkem. Odjakživa měla líbezný hlas a teď jí zjemněl téměř jako Steliánům. S nadšením se učila písním starého Melizu plným moudrosti a magie.

	Akiva sestru pozdravil, ale nezeptal se, proč ho vyhledala. Za hodinu se jako každý den beztak setkají u společné večeře, takže si domyslel, že s ním chce mluvit v soukromí. Melliel však nešla k věci přímo.

	„Který z nich to je?“ zeptala se, když se zastavila po bratrově boku a stejně jako on se zadívala na obzor. 

	Za jasného dne se odtud dalo dohlédnout na téměř dvě stě ostrovů. Zhruba devadesát procent z nich bylo neobydlených a zřejmě i téměř neobyvatelných, a Akiva si jeden z nich zabral pro sebe. A pro Karou, i když nahlas to takhle nikdy neřekl. Ukázal na hrozen ostrovů, za nimiž právě zapadalo slunce.

	„Ten malý, co vypadá jako želva," prozradil a Melliel souhlasně broukla, jako by to uhodla předem, což podle Akivy bylo velmi nepravděpodobné.

	Nebyl to jeden z těch ostrůvků plný ostrých útesů pradávno vyvřelé lávy a nebyl na něm ani kráter s vnitrozemským jezírkem jako na řadě dalších ostrovů.

	„A je tam vůbec pitná voda?" zajímala se Melliel.

	„Jistě, po každém dešti!" zasmál se Akiva. 

	Právě během současného ročního období lilo každou chvíli; několikrát denně zemi bičoval nemilosrdný liják, jaký Nelegitimní na severu Říše nikdy nezažili: krátký, ale prudký jako vodopád. Voda se z chrámového kopce valila dolů, během pár minut se z průzračně modré změnila na hnědou kalnou masu, jež se vzápětí vsákla do země. V těžkém vzduchu plula nízká mračna ztěžklá vodou. Akivovi jejich přízračné stíny na mořské hladině tak živě připomínaly siluety podmořských Netvorů, že je zpočátku považoval za skutečné. Občas si za to dodnes vysloužil posměšek.

	„Podívej, plejtvák!" smával se Eidolon, když ukázal na stín velký jako polovina ostrova; bavil se představou, že by nějaký tvor mohl dosáhnout tak obřích rozměrů.

	Ovšem Akiva si při tom pokaždé vzpomněl na nestvůry nithilam. Po pravdě, myslel na ně od rána do večera.

	„A co dům?" nadhodila Melliel.

	Akiva po sestře loupl očima. 

	„To už je příliš vzdálená budoucnost."

	Ale přesto, právě naděje pomáhala Akivovi zachovat si zdravý rozum. Myšlenky na Karou mu dodávaly sílu probudit se do dalšího dne a procvičovat si využití životní energie animy, jež nebyla jenom zdrojem kouzel, ale i mysli, duše a celého života. Akiva věděl, že musí s jistotou ovládat sebe i svou děsivou schopnost využívat sirithar, a až potom smí, kam se mu zlíbí. A Karou beztak nemůže za ním až sem, aby se přesvědčila o jeho pokrocích, protože povinnosti oživovače ji budou zaměstnávat ještě hodně dlouho. Akiva se trochu utěšoval vědomím, že Ziri, Liraz, Zuzana a Mik zůstali s Karou a dohlédnou, aby se příliš nevyčerpávala. A spoléhal i na Carnassiala a jeho slib, že Karou naučí vhodnějším metodám placení za kouzla, než je pouhá bolest.

	Na druhou stranu představa, že steliánský mág dává Karou každodenní lekce, Akivu příliš neuklidnila.

	„Takže děláš s tím pokroky?" dotírala Melliel.

	Akiva pokrčil rameny. Neměl chuť se svěřit, že dům na ostrově už je nějakou dobu hotový; že každé ráno, když se probudí v noclehárně sdílené s ostatními Nelegitimními, zůstane chvilku ležet se zavřenýma očima a představuje si, jaké by to ráno mohlo být, namísto toho, jaké je.

	„A nepotřebuješ nějaké vybavení? Sylph mi darovala krásnou konvici a já nevím, co s ní, tak ti ji ráda přenechám."

	Byla to prostá nabídka, ale Akiva přesto mžikl po Melliel podezřívavým pohledem. Ne, neměl konvici, neměl vlastně vůbec nic, ale netušil, jak o tom Melliel ví. 

	„Všechno v pořádku, díky," broukl s přemáháním, aby sestru neurazil. 

	Byla to sice laskavá nabídka, ale v jeho očích působila vlezle. Od příchodu sem Akivův život většinou připomínal otevřenou knihu. Jeho návyky, jeho výcvik, pokroky a dokonce i momentální rozpoložení mohly kdykoliv odstartovat diskusi mezi všemi, kdo se ocitl v jeho okolí. Jeden z mágů – většinou se toho úkolu ujala Nightingale – zůstával trvale v kontaktu s Akivovou animou a sledoval jeho pokrok, jako když mu lékař měří pulz. Babička znervóznělého vnuka ujistila, že mu vážně nikdo nečte myšlenky. Doufal, že to je pravda. Trochu se uklidnil, ale stejně se nezbavil strachu, že ve své nezkušenosti rozhazuje své pokusy o sdílení mezi všechny obyvatele ostrovů jako pestré konfety.

	Protože to by byl trapas.

	Zkrátka, tenhle cit si Akiva chtěl nechat pro sebe, třebaže Steliáni své emoce běžně sdíleli mezi sebou. Nikdy se o tom před nikým nezmínil – o ostrovu, o domě, o svých nadějích – ačkoliv všichni o tom věděli všechno a do nejmenších podrobností. A samozřejmě tam nikoho s sebou nikdy nevzal. První na ostrov vkročí Karou. Někdy. Už to byla mantra: 

	Někdy.

	„Dobrá," kývla Melliel a Akiva ještě chvilku počkal, zda se mu nesvěří s tím, proč za ním přišla. Sestra však dlouho jen mlčela a upírala na něho téměř něžný pohled. Nakonec neurčitě broukla:

	„Uvidíme se u večeře," a před odchodem mu položila dlaň na loket. Bylo to podivné setkání, ale Akiva se přiměl pustit ho z hlavy a soustředit se na to, aby dal dohromady vzkaz, který se s Karou pokoušel sdílet dnes. Až později, když scházel od chrámu do společné ubytovny, kde čekala večeře, si to podivné setkání znovu připomněl. 

	A u večeře ho čekalo další překvapení.

	Akiva po schůdkách vystoupil na dlouhou otevřenou verandu s doškovou střechou, která se táhla podél celé ubytovny, a ze všeho nejdřív spatřil konvici. Vzápětí pochopil, že se svou troškou přispěli i všichni ostatní. Rozhlížel se po předmětech, které ještě před hodinou na verandě nebyly: Stolička s vyšívaným potahem, dvě mosazné lucerny, velká mísa z leštěného dřeva plná ostrovního ovoce. Ležely tam úhledné štůčky jemné bílé látky, keramický džbán, zrcadlo. Užasle si celou tu výbavu prohlížel, když za ním zašuměla křídla. Ohlédl se a zjistil, že u verandy přistává Nightingale a drží balíček.

	„Tak ty taky?" zeptal se s mírnou výčitkou.

	Usmála se na něho se stejnou něhou jako předtím Melliel. Co mají ty ženy v plánu? nechápal Akiva, ale to už babička došla až k němu a dárek mu podala. 

	„Možná bys měl všechny věci rovnou dopravit na ostrov," prohodila.

	Akiva na ni chvíli jen beze slova hleděl. Zřejmě by si její narážku domyslel dřív, kdyby naději v sobě záměrně nedusil jako svoje neposlušné kouzlo. A když konečně usoudil, že Nightingale porozuměl, nepronesl ani slovo, pouze k babičce vyslal vzrušení přetavené do němého výkřiku. Byl to výtrysk ryzí emoce a zasáhl starou ženu tak nečekaně, že nejprve v úžasu vykulila oči a vzápětí se rozesmála.

	„Vida!“ poznamenala pobaveně. 

	„Jak se zdá, v telestézi děláš skutečné pokroky!"

	„Nightingale!" zaprosil Akiva sotva slyšitelně, ale o to naléhavěji.

	Přikývla. Usmála se. 

	A pak s ním sdílela záblesk postav na obloze. Bouřňák. Kirin. Půl tuctu serafů a stejně tolik chimér. A s nimi jedna postava bez křídel, plula vzduchem a vlasy za ní vlály jako modrý prapor na soumračné obloze.

	Později Akiva uvěřil, že to byla právě Nightingale, kdo mu tu dobrou zprávu donesl v naději, že samou radostí se instinktivně spojí se sirithar. Ale instinktivní to nebylo. Učili ho určit hranice své vlastní animy a nepřekročit je. Zvládl to. Duše se mu oslnivě rozzářila jako ohňostroj nad Loramendi té dávné noci, kdy ho Madrigal vzala za ruku a ve jménu lásky ho vedla vstříc novému životu, v němž ale směli žít výhradně za tmy.

	A teď opět přicházela noc a nepozorovaně, po špičkách a mnohem dřív, než se Akiva odvážil doufat, se blížila láska.

	Byl to Carnassial, kdo jako první sdílel informaci o jejich příletu, ale všechno ostatní už zařídily ženy. Yav a Stivart z Nelegitimních, a dokonce i Reave a Wraith z kmene Steliánů sice tvrdily, že poslat Akivu pryč právě teď je dost kruté, ale ostatní Steliánky si prosadily svou. Sešly se na terase Scarabina nevelkého paláce na okraji skalního útesu a čekaly. Mezitím padla tma a přinesla s sebou i jeden z krátkých přívalových dešťů, takže noví poutníci přistáli, aniž by ostatní Steliáni na bouřlivé obloze zpozorovali třeba jen jediné mávnutí křídel.

	Přivítali je bez velkých oslav. Muži se oddělili od žen. Carnassial a Reave si vyměnili pohled plný útrpného pochopení, načež odvedli Mika a Ziriho s Virkem, Rathem, Ixanderem a hrstkou dalších zvědavých Nelegitimních do společné ubytovny.

	Mezitím Scarab, Eliza a Nightingale doprovodily Karou, Zuzanu, Liraz, Issu a Živé stíny přes palácové komnaty až do lázní. V oblacích horké voňavé páry se návštěvnice shodly, že lepší přivítání si ani nemohly přát.

	Tedy, až na jednu. V těch vteřinách mezi přistáním a odchodem do paláce se Karou úzkostlivě rozhlížela po Akivovi, ale nikde ho nezahlédla. Nightingale jí jen mlčky a s úsměvem stiskla ruku, což Karou trochu uklidnilo, když nic ji nemohlo potěšit a upokojit víc než pohled na Akivu a zjištění, že to mezi nimi nepřestalo jiskřit.

	Věřila tomu. Jejich vztahu. Každé ráno po probuzení si tím byla jistá jako na začátku, skoro jako by ji Akiva během spánku navštívil.

	„Tebe jsme nečekali," poznamenala Scarab, když se ženy svlékly a uvelebily v zpěněné vodě. Každá držela pohár z keramiky plný neznámého nápoje, jehož chladivé účinky zpříjemnily pobyt v téměř nesnesitelně horké koupeli. 

	„Už jsi s prací skončila?"

	Karou byla ráda, že odpověď si vzala na starost Issa. Neměla náladu ani chuť se nutit k běžným zdvořilostním frázím.

	Tak kde je?

	„Všechny duše mrtvých jsou uložené v bezpečí," oznámila Issa. 

	„Ale čeká nás krutá zima a každým dnem přicházejí noví uprchlíci. Shodli jsme se, že s oživováním bude lepší počkat na příznivější roční období."

	Issa tak hezky opsala drsnou skutečnost, že těžko mohou zaplnit Loramendi nově oživenými, když se sami stěží vejdou pod střechu a budou mít sotva co do úst. Už teď přístřeší nestačilo a jídla bylo málo. Brimstone s Vládcem to nemohli předvídat, když tehdy zbořili dlouhé spirálovité schodiště do sklepení pod katedrálou a uvěznili dole tisíce obyvatel. Stejně jako nemohli předvídat, že ti přeživší se budou muset obětovat zase jinak – v boji za lepší budoucnost.

	Ale to bylo zatím v nedohlednu. Určitě nastanou lepší časy. Karou si byla jistá, že jde o správné rozhodnutí, ale sama se do debat nezapojila, aby se nezdálo, že si chce jen sobecky udělat čas na Akivu. Nepřipadalo jí správné splnit přání jen jediné duši, a navíc na opačném konci světa, když přímo tady jich tolik čeká na probuzení.

	Scarab zřejmě Karouin vnitřní svár vytušila, protože kývla: 

	„Podle mě jde o statečné rozhodnutí a věřím, že nebylo snadné. Ale teď můžeš s klidným svědomím věřit ve šťastné konce. Každé město se dá znovu postavit. Chce to jen dostatek rukou, vůle a času.“

	„A když už je řeč o čase,“ ozvala se Nightingale, „jak dlouho se u nás zdržíte?”

	Pro změnu si slovo vzala Liraz. 

	„Většina z nás jenom dva týdny, ale na sněmu v Loramendi jsme rozhodli,“ loupla po Karou přísným pohledem, „že Karou by tady měla zůstat až do jara."

	A to byl Karouin hlavní problém. I když si moc přála strávit celou zimu s Akivou, pořád měla plnou hlavu ostatních, kteří to drsné roční období budou přežívat v opravdu nouzových podmínkách. Copak se hodí odjet na dovolenou v situaci, kdy se ostatní budou jen horko těžko protloukat mrazivou zimou a bojovat s nedostatkem zásob?

	„Zdraví a síla tvé animy hrají v přežití obyvatel Eretzu zásadní roli!“ poukázala Scarab nesmlouvavě. 

	„Neměla bys na to zapomínat. Musíš se zotavit a odpočívat."

	Královnu podpořila i Nightingale: 

	„Bolest je krutý způsob platby a stesk je zase kruté mučení duše."

	„Zatímco štěstí," doplnila Eliza, jako by mluvila z vlastní zkušenosti, „je pro naši animu jako životodárná vláha."

	Issa jen přikyvovala, jako by to sama řekla nejmíň stokrát. Pravda, říkala to, jen trochu jinými slovy. 

	„Tvou povinností, holčičko," připojila se teď k Steliánkám, „je zůstat silná na těle i na duchu."

	Štěstí nemůže zmizet beze stopy, přiznala Karou v duchu a s povzdechem se ponořila ještě hlouběji do horké lázně. Osud jí nabídl už hodně těžkých chvil a rozhodnutí, ale tohle byl jiný případ. 

	„No tak jo," zabrblala s hranou neochotou. 

	„Když to teda musí být."

	Z vody se Karou vynořila očištěná na těle i na duchu. Péče ostatních žen jí byla příjemná, a navíc se tady sešla vážně zajímavá skupinka. Nejnebezpečnější chiméra po boku nejnebezpečnější serafské ženy, něžná kobří chiméra a potrhlý neek-neek v klamně něžné dívčí podobě, dvě Steliánky s ohnivýma očima a nepředstavitelnou mocí a ještě Eliza – ztělesněná odpověď. Klíč, jenž zapadl do zámku. A navíc bezvadná parťačka do nepohody.

	Ženy Karou vykartáčovaly vlasy a ještě vlhké jí je spletly do copu na nahých zádech. Pak donesly nejrůznější hedvábné tuniky, jaké nosily všechny Steliánky, a vybíraly pro ni nejvhodnější barvu.

	„Bílá pro tebe není!" rozhodla Scarab a odhodila jeden kus stranou.

	„Vypadala bys jako duch." 

	Místo toho vybrala modročerné hedvábí posázené hrozny miniaturních křišťálů jako souhvězdími. Karou vyprskla smíchy. Nechala si hedvábí protékat mezi prsty a s nimi celou svoji minulost.

	„Co je?" vyzvídala Zuzana.

	„Nic," povzdechla si Karou a nechala se obléknout. Tunika připomínala spíš sárí nařasené na jednom rameni a odhalovala jí paže. Karou téměř zatoužila po misce práškového cukru, kterým by si nahou kůži přepudrovala. Ozvěna dávné noci. Šaty se neuvěřitelně podobaly těm, v kterých ji na Vládcově plese objevil Akiva.

	„Chceš to oblečení schovat?" zeptala se Eliza a špičkou nohy šťouchla do hromádky propocených hadrů na podlaze.

	„Klidně ho hoďte do ohně!“ rozhodla Karou. 

	„Ale moment!" Z kapsy kalhot chvatně vylovila přací kostičku, kterou už řadu měsíců nosila u sebe. 

	„Fajn," kývla. 

	„A teď to můžete zlikvidovat."

	Když ji ostatní ženy doprovázely ven, připadala si jako nevěsta. Mezitím přestalo pršet, ale tma byla oživlá ukapáváním vody z listí, crčením potůčků, zpěvem a cvrkotem nočních tvorečků a zhoustlá sladkou vůní. Voňavý vzduch byl vlahý a příjemně prosycený jemným oparem.

	A venku stál Akiva.

	Promoklý na kost. Z šatů mu stoupala pára, protože na horkém těle látka rychle usychala. Z očí mu šlehaly vzteklé plameny, protože ho Steliánky nechaly dlouho čekat. Při pohledu na Karou však rázem uvolnil zaťaté pěsti a znehybněl.

	Čas se zastavil, nebo se to těm dvěma pouze zdálo? Už totiž nechtěli ztrácet další drahocenné vteřiny čekáním, bez doteků. Měli toho plné zuby. V objetí prudce vzlétli do tmy. Čas jim uskočil z cesty a Karou a Akiva vířili tělo na tělo a země se nepřestávala vzdalovat. Obloha je táhla stále výš, měsíce se schovaly za mraky a tam tajně prolévaly slzy z lítosti, že tento věk končí.

	Rty a horký dech a křídla a tanec. Vděčnost, úleva a zběsilá touha. A smích přerušovaný polibky. Líbali se na ústa, polibky si navzájem zasypávali tváře. Řasy jim ztěžkly slzami, rty chutnaly slaně. Rty, ach konečně! Hebké, žhavé. Hebký a žhavý střed vesmíru a dvě splašená srdce, jež se v pevném objetí spojila do jediného. I slovo jim stačilo jediné: 

	Ano.

	Dočkali se. Karou a Akiva svírali jeden druhého v objetí, jež nemělo nikdy skončit. Nebyl to šťastný konec, spíš šťastné pokračování příběhu – konečně, po tolika neúspěšných začátcích. Karou a Akiva měli před sebou dlouhý příběh. Bude se o něm psát, budou se skládat básně i písně a třeba jen prostě vyprávět, kroniky jejich příhod zaplní archivy dosud nepostavených měst. A navzdory Karouinu přání nepůjde o nudný příběh.

	Nakonec za to sama bude miliónkrát vděčná – dnešní nocí počínaje.

	Ruku v ruce letěli rozvířenou mlhou k jednomu ostrůvku mezi stovkami dalších. Na malé svažité pláži stál domek. Akiva měl pravdu, když Melliel upozornil, že do domu má přístřešek daleko. Kdysi toužil po dveřích, jimiž by se odřízl od vnějšího světa, ale tady dveře vůbec nebyly a svět jako by tvořil další místnost domku: moře a hvězdy navždy.

	Byl to spíš altán s doškovou střechou na kůlech, přilepený k vysokému útesu, jenž ho chránil, s jemným pískem místo podlahy. Dvě stěny tvořil zelený vodopád hustě propletených lián, spadajících ze skalní stěny až na pláž. Akiva to všechno přichystal předem. Do „domu“ pořídil dokonce stůl a židle. Pravda, stloukl je z kusů naplaveného dřeva, ale na „stole" ležel nečekaně pěkný ubrus, na něm stála dřevěná místa s ovocem a vedle krásná konvice s krabičkou čaje a šálky. Ze skob na podpěrných kůlech visely lucerny a poslední, třetí stěnu domku tvořil závěs z hebké bílé látky, průsvitné a vzdouvající se ve větru jako mlžný opar nad mořskou hladinou.

	A svoje čestné místo tu našel i dar od Nightingale – společná přikrývka na společném lůžku, symbol domova, který Akiva vybudoval pro Karou. Splnil si tím sen a výsledek byl tak dokonalý, že Karou málem zapomněla dýchat. A později během noci si na přikrývku oba klekli a tváří v tvář mezi sebou na okamžik podrželi křehkou přací kostičku.

	Nakonec oba napjali ukazováček a zatáhli.

	 


Poděkování

	 

	Jsme na konci. Tuhle kapitolu svého života uzavírám s pocitem hlubokého uspokojení, špetkou úžasu a s neuvěřitelným smutkem. Dokončená trilogie! Ještě pořád mi to nedošlo; pořád čekám, kdy mi Razgut ukáže cestu k portálu. Protože Eretz skutečně existuje.

	Cože, snad nevěříte, že jsem si to všechno vymyslela?

	Nedokážu určit, kdo si zaslouží poděkování jako první. Jsem strašně moc vděčná spoustě báječných lidí.

	Čtenářům! Jasně, upřímné poděkování si zaslouží čtenáři, kteří mně i Karou fandili hned od prvního dílu a dělali mi celou cestu společnost. Díky za povzbuzování i za trpělivost. Čtenáři knižních sérií jsou vážně nejlepší. A jsem vám vděčná i za nekonečně zábavné poznámky a vzkazy, za obrázky a vtípky a přátelství.

	Tak jste se dočkali! Doufám, že se vám příběh bude líbit.

	Děkuji i týmu nakladatelství Little, Brown and Company za zázračnou vstřícnost, s níž kouzlili s časem a prostorem, abych se při psaní třetího dílu trilogie necítila pod tlakem. Všem vřele děkuji za podporu. Alvina Lingová byla neocenitelná jako moje průběžná zpětná vazba, a navíc mě uměla povzbudit přesně v těch chvílích, kdy jsem to nejvíc potřebovala. A Bethany Stroutová, Lisa Moraledová, Melanie Changová, Faye Bi, Andrew Smith, Victoria Stapletonová, Ann Dyeová, Nellie Kurtzmanová, Tina Mclntyrová, Adrian Palacios, Julia Costa, Amy Habayabová, Kristin Dulaneyová, Nina Pombo, Jo Anna Kremerová, Andy Ball, Christine Maová, Rebecca Westallová, Renée Gelmanová, Tracy Shawová a Megan Tingleyová: ti všichni si zaslouží obrovské poděkování a uznání, protože díky nim nakladatelství funguje jako fantastický parťák.

	Jelikož v tomto směru jedu hned po dvou kolejích, stejně tak děkuji i svému druhému domovskému nakladatelství Hodder & Stoughton v Londýně: jsem vám vděčná za senzační a podnětné nápady i za podporu a důvěru, kterou jste mě zahrnuli. A speciálně děkuji Kate Howardové, jež na samém začátku mé práce neváhala kvůli Karou zdolat oceán i celý světadíl. Takové povzbuzení by ocenil každý autor! Jamie Hodder-Williams, Carolyn Maysová, Lucy Halová, Katie Wickhamová, Naomi Berwinová, Veronique Nortonová, Lucy Foleyová, Fleur Clarková, Catherine Worsleyová, Claudette Morrisová a Linnet Matteyová - i vám všem strašně moc děkuji! A pokud jde o Jane Putchovou, která je mnohem víc než literární agentka, tak ta si zaslouží rozhodně víc než obyčejné poděkování! Byl to bláznivý rok – a bláznivých pět let s celou trilogií a bez tebe bych to vážně nezvládla. To ani ve snu.

	Takže připíjím na minulost, přítomnost i budoucnost. Na zdraví!

	A nesmím zapomenout ani na svou rodinu. Především na svou sestru, doktorku Emily Taylorovou, profesorku, badatelku a krotitelku chřestýšů: děkuji za odborné konzultace a čtení korektur. Jen doufám, že nakonec jsem v popisu Eliziny práce nešlápla vedle. 

	(Moji věrní čtenáři si jistě vzpomínají na „mladou blond herpetoložku“, od které Karou v prvním dílu kupovala zuby; jo, byla to Emily.) A upřímně děkuji i svým rodičům Patti a Jimovi Taylorovým a taky bratru Alexovi, Tone Almjhell hrdinsky provedl úplně poslední korektury a opravy. Díky!

	A největší poděkování si jako vždycky zaslouží můj Jim, který mě před lety dokopal k psaní i po krizi, kdy jsem to víceméně vzdala - přesněji řečeno, odložila jsem to na neurčito - a od té doby patří k mým nejoddanějším fanouškům. Mám obrovské štěstí a doufám, že nám vydrží nejmíň dalších tři sta let!

	A na konec, nesmím zapomenout ani na Clementine, která přišla na svět o měsíc dřív než Karou (třebaže Karou ve mně dozrávala déle) a která ji zná už od narození. Jsi můj milovaný rarášek a nejlepší holčička na světě.
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